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Abstract 
of the PhD thesis entitled: 

Literature of Travelling between 

Anees Mansoor and Mustansar Husain Tararr 

(A case study for comparison) 
History keeps the record of man love for quest of 

knowledge. It Includes  those journeys that man completed to know 

more and more about beauty of nature and many other things 

across the world. Such travellings -with the passage of time- got 

recorded and became an interesting literature as it speaks about 

history of nations, poetry, stories, story of certain cultures, 

observation of beautiful places, interaction with different people in 

a beautiful and touching way of eloquence and rhetoric. 

 Urdu language has got considerable impact of Arabic 

language, however it need to be studied that how, and to what 

extent Urdu literature of travelling got influenced by Arabic 

literature of travelling? And what can possibly be the points of 

similarities and differences? 

 The given proposal is about the two travelers; Anees 

Mansoor who wrote in Arabic and Mustansar Husain Tararr who 

wrote in Urdu. After the preface and introduction, the suggested 

pattern of chapter is in the following way: 

1. Biography of the two writers. 

          Section 1: Biography of Anees Mansoor. 

          Section 2: Biography of Mustansar Husain tararr 

2. Literary style of the two writers in Literature of 

Travelling. 

          Section 1: Technique of narrative and display in Literature of 

Travelling by Anees Mansoor. 

          Section 2: Technique of narrative and display in Literature of 

Travelling by Mustansar Husain tararr. 

          Section 3: Technique of Utilization of language in Literature 

of Travelling by Anees Mansoor. 

          Section 4: Technique of Utilization of language in Literature 

of Travelling by Mustansar Husain tararr. 

3. Views of the Two Writers about West & Their Topics 

and Themes. 

     Section 1: Views of the Anees Mansoor about West. 

     Section 2: Views of the Mustansar Husain tararr about West. 
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          Section 3: Topics & Themes of Anees Mansoor in his 

Literature of Travelling.  

          Section 4: Topics & Themes of Mustansar Husain tararr in 

his Literature of Travelling. 

4. Points of similarities and differences. 

            Section 1: Points of similarities between the Literature of 

Travelling of Anees Mansoor & Mustansar Husain Tararr. 

             Section 2: Points of differences between the Literature of 

Travelling of Anees Mansoor & Mustansar Husain Tararr. 
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 الإهداء

الإيمان،  مع ذكره واسمه في النداء وشهاد    ذكره واسمه  الله    ضم  من    إلى

قبل   المحفوظ  لوحه  في  مدحه  مَنمَن  والأرض،  السماوات  عدوان    وجود  على  صبر 
ل رشال  عشيرته بش    واضطر  الله  حتى  أسوة كاملة    ره  وجعله  المتين  د نه  نتمام 
اللكافة   أفضل  وصحبه  وعلى  له  عليه  الله  صلى  والجان  وأزكى   صلوات الناس 

 التسليمات. 

الذ ن رحلوا وغادروا ب دهم لإع ء كلمة الله  نالأ  إلىو المكرمين  بياء 

 واب غ رسالة الله في مشارق الأرض ومغاربها.  

الذ ن    خواتيواخوتي وأ  حفظها الله  أمي الانونةو   أبي رحمه الله    إلىو 

 .كل جهودهم في تقدمي ودعموني وشجعوني أكآر من قدرتم واستطاعتهم  بذلوا

والأستاذ الدكتور أيمن محمد  مشرفي الدكتور الاافظ محمد بادشاه    إلىو

ساتذتي وأصدقائي واا كل من أ كلتور كفا ف الله همداني و ميدان والأستاذ الدكعلي 
 ني في مجالات حياتي.ساعد
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 كلمة الشكر
كل ملكة البيان والمعاني والبد ع وملكات المحسنات اللفظينة   لو أملك :  فأولا 

والمعنو ة، رغم ذلك أقر بفراغ وعائي وبقلنة حيلني وبضنيق نطناق ذهنل في الشنكر  ، 
لأنه تبارك وتعاا هو القد ر في انبات النبات في الأحجار والجبال والأراضي الجنرداء، 

المرموقنة، متصن  بشنكره كاتصنال ذكنر  فوفقل وسنددني ومنن  علني نتمنام هنذه الدراسنة
ر نن  الشننكر والامتنننان اا سننيد البشننر، شننفيع المننذنبين، حيننث تاحبيبننه أتوجننه لحاولننة 

وصنافه وفي جمنع خَلقنه وخهلقنه في شنخ  بأحاطنة العالم قاصر ومقتصر وعاجز عن الإ
 سنة.الاسوة بالأ تسميةلواحد؛ فهو حقيق با

والنندي رحمننه الله، واا والنندتي حفظهننا الله أقنندم الشننكر والامتنننان اا   وثانيةةاا:
النننذَ ن ربيننناني وبنننذلا كنننل جهودهمنننا في تنننربيي، واا الأخنننو ن الأكنننبر ن علنننى دعمهمنننا 

، ولا يمكنل أن أنسى التوجه بنوافر الشنكر اا الأد نب تصل وتشجيعهما في تقدميالم
 .الكبير مستنصر حسين تارر بالتواصل الدائم والإرشادات في مهمات البحث

الننندكتور   سنننعادة فنننائق الامتننننان اا المشنننرفأتوجنننه لز نننل الشنننكر و  :وثالثةةةاا 
النننذي حمنننل العننننبء وأرشننندني وسننننددني  -حفظنننه  الله ورعنننناه–حنننافظ محمننند بادشنننناه 

ولا -ولم  بخنل علني  ياوز وسامح عن تقصيراتي، وبذل جهوده المتواصنلة في متنابعتجو 
عمنننننال الأمنننننور الصننننعبة والأتسننننهيل في  -لكليننننة العربينننننة قنننن اعلننننى طنننن ب وطلبنننننات 

لأسننتاذ النندكتور  أيمننن محمنند توجننه بننوافر الشننكر اا اال الغامضننة. ولم يمكنننل أن أنسننى
بنصنننائحه النننذي أفنننادني  -و دابهنننا لامعنننة القننناهرة أسنننتاذ اللغنننة العربينننة -ميننندان علننني 
 المآمرة.
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 رئننيس قسننم اللغننة العربيننة فضننيلة توجننه لز ننل الشننكر ااال لننن أنسننى :ورابعةةاا 
بسنام، دة الأستاذ الدكتور عبد المجينب سعااا تاذ الدكتور كفا ف الله الهمداني، و لأسا

زجنناة أمننام جبننال العلننم المواا كننل أسنناتذتي الننذ ن بسننبهم اسننتطعف أن أقنندم بضنناعي 
 الأخ الفاضنننل محمننند شنننفيق محمننند  ننناهر وااوالفنننن و نننوس البراعنننة وأقمنننار العمنننل، 

، والأخ الفاضننل النندكتور ز ننن وهننو كاسمننه شننفيقالخننير  ا صننالالننذي لم  بخننل قنن  في 
، واا كنننل منننن بنننذل جهنننده كلهنننم أجمعنننين  واا أصننندقائيالأخ محمننند أياز العابننند ن و 

خطنناياي  دوسنندالشننر هننداني اا الخننير أو منعننل مننن معنني أو سنناعدني أو نصننحل أو 
وأجنننازي جهنننودهم الا أن أقنننول منننن  كلمنننة الخنننير، فلنننن أسنننتطيع أن أكننناف   أو قنننال في  

قلنننأ وأعماقنننه، فجنننزاهم الله خنننير الجنننزاء في الننندار ن، اللهنننم لا ملجنننأ ولا منجنننا  ميمصننن
نعننننم المنننوا ونعنننم النصنننير، واللهننننم صنننل علنننى حبيبنننك أفضننننل  أننننفمننننك الا الينننك، و 

 الصلوات وأحرل التسليمات.
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 المقدمة 
ة والسّلام والصّلا  ،مشارق الأرض ومغاربها  لله الذي أمر الإنسان بالسّير في  الحمد

وهاجر من مكّة المكرّمة إلى يثرب وجعلها المدينة المنوّرة وعلى آله    لعلى النّبّي الذي رح
 وصحبه أجمعين وبعد!  

التطلع بشغف نحو تحصيل الجديد بشأن كل ما  القدم على  جُبل الإنسان منذ 
ورا  الكامنة  والأسرار  والاجتماعية،  الكونية  الظواهر  تفسير  ومحاولة  به،  وهذا  ءيحيط  ها، 

الإنسان إلى الرحلة في الأرض؛ لاستكشاف العوالم الجديدة، ومع مرور الزمن الفضول دفع  
الرحلات، وب أثناء  بتوثيق مشاهداته وتجاربه ومشاعره  الوجود قام الإنسان  ذلك برز إلى 

الرحلات، وأسبابها،    أدب  دوافعها،  تعددت  أو  ف التي  استعمارية،  سياسية  تكون  قد 
 ، وغيرها. فيهو لمحض التسلية والت اجتماعية، أو اقتصادية، أو طبية، أ

التاريخ،  مثل:  الأدبية،  الأصناف  من  الكثير  طياته  في  الرحلات  أدب  ويشمل 
والقصة، والبلاغة، والشعر، ومع وفرة وسائل النقل وسرعتها أصبح العالم قريةً صغيرةً، وقد  

 أثر ذلك بصورة مستقيمة على أدب الرحلات كمّاً وكيفاً.
على اللغة الأردية وأدبها، وهذه الدراسة    قويًّ   اً عربية وأدبها تأثير ولا شكّ أن للغة ال

ستبحث عن مؤثرات أدب الرحلات العربية وأدب الرحلات الأردية، مع دراسة القواسم 
المشتكة بين أدب الرحلات في اللغتين، ونقاط الاختلاف بينهما، وستكون هذه الدراسة  

ع المذكور بإذن الله تعالى، وقد اختت اثنين من علمية موثقة وأصيلة وشاملة في الموضو 
 الأدباء الرحالة من كلتا اللغتين:

 - 1939ومستنصر حسين تارر )  ،مصر( من  م2011  –  1924أنيس منصور )
على قيد الحياة( من باكستان، وسألقي الضوء على حياة الأديبين، وإسهاماتهما العلمية  
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هما عن الغرب والبلاد الغربية، ولغتها  ئوالفني، وأفكارهما وآراوالأدبية، وعلى أسلوبهما الأدبي  
 المستخدمة لديهما  في رحلاتهما، وموضوعات رحلاتهما.  

أنيس منصور أديب مصري، تمتاز كتاباته بالصبغة الفلسفية والخيالية، وله مشاركات  
الرحلات،   أدب  وغيرهاو المسرحية،  و في  تارر  ،  المقال،  حسين  مستنصر  أديب أما  فهو 

باكستاني، وله مشاركات في أدب الرحلات، المسرحية، المقال، وغيرها، إضافةً إلى كونه  
 .ممثلاً تلفزيونياً، ومقدم برامج

على   تطغى  العصرية، كما  الآراء  وتبني  الكتابة،  في  بالجدة  الأديبين  يمتاز كلا 
ر واحد، ولكل منهما  عص  إلىينتميان  كتاباتهما روح الفكاهة والمزاح، إضافة إلى أنهما  

الفنون الأدبية، وتكاد تكون طبيعتهما وسليقتهما الأدبية   وأسلوبهما  مشاركات في شتى 
 ونظريتهما وفلسفتهما واحدة. 

 :ي، هسبع رحلات من بين رحلات أنيس منصور  اختت 

 يوم.  200حول العالم في  •
 شتمل على أربع رحلات؛ هي: يوهذا الكتاب  ،غريب في بلاد غريبة •

 بلاد الله خلق الله.  -
 اليمن ذلك المجهول. -
 أطيب تحياتي من موسكو. -
 أيم في الجزائر البيضاء.  -
 أعجب الرحلات في التاريخ.  •
 أنت في اليابان وبلاد أخرى. •

 : سبع رحلات، هي واختت من بين رحلات مستنصر حسين تارر
 )ماسکو کی سفید راتیں(.الليالي البيضاء في موسكو   •

 )نیویارک کے سو رنگ(.   نيويورك مائة لون في  •
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 . اندلس میں اجنبی(في الأندلس ) غريب •
 پیکنگ کی(. بكينالدمية المتحركة في  •

ی

ل
ت

 )پُ

ئی وے طريق ألاسكا السريع •  (.)الاسکا ہا
 .(خانہ بدوشالمتشرد ) •
تلاش میں(ك اً عنتخرج بحث •  . )نکلے تیری 

 أهمية الموضوع: 
في   • النثر  أنواع  أهم  من  الرحلات  من  أدب  الكثير  يصور  إذ  الحديث؛  العصر 

المشاهدات في البلدان من منظور الرحالة الأديب، ويعكس في محتواه أدب تلك 
 البلاد وعاداتها وتقاليدها، وثقافتها. 

الفكرية والثقافية والسياسية والدينية و   الاجتماعية  يبرز الموضوع اهتمامات الأديبين •
 أثناء رحلاتهما. 

مدخلاً لمعرفة مدى التأثر والتأثير بين الأدبين العربي والأردي في فن يعد الموضوع   •
 أدب الرحلة.

 أدب الرحلة امتزاج بين الشرق والغرب في الثقافة والفكر والأدب. •

 أسباب اختيار الموضوع:
 الآتي:في يمكن إيجازها  ،هناك بعض الأسباب لاختيار هذا الموضوع

ين الأديبين أنيس منصور ومستنصر حسين تارر،  التشابه والتقارب الأدبي والفكري ب •
 إضافة إلى كونهما معاصرين.

جدة الموضوع وأصالته؛ إذ لم يحظ هذا الموضوع بالدراسة والبحث من قبل، أعني  •
 المقارنة بين الأديبين المذكورين.
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 قلة الدراسات والبحوث المقارنة بين أدب الرحلة في العربية والأردية.  •
البالغة لأ • التعرف إلى مجتمع ما،  الأهمية  الرحلة وأثره في  مسيرته  خصوصا في  دب 

 الثقافية والاجتماعية. 
يبين وأفكارهما عن الغرب، وأسلوبهما في السرد والعرض وفي الاستخدام دإبراز آراء الأ •

 اللغوي، وموضوعات رحلاتهما. 

 الدراسات السابقة للموضوع:
الرحلة، منها ما تتعلق بالرحلات، كتبت كثير من الكتب والرسائل حول أدب  

 ومنها ما تتعلق بدراسة الرحلات وتحليلها، وبعضها تتعلق بنقدها، مثل:
الرحلات، .1 أدب  في  تحت    الحجاز  بادشاه،  محمد  حافظ  الباحث:  إعداد 

الدراسي:   العام  همداني،  الله  د. كفايت  الوطنية  2013إشراف:  الجامعة  م 
منظور  من  الحجاز  الباحث  تناول  باكستان،  آباد  إسلام  الحديثة،  للغات 
والتاريخية   الدينية  الجوانب  فيه  وبين  العرب،  وغير  العرب  للرحالة  الرحلات 

والاقتصا لأهم والجغرافية  الأسلوبية  الدراسة  مع  الاجتماعية  والجوانب  دية 
 الرحلات الحجازية. 

، إعداد الباحث: إسماعيل زردومي، تحت فن الرحلة في الأدب العربي القديم .2
م جامعة الحاج الأخضر 2005 :عبد الله العشي، السنة الجامعية إشراف: د.

الباحث تناول  الشعبية،  الديمقراطية  الجزائرية  المختلفة   الجمهورية  البنيات 
للرحلات القديمة، مثل: بنية السرد، وبنية المكان، وبنية الزمان، واستاتيجية  

 السارد وغيرها. 
إعداد الباحثة: جميلة روباش، تحت إشراف:    أدب الرحلة في المغرب العربي، .3

الجامعية:   السنة  فورار،  -م جامعة محمد خيضر2015د. محمد بن لخضر 
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ظاهرة   رسالتها  في  الباحثة  تناولت  الرحلات    )التخييل(بسكرة.  الأدب  في 
خصوصاً التخييل في الرحلات الحجاز، وفي الرحلات الزيرية، وفي الرحلات  

 السفارية وغيرها. السياحية، وفي الرحلات 
إعداد الباحث:    العجائبية في أدب الرحلات )رحلة ابن فضلان أنموذجاً( .4

م تناولت الباحثة من الألوان الأدب  2005علاوي الخامسة، السنة الجامعية:  
العجائبية والغرائبية في رحلات ابن فضلان، والعجائبية هي شكل من أشكال  

 القصص القديم. 
، إعداد الباحث: الطاهر الحسيني، تحت عهد العثمانيالرحلة الجزائرية في ال .5

  - م جامعة قاصدي مرباح 2014إشراف: د. العيد خلولي، السنة الجامعية: 
تناول الباحث أدب الرحلة الجزائري في العهد العثماني من حيث بنائها    -ورقلة

 الفني مع أنواعها وخصائصها. 
أفتدوين رحلات حسن بخش كرديزي .6 للباحثة: فرحت  .  زاء، بإشراف: د، 

العام الجامعي:   الدين زكري ملتان، وقد  2003عقيلة بشير،  م، جامعة بهاء 
قامت الباحثة بتدوين رحلات حسن بخش كرديزي إلى خراسان والعراق، باللغة  

 الأردية. 

 سئلة البحث والتحقيق: أ
 العربي والأردي؟  ينما هي ملامح أدب الرحلة في الأدب .1
 في أدب الرحلة الأردي أم لا؟ وإلى أي مدى؟ وما  هل أثر أدب الرحلة العربي .2

 هي الجوانب والنواحي التي أثر فيها؟ 
والعرض  ما   .3 السرد  أساليب  اللغوي و هي  أنيس ل  الاستخدام  الأديبين  رحلات 

 منصور ومستنصر حسين تارر؟  
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وأفكارهماالأديبين  آراءما هي   .4 مثل: موسكو    بزيرتها،  قاما  التي  المناطق    ، عن 
 ؟ وغيرها، وما هي الموضوعات المتناولة في رحلاتهما  ، روباو أ، والصين، و وأمريكا

 بينهما؟ مظاهر الاختلافما هي أوجه التشابه بين رحلات الأديبين؟ وما هي  .5

 أهداف البحث: 
 الأدبين العربي والأردي.التعريف بأدب الرحلة ومعالمه وأبرز المؤلفات فيه في  .1
، وملامح أدب الرحلة  تارر  التعريف بشخصية أنيس منصور ومستنصر حسين .2

 عندهما، والصور الفنية والقصصية في مشاهداتهما، وأفكارهما. 
الأس .3 والأفكار  ل دراسة  والموضوعات  اللغوي  والاستخدام  الغرب   حولوب 

 والآراء عنه في رحلات كلا الأديبين.
 دراسة القواسم المشتكة، وأوجه الاختلاف بين الأديبين. .4

 منهج البحث: 
سأتبع في البحث المنهج الوصفي والمنهج التحليلي، وذلك بقراءة سيرة الأديبين، 

وأسلوبهما    عن أدب الرحلة، ثم بجرد مشاهداتهما، وبيان أفكارهما،لا سيما  وقراءة مؤلفاتهما  
 الفني والقصصي، واستخلاص أوجه الاتفاق والاختلاف بين الأديبين. 

 تبويب البحث 
الخطة التي اعتمدتها في كتابة هذا البحث تشتمل على: المقدمة، والتمهيد،  

 وأربعة أبواب، والخاتمة، والتوصيات والاقتاحات، وها هي تفاصيل الأبواب:

 .الإهداء •
 .كلمة الشكر •
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 .المقدمة •
 ويشتمل على:   ، التمهيد •
o   أدب الرحلة وتاريخه في اللغة العربية والأردية. )بدايته، وأعلامه، وسرد تاريخي

 لأهم المؤلفات فيه لأدباء شبه القارة الهندية(. 
o .تأثير أدب الرحلة على الوضع الاجتماعي والسياسي والاقتصادي والديني 

 . الأديبيندراسة حياة   الباب الأول: 
 وفيه فصلان: 

   .أنيس منصور: حياته وأعماله وأوصافه الأدبية :الفصل الأول
   .مستنصر حسين تارر: حياته وأعماله وأوصافه الأدبية :الفصل الثاني

 . دراسة أسلوبية لرحلات الأديبين  الباب الثاني: 
 وفيه أربعة فصول: 

 . منصورأسلوب السرد والعرض لرحلات أنيس  :الفصل الأول
 .أسلوب السرد والعرض لرحلات مستنصر حسين تارر :الفصل الثاني
 . أسلوب الاستخدام اللغوي لرحلات أنيس منصور :الفصل الثالث
 . أسلوب الاستخدام اللغوي لرحلات مستنصر حسين تارر   :الفصل الرابع

 دراسة أفكار الأديبين و الموضوعات في رحلاتهما.الباب الثالث:  
 أربعة فصول: وفيه 

 . أفكار أنيس منصور في رحلاته عن الغرب :الفصل الأول
 أفكار مستنصر حسين تارر في رحلاته عن الغرب. :الفصل الثاني
 موضوعات أنيس منصور في رحلاته. الفصل الثالث:
 موضوعات مستنصر حسين تارر في رحلاته. :الفصل الرابع
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 التشابه والخلاف.دراسة المقارنة بين أوجه ال الباب الرابع: 
 وفيه فصلان: 

 . تارر   أوجه التشابه بين رحلات أنيس منصور ومستنصر حسين   :الفصل الأول
  أوجه الاختلاف بين رحلات أنيس منصور ومستنصر :الفصل الثاني

 حسين تارر.
 .الخاتمة •
 .نتائج البحث •
 .التوصيات والاقتاحات  •
 . الفهارس الفنية •

 



 

 

 لتمهيد ا
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 التمهيد 
 العربية والأردية تينريخه في اللغوتاأدب الرحلة  -أولًا

 الرحلة العربية :أ

تشير بوضوح   –ولا تبديل لخلق الله    –  فطرة الإنسانو   ،إن الله فطر الإنسان
للتنقّل والترحل، إلى أنّ الإنسان خُلق تخيّل فيبدأ بوإن أعجزته الرحلة،   راحلاً ومحبّاً 

الطبائع الُأول التي بدأت مع بداية    (1)رحلات غير محسوسة في الخيال. فالرّحلة من 
آدم   أبينا  رحلة  بدأت  سطح   الإنسان،  إلى  الجنّة  من  ثمّ  الوجود  إلي  العدم  من 

نوح رحلة  العظيم  القرآن  في  وردت  التّي  الرحلات  ومن  في   الأرض،  العالم  حول 
ت إبراهيم في السفينة وأربعين يوما في بطن الحوت، ورحلا ورحلة يونس  السفينة،
    من عراق إلى مصر ومكة، ورحلات موسى   من مصر إلى الأيكة ثمّ رجوعه

الى مصر بعد ثمانية سنين وأخيرا من مصر إلى وادي التِّّيه مع قومه، ورحلة محمّد صلى الله عليه وسلم 
العالم.  أقصى  إلى  القرنين  ذي  ورحلة  المنورة،  المدينة  إلى  المكرّمة  مكّة  من 

حاجة الإنسان إلى الرحلة واضحة لاتخفى على و لحياة،  نفصال بين الرحلة واالا   لايمكن
من أجلها أناس    فإن الماء الراكد يأسن ولو بقيت الشمس واقفة في الأفق لملّ   منا؛ أحد

أقطار الأرض؛ فالجمود والركود لا يعدان من الأمور المستحسنة. ذكر الإمام الشافعي 
 رحمة الله عليه ضرورة الرحلة وحاجتها فقال:

 انصب فإن لذيذ العيش في النصب   تجد عوضا عمن تفارقهسافر  "

 إن سال طاب وإن لم يجر لم يطب   إني رأيت وقوف الماء يفسده 

  والشمس لو وقفت في الفلك دائمة 
 (2) "لملها الناس من عجم ومن عرب. 

 
 م.  1987،  4، دارالمعارف كورنيش القاهرة، ط.7ص/ د. شوقي ضيف،  الرحلات، (1)
، جمعه وحققه إميل بديع يعقوب، دار الكتاب العربي،  55ديوان الشافعي، الإمام الشافعي محمد بن إدريس، ص/  (2)

 م. 1999، 3بيروت، ط/
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وينظر خلالها عجائب    اقبفى على أحد منا أهمية الرحلة، فالإنسان ير تخولا  
المختلفة،    ، الأمصار ومحاسن الآثار والتجارب  المهمة  الإنسان بالمعلومات  تزود  فهي 

 :هذين البيتينفي  ومن أهمها ما ذكرت   ،وفيها فوائد جمة لا تحصى ولا تعد
 وسافر ففي الأسفار خمس فوائد  "تغرب عن الأوطان في طلب العلى 

 ،  ( 1)." وعلـمٌ، وآدابٌ، وصحبـةُ مـاجـد  واكتسـاب معيشـةٍّ، تفرُّج هَـمٍّّ

قال شوقي ضيف عن الرحلات: "ولا نبالغ إذا قلنا إنّ الرحلات من أهم فنون  
الأدب العربي لسببٍّ بسيط وهو أنّّا خير ردّ على التّهمة التّي طالما اتّـُهِّم بها الأدب 

يتّهمونه هـذه التّهمة لم يقرءوا ما    ونقصد تهمة قصور في فنّ القصّة ومن غير شكّ من
وحجاج الهند وأكلة   تقدّمه كتب الرحلات من قصص عن زنوج إفريقيّة وعرائس البحر

 ( 2)."لحوم البشر
نجد فيه القصّة، والجغرافيا، إذ    ، يشتمل أدب الرحلة على جميع الفنون الأدبيّة

حتّّ الشعر، فأدب الرحلة ليس بحثاً في التاريخ ولا وصفاً جغرافياً بل و والسيرة الذاتية  
كأن الرحلة و   ،قصيدة شعريةّ، وإنما هو هذا وذاك  رواية أو  كما أنهّ ليس قصّة قصيرة أو

خصائصه المتميّزة    ومن ثَمّ يكتسب  ممتزجة ومتداخلة،   الأنواع الأدبية  عدد من  مركبة من
المؤرخين  مطالب  تلبية  على  نفسه  الوقت  في  وقدرته  الرائعة  وطبيعته  العذب  وطعمه 

 والجغرافين والأدباء الذّين يطمحون لمعاينة الوقائع وسبر غورها العميق.
؛  (3)هو محاولة لاكتشاف سرّ الأشياءد.عماد الدين خليل    دأدب الرحلة عنو 

الأحوال كلّ  في  الإنسان  أين، لأنّ  ومن  )كيف،  مثل:  السّوال  عن  يكفّ  لا  ها 
ال، ؤ داد رغبة الإنسان في الس ز ولماذا...؟(، وأيضا مع تقدم الوعي وتجدّد الحاجات ت

  (Global village)وفي الانتقال والسفر. وإن كان العالم اليوم قد أصبح قريةً صغيرةً 
من سبيلٍّ ثمت  جوانب الأرض ولم يكن  في  فإنّ العالم في الماضي، كان قرُىً كثيرةً مبعثرةً  

 
 . 159ديوان الإمام الشافعي، ص/  (1)
 .6  الرحلات، د. شوقي ضيف، ص/  (2)
 هـ. 1426 -  م2005، دار ابن كثير موصل، شام، ط/ 6 اد الدّين خليل، ص/من أدب الرحلات، د.عم (3)
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د.عبد الله  هي عند    الرحلة الأدبيّة  رج القرية الواحدة إلّا الترحال.لمعرفة الأحوال خا
لا ننكر وكذا    (1) أن تكون ارتحالاً في عالم الآخر.ارتحالاً في ذات الأديب قبل    ؛حامد

 ( 2) ل أكثر المدارس تثقيفاً للإنسان.نّ الرحلات تشكّ بأول الق عن
تشير كتب المؤرّخين إلى أنّ العرب منذ ما قبل الإسلام كانت لهم تجارة نشطة،  

الملاحة والإبحار من قديم.    اسافروا لها خارج أوطانّم براًّ وبحراً، وأغلب الظنّ أنّّم عرفو 
شعوب  اوقد   مع  بالتجارة  وفي  شتهروا  وشرقها،  شمالها  وما   شرقالإفريقة  الهند  حتّّ 

 (3)وراءها.
 تعريف الرحلة وأهميتها

 تعريف الرحلة لغة:
حركة انتقال لشخص أو أشخاص من مكان إلى مكان آخر، وهذا   :الرحلة

"رحل: الراء والحاء واللام أصلٌ واحد يدل في   من  الرحلةهو المعنى اللغوي للكلمة، ف
يقال سفر.  في  من   :مضي  أظعنه  إذا  ورحَّله،  الارتحال  والرِّحلة:  رحلة،  يرحَل  رحل 

  :، ورحُل رحول، وقوم رحَّل، أيوعند ابن منظور: "رحل الرجل إذا سار، (4) مكانه."
للارتحال." والرحلة:  الانتقال،  والارتحال:  والتّرحّل  اللغة ،  (5) يرتحلون كثيرا،  فمعاجم 

 انتقال من مكان إلى مكان آخر.  :أكثرها تجمع على أن الرحلة هي
 

 هـ.1421م/2000، إصدارات نادي أبها الأدبي،  1أدب الرحلة في المملكة العربية السعودية، د.عبدالله حامد، ص/  (1)
م وقدّمه لأخيه الملك لويس 1785هنا إلى الكاتب الفرنسي )سافاري( الذي حرّر كتاباً عن مادة الرحلات عام   (2)

العربية  20التراث العربي، فؤاد قنديل، ص/الراجع إلى أدب الرحلة في    - ملك فرنسا في ذلك الوقت ، مكتبة الدار 
 هـ.1423م/2002، 2لكتاب، القاهرة، ط/

ج/  (3) علي،  د.جواد  الإسلام،  قبل  العرب  تاريخ  في  ص/8المفصل  لبنان،  76-77،  بيروت  للملايين  العلم  دار   ،
 م.1970ط/

، )مادة 497، ص/2ط، عبد السلام هارون، ج/معجم مقاييس اللغة، أبي الحسن أحمد بن فارس زكريا، تحقيق وضب  (4)
 م. 1979رحل(،  دارالفكر سوريا، 

، هــ1414،  3  ط/   ، دار صادر بيروت، 1608  ، ص/ 3  لسان العرب، ابن منظور، تحقيق نخبة من الأساتذة ، ج/ (5)
التفصيل:   من  لمزيج  ج/وينظر  الفيـروزآبادي،  يعقوب  بن  محـمد  مجدالدين  المحيط،  تحقيق،  1005، ص/1القاموس   ،

 . 8مكتب التراث في مؤسسة الرسالة، مؤسسة الرسالة لبنان.ط/
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 تعريف الرحلة اصطلاحاً:
تعريف أيّ جنس أدبّي ، مثل  صعباً   أمراً   أنّ تعريف الرحلة سيكون  في  لا شكّ   

والرواية، خطابات   آخر، كالشعر  مع  ولتداخلها  وأساليبها،  مضامينها  لتعدد  نظراً 
بيتٍّ أخرى.   فناء  تشبه  فيه  فالرحلة  والتّاريخ،  مثل  ،متعددةٌ   غرفٌ   تنفتح  الجغرافيا،   :

والحكا والتراجم،  الذاتية،  والسيرة  والأدب،  والكرامات، والرسائل،    يات،والتصوّف، 
حدّه كلوالشعر في  يجمع  تعريف  على  القبض  صعوبة  إلى  يؤدّي  وهذا كلّه   . 

 ( 1) الخصوصيات والتنويعات في النّصوص الرحليّة العربية.
ولعلّ هذه الصعوبة هي التّي حدَث ببعض معاجم المصطلحات إلى تجنّب صياغة  

صاحبه   فيه  يعرض  لهذا الجنس، فمعجم مصطلحات الأدب لم  مجدي وهبة تعريف 
 (2) للرحلة بأيّ وجه من الوجوه، واكتفى فقط بإشارة مقتضبة للرحلة الخياليّة.

أمّا جبور عبد النّور، فرغم حديثه عن الرحلة لم يقدّم تعريفاً لها، بل اكتفى بكلام 
ثمّ  ،  وأصبحت من الفنون الشائعة  رفيعةً   في الأدب العربي منزلةً   تمثل  الرحلة  ، بأنعام

ز بها الرحلة متأتية من الوصف الطريف للواقع، والسرد يشير إلى أنّ الإثارة الّتي تتميّ 
الفنّّ للمغامرة الإنسانيّة، والعواطف المحركة للبشر، وتابعه أيضا من أنواع الشخصيات 

 ( 3)التي تبرزها للقاري.
اكتفى بذكر المجال الذي تنتمي إليه الرحلة،  أمّا سعيد علوش؛ في معجمه، فقد  

هو أدب يدخل في درس   أدب الرحلةف  ،  وبذكر بعض أعلامها وجزء من اهتماماتها
صور شعب عند شعب آخر(الصّورولوجيّة) الرحلات إلى   يتبعو   ، أي دراسة  أدب 

 ( 4) .إقليميّةٍّ  وتأثيراتٍّ  وتقاليدٍّ  عاداتٍّ 

 
 م،. 2000، 1، الهيئة العامة لفصور الثقافة، القاهرة، ط/42الرحلة في الأدب العربي، شعيب حليفي، ص/ (1)
 م. 1974، مكتبة لبنان، بيروت، ط/165معجم مصطلحات الأدب، مجدي وهبة، ص/ (2)
 م. 1984 ،2، دارالملايين بيروت، ط/122 -121النور جبور، ص/المعجم العربي، عبد  (3)
 م. 1984، المكتبة الجامعية الدار البيضاء، 57معجم المصطلحات الأدبية المعاصرة، سعيد علوش، ص/ (4)
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عن تعريف الرحلة، ولا نجد لها تعريفاً إلّا الموسوعات تسكت  تلك  هذه المعاجم و 
ورد تعريف  حيث أ ي، فرنسي،  إنكليز -في قاموس المصطلحات اللغوية والأدبية، عربي

: "أدب الرحلات هو نوع أدبّي يقوم على وصف الأديب لما شاهده في  الرحلة هكذا
، والملاحظ  (1) غيرها"و   ،، وتقاليدٍّ ، وعاداتٍّ ، وأشخاصٍّ وأحداثٍّ ،  رحلاته، من عمرانٍّ 

يكون    ء،الكتابات التي لم يكتبها أدبامن هذا التعريف أنهّ يخرج من الرحلات كثيراً من  
جانب الأدب فيها باهتاً إن لم يكن منعدماً، ورغم ذلك تدرج هذه الكتابات ضمن  

 الرحلات.

هي الرّحلة التي يقوم بها رحالة إلى بلد ف  ،أدب الرحلة الواقعيةيصف  إنجيل بطرس  و 
ال لدان العالم، يسجل فيه مشاهداته وانطباعاته بدرجة من الدقة والصدق وجممن ب

ولا شك أنّ هذه الشروط قد لا نجدها في كلّ الرحلات وعلى رغم ذلك   (2) الأسلوب.
رحلة   الكتابة  تسمّى  محددات  هى  ليست  الشروط  هذه  أنّ  أي  رحلات،  تسمّى 

 بحضورها، ولا تسمّى كذالك بغيابها. 
إذن: تن  فالرحلة  الرحلةئشخطاب  ذات  هي  مركزيةّ،  ذات  ذات و   ،ه  هو  المركز 

الراحل، تحكي فيه أحداث السفر وتجرباته، وتصف الأماكن المزورة مع ذكر المعلومات 
والواقعات، والأشخاص الذين لقيت هم، وما جرى معهم من حديث، ورأيه عن أهل 

وإمتاعه. والمتكلم الوحيد هو الراحل   القارئالبلدان المزورة وغايتها من هذا الحكي إفادة  
 بنفسه.

 ية أدب الرحلة:أهم
إنّ الرّحلات من أهم الفنون الأدبية بحيث إنّّا تحوي بعض المعلومات المهمة التي 

والجغراف  لا والمؤرخين  الأدباء  من  لأحد  عنها  الاستغناء  الناس  ييمکن  ولعامة  ين 
الدراسة عن إحدی الفترات التي کتبت    ا لازمة لکل من يودّ الکتابة أو هفمطالعت ،أيضاً 

 
،  25فرنسي، إميل يعقوب، سيام حركة، مي شيخاني، ص/    -إنجليزي-قاموس المصطلحات اللغوية والأدبية، عربي  (1)

 م.  1997دارالعلم للملايين بيروت، لبنان، 
 م.  1975، مجلة الهلال، يونيو، 7، ج/52الرحلات في الأدب الإنجليزي، إنجيل بطرس، ص/  (2)
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  أدب الرحلات العربية يمثل جوانب مهمة من جوانب الحياةِّ  تلك الرّحلات. فإنّ فيها  
في ذلك الجانب السياسي والاجتماعي،    في مختلف نواحيها سواءً   والإسلاميةِّ   العربيةِّ 

برحلات  وقاموا  العرب  الرحالة  من  برز كثير  وقد  الأدبي،  وأيضا  والفكري،  والدينّ، 
صو  الكتب  من  وألفوا كثيرا  وصوروا  طويلة  الرحلات  هذه  في  شاهدوه  ما  فيها  روا 

هذه الكتب وثائق هامة تصور الحياة في تلك    مشاعرهم وآراءهم وأفكارهم فيها وكانت 
 (1)الأزمان.

الفنون، يمکن لنا أن نقول فيها: إنّّا  منابع ثرية لمختلف العلوم و  ت هيالرحلا
حقيقي أيضاً   لمظاهر الحياة المختلفة وسجلٌ   من أبحار المعارف والإکتشاف وسجلٌ   بحرٌ 

العصور، بحيث يقدّم فيها الراحل أحوال المجتمعات، وعادات  لمفاهيم أهلها علی مرّ 
وأخلاقهم،  وأشربتهم،  وأطعمتهم،  وملابسهم،  وعقائدهم،  وتقاليدهم،  النّاس، 

وتخ ومزاياه  المجتمع  وأحوال  والثقافة  التاريخ  ذكر  مع  الدينية؛  لفه وشعائرهم 
 بأسلوب أدبي. والحضارة

الرحلات بمثابة مصادر شاملة سجلت فيها جوانب متعددة فيما يخص الجوانب  
لأنّا   وتنوعها،  المعارف  اتساع  تتطلب  فالرحلة  متتالية؛  أزمنة  امتداد  على  الحضارية 
تستخدم الجغرافيا، وتستند إلى التاريخ عند التعرض لوصف المسالك والمدن، والمعالم، 

وكذلك وبدايا لديهم،  المألوفة  غير  الاجتماعية  الظواهر  ورصد  بل  الأمور،  ت 
 (2)الاقتصادية، ويتبعها السياسية بنسب متفاوتة وعرض ذلك بزي الأدب وطابعه.

 :أهمية أدب الرحلات من الناحية الأدبية

تتجلى في كون كثير مما أورده هؤلاء الرحالون في    للرحلات   إن الأهمية الأدبية  
مذكراتهم يمكن أن يأخذ سبيله إلى عالم الأدب والخيال كأنموذج من أرق النماذج على 

 
، مطبعة السعادة ميدان 3تصوّرها رحلة ابن بطوطة، أحمد أمين مصطفى، ص/  الحياة في القرن الثامن الهجري كما  (1)

 . القاهرة -أحمد ماهر 

،  م2008، إدارة ملك عبدالعزيز، الرياض،  20الرحلات في المغرب الأقصى، د.عواطف بنت محمد يوسف، ص/  (2)
 . 7مشوار كتب الرحلة قديماً وحديثاً، سيد حامد النساج، ص/وينظر: 
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نصراف عن اللهو  الوصف الفنّ الحي المتميز بشيء لم نزل نفتقده في أدبنا، وهو الا
الم السهل  للتعبير  والإيثار  السطحي،  والطلاء  اللفظي  بغنى والبعث  الناضح  ستقيم 

التجربة وصدق اللهجة الشخصية، مما لا نجده متوافرا عند البلغاء والأدباء المحترفين، 
الدين والمؤرخين وه العلماء وفقهاء  بقوة عند  الرحالينونجده  الكتاب  فمثلا    (1).ؤلاء 

الأحيان نوعا من السجع في    نرى الرحالة الكبير ابن جبير الأندلسي يستخدم بعض
: "وأما أهلها فلا تكاد  يتحدث عن أهل مدينة السلام بغدادنصوص رحلته كما هو  

تلقى منهم إلا من يتصنع بالتواضع رياء، ويذهب بنفسه عجباً وكبرياء، يزدرون الغرباء،  
  (2)ة والإباء، ويستصغرون عمن سواهم الأحاديث والأنباء."ويظهرون لمن دونّم الأنف

وكذا لا يمكننا أن ننكر عن أهمية أدب الرحلات من الناحية الأدبية إذ تجتمع تحت 
 سقفه الأنواع الشتة والاتجاهات المختلفة الأدبية.

 :أغراض الرحلة و دوافعها
لمغادرة الأوطان والبلاد.  وتحمسه   تتعدد الأسباب التي تدفع الإنسان للرّحلات 

ل قوم  ومن  ومن شعب لشعب آخر،  وم قوهي لا شكّ تختلف من شخص لآخر، 
؛ كما تختلف من زمن إلى زمن بحسب الظروف والأحوال السياسيّة والتاريخية  ينآخر 

والاجتماعية والاقتصادية. ونقل د.حسين نصار في كتابه تقسيم الرحلات إلى خمسة 
محمد  ذ ستالأعن الإكسير في فكاك الأسير ل   - وأهدافها  حسب أسبابها-  عشر قسماً 

 ( 4) ،، ولّخص محمد بن مسعود الحمد أغراض الرحلة إلى سبعة أقسام(3)بن عثمان الفاسي
 هي:

 
،  1، منشورات دارالشرق الجديد بيروت، ط/ 6-5لات وتطوّره في الأدب العربي، أحمد أبو سعيد، ص/أدب الرح  (1)

 . 8مشوار كتب الرحلة قديماً و حديثاً، ص/، وينظر أيضا: م1962
    مصر.  - ، دارالمعارف القاهرة186رحلة ابن جبير، د.محمد زينهم ، ص/ (2)
 م.  1991، 1الشركة المصرية العالمية للنشر.مصر، ط/  ، 17أدبيات أدب الرحلة، د.حسين نصار، ص/  (3)
م. وينظر: أدب 2007،  1، دوائر المعارف القاهرة، ط/14-11موسوعة الرحلات، محمد بن سعود الحمد، ص/  (4)

هـ. وأيضاً:  1403م/1983،  2، دارالأندلس بيروت، ط/15-9الرحلة عند العرب، د.حسنّ محمود حسين، ص/  
  .  19التراث العربي، فؤاد قنديل، ص/أدب الرحلة في 
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 أهداف دينيّة: -أولًا
لا شكّ أنّّا أشرف الأهداف التي يتمنّاها الإنسان، حيث تتوق روحه لزيارة         

الأماكن المقدّسة، استكمالاً لدين أو طلباً لمغفرة أو أملاً في التوبة، وقد يكون منها  
 التبشير بدين الإسلام والدّعوة إليه . 

 أهداف اقتصاديّة: -ثانياً
ببيعها، وقد يكون الغرض بحثاً عن فرصة عمل،   كالتجارة سواء بجلب سلع أو         

 أو لفتح أسواق جديدة، أولترويج منتج والتعريف به، أولحضور مؤتمرات اقتصادية.
 أهداف علمية: -ثالثاً

الذائع صيتها في مختلف رحل طلّاب العلم شرقاً وغرباً للاستزادة من بحور العلم          
أمول في بلاد بعينها، وتتوافر في غيرها، وهذا حيث لا تتوافر على النحو الم  المجالات،

 الغرض يزداد الارتحال لأجله كثيراً، خاصّة في السنوات الأخيرة. 
 أهداف ثقافية وسياحية:  -رابعاً
رتحال هذه من عشّاق الا  ةيندفع إليها راغبو الثقافة والمعرفة، ويمثلّون نسبة كبير        

الم المتقدّم ينفقون الكثير من أجل هذا الهدف،  السائحين من دول الع  الأيّام، فأغلب
 ويرغبون التعرف على حضارة البلاد، ومشاهدة الآثار. 

 أهداف ترفيهيّة: -خامساً
  رياضة البحرية، أووهي في الأغلب رحلات لمشاهدة المعالم الطبعية، وممارسة ال       

 . ئالصيف على السواحل والشواطنّريةّ، وقضاء 
 أهداف صحّيّة: -سادساً

تزايدت الرحلات لغرض العلاج والاستشفاء والنقاهة. وقد يكون هرباً من وباء         
 أو طاعون، كما كان يحدث كثيراً في الماضي. 

 أهداف سياسية: -سابعاً
رحلات الدبلوماسيين، وأعضاء الوفود التي يبعث بها الحكام من أجل   كثرت          

 لفض المنازعات.  العلاقات، أو تمهيدا لعقد اتفاقيات، أو  تبادل وجهات النظر، وتوثيق
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 :أنواع الرحلات
بفعل ما سبق ذكره من الدوافع الأساسيّة للرحلات أبدع الأدباء في كتابتها وصفاً 
وتسجيلاً فعرفوا أنواعاً كثيرةً، حاول الدارسون تصنيفها، وحصرها، لكنّهم اختلفوا في 

الدّين الشامي ستة أنواع للرحلة، ثلاثة منها ظهرت قبل تصنيفاتهم لها، فعيّن صلاح  
الإسلام، وهي: رحلة التجارة، ورحلة الجهاد، والرحلة سفارة، والثلاثة الأخرى ظهرت 

 ( 1)بعد الإسلام، وهي رحلة الحج، ورحلة طلب العلم، رحلة التجوال والطواف.
ي( انطلقت على أوسع الرحلة اعتباراً من القرن السادس الهجري )العاشر الميلادف

وهي  اقتصاديةّ  متنوّعة،  أهدافاً  أن تحقق  أمل  المسلمين، على  وتجاوزت ديار  مدى، 
تعمل لحساب التجارة، ودينية وهي تعمل لحساب فريضة الحج، وإداريةّ وهي تعمل 

ي تعمل لحساب العلاقات بين الدول الإسلامية ومجتمع الدول الخارجي، وعلميّة وه
 ؛ أنواع الرحلات هي: المعرفة  لحساب العلم وطلب

 رحلة التجارة.  .1
 رحلة الجهاد.  .2

 رحلة السفارة. .3

 رحلة الحجّ.  .4

 رحلة طلب العلم. .5

 (2)رحلة التجوال والطّواف. .6

 :تجنيس كتب أدب الرحلة

 :(3)وهما :في الأدب العربي نوعان من الأدباء الذّين ساهموا في تطوير أدب الرحلة

 
، منشأة 112الرحلة عين الجغرافيا المبصرة في كشف الجغرافي والدراسة الميداني، صلاح الدين علي الشامي، ص/  (1)

 . 2المعارف الإسكندرية، ط/
 . 114نفس المرجع، ص/  (2)
.د.كفايت الله همداني، الجامعة  ، تحت الأشراف: أ48الحجاز في أدب الرحلات، د. حافظ محمد بادشاه، ص/  (3)

 م. 2013الوطنية للغات الحديثة، إسلام آباد، باكستان، 
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افة العربية  قالنوع الأول من العلماء والأدباء الذّين شاركوا في رحلاتهم وخلفوا للث  -أ
)طه حسين( في )حديث الأربعاء(،    :واشتهر منهم  ،كتباً في الرحلة، وهؤلاء كثيرون

و)إبراهيم عبد القادر المازني( في )الرحلة الحجازية( و)حسين الهيكل( في )منزل الوحي(  
في الريحاني(  وأغراض و)أمين  وغاية  وأسلوب  طريقة  هؤلاء  ولكلّ  العرب(،  )ملوك   

خاصة؛ فمنهم من كتب بلغة فصيحة، وقيّد نفسه بقيود، ومنهم من كتب بلغة عامية،  
 ( 1) وتحرّر نفسه من القيود، ومنهم من كتب بلغة علميّة وأدبيّة.

لة وكتبوا كتباً  أمّا النوع الثاّني من الأدباء الذّين نقدوا ودرسوا ظاهرة أدب الرح   -ب
)فؤاد قنديل( الذي كتب )أدب الرحلة في   :في أدب الرحلة علميّاً ونقديّا؛ فأشهرهم

و)د.حسنّ محمود   (3))د. شوقي ضيف( في كتابه )الرحلات(  ونجد  (2) التراث العربي(
و)شعيب حليفي( في كتابه )الرحلة   (4)حسين( في كتابه )أدب الرحلات عند العرب(

و)د.    (6)و)د. عماد الدين الخليل( في كتابه )من أدب الرحلة(  (5)في الأدب العربي(
. ولينظر وليلاحظ هذه الكتب (7))مشوار كتب الرحلة(  سيّد حامد النسّاج( في كتابه

 في ظاهرة الرحلة العربية عبر التاريخ وبداية الرحلة الحديثة وعهدها الذهبي. والمؤلفات 

 الرحلة في اللغة الأردية أدب  :ب

السياحة هي مقتضى طبيعة الإنسان. العالم كله في حالة السفر وهو  السفر و 
تستمر من الأزل إلى الأبد. الأدب هو إظهار المشاعر بحيث يعكس مشاعره على 

 
النيل    (1) قصر  والتوزيع،  للنشر  الريامي، كنوز  محمد  بن  العرب، كمال  الرحالة  مشاهير  التفصيل:  من  لمزيد    –ينظر 

م، وينظر أيضا: الرحالة المسلمون في العصور الوسطى، د. زكي محـمد حسن، دار  2013  -هـ  1434،  1القاهرة، ط/  
 م. 1981 -هـ 1401، 1لبنان، ط/   –الرائد العربي، بيروت 

 هـ. 1423م/2002، 2أدب الرحلة في التراث العربي، فؤاد قنديل، مكتبة الدار العربية لكتاب. القاهرة، ط/ (2)
 م.  1987، 4الرحلات، د. شوقي ضيف، دارالمعارف كورنيش القاهرة، ط/ (3)
 هـ. 1403م/1983، 2أدب الرحلة عند العرب، د. حسنّ محمود حسين، دارالأندلس بيروت، ط/ (4)
 م. 2000،  1الرحلة في الأدب العربي، شعيب حليفي، الهيئة العامة لفصور الثقافة ، القاهرة ، ط/ (5)
 هـ. 1426م/2005من أدب الرحلات، د.عماد الدّين خليل، دار ابن كثير موصل ،شام، ط/ (6)
 مشوار كتب الرحلة قديماً وحديثاً، سيد حامد النساج، مكتبة غريب للطباعة، القاهرة.  (7)
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 الرواية،  :لوحة القرطاس. الرحلة إحدى أنواع الأدب النثري غنية بأنواع من الأدب مثل
 وغيرها.  الأسطورةو  والمقال، والسيرة الذاتية، القصة،و 

مصطلح   نفيسه حق  توضحفقد  دية بـ)سفرنامه(  تسمى الرحلة في اللغة الأر 
 : قائلة بـ (سفرنامه)

"سفر عربی زبان کا لفظ ہے جس کے معنی مسافت طے کرنا ،  سیاحت کے لئے نکلنا،    

۔ )نامہ ( فارسی زبان کا لفظ ہے جس کے لغوی معنی ہیں خط ،   ...ایک جگہ سے دوسری جگہ جانا

اور   یا  مجموعی طور پر تحریر شدہ عبارت۔  اس لئے اردو کے علماء نے )سفر( عربی سے    ، فرمان 

یا   رودادِ سفر  اردو میں سفرنامہ  ۔  )نامہ( فارسی سے لے کر سفرنامہ کی اصطلاح وضع کی ہے 

سفری تجربات ، مشاہدات کو رقم کرنے کے ہیں"

 (1) 

المقطع معناه  كلمة من  السفر  :ترجمة  العربية  المسافات   االلغة  والخروج    طي 
العربية    ، للسياحة، والانتقال من مكان إلى مكان آخر اللغة  اللفظ من  استعير هذا 

  االلغة الفارسية معناه  كلمة منفي اللغة الأردية. واللفظ )نامه(    نى ذاتهعلموتستعمل با
أدباء اللغة الأردية مصطلح   اقتبسولذا  .  ، أو العبارة المكتوبةرسوم الملكيلة، والمالرسا

الرحلة بأخذ   الكلمة  سفرنامه أي  اللغة  فــ    عربية السفر من  الفارسية،  اللغة  ونامه من 
وتجاربه السفر،  أحوال  هي كتابة  الأردية  اللغة  في  الرحلة  أي    ومشاهداته  )سفرنامه( 

 وغيرها.
جارب التي والت  ائعالوقحيث يقدم السائح    ،أهم أنواع الأدب   منتعد الرحلة  

، ارب رحلة أن توصل التجمات الهَ هذا من مَ و   ،ئء السفر للقار شاهدها أثناعاينها و 
 د.أنور سديد في حد الرحلة   لمحوهذا ما أ   ، والأحداث، والآراء إلى الآخرين. والحقائق

المهمة تكتب   تعدّ     :الأمور  وإن كانت  والرحلة؛  للأدب  السردية  الأنواع  بين  من 
لأحداث التي يراها )الرحالة( فالسفر شرطها الأساسي. والواضح أن تتعلق بالسفر  با

الجدد  المناظر  معاينة  وتصور  الجديد،  الفضاء  وتعرف  المختلفة،  البلاد  لذا    ،سياحة 
 

 –، فیروز سنز لمیٹڈ  729، و فیروز اللغات، مولوی فیروز الدین، ص/  37  –  36سفرنامہ فن اور جواز ، نفیسہ حق ، مشمولہ سہ ماہی الدبیر ص/    (1)

 ء۔2006لاہور،  -، اردو سائنس بورڈ 153مولوی سید احمد دہلوی، ص/ ء،فرہنگ آصفیہ )جلد سوم وچہارم( ، 1975لاہور، 
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حير يشجع الإنسان على يشتمل عنصر التخيل في السفر على وجه الطبيعة وهذا الت
   )1(السفر.

ويكتب   ، لبس الرحالة أحوال السفر وأحداثه لباس الألفاظوالحاصل من الرحلة أن يُ 
 يه:  الرائعة  أبو الإعجاز الصديقي الرحلة  وكذلك حسبعن أحوال السفر وتجاربه.  

التي تشتمل بتعرف عمق المعاينة وطريقة مطالعة الثقافة وشعور وحدة الإنسانية رغم  
اختلافهم والتعرف لحياة البلاد والأمصار الأجنبية مع صدقه يؤدي إلى التخيل والبصيرة 

  (2).ئللقار 
ومع ذلك بالأحوال والأحداث الأدبية   ، زين بمعاينات السائح وتجاربهتالرحلات  

والعلمية والتاريخية والدينية والجغرافية والسيرة. انتقل أدب الرحلة إلى اللغة الأردية من 
نواع الأدبية الأخرى. أدب السفر )الرحلة( هو كتابة السفر  الأاللغات الأخرى مثل  

الأديب تجارب  عادة  يسجل  الرحلة  أدب  الأدبية.  القيمة  إلى  مكان    تطمح  خلال 
سيرة السعادة السفر والرحلة. يسمى العمل الفردي بعض الوقت باسم الرحلة أو خط  

 الذاتية. 
الرحلة انتقلت إلى الأدب الأردي في القرن العشرين. في بداية الرحلات توجه  

جهودهم في التاريخ، والجغرافيا ثم في أحوال الطبيعة   واالرحالة إلى الحقائق فقط وبذل
لغة   ياللغة الأردية ه و   أيضاً أحوال النبات والحيوانات.  و وتفاصيله ويفصلوأحوال الج

ة، والرحلة الأردية لم تكن موجودة في بدايتها في ذلك الوقت كانت ذرائع السفر  لدّ و م
ه أوبعده أحوال السفر على لوح  ءومواصلاته محدودة. يكتب السائح قبل سفره أو أثنا

 راء فيما يأتي.ذكر منها بعض الآأ ،ء عن الرحلةراء الأدباآ ت هنا تعددو القرطاس. 
هى التي لم تكن تعكس فطرة   الرحلة الناحجة:   حدد.سيد عبدالله    حسبف

فقط المشاعر،   ،جامدة  وحتّ  واللسان  والأدب  العين  في  بالمرور  تشتمل  الرحلة  بل 

 

(1) 
 ء۔1991لاہور،   -مغربی پاکستان اردو اکیڈمی ، 47اردو  ادب میں سفرنامہ، ڈاکٹر انور سدید ، ص/ 

(2)
دی اصطلاحات ، ابو الاعجاز حفیظ صدیقی، ص/ کشاف    ي

ق ن
ق

 ء۔1989 -، مقتدرہ قومی زبان، اسلام آباد100ت
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تجارب   ، وأيضا يقال الرحلة هي:(1) يجذب نفسه في هذا مركب صناعة المرآة.  القارئو 
  (2)الرحالة ومعايناته وإحساساته التي رتبها وكتبها أثناء الرحلة أوبعدها.

تطلق على معان اشتملت   ة تجربة تخليقي  :هى  مرزا أديب الرحلة  يرأوحسب  
 هفيأخذ بروائح  ه شاهد  ءالرحالة كلمّا مرّ على مكان وكل شي، و بالتجربة التخليقية

مستورة في أستار السفر، ليس كل كانت  كلها وألوانه الباطنية والكيفيات كلها التي  
 (3)بحسب الوسائل. ا ممكن ءشي

ت أرجل  بذالمقاصد التي جحسب رأي تحسين فراقي عن دوافع الرحلة فهي  
لالنسل الإنساني للرحلة و  العلم والتبليغ  دين المتين  ل السفر هي التي التجارة وحصول 

و   والمقاصد الرزق  وحصول  لالالسياسية  السفر  لأزيارات  دوافع  فهي  المقدسة  ماكن 
سفار ذات الدوافع المتنوعة، فيأخذ بكنز واسع من التاريخ،  الأفهنا ولدت    ،والرحلة

لقرىً  العالم، والعادات، والحضارة، والمعتقدات، والعلوم  والتهذيب، والثقافة، وتصور 
 (4)خذ الابتدائية للتاريخ والثقافة في بعض الصور.آ الممتعددةٍّ فيعرف من أهم 
الرحلة:  ةتكتب د. قدسي ستانِ سفر ، رودادِ سفر ، یا سفر  "سفر کے معنی دا  قريشي عن 

کے قصے کے ہیں جسے تحریری طور پر پیش کیا گیا ہو۔انگریزی میں اسے سفر کو بیان کرنے والی متحرک 

تصاویر  یا مصور تقریر بتایا گیا ہے۔"
(5) 

المقطع: معناها  ترجمة  أو  :الرحلة  السفر  أو  رواية  تقدم    حكايته  التي  قصته 
أيطلق  و .  ةً كتاب السفر  لبيان  المتحركة  الصور  اسم  الإنجليزية  اللغة  التقرير عليها في   و 

 صور.  الم
 

(1)
 ء۔ 2010لاہور،  –،  گوہر پبلی کیشنز 8عجائبات فرہنگ از یوسف کمبل پوش  )پیش لفظ(، ڈاکٹر سید عبد اللہ، ص/  

(3)
جامعہ نگر،    ، ناشر: ڈائرکٹر، قومی کونسل برائے فروغ اردو زبان، مکتبہ جامعہ لمیٹڈ،22اردو سفرناموں کا تنقیدی مطالعہ، ڈاکٹر خالد محمود، ص/ 

 ۔2011اشاعت/نئی دہلی۔ انڈیا، 
(3)

  .8اوراق )رسالہ ( ڈاکٹر وزیر آغا شمارہ ، جنوری ، فروری)پیش لفظ( ص/  

 ۔ ء1982 /ط  ،  مکتبہ عالیہ اردو بازار ۔ لاہور،28 – 27عجائبات فرہنگ)مقدمہ(، تحسین فراقی ،ص/    (1)

(3) 
  ء۔1987  –نئی دہلی  –، مکتبہ جامعہ لمیٹڈ 24قریشی ،ص/اردو سفرنامے انیسویں صدی میں، قدسیہ  
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هي التي يمشي فيها الأديب والسائح    حسب رأي د. أنور سديد   الرحلة الممتعة و 
مم بيد الآخر.معاً  الغا  (1)سكاً  بقوة نظره  ر،  ئالسائح يأخذ بأجزاء المجتمع وما حوله 

بحيث   وجاذب  رائع  بأسلوب  ويقدمها  الأجزاء  تلك  بين  يجمع  هذا يرصيوالأديب   
 .                                        ئمع القار  حدث يتوكأنه المشهد متحركاً 

 تطوّرها في اللغة الأرديةنشأة الرحلة و
ردية في القرن التاسع عشر حيث عدت رحلة يوسف خان  بدأت الرحلات الأ

رحل يوسف خان إلى إنجلترا سنة    ، حيثدب الأرديالأبوش أول جهد في  كمبل  
وكانت تلك البداية    ،عجائبات فرهنك(=  عجائبات فرہنگ م وكتب رحلته باسم )1837

 الأدب الأردي. الحقيقية لأدب الرحلة في
 تحققأول رحلة في اللغة الأردية حيث تيطلق على )عجائبات فرهنك( اسم  

مذكر و شر  نمط  على  هي  الرحلة  تلك  فيها.  الرحلة  مذكراته    ؛يومية  ات ط  لأنهّ كتب 
ذكر مذهبه وأعماله وشرب الخمر  بتاريخ. ولم يبخل  اليوم و ال  كتابةاليومية والأحداث مع  

 (2)وضوح.ا وذكر حضارتهم وثقافتهم بكل ومصائب سفره والرفق بأهل إنجلتر 
يرى عجائب   نلم يكتب يوسف خان رحلته تحت مقصد خاص لكن  اشتاق أ

لم يحاول أن    وأيضاشوقه سافر وكتب عن الأماكن الشهيرة رحلته.  ولتحقيق    ،العالم
يكتب أول رحلة في اللغة الأردية وهذا أمر رائع. لأنهّ لم يعرف بالضبط أجزاء رحلة ما  

شاهد انطلاق المجتمع  ي  حرية طبيعته لم  ومع  ا،متشرد  احر   ا وحاجاتها بل سافر سائح
وكتب   ، ر تخلف الهندئبل عاين بنظره الغا  ،ه ومرحه فقطملامح الإنجليزي والفرنسي و 

 (3) هذه الأحداث والمذكرات كلها بأسلوب رائع وممتع.

 
(1)

 ء۔1991لاہور،  -، مغربی پاکستان اردو اکیڈمی71اردو  ادب میں سفرنامہ ، ڈاکٹر انور سدید ، ص/   

 ۔ 42، ص/ المصدرنفس (1)

  .306 - 305، ص/  95-1994خیابان )اصناف نثر نمبر ( مشمولہ ،  پروفیسر منور رؤوف  ، شمارہ   (2)

badsh
Underline
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سياحت نامه( =    سياحت نامہبـ)  اة رحلة نواب كريم خان المسمكانت  وهكذا  
سنة    ا كتبه  تيال لندن  إلى  سفره  لهذه  و م،  1839عن  حلقة  أهم  الرحلة  هذه  تعد 

أول رحلة في اللغة الأردية    تالتاريخ اليوسفي أو عجائبات فرهنك ليس لكن    السلسلة.
ل خاص  اتجاه  بل  الجديدة. كتبت  الأرحلة  ل فقط  الرحلة  مصطلح  عليه  ويطلق  ردية 

متدت سلسلتها من كمبل  ، حتّ الآن حتّ ا35إلى    30روبية من بين  و الرحلات الأ
بوش إلى عطاء الحق قاسمي لكن عجائبات فرهنك لم تكن رحلة من حيث الأولية بل 

 (1) من حيث الأسلوب واللوازم لا مثيل لها.
كرحلة يوسف خان )

 

م، ورحلة نواب 1837( سنة  عجائبات فرهن
م، ورحلة فدا حسين )تاريخ أفغانستان( سنة  1839كريم خان )سياحت نامه( سنة  

لغة الأردية. كتبت على آثار تلك الرحلات بعض في الم تعد من أوُل الرحلات  1853
وطنية لكن لم تفز على درجة علمية وأدبية خاصة،  الرحلات  الدينية و الرحلات  المن  

وقعة   ظهرت  لسر1857حتّّ  فبدأت بعد حركة إصلاحية  الحرية(،  )حرب  سيد    م 
سيد    سر :شعار موضوعية الأدب. فأدباء مثلر ارجال ذوو بال ووق تبنىأحمد خان و 

شرق الأوسط والبلاد الإسلامية  ال روبا وبلاد  و وآزاد وشبلي نعماني سافروا ورحلوا إلى أ
الأخرى، فمع ذلك عاد روح أدب الرحلة؛ فابتدأت سلسلة جديدة في كتابة رحلات 

 . اللغة الأردية وتعد الرحلة نوعا من الأنواع النثري في اللغة الأردية
 الرحلات الأردية و أساليبها القديمة و مباحثها الفنية

نلمح ثمةّ  فحدد نطاق فكرة الأدباء    ،لم تكن الرحلة قديماً أمراً سهلاً وميسوراً 
في تلك الرحلات. هذا هو السبب الذي جعل   واجتماعيٍّ   وثقافيٍّ   وفكريٍّ   ذهنٍّّ   تفاوتٍّ 

الناس يريدون    ،سهلةمَهمة    قديماً   كتابة الرحلات  أن يسمعوا وأن يبينوا كل ما  كان 
صرف  مع  ومات فقط  لديهم عن البلاد الأجنبية، موضوع تلك الرحلات كان إلقاء المعل 

 
أيضا:  .  47مقدمہ عجائبات فرہنگ از یوسف خان ، تحسین فراقی ، ص/   (1) صوبہ  سرحد میں سفرنامہ نگاری )تحقیقی و تنقیدی جائزہ ( وينظر 

 ، مقالہ ایم فل اردو پشاور یونیورسٹی۔ 32غیر مطبوعہ ، ص/
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الفنيةف  النظر عن الأدب. الذي لم يسع لتجربات   هي:   الرحلة من حيث  النثر  نوع 
جديدة في الأسلوب. وجد في الرحلات القديمة أسلوب السرد فقط لم تتغير هذه الفنية  

بتجارب عديدة في الرحلات الجديدة والقديمة   قد قاموا  حتّ الآن وإن كان الرحالون
 ( 1)مع مرور الزمن لكن حتّ الآن تكتب الرحلات على نمط السرد.

هو الجزء الثمين للرحلات،    ؛جاويد أحمد   د.حسب رأي    العنصر الخياليوكذلك  
في قلبه بهدوء محبة صنم المحبة وقت نحت وجوده.    ألقىلماّ خلق الله تعالى الإنسان  

الذي يبين فيه القصة بالأدب الخيالي والجزء الثاني الذي يبين فيه    الأسطورةفيتغير جزء  
في اللغة الأردية النوع الذي يهتم فيه بالمعاينات العينية  أحوال السفر يتغير بالرحلة ويزيد  

  (2)كثيراً.
هي التي توجد فيها   والفنية الأدبية حسب بانو قدسية؛  الرحلة الجيدة الممتعة

الرواية، والإفشاء والكشف مثل المسرحية، وبعض اللذة و ، والخيال  الأسطورةالفنية مثل  
وأحوال  الك الذاتية،  ويبين   ، البلادسيرة  الرحلة  لهذه  معرض  جزء  الرحالة  يكون  ثم 

  (3)وإعلاميّ أيضاً. ، انطباعته على نمط خاص؛ حتّ تكون كتابته فاتنة
: أن يسافر الرحالة في وكذلك من اللوازم أن توجد براعتان في الرحلة، الأولى   

 ،الواقعات خارج السفررحلته كلها عن السفر ولم يشتمل في رحلته    : ةالواقع، والثاني
 قصة فقط.  وموضوعية الرحلة هى لم تكن كتابة ملحمة أو

 عصرها الحديث فيالرحلات الأردية 
ل  وتتبدّ بدأ عصر الرحلات الجديدة في اللغة الأردية من القرن العشرين وتتغيّر 

صور أدب الرحلة من البداية حتّ الآن، انحرفت الرحلات الجديدة من الرحلات القديمة 
أول رائد في هذا المجال كان خواجه أحمد عباس  و ن حيث الأدبية والفنية والموضوعية.  م

 
 ء . 1978جنوری،  فروری ، 27ڈاکٹر انور مسعود ، ص/ ، اوراق   (2)

 ء۔ 2003 –جون  ، (14 – 13)شمارہ/  اسلام آباد،   -، ثقافتی قونصلیٹ اسلامی جمہوریہ ایران 209 احمد قزلباش، ص/ پیغام آشنا، جاوید (2)
(3)

  ) يپ   ۔2005لاہور،  –بانو قدسیہ، ماورا پبلشرز   ، انجمنِ آرزو )اندرونی فلی
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تشتمل هذه الرحلة على   :مذكرة الغريب(=    اجنبی کی ڈائریبـ)  اة الذي كتب رحلته المسم 
قد استعان بنمط المقال الصحفي في و م. 1938سنة  ا، وكتبهاً بلد سبعة عشرأحوال 

إلي حدود التاريخ في بداية الرحلات،    ةيسافر من الحدود الجغرافيرحلته. كان الرحالة  
لذا ارتقى   ،لكن مع مرور الزمن تغيرت الأحوال من أجل سرعة ذرائع الانتقال والسفر

ص وبين االسفر من المكان والأرض إلى النظرية. عاين السائح الدنيا وأهلها بمنظاره الخ
يب حيث  خاص  بأسلوب  والمعاينات  الرحلة الواقعات  تدرجت  ثمّ  التمتع.  عنصر  قى 

وهذه هي الوجوه    والحكاية،   ، والرواية،لمسرحية القصة، وا  وظفت الفنون الأخرى مثل:و 
 قراءتها.  القارئديدة التي وجب على الج ت رحلادب الوالخصوصية لأ

 في العصر الحديث لرحلات الأردية في باكستان ا
العشرين البداية الحقيقية لفن أدب الرحلة في ق د السادس من القرن  شهد العِّ 

نظرنامہ الذي كتب )   (محمود نظامي)، وأول رائد في الرحلات الحديثة هو  اللغة الأردية

تعدّ رحلة محمود نظامي و  ، سائح  لانامه( وهذه الرحلة كتبها على منوال أديب  نظر= 
أح على  رحلته  والحديثة. كانت  القديمة  الرحلات  بين  فاصلا  الرو حدا  سفر  م، وال 

 وغيرها. كسيك المومصر، وباريس، ولندن، و 
بل وسع نطاق    مخصوصٍّ   ومكانٍّ    محددٍّ لم يحدد محمود نظامي نفسه إلى زمانٍّ 

حديثة    زمنة كلها قديمة كانت أولأ با  ئ رحلته إلى أزمنة وأمكنة متعددة حتّ يتمتع القار 
 بقراءة رحلته. 

ة بعد ظهور باكستان على خارطة  لرحلات الحديثلأساساً    ت الرحلات التي هيّأ 
( الدين(. تعد رحلتاها  بـ)بيكم أختر رياض  تكتب  عبر سبعة =    سات  سمندر پارالعالم 

الرحلات =   دھنک پر قدم  )  (أبحر أروع  من  قزح(  قوس  على  أسلوبهما    قدم  حيث  من 
و  و الرومانسي  سردهما  الفنية.حسن  سنة    موضوعيتهما  أبحر(  سبعة  )عبر  نشرت 

 (1) م.1965و)قدم على قوس قزح( سنة م، 1963
 

 ء۔1988لاہور،  –مقبول اکیڈمی  ،45اردو ادب بیسوی صدی میں ، پروفیسر حق نواز، ص/   (1)
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السخرية   بلون  متلونة  رحلاته  الذي كتب  إنشاء  ابن  الأديب  عصر  جاء  ثم 
خر مع إظهار  ارحلات الأردية بأسلوبه الس ل ل  اخاص   اهة والمزاح. قد أعطى اتجاهاكفوال

حقائق الثقافة والحضارة والمجتمع. ويؤم الأديب شفيق الرحمن ابن إنشاء في أسلوب  
مستنصر   :السخرية والنكهة مع ذكر حقائق الواقعية. ومن أبرز كتّاب الرحلات الحديثة

 كلاهما اتجاه الأسلوب الرومانسي لفنية الرحلات.   وقد سلك   وعطاء الحق قاسمي أيضاً.
 يوتعد تحت الرحلات الحديثة ه ،الرحلات التي كتبت على فنية مذكرة يومية

حتشام حسين عن أحوال أمريكا  ام بكتابتها سيد والبحر( قا ئالشاطساحل وسمندر = )
من =    ارض پاک سے مغرب تکدكتور عبادت بريلوي )ل ل  نولندن وباريس. وأيضاً رحلتا

لجميل   نرحلتاتركيا( و   سنتان في=  ترکی میں دو سال إلى بلاد الغرب( و)  باكستانأرض  
( عالي  و)=  تماشا میرے آگے  الدين  أمامي(  أمامي( =  دنیا میرے آگے  اللعبة  الدنيا 

 الموضوعي.الفنّ و  مالرحلات الحديثة لأسلوبهتحت ا ان تندرجو 
، عند عطاء الرحمن  ورائعٍّ   حلوٍّ   مركبة من أسلوبٍّ   هي  جسدية الرحلات الأدبية

  رائعةً   ، بل  صارت صورةً لديه   دليليٍّّ فقط  لكتابٍّ   االرحلات الحديثة هي ليست اسمف
ء، وممتاز مفتي، ومستنصر حسين انشااشتهرت رحلات ابن  كما  للأدب والسياحة،  

 ( 1) تارر، ومجتبى حسين، ويوسف كاظم.
، رحلات  الإعجاب الرحلات الأردية في هذا العصر الحديث من حيث الروعة و  

مستنصر حسين تارر وابن انشاء وجميل الدين عالي وأختر ممونكا وعطاء الحق قاسمي 
( تارر  حسين  مستنصر  رحلتا  خصوصاً  حميد.  في    =  اندلس میں اجنبیواى  غريب 

إنشاء )  =  خانہ بدوشالأندلس( و) ابن  في   =   ابن بطوطہ کے تعاقب میں المتشرد(، ورحلات 
دنیا گول و)  (2)ت(ئشاذهب إلى الصين إن  =    چلتے ہو تو چین کوچلئےمطاردة ابن بطوطة( و)

 
 ، رحمانی پبلیکیشنز ، اسلام پورہ ، مہاراشٹرا ، انڈیا۔ 56 -55اردو اصناف ادب، عطاء الرحمن نوری،  ص/   (1)

  ء۔1967کراچی،  –چلتے ہو تو چین کو چلیئے، ابن انشا، مکتبہ دانیال   (2)
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)(1) (دائريةالدنيا    =  ہے عالي  الدين  جميل  ورحلتا  أمامي(    =  دنیا میرے آگے،  الدنيا 
)  لعبةال  =  تماشا میرے آگے و) ممونكا  أختر  ورحلة  باريس   =  کلو میٹر 205پیرسأمامي(، 

رحلة أمريكا والهند(،   =  سفرنامہ امریکہ اور بھارت  كم(، ورحلة عطاء الحق قاسمي و)  205
إلى   =   امریکہ نوسفر(، ورحلة اى حميد )  بعد  سفر  =  سفر در سفرشفاق أحمد )إورحلة  

 هي رحلات جديدة وممتعة.  (2)أمريكا(،
جہاں )   لقرة العين حيدر  ةشمل ركام الرحلات الحديثة من اللغة الأردية رحل ي

الآخر(=  دیگر   مرافقة(،  =  دکھلائے لے جا کر مصر کا بازار  و)  (3) العالم  مصر  سوق  يظاهر 
المنور(  العرش  =  عرش منور سفر( و)   بعدسفر  =  سفر در سفر ورحلات أشفاق حسين ) 

= آج بھی اس دیس میں  الصين وباكستان(، ورحلات حمزه فاروقي )=  چین اور پاکستان و)
البلد( و)   = زمان اور مکان اور بھی ہیں  سفر العجيج( و)=  سفر آشوب اليوم أيضاً في هذا 

في   ايوم   = عشرونبیس دن انگلستان میں  دكتور وزير آغا )ل ل  ة(، ورحل ىأزمنة وأمكنة أخر 
شوقِ آوارگی  لقاء طويل(، ورحلات عطاء الحق قاسمي )=  ایک طویل ملاقات  ( و)إنجلترا

ي ل ده=  دہلی دور است و)  (5)يض(في بلاد البِّ =  گوروں کے دیس میں و)  (4)التشرد(  شغف=  
 .(7)(جميلةالدنيا = دنیا خوبصورت ہے  و) (6)بعيدة(

الرحلة وأسلوبها لدى حكيم محمد سعيد   داستانِ  بكتابة رحلاته )يؤيد جدة 

دہلی قصة لندن( و)=  داستانِ لندن رواية ألمانيا( و) =  جرمن نامہ قصة أمريكا( و)=  امریکہ 

 

 ء۔1974 –دنیا گول ہے، ابن انشا، لاہور اکاڈمی  (1)

(2)
 ء۔ 2003لاہور،   -امریکہ نو، اے حمید، سنگ میل   

(3)
 ء۔ 1982لاہور،    -جہان دیگر، قرۃ العین حیدر، مکتبہ اردو داستان   

 ء۔ 2003لاہور،   -شوق آوارگی، عطاء الحق قاسمی، دعا پبلی کیشنز (4)

 ء۔ 1996لاہور،  -گوروں کے دیس میں، عطاء الحق قاسمی، گورا پبلشرز    (5)

(6)
 ء۔ 1995لاہور،  –دلی دور است، عطاء الحق قاسمی، جہانگیر بک ڈپو   

 ء۔  2000لاہور،  –دنیا خوبصورت ہے، عطاء الحق قاسمی، دعا پبلی کیشنز   (7)
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سعید  طيران الفكر( و)= پروازِ فکر الرمل الجاري( و)= ریگِ رواں نزهة دلهي( و)= کی سیر 

فِّنلند=  سیاح فن لینڈ میں   في  السائح  الله  اسعيد  قدرت  وأضاف  في (،  أيضاً  شهاب 
تو ابھی راہ گزر و)  (1)يا بنّ إسرائيل(=  اے بنی اسرائیل فهرست الرحلات الجديدة بكتابة )

 (2)(.لا زلتَ في طريق المسير= میں ہے 
درد دل  الرحلات التي تعد كنزاً عظيماً في مجال الرحلات الجديدة هي: رحلة )

أمة القدير( = رحلة  امت   القدیر کا سفرنامہ لهي، ورحلة )إكشف قلق القلب( لمنظور  =  کشا 
من كراتشي إلى جتاكانك(  =  کراچی سے چٹاگانگ تک سيد أبي الحسن الندوي، ورحلة ) ل ل
(، ورحلة محمد الغربةالوطن و =  دیس پردیس دكتور مختار الدين، ورحلة لجي ألانكا ) ل ل

( صديقي  الدين  خان  =  کے تاثرات  امریکہمظهر  ممتاز أحمد  أمريكا(، ورحلة  تأثرات 
)=  جہاں نما  ) فيضي  آصف  سلطانه  ورحلة  العالم(،  النيل(،  =  عروس نیل  مثل  عروس 

= دنیا کی سیر ذكر إنجلترا(، ورحلة حيدر علي خان )=  تذکرہ انگلستان ورحلة كلزار أحمد )
من النيل إلى الفرات(،  =  تک نیل سے فرات (، ورحلة محمد إقبال أنصاري )عالمنزهة ال

جر الفطرة(، ورحلة مولانا بضعة أيام في حِّ =  چند روز آغوشِ فطرت میں ورحلة أختر دراّني )
سفر نامہ جرمنی (، ورحلة ريحانه سليم )روسياتأثرات = تاثرات روس عبد الحامد بدايوني )

ألمانيا(، ورحلة متين نظر )=   إلى روم(، ورحلة  من باريس  =  پیرس سے روم تک  رحلة 
 ( الخيري  )=  مشرق وسطی  رازق  أكرم  بانو  نسرين  ورحلة  الأوسط(،  =  الکویت  الشرق 

  = طرف دھوپ کنارہ )موسكو( و  = سفر ماسکو کا سفر ورحلة طفيل أحمد جمال )  الكويت(،
 (.لخليلرحلة ا= سفر آشنا ضوء الشمس(، ورحلة كوبي جند نارنك )

 

(1)
 ء۔ 1960لاہور،  –اے بنی اسرائیل، قدرت اللہ شہاب، مکتبہ نقوش   

 . 145، ص/اردو اصناف ادب، عطاء الرحمن نوری  (6)
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تطوره تظهر هذه الحقيقة؛ أنّ  و في نشأة أدب الرحلة    تمحيص الو   بعد البحث
ختلفة للأدب الأردي. الأشكال البدائية لم  المنواع  قائمة الأالرحلة تبدو وتظهر في ذيل  

ها وثقافتها  فقط،  تسرد تاريخ البلاد وجغرافيتعرض و تتكن رائعة؛ لأن الرحلات القديمة  
في وهذا هو السبب  ،  السفر والسياحة  راءه ومشاعره أثناء آأفكار الرحالة و   دون تدوين 

رافيا بدلا من المشاعر لتاريخ والجغل  . في ذلك الزمان كان الرحالة ناقلاً الجاذبية  فقدانّا
التاريخ، والجغرافيا،    : مثل  ،تلألأ في الرحلات القديمة الموضوعات العديدةت   الداخلية.

والح والاقتصاد. ضارةوالثقافة،  والعقائد،  والاجتماع،  والسياسة،  والتربية،  والتعليم،   ،
وتولصعوبة   معلومات   داولالاتصال  ذات  فالأحداث  القديم؛  العصر  في  المعلومات 

الأحداث التاريخية، والقصص  ، وتتلهف النفوس وتتوق لمعرفةتحمل الجاذبية في نفسها
 (1) .بيعةطعن الآثار القديمة، أو المختارات من مشاهد ال

وكانت من الداخل   ،الرحلات القديمة تتعلق بالخارج فقط  بأن  قولالنستطيع  و 
إلى الخارج؛ لكن الرحلات الحديثة كاملة حيث تتعلق بالداخل وبالخارج أيضاً. المراد 

ويبصر   ،أثناء الرحلة  ايحس الرحالة بهالتي    الأفكار والآراء والمشاعر الداخلية  :بالداخل
والبلاد   الجمادات الدول  وحتّ  والأناس  والسياسة  والثقافة  والمدن  بمنظوره    والقرى 

 . الخاص
  هو و   ،هناك فارق بين الرحلات القديمة والحديثة حسب رأي د. أنور سديد 

لكن الرحلة الحديثة أحاطت باتجاهين   ، التفاصل الخارجية فقط  تالرحلة القديمة جمع  أن
الرحلة الآن   والداخل كليهما.  فيها  تالخارج  تشتمل  الذي  نوع الأدب  شكل بصورة 

، والقصة، والسيرة الذاتية وكوّن تمزيج أسلوب الإبداعي فيها الجودة  الأسطورةعناصر  
الكلاسيكية؛ فالرحلة لا تعاين البلاد والقارات فقط بل تتقدم عالماً مسكوناً داخل 

 (2)السائح وتُخلق الآن على مجمع العالمين.
 

ڈائرکٹرقومی کونسل برائے فروغ اردو زبان، مکتبہ جامعہ لمیٹڈ، جامعہ نگر، نئی ،  29اردو سفرناموں کا تنقیدی مطالعہ ، ڈاکٹر خالد محمود، ص/   (1)

 ۔2011دہلی۔ انڈیا، سن اشاعت/

(2)
 ۔74اردو ادب میں سفرنامہ ، ڈاکٹر انور سدید ، ص/  
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ذهبي العهد  الم(  1947يطلق على العهد بعد الاستقلال لباكستان )أغسطس  
في شبه القارة الهندية  و   ،على وجه الخصوص  (1)ضاري للرحلات الأردية في باكستانالح

 على وجه العموم.

تأثير أدب الرحلة على الوضع الاجتماعي   -ثانيا  
 والسياسي والاقتصادي والديني.

، بحيث يشارك فيه الراوي  تقنّتحت أقسام الأدب الفنّ وال  أدب الرحلة يعدّ 
الراحل بنفسه ويصور تجاربه وأفكاره وآراءه وحوادث سفره على القرطاس بأساليب   :أي

مختلفة، وبـما أن الإنسان منذ قديم عهده، وعلى اختلاف الجنس والمذهب والثقافة قد  
، وقام بتوثيق أسفاره كجزء مهم من  في تفكيره وثقافته  زاً اهتم بالترحال، وجعل له حيّ 

التوثيق كت هذا  عن  نتج  فقد  العصور،  مر  على  الإنسانية  التجربة  شعار  الأ  ةباتاريخ 
وكلاهما قدر مرتبط بالإنسان وبتجربته    –خطوطات عن أدب الرحلات  المقصص و الو 

 يمكننا أن نطلق عليه اسم )أدب الرحلات(. –وثقافته 
ن إالرحلة تدفع الرحالة إلى ترك بلده وزيارة بلد آخر، أو نستطيع أن نقول  

لى السفر، ومن ثَمَّ نجد توزيع الرحلات في أقسام إالضروريات والدوافع تضطر الرحالة  
وأنواع، وهذه الأنواع والأقسام انبثقت بعد أثر الرحلة على الرحالة ومجتمعه في الاقتصاد 

حسب أثر أدب الرحلة على الأوضاع المختلفة من المجتمع من أو السياسة أو الدين. ف
 من السياسة والاقتصاد والدين ينقسم التمهيد في الأجزاء التالية: 

 أثر أدب الرحلة على الوضع الاجتماعي •
ين السياسة والاقتصاد والدّ يندرج تحت عناصره  و   ،ماع أو المجتمع اسم عامتالاج

نخصّ  لكن  اأيضا،  هذه  من  المجتمع  دوراً ص  تلعب  الرحلة  أن  نجد  في   بارزاً   لأجزاء، 
الثقاف الناحية  من  وخصوصاً يالاجتماع  الاجتماعية   ة  والتقاليد  والعادات  المعتقدات 

 
(1)

و     41  -   35ڈاکٹر عابد حسین سیال، ص/      سفرنامے )تحقیقی و تنقیدی جائزہ(، محمد ساجد نظامی، نگران:پاکستانی اسفار پر مبنی اردو    ،شعبہ زبان 

 ء۔ 2012دسمبر  -ادب اردو، نیشنل یونیورسٹی آف ماڈرن لینگویجز، اسلام آباد
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ر اش ت نا قدات الجديدة، كما نجد  تة تبرز بالمعينية والعلميّ حلات الدّ والفنون الشعبية، فالرّ 
آخر، لم يكن يمكن إلا بعبء   إلى بلدٍّ   ر العلوم، وانتقال ثقافة بلدٍّ اش تناالأديان وكذا  

 (1) الرحلة وكتاباتها الأدبية.
أغراض الرحلة وأهدافها متعددة حسب الواقع والزمان والمكان لكن الرحلة هي  

ثماره النافعة على الفرد وعلى الجماعة،    ، يؤتيحضاريي   إنسانيي   في أغلب الأحوال سلوكٌ 
، وليست الجماعة بعد الرحلة هي ما  حلةقبل الر  فليس الشخص بعد الرحلة هو نفسه 

ليس من لزم جهة وطنه وقنع بما نمى إليه من الأخبار من إقليمه  و كانت عليه قبلها.  
قاذف الأسفار، واستخراج كل ت ع بين أيامه  كمن قسم عمره على قطع الأقطار، ووزّ 

 (2)  نفيس من مكمنه. لدقيق من معدنه، وإثارة ك
،  ية جتماعالاثقافة  الفردية و الشخصية  الفالرحلة لها أثر كبير وواسع في تكون  

نجد س النظر في البلاد قبل الفتح وبعدها وكذا الأشخاص قبل الرحلة وبعدها ف  أمعناإن  
بين الزمانين في نفس الشعب وفي نفس الشخص. فالرحلة لا تخلو أبدا   اً حفارقا واض

وهي: وصف طبائع الناس وعاداتهم وتقاليدهم وبعض ،  (3) ةن السجلات الاجتماعيم
 خصوصيات ثقافتهم. 
دراسات الوصفية لأسلوب الحياة ومجموعة  لن يهتمون باو الرحالفولهذا السبب 

التقاليد، والعادات، والقيم، والأدوات، والفنون، والمأثورات الشعبية لدي جماعة معينة  
في المطلح العلمي )الإثنوجرافيا(،    الهيقال    ، تمع معين، خلال فترة زمنية محددةأو مج

فأثنولوجيا  وكذا على الجانب الآخر نجد المصطلح لمقابل الإثنوجرافيا وهو )أثنولوجيا(،  

 
رسالة ماجستير(، يسمينه شرابي،    –الموروث الثقافي في أدب الرحلة الجزائري )نمازج من رحلات القرن العشرين   (1)

، كلية الآداب واللغات، قسم اللغة والأدب العربي، جامعة أكلي مهند أولحاج  20 – 15إشراف: علي لطراش، ص/ 
 م. 2013 –  2012البويرة، الجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبية، السنة الجامعية/  –

 . 21ص/ أدب الرحلة في التراث العربي، فؤاد قنديل،  (2)
 .61ينظر لمزيد من التفصيل: الرحلة في الأدب العربي، شعيب حليفي، ص/   (3)
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يهتم بالدراسة التحليلية والمقارنة للمادة الإثنوجرافية بهدف الوصول إلى تصورات نظرية،  
 (1)حيث أصولها وتنوعها.أو تعميمات بصدد مختلف النظم الإجتماعية الإنسانية، من  

العادات   من  الموضوعات  الرحلات  في  الاجتماعي  الأنثروبوجي  تحت  فتعد 
الأطعمة   وحتّ  والملابس  والاحتفالات  والعادت،  المدن  و والتقاليد  وكذا  الأشربة، 

نقل تومع مرور الزمن وتعدد ال  (2) ص والزراعة والصناعة والانتاجات البشرية.اوالأشخ
نجد التغير والتبدل والتجدد ؛ بالرحلة والترحال : -ةأي بكلمات اصطلاحي-والانتقال 

 في الوضع الاجتماعي بسبب الرحلات.
 أثر أدب الرحلة على الوضع السياسي •

القدم تقام   فمنذعلى أحد أثر أدب الرحلة على الأوضاع السياسية،  ىلا يخف
، وكذا إرسال الوفود والجواسيس إلى بلاد أخرى للتفتيش ةالرحلات تحت مقاصد سياسي

 توالبحث، وهذا كله يدل على تأثير أدب الرحلة على الوضع السياسي. مثلا كما كان
 وعن بلاد  الصيّن   الاستطلاع لسدِّ م( كان  841  -  هـ227جمان )لام الترَّ رحلة السّ 

وكتابة تواريخ    ةم الجغرافيو عل الفي تدوين    بارزاً   وهذه الرحلات أيضا تلعب دوراً   (3) .الصيّن 
رحلة البيروني )تحقيق ما للهند من مقولة   اً وكذا من السفرات المثمرة ثقافيّ   (4) الأقاليم.

مد الغزنوي، للمعرفة والاستطلاع على ـبل محمقبولة في العقل أو مرذولة( إلى الهند من قِّ 
 (5)أحوال الهند الثقافية والدينية والعسكرية والبشرية.

 
 . 44- 43أدب الرحلات، د. حسين محمد فهيم، ص/  (1)
، مجلة  171  –  165، الصفحات/  9الصور الاجتماعية في الرحلة المغربية لأمين الريحاني، محمد سرير، المجلد/ ع (2)

 م. 2017العراق، سبتمبر،  – تاريخ العلوم، دار المنظومة 
 . 9الرحلات، شوقي ضيف، ص/  (3)
 . 92  – 91أدب الرحلات، حسين محمد فهيم، ص/  (4)
، المركز 89المركزية الإسلامية: صورة الآخر في المخيال الإسلامي خلال القرون الوسطى، عبد الله إبراهيم، ص/   (5)

 م. 2001،  1)المغرب، بيروت(، ط/  - الثقافي العربي، الدار البيضاء
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فن  والجاسوسية كثيرا،  السياسة  ظاهرة  في  المستشرقين  رحلات  صص خونجد 
الموضوع حول بعض الرحلات التي قام بها المستشرقون إلى البلاد الإسلامية والحجاز 

 لي:يالمقدس فيما  
، رحلات المستشرقين إلى ةالرحلات السياسي   منجانب    رحلات المستشرقين:

الاستشراق يعد أساسا من تراث الإمبراطوريات و الشرق وخصوصا إلى الحجاز المقدس،  
البلاد الأخرى، وحتّ المستعمِّ  تزال تحرص على دوام مصالحها في  التي كانت وما  رة 

ة بالسياسة أكثر من ارتباطها  طت مرتبالرحلات العلمية ذات الطابع )الأكاديمي( ظلّ 
الظاهر من اهتمامها كأساس أول بتعلم    بالعلم والحضارة، وهذا على الرغم مما يبدو في

الشعوب  عادات  أيضا  يدرسون  فهم  الإسلامية،  المخطوطات  وجميع  العربية  اللغة 
لتي جاء  ليستفيد من هذه الدراسات مختصون في البلاد ا  ؛وأحوالها المعيشية والسياسية 

الرح من  امنها  ولعل  و)لبيخ(  اللة.  )فارثيما(  العربي  الوطن  إلى  ارتحلوا  الذين  رواد 
 و)بوكهارت( .. وغيرهم كثيرون! 

بعضهم ممن استشعروا رفض البيئة العربية   ىومما يؤكد الدوافع غير الشريفة لد 
لعربية من قبل وكلهم يتقنون اللغة ا  ، لهم أن بعضهم قد تنكر في أزياء إسلامية أو عربية

رحلات ي  وه  ، حضورهم إلينا، تعلموها في معاهد أسستها بلادهم خصيصا لهذا الدور 
من أشهر وأهم   (1).لمشرقلة إلى ااوارتحل هؤلاء الرح  .علمية ذات دور وأهمية واهتمام

 رحلات المستشرقين هي:
 (2) رحلة لودفيكو فارثيما. •

 
 م. 2002 - 6 -1الرحالة الغربيون في بلاد العرب؛ أهدافهم وغاياتهم، أسعد الفارس، جريدة الأسبوع الأدبي،  (1)
: إيطالي ولد في مدينة بولونيا، ورحل منها إلى البندقية، كان والده  (Ludovico de Varthema)  لودفيكو فارثيما (2)

المؤرخين لسيرته وحياته، فلم يكن يعرف منها الكثير، سوى ما قاله المستشرق  طبيبا، وقيل عسكريا، تعرض كثير من  
يوسي بادجر: إن معظم ما نعرفه عن فارثيما ما ذكره فارثيما عن نفسه، وفي موسوعة التراجم العالمية القديم والحديث  

حلة في القرن السادس عشر م، نجد نصا فرنسيا نعرف منه أن رحالة إيطالي، قام بر 1872والمطبوعة من باريس سنة  
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 (1)رحلة دومينجو باديا لبليخ. •
 ( 2)أولريخ جاسبر سيتزن. رحلة  •
 (3)رحلة بوركهارت. •

 

الميلادي دون تحديد السنة، وهي رحلة مهمة جدا للمشتغلين بتاريخ الجغرافيا. أما المؤلف الإيطالي زورلا، لم يذكره 
ضمن أشهر الرحالة الإيطاليين. أما المؤرخ فانتوزي فلم يتعرض لفارثيما، إلا من خلال أسطر قلائل شكى في مطلعها  

وأنّاها بتشكك في عودته إلى إيطاليا، وتفسي ذلك إلى أن فارثيما لم يكن من إيطاليا سوى أنّا  قلة المعلومات عنه،  
موضع مولده ومصدر لغته، أما فيما عدا ذلك، فالرجل كان يعمل لحساب ملك البرتغال، الذي مول رحلته، والذي  

يانا، لذا فبعض المصادر تشير إليه على أنه رحالة  قدم له نائبه في الهند براءة الامتياز والفروسية، وضمه لجيش المحاربة أح
برتغالي، تماماً مثل كولوبس الذي تعارف الناس أنه إسباني مع أنه من أصول إيطالية. )ينظر: رحلة فارثيما، الحاج يةنس  

،  1ر، ط/ مص –، الهيئة المصرية العامة للكتاب، القاهرة 10المصري، ترجمة المقطع: عبد الرحمن عبد الله الشيخ، ص/ 
 م(.1994

لبليخ (1) باديا  متظاهرا  (Domingo Francisco Jordi Badía y Leblich)  دومينجو  الحجاز  إلى  لبليخ  جاء   :
بالإسلام، وسمي نفسه على بك العباسي، وادعى أنه من سلالة بنّ عباس، يرجع أصل لبليخ إلى مدينة بلنسية الإسبانية.  

م. كانت  1807  -هـ  1222مبراطور فرنسا. وصل لبليخ مكة المكرمة عام  إولا شك أنه كان يعمل لصالح نابليون  
كتابات لبليخ مفعمة بالحيوية. وهو أول من نقل للغرب فكرة منظمة وصحيحة عن مناسك الحج، وعن مكة المكرمة،  

حيد الذي بل هو أول من حدد موقع مكة المكرمة، تحديدا دقيقا مستعينا بأجهزة رصد فلكية. كما أنه الأوروبي الو 
تمكن من دخول جوف الكعبة، حيث شارك شريف مكة المكرمة الشريف غالب في غسل الكعبة. )رحالة أسباني في  

 هـ.(1429، 1السعودية، ط/  – ، دار الملك عبد العزيز، الرياض 9الجزيرة العربية، صالح بن محمد السنيدي، ص/ 
، سافر  اً ألماني م( كان مستشرقا ورحالة  1811  – م  6717: )(Ulrich Jasper Seetzen)  أولريخ جاسبر سيتزن  (2)

"أشعار في سوريا وفلسطين وبلاد ما وراء الأردن وبلاد العربية ومصر السفلي"    :إلى مصر وحجاز واليمن. من أهم آثاره
،  321م. ) ينظر لمزيد من التفصيل: موسوعة المستشرقين، عبد الرحمن بدوي، ص/  1854ألمانيا، عام    –نشر في برلين  

 م.( 1993، 3لبنان، ط/  –دار الملايين، بيروت  
هـ    1198الرحالة في لوزان سويسرا في عام    اهذ: ولد  (Burckhardt Johann Ludwig)  جان لويس بوركهارت  (3)

مؤسسة تسعى لتطوير استكشاف إفريقيا،    هتاستقطبإلى لندن بحثا عن العمل،    1805م، هاجر في عام  1784  -
  ءلكيمياواوقدمت له منحة لمدة عام كمبردج، تؤهله للقيام بهذه المهنة، درس اللغة العربية وأطرافا من علوم الصيدلة  

والفلك. )ينظر: رحلات إلى شبه الجزيرة العربية، جون لويس بيركهارت، ترجمة المقطع: هتاف عبد الله، الانتشار العربي،  
ط/    –بيروت   لويس  2005،  1لبنان،  جون  والوهابيين،  البدو  عن  ملاحظات  أيضا:  وينظر  ترجمة  م،  بوركهارت، 

 م.(2007، 1مصر، ط/  –ب، المركز القومي للترجمة، القاهرة وتقديم: صبري محمد حسن، مراجعة: محمد صابر عر 
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 (1) رحلة توماس كيث. •
 ( 2) رحلة ريشارد بيرتون. •
 ( 3) رحلة ليون روش. •
 (4) رحلة هيرمان بيكنل. •

 
: اسمه الأصلي تشارد بورتون، وأصله أسكوتلندي من إدنبرا، تم أسره في أثناء  (Thomas Keith)  توماس كيث (1)

العشرين  الحملة الإنكليزية على مصر، تنكر باسم إبراهيم آغا، وشغل منصب رئيس مماليك طوسون، وهو شاب في  
من عمره، وهو أحد الفارسين الذين ساعدوا طرسون بالصعود وتنظيم جيوشه، عندما تعرض فيها جيشه للإبادة في  
معركة وادي الجديدة من قبل قبيلة حر بالقوات النجدية. ) ينظر لمزيد من التفصيل: المختار من الرحلات الحجازية إلى  

وفهر  وتهذيب  اختيار  النبوية،  والمدينة  ص/  مكة  الشريف،  موسى  عقيل  حسن  بي  محـمد  الأندلس 243سة:  دار   ،
 م.(2000 -هـ 1421، 1المملكة العربية السعودية، ط/  – الحضارة، الجدة 

م، ولد لأب أيرلندي 1821هـ الموافق  1263: من مواليد  (Richard Francis Burton)   ريتشارد فرانسيس بيرتون   (2)
نسا، ثم انتقل مع والده إلى إيطاليا، بعد ترك خدمة الجيش البريطاني، الذي من أصل غجري، نشأ وترعرع في جنوب فر 

م بجامعة أكسفورد، فنال فيها  1840أن يهيء ابنه لخدمة الكنيسة، فالتحق لكلية اللاهوت في العام    –والده    –أراد  
يكن تلقي شخصية الفارسي شهادة فقه النصرانية وآدابها. في مصر حينما وصل الإسكندرية، عرف بأن عرب الحجاز لم  

إعجابا، فأسقط اسمه الحركي ميرزا، واستبدله بالحاج عبد الله، درس بجامعة الأزهر، العلوم الدينية الإسلامية. )ينظر:  
،  1لبنان، ط/    –، دار الساقين، بيروت  26روايات غريبة في شبه الجزيرة العربية، عبد العرزيز عبد الغنّ إبراهيم، ص/  

من التفصيل: رحلة بيرتون إلى مصر والحجاز، رتشارد ف. بيرتون، ترجمة وتعليق: عبد الرحمن عبد الله    م، ولمزيد 2012
 م.( 1994، 1مصر، ط/  –الشيخ، الهيئة المصرية العامة للكتاب، القاهرة 

يوم    (Léon Roches)ليون روش (3) في  أولا في  1809/  9/  27)الحاج عمر(: ولد في غرونيل )فرنسا(  م، درس 
م، تعلم اللغة العربية على 1830ارس غرونيل، ثم في مدارس طولون، شارك واده الحملة الفرنسية على الجزائر عام  مد

يد الشيخ عبد الرزاق بن بسيط، خالط أهل الجزائر، في المقاهي، وجلسات المحاكم الشرعية، التحق بخدمة الأمير عبد  
به الخاصيين، وأرسله الأمير إلى من يعلمه الدين الإسلامي، بعد أن  القادر الجزائري، ولازمه في حروبه، وأصبح أحد كتا

القادر  1839أعلن إسلامه، وزوجه مسلمة، وفرنسية   فرنسا، فهرب ليون روش،  و م، توترت العلاقة بين الأمير عبد 
الأمير، عمل ورجع إلى قومه، بعد أن عرف أسرار الأمير، وأعلن أنه لم يكن مسلماً، وأصبح معروفا، أنه يتجسس على  

عام   في  مات  واليابان،  والمغرب  تونس  من  في كل  فرنسا،  قنصلبات  رحاب  1901في  في  عاما  وثلاثون  )اثنتان  م. 
، جداول للطباعة والنشر، بيروت،  13  –  12الإسلام، ليون روش، ترجمة المقطع: مـحمد خير محمـد البلقاعي، ص/  

 م.( 2011، 1لبنان، ط/ 
م(، من بريطانية، كان جراحاً ومستشرقاً  1875مارس    14  – م  icknellHerman B( :)1830هيرمان بيكنل ) (4)

ولغوياً، تقى تعليمه في باريس بيكنيل، هانوفر، وجامعة كوليدج في لندن، خدم في الجيش كمساعد جراح لمدة ست 
درس هناك  م، ثم لمدة أربع سنوات في منيمار، لاهور، حيث  1855سنوات، وعمل لأول مرة في هونغ كونغ عام  
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 (1) رحلة المستشرق الهولندي هورخورنيه. •
،  (3))ترحال في صحراء الجزيرة العربية( :مثلو ،  (2)رحلة جرفييه كورتليمون. •

 (5) ، وغير ذلك من رحلات المستشرقين.(4) )ستة أشهر في الحجاز(
 أثر أدب الرحلة على الوضع الاقتصادي  •

مارست التجارة داخل  تشير كتب المؤرّخين إلى أنّ العرب منذ ما قبل الإسلام  
، وأغلب الظنّ أنّّم عرفوا الملاحة والإبحار من براًّ و بحراً   شبه الجزيرة العربية وخارجها

 

إنجلترا في عام   الشرقية، بعد عودته إلى  في عام  1860اللغات  استقال  الدرشوت لكنه  ، عمل لفترة وجيزة في هيئة 
 .(211م.)المختار من الرحلات الحجازية إلى مكة والمدينة النبوية، ص/ 1861

م في قرية واقعة في إقليم  1875فبراير    8: ولد في  (Christiaan Snouck  Hurgronje)  كرستيان سنوك هورخرونيه   ( 1)
الأولية في قريته، ثم درس اللاهوت في جامعة ليدن، قام برحلته المشهورة هذه في برابنت شمال هولنده، دخل المدرسة  

، وينظر: الاستشراق بين  353م، تحت اسم عبد الغفار. )موسوعة المستشرقين، عبد الرحمن بدوي، ص/  1884عام  
هـ 1403المملكة العربية السعودية، ط/    –، دار الرفاعي، الرياض  110وعية والافتعالية، قاسم السامرائي، ص/  الموض

،  2م، وينظر أيضا: صفحات من تاريخ مكة المكرمة في نّاية القرن الثالث عشر الهجري، هورخورنيه، ج/  1983  -
مراجعة: محمد إبراهيم أحمد علي، نادي مكة الثقافي    بن محمود السرياني، معراج بن نواب مرزا،   مد محترجمة المقطع:  

 م.(1990 - هـ 1410، 1الأدبي، ط/ 
(: ولد جول جرفييه في مدينة آفون بالقرب من  Courtellemont-Jules Gervaisجرفييه جيرفايس كورتليمونت ) (2)

أبوه وهو صغير، وتزوج أمه كورتليمون، الذي   فيو ت م، كان أبوه ميسور الحال،  1863باريس، في أول من يوليو عام  
م. )رحلة إلى مكة، جرفييه  1913أخذ اسمه، نشأ في الجزائر، وسافر إلى الحج تحت اسم عبد الله بن البشير، مات عام  

أيش، ص/   المقطع: أحمد  ترجمة  أبوظبي  10  –   7كورتليمون،  الوطنية،  الدار  العربية    – ، إصدارات  الإمارات  دولة 
 م.(2013 - هـ 1434، 1ط/  المتحدة،

، ترجمة: صبري محمد حسن،  (Charles Montagu Doughty)  ترحال في صحراء الجزيرة العربية، تشالز م. دوتي  (3)
 م. 2009، 2مصر، ط/   – ، المركز القومي للترجمة، القاهرة 2مراجعة وتقديم: جمال زكريا قاسم، ج/ 

 Johnم(، جون فراير كين )1878  – م  1877مة والمدينة المنورة )عام  في الحجاز، رحلتان إلى مكة المكر   أشهر ستة   (4)

Fryer Thomas Keane  ،الحاج محمد أمين(، ترجمة: إنعام إيش، مراجعة وتحرير: أحمد إيش، دار الكتب الوطنية( )
 م. 2012 - هـ 1433، 1هيئة أبو ظبي للسياحة والثقافة، أبو ظبي، ط/ 

 م. 1993، 3لبنان، ط/  –المستشرقين، عبد الرحمن بدوي، دار الملايين، بيروت  موسوعة  (5)
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زيرة الجشمالها وشرقها، وأيضاً في شرق    ياإفريقلتجارة مع شعوب  قديم. وقد اشتهروا با
  (1) حتّّ الهند وما وراءها.

كانت للعرب رحلات تجاريةّ مزدهرة خاصة مع العراق "ديل:  نفؤاد ق  قال د.
،  يناً خاصاً شاملاً لها أو جامعاً لم تدون أخبار هذه الرحلات تدو والشام واليمن وإن  

الرحلات   هذه  بعض  فيوعن  ذكرها  الكريم  ورد  قريش   :مثل  ،القرآن  رحلات 
لى الحديث إولا أحسبنّ بحاجة  "قال عن الرحلات المصريةّ القديمة:   حتّ (2)"الشهيرة.

رحلة بحريةّ رسمية إلى بلاد    دلائل تشير إلىت التّي انطلقت من مصر، فهنا  ن الرحلاع
وهناك   -الذي حكم حوالي الألف الثالثة ق.م    -بنُت في عهد خوفو فرعون مصر

  1500الرحلة البحريةّ الشهيرة في عهد الملكة حتشبسوت إلى بلاد بنُت في حوالي  
 (3)"ق.م، لاستيراد البخور والعطور.

الجغرافيا والتاريخ    :مثل  ،حلة والرحلات هي منابع ثرَّة لمختلف العلومفأدب الر 
تاح للرحالة في كل مكان  ، وكانت التجارة هي العمل الم(4)وعلم الاجتماع والاقتصاد.

الذي دفع كثيرين منهم إلى  السبب  التجارة  فأقبل عليها أكثرهم، بل كانت  وزمان، 
أمر يقتضي القيام   هي:  التجارةفإن  د. حامد النساج    وحسب رأي  (5) القيام برحلاتهم.

بالرحلة والسفر. وكان التجار يضربون في أراض جديدة عن طريق القوافل، وعن طريق 
البحر، وقد وصلوا في سبيل ذلك إلى الصين والهند وشواطئ إفريقية الشرقية والغربية.  

ي التي تمت خلال النصف  ولعل من أشهر الرحلات التجارية البحرية في المحيط الهند
رحلة التاجر سليمان السيرافي. ومن التجار الرحالة    :الثاني من القرن الثالث الهجري هي

)ياقوت الحموي( الذي اكتسب كتابه )معجم   :الذين كانت رحلاتهم أساسا للتجارة

 
 م. 1970، دار العلم للملايين بيروت،    77-76،ص/    8المفصل في تاريخ العرب قبل الإسلام، د.جواد علي، ج/    (1)
 . 35أدب الرحلة في التراث العربي، فؤاد قنديل، ص/  (2)
 . 36نفس المرجع، ص/  (3)
 . 6أدب الرحلة عند العرب، د. حسنّ محمود حسين، ص/  (4)
 . 18أدبيات أدب الرحلة، د. حسين محمد نصار، ص/  (5)
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 :مثل  ،التجارة في تدوين العلوم الأخرى خصوصا  ت ر وقد أثَّ   (1) البلدان( شهرة كبيرة.
لتاريخ والجغرافية، فأثر الرحلة على الوضع الاقتصاد لم يقتصر حتّ الاقتصاد فحسب، ا

فالتجارة هي من العوامل التي تشجع على   (2)حدوده إلى العلوم الأخرى.  ت متدا  بل
 تزدهرإذ لا    ها؛وللرحلات أثر كبير على تجارة البلدان واقتصاد  ،الرحلات وتنشطها

 (3)نقل والرحلات.تالبلاد وال لىرف عالتجارة والاقتصاد إلا بالتع
 أثر أدب الرحلة على الوضع الدين  •

إلى أقسام الرحلة هي الوضع    مي من أهم دواعي الرحلات ودوافعها التي تنت
 رها على الوضع الدينّ في ثلاثة أقسام:ثهنا نقسم الرحلات حسب أو الدينّ، 

الحج أ.   حج  :  رحلات  هو  الخمسة  الإسلام  أسس  إحدى  لمن من  البيت 
توُكَ ريجَالًا وعَََلَ  تعالى:  بحانه و وقال س  ، استطاع إليه سبيلاً 

ْ
ذِّنْ فِي النَّاسي بيالْْجَِّ يأَ

َ
﴿وَأ

يقٍ   نْ كُُِّ فَجٍّ عَمي تييَن مي
ْ
رٍ يأَ يَّامٍ    مَناَفيعَ   لييشَْهَدُوا   كُُِّ ضَامي

َ
ي فِي أ لهَُمْ وَيَذْكُرُوا اسْمَ اللََّّ

 ( 4) مَعْلُومَاتٍ... الآية.﴾
وحرك   الرحالين  مواهب  فجر  ينبوعا  يعد  لوصففالحج  من   أقلاهم  كثير 

ها في سبيلهم، القصص والأخبار التي سمعوها في طريقهم، ووصف المشاهدات التي رأو 
لن بعض الحجاج  ودوَّ  عودتهم،  بعد  الثقافة مشاهداتهم  سائر  واسعي  بتجاربهم  ينتفع 

تساعدهم على أداء مناسكهم. ومن ثم زخرت كتبهم بأحوال سكان البلاد،  المسلمين، و 

 
 . 11مشوار كتب الرحلة، د. حامد النساج، ص/  (1)
 . 47 – 46جمال الدين فالح الكيلاني، ص/  دكتور  ،الرحلات والرحالة في التاريخ (2)
، وينظر: تاريخ الإسلام السياسي والثقافي  30  –   29المورث الثقافي في أدب الرحلة الجزائري، يسمينة شرابي، ص/   (3)

م، وينظر  1967،  1قاهرة، ط/    – ، مكتبة النهضة المصرية  4،ج/  410-  407والدينّ، د. حسن إبراهيم، ص/  
،  1ط/    -، بغداد13يخية للحضارة العربية الإسلامية في الشرق الأقصى، د. فيصل سامر، ص/  أيضا: الأصول التار 

 م.1986
 . 28 –  27سورة الحج، الآية/  (4)
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ومن أشهر الرحلات   (1) وطبيعة مزاجهم، وأسس اقتصادهم، وينابيع ثروتهم ورخائهم.
رحلة ابن بطوطة لزيارة الأماكن المقدسة لأداء الركن الخامس من أركان    :للحج والعمرة

القارة الهندية هي رحلات   :ناطقنا أي ومن الرحلات الشهيرة في م  (2)الإسلام. شبه 
رحلة   373بحثا ومنشورا وعدّ فيه أكثر من    االحج، وذكر د. إبراهيم بن مـحمد فيه

وألقى  ل الهندية،  القارة  شبه  من  اللغة اللحج  في  الرحلات  من  بدايتها  على  ضوء 
 ( 3) الفارسية.

وحرّضت عليه شجعت الدعوة الإسلامية طلب العلم،  :  رحلات العلمب.  
قدرت العلماء فجعلتهم ورثة الأنبياء، ودعا الرسول الكريم صلى الله عليه وسلم النّاس إلى طلب العلم  و 

ولو في الصّين، فأقبل الرجال والنّساء على طلب العلم أينما كان، ثقة وإيماناً بأن من 
ي د الله به خيرا يفقه في الدين، وقد طلبوا العلم في الدين وفي غيره. فكانت الرحلة هرِّ يُ 

ل التي لجأ إليها الرحالة بغية طلب العلم وملاقاة العلماء والفقهاء ومحاورتهم بُ إحدى السُ 
حسين نصار: "إن من العلوم الإسلامية ما يرتبط بالرحلة د.  والاستفادة منهم، قال  

مثل له،  انفصام  لا  عضويا  من   ،الجغرافيا  ،ارتباطا  المسلمين  الجغرافيين  نجد  ولذلك 
 (4) .الرحالة"

المسافات   الرحالة  حيث يقطع  ،علميالطابع  اللذلك للرحلة أثر كبير على  و 
الرحلة في طلب العلوم ولقاء المشيخة مزيد   لأنّ   ؛ لأجل المعرفة معلومة أو محاورة عالمٍّ 

 هكمال في التعليم، والسبب في ذلك أن البشر يأخذون معارفهم وأخلاقهم وما ينتحلون
 

م. وينظر:  1954مصر، ط/    -، دار المعارف، القاهرة8ابن بطوطة في العالم الإسلامي، إبراهيم أحمد العدوي، ص/    (1)
 . 27لجزائري، ص/ الموروث الثقافي في أدب الرحلة ا

تحفة النظار في غرائب الأمصار وعجائب الأسفار ، محمد بن عبد الله ابن بطوطة، تقديم: محمد السويدي، موفم   (2)
 م. 1989النشر، ط/ 

، مجلة مكتبة الملك فهد  378  –  351رحلات الحج الهندية، )الببليوجرافية(، د. إبراهيم بن محمد البطشان، ص/   (3)
 م.2012نوفمبر،   –هـ / مايو  1433ذوالحجة،  –، رجب 2، ع18الوطنية، مج/ 

 . 32أدبيات أدب الرحلة، ص/  (4)
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بالمباشرة،    ، وتلقيناً محاكاةً   ، وتارةً وإلقاءً   تعليماً   وتارةً   علماً   من المذاهب والفضائل تارةً 
. فالرحلة ، وأقوى رسوخاً إلا أن حصول الملكات عن المباشرة والتلقين أشد استحكاماً 

نجد في و   (1) في طلب العلم لاكتساب الفوائد والكمال بلقاء المشايخ ومباشرة الرجال.
إلا   -رضوان الله عليهم أجمعين    -الإسلام الرحلات في عهد الصحابة والتابعين  بداية  

ابتداء من القرن الثالث عشر    ؛وجد في القرون الأخيرة  بصورته الفنية  أدب الرحلات   أنّ 
يطغ العلم  الرحلة في طلب  لبث    ىبدأ طابع  الرحلة، وما  نطاق أعلى نمط  اتسع  ن 

 (2)بلغ الأوج بوجه خاص في العهد التركي.انتشاره على ممر القرون حتّ 
وكذا على الجانب الآخر :  المستشرقين ضد المسلمين والإسلامرحلات  ج.  

 نفس الدافع لرحلات المستشرقين إلى الحجاز والبلاد الإسلامية كما كان سياسياً 
دينياً  ويعدونه   ؛ أيضا  فكذا كان  المسلمين،  نفوس  في  الحج  مكانة  يعرفون  لأنّم 

وسيلة للاجتماع الدينّ بين المسلمين، فمثلا يكتب المستشرق الأمريكي )لوثروب 
 ( عن الحج والخلافة:  Lothrop Stoddard - ستودارد

على ركنين هما أساسها ولا  قائمة  إنـما هي  الوحدة الإسلامية  "إن 
الله الحرام، والخلافة. وقد غلب على رأي الكثير من الحج إلى بيت    ، ثالث لهما

رجال الغرب وهم في هذا الموضوع، فهم ما برحوا يخالون الخلافة لا الحج العامل 
الأكبر والأشد، الذي بسببه يتشارك المسلمون ميولا وعواطف، تشاركا مؤديا 

منع الوحدة، وازدياد  اعتزاز  على أن  تإلى  هذا لمن ها، وامتدادها، وانتشارها، 
 (3) د منه."ض الوهم الصرف، فالأمر حقا على ال

 
،  1، ج/  540  –  539مقدمة ابن خلدون، عبد الرحمن بن محمد ابن خلدون، تقديم: درويش جويدي، ص/   (1)

 م.2000، 2بيروت، ط/  – المكتبة العصرية 
كراتشوفسكي أغناطيوس يوليانوفيتش، ترجمة من الروسية: صلاح الدين عثمان يوسف، ص/  تاريخ الأدب الجغرافي،   (2)

 م. 1987، 2بيروت، ط/  – ، دار الغرب الإسلامي 401
ص/   (3) أرسلان،  أشكيب  تقديم:  نويهض،  عجاج  ترجمة:  ستودارد،  لوثروب  الإسلامي،  العالم  دار 383حاضر   ،

 لبنان.  – الفكر، بيروت 
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بأ النهار  من  وأجلى  الشمس  من  أظهر  من كل وهذا  يتسامح  الغرب  ن 
ن، ولكنه لا يظهر أي تسامح مع المسلمين، ابدة الشيطعالمعتقدات والملل، حتّ مع  

ن هنا نلاحظ أثر الدين على الرحلات ، فمِّ (1).إلا أن تكون مسلماً   فكل شيء مسموحٌ 
 معلوماتهم   وكذا أثر أدب الرحلات على الدين، لأن الغرب والمستشرقين كانوا يستمدون

بعض رحلاتهم    إلى وفي استعمارهم بأدب الرحلات. وقد لمحنا  ينضد الإسلام والمسلم
 ز. لاد الإسلامية وخصوصا إلى الحجاإلى الب

 
 م.1997  - هـ  1418،  1، دار الشروق، القاهرة، ط/  73، مراد هوفمان، ترجمة: عادل المعلم، ص/  الإسلام كبديل (1)



 
 
 

 الباب الأول 
 دراسة حياة الأديبين

 :يشتمل هذا الباب على فصلين
  أنيس منصور: حياته وأعماله وأوصافه الأدبية :الفصل الأول

 حياته وأعماله وأوصافه الأدبية مستنصر حسين تارر:   :الفصل الثاني

 



 

 الفصل الأول
 أنيس منصور  

 حياته وأعماله وأوصافه الأدبية  
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 أنيس محمد منصور
فنونه  في    الحديث  الأديب الكبير أنيس منصور له دور بارز في الأدب العربي

العالم بعين الحس كما يراه بعين النظر،   إلى  ينظر  ةلافقط بل رح  ا  لم يكن أديبالمختلفة، ف
وفيلسوف يزن التقاليد والمجتمعات بفلسفته، وصحفي يبرز الحقائق أمام العالم أيضا، 

في سطور، لذا نحاول أن نجمع شتات   ةيالثر   شخصيته  بجوانب  نلُِم  فليس من الممكن أن  
 لي:يتحت مباحث حسب ما  حياته في ترتيب  

 المبحث الأول
 حياته

 : مولده ونشأته وشخصيته ووفاته. ، هيهذا المبحث على أربعة أجزاءيشتمل  
 أولا: مولده

ولد الكاتب الكبير الأستاد أنيس منصور في الثامن عشر من شهر أغسطس  
من عام ألف وتسع مائة وأربعة وعشرين من الميلاد، بقرية كفر الباز بمركز السنبلاوين 

 ( 1)ضد الغزاة والمستعمرين. ةالكبير  الانتصارت بمدينة المنصورة؛ صاحبة 
د فهو  الكاتب،  ذاكرة  في  طيب  البيئة حضور  بود ولهذه  عنها  الحديث  ائم 

يقول  ،شديد مصر: إذ  في  والغناء  والفلسفة  والأدب  الشعر  بلد  في  ولدت  "إنني   :
 (3)."(2) المنصورة مولد الفلاسفة والأدباء والشعراء

 
 م. 1986، يناير 1، ط/20القلق والاغتراب والقدرية، ثلاثية أنيس منصور، محمود فوزي، ص/  (1)
يذكر من الفلاسفة: لطفي السيد وعبدالرحمن بدوي وزكي نجيب محمود، ومن الأدباء: علي باشا مبارك ومحمد   (2)

حسين هيكل باشا وأحمد حسن الزيات ورشاد رشدي، وذكر من الشعراء: علي محمود طه و الهمشري وكامل الشناوي  
،  345-344اشوا في حياتي، أنيس منصور، ص/  يد من التفصيل كتابه: عز ودت وغيرهم من الفنانين. ينظر لمجوصالح  

 .1مصر، ط/   -المكتب المصري الحديث
 . 344، ص/ عاشوا في حياتي (3)
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وكان له    ،(1).بزهو شديد مرارا أنه ينتمي نسبا إلى الأشرافويذكر الكاتب  
 (2)وقد تعب أبوه وأمه في تربيتهما مشقة. ،أحد عشر أخا

 ثانيا: نشأته
أنيس منصور لم يهنأ بإقامة واحدة في طفولته، ولكنه انتقل من قرية إلى قرية  
بين الزراعات والحدائق، وذلك لأن والده )محـمـد منصور( آنذاك يعمل مأمورا للتفتيش 

الإقطاعيين  عند من  هانم    عدد كبير  ونعمت  يكن،  الدين  وعز  يكن،  باشا  عدلي 
 ( 3)يكن.

للشعر  محبا  مؤمنا  المهمة رجلا  وتلك  العمل  هذا  بين  والده  ذلك كان  ومع 
الصوفي، وكان مخلصا في عمله، ومهتما بتربية ابنه تربية إسلامية صحيحة. وقد سجل 

 أنيس منصور بعضا من روحانيات والده فيكتب:  
إذ أبي جميلا  ويقول "كان صوت  الفجر،  لصلاة  أذن  وإذا  القرآن  تلا  ا 

أيضا: علمني والدي أن أتلو آيات من القرآن كل ليلة وأرددها حتى أنام، وعلمني 
  (4) والدي أن الله سبحانه وتعالى يحول حروف الآيات إلى جنود تحرسني."

 
أننا من الأشراف، فأجدادي لأبي من الأولياء، وهم ينحدرون من الإمام شمس   -ولا أفهم  –يكتب: "كنت أسمع   (1)

وهي من أسرة الباز في الدقهلية ودمياط... فجدتنا   الدين السربيني في مدينة شزبين، وجدي لأمي صاحب ضريح بزار 
لأمي الكبرى فرنسية مغربية مسيحية، وكنا نضحك على أنها لا تعرف كيف تنطق العربية" ينظر لمزيد من التفصيل:  

 م. 1975، المكتب المصري الحديث، القاهرة 1، ط/ 79-37طلع البدر علينا، أنيس منصور، ص/  
 .2001/  6/ 23ساحة الحوار  – الأمير كمال فرج حوار:  – لقاء مكاشفة  (2)
، المكتبة العصرية، بيروت، وينظر: عاشوا في حياتي،  1، ط/15أنيس منصور حياته وأدبه، مأمون غريب، ص/    (3)

الحديث، ط/19ص/   المصري  المكتب  أميابي، ص/  1،  علي  الدقهلية،  أعلام  رواد  وأيضا:  ، مكتبة  137-143، 
 م. 1991الإيمان، ط/ 

،  242م، وينظر أيضا: عاشوا في حياتي، ص/  1993، دارالشروق  2، ط/85البقية في حياتي، أنيس منصور، ص/   (4)
 م. 2001/ 10/ 20بتاريخ  – حوار مع الشباب  – و أخبار اليوم 
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بصوت  القرآن  يتلو  أبي  "وكان  الكريم:  القرآن  وقراءة  والده  عن  يقول  وكذا 
مرتفع، وكان صوته ناعما رخيما، وفي بعض الأحيان كنت أرى أبي يتلو القرآن ويبكي 

 ( 1)وإذا رآني فإنه بسرعة يمسح دموعه ويمضي في التلاوة." 
المناخ كبير القرآن والحرص على   وقد كان لهذا  أنهّ ينشأ على حب  الأثر في 

له فيما يفعل، وكان من أثر    بوالده ومحاكيا    تلاوته آناء الليل وأطراف النهار، متأسيا  
"كتاب   قال:فقد    (2) أتم  حفظ كتاب الله تعالى وهو في السابعة من عمره  أنهّ ذلك أيضا  

قرية نوب طريف مركز السنبلاوين حفظت القرآن الكريم، ولكن هذه العبارة القصيرة 
فظ خطوة عظيمة وجليلة في حياته ولها  الح   اهذكان  و   (3)استغرقت سنتين إلا قليلا."

أثر كبير فيما بعد في تكوين شخصيته، وخلق ملكة الإبداع عنده مما وصلت به إلى 
تاب المبدعين في هذا القرن المعاصر، فقد فتحت هذه النقلة عد من أوائل الكصار يأن  

آفاق   والأدبية؛  الدينية  والكتب  الصوفية  والأشعار  الكريم  القرآن  أي حفظ  العظيمة 
أنيس منصور في حياته الأدبية والعلمية، وجعلته سباق الغايات في كل أعماله ومطمع 

ءة بكل المعلومات والخبرات التي من عقله خزانة مملو   تالنظر في العلوم والفنون وجعل 
عندما حفظ القرآن   يفتخر بذلك كان  تحصل عليها من مطالعته وقد كان محقا حين  

من القرآن الكريم إلى قصائد المتصوفين وإلى   وانتقل  هن في السابعة من عمر االكريم ك
مئات الروايات   وحفظ )البردة( للبوصيري وقرأ  صلى الله عليه وسلم،  مدائح الرسول

)تولستوي وعرف  و)Leo Tolstoy  -المترجمة،   Fyodor-  دستويفسكي( 

Dostoevskyوك عشر   نا(،  الثانية  عمر   ةفي  وطلب ف  ...همن  واستمتع  وقرأ  وعى 
ءة الكتب العلمية والأدبية ملازمة له طيلة حياته،  اظلت هذه الملكة وهي قر   (4)المزيد.

 
 . 36طلع البدر علينا، ص/  (1)
 .74مأمون غريب، ص/ ، وينظر أيضا: أنيس منصور حياته وأدبه، 24ثلاثية أنيس منصور، محمود فوزي، ص/  (2)
 م. 1983، 3، دارالشروق، ط/54كانت لنا أيام، أنيس منصور، ص/ -في صالون العقاد  (3)
، وينظر أيضا: عاشوا في حياتي،  1988، يناير  1، مكتبة مديولي، ط/1، ج/  460مواقف، أنيس منصور، ص/    (4)

   ۔ 1، المكتب المصر الحديث ط/8أنيس منصور، ص/ 
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)أبو حمص( بــــ  الابتدائية  تلميذا بالمدرسة  أن كان  المنصورة   (1)منذ  بمدرسة  طالبا  أو 
الثانوية، التي دخلها بعد أن أثبت تفوقه وحصوله على المركز الأول في التوجيهي، أو  

 (2)حتى عندما انتقل إلى الجامعة.
هل حياته  ت وهو في باكورة شبابه، ومس حتّى   ؛خل عليه القراءةومع ذلك لم تب

  المركز الأول في التوجيهي، جاح، فحصل على  أت له جميع أسباب النّ بل هيّ   ،ءىش ب
الليسانس و  في  الأول  وجعلته(3)ترتيبه  الموسوعي،    القراءة  .  والمفكر  العبقري  الكاتب 

 والأديب العظيم، وصاحب الأسلوب المتفرد، وصاحب الكتابات العديدة. 
 ثالثا: شخصيته

تجعل منه    ن  لأإن الحياة التي عاشها أنيس منصور، والنشأة التي نما فيها لخليقة  
 كلّ   يص  حر  في مجالها؛ فقد عاش أنيس منصور طفولته الأولى بين أب   متفردة   شخصية  

تن على  الّ ئش الحرص  النشأة  ابنه  فضلا  ة  السليمة،  الحل   صالحة  أولي  لدى  عمله  عن 
، وبين طفل مستمر    وانتقال    دائم    ، وما يتطلبه ذلك من سفر  (4) والعقد في البلد وقتئذ  

قافة المتعددة، وهناك تشبيه طريف لكاتبنا  الاطلاع، وولع بالمعرفة والثّ  ل على حبِّ بِ جُ 
طفولته وأثرها في الشخصية، فهو يكتب: "كل إنسان يحمل طفولته على رأسه  عن  
ا  الإنسان عندما ينفعل جد    ا صحيفة ما، وتظل تهتز طول عمره. وفرويد يقول: إنّ كأنهّ 

 (5) ."كبير    يتحول إلى طفل    :ه يرتد إلى طفولته، أي  فإنّ 

 
 . 37ل ينظر: طلع البدر علينا، ص/ لمزيد من التفصي (1)
وكان أنيس منصور هو الابن التاسع لأبيه وتفوق أنيس منصور على إخوته الباقية فحصل على المركز الأول في   (2)

التوجيهية وتأييد والدته له جعله يتجه بطموحه إلى القاهرة للالتحاق بالجامعة. نقلا بالتصرف من: القدرية والاغتراب 
 م. 1986، القاهرة، 1، ط/32ثية أنيس منصور، بقلم محمود فوزي، ص/ والقلق.. ثلا

 .32القدرية والاغتراب والقلق.. ثلاثية أنيس منصور، محمود فوزي، ص/  (3)
، وينظر أيضا: رواد أعلام  19. وينظر: عاشوا في حياتي، ص/ 15أنيس منصور حياته وأدبه، مأمون غريب، ص/  (4)

 . 143-137الدقهلية، ص/ 
 م. 1966، 1، دارالمعارف، ط/19مع الآخرين، أنيس منصور، ص/   (5)
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منصور، دون الرجوع  عوبة بمكان أن نتناول دراسة شخصية أنيس  إذن من الصّ 
جذور طفولته وبيئته، وإلى تلك الأيام التي لعبت الدور الخطير في طفولته   إلى الوراء، إلى

وشبابه يسطر مأمون: "ومن يتابع كتابات أنيس منصور، ومن يعرف شخصيته عن 
قرب لا يصعب عليه أن يجد هذا الخيط الذي يشده دائما إلى الماضي إلى الطفولة. 

 (1)ع إلى الأمام."بعدم الاستقرار، وبما فيها من تطلّ   وشعور    وخوف    قلق    بما فيها من
أثر  ل بالرضو   كبير    لبيئة  يعيشون في كنفها  الذين  الأفراد  وهذالها  خفي  يسمى    ،  الأثر 

 ( 2)افا .ر بينما الخروج عنه يسمى انح معايشة،
وذلك لأن الإنسان  البيئة والإنسان في تفاعل مستمر يؤثر كل منهما في الآخر،  

دائب السعي لتحسين ظروف حياته ومعيشته مستخدما ذكاءه في تغيير ما يستطيع 
ولكن الخجل والتساؤل هما طبيعة أنيس منصور فقد حاول   (3) تغييره من ظروف البيئة.

الاستفادة المادية في باكورة شبابه وذلك عندما كان يتقاضى ستة جنيهات مكافأة  
ول أن يزيد دخله، واقترح عليه الدكتور شوقي ضيف أن يذهب امتياز لتفوقه، وحا

عبدالوهاب عزام ليوصي به لدى عبد الرحمن عزام أمين عام   ذبتوصية منه إلى الأستا
الأمم المتحدة،    والجامعة العربية؛ ليرشحه بدوره في أحد الأعمال بالسلك السياسي أ

طلع إلى وجوه الناس منعه من اس أو التّ عرف على النّ ولكن خجل أنيس منصور من التّ 
انطبعت بها شخصية   خاصة    وهذه الحادثة تكشف لنا بوضوح عن سمة    (4) الذهاب.

ل، وهذا تماما ما  ؤ أنيس منصور ألا وهي )الخجل(، فطبيعة الفيلسوف الخجل والتسا
وليس الخجل وحده هو الذي ميز شخصية   (5)كان من شأن الطفي أنيس منصور.

 
 .12أنيس منصور، حياته وأدبه، ص/ (1)
م.  1971، مكتبة الأنجلو المصرية القاهرة  4، ط/  61الأسس الاجتماعية للتربية، د. محمـد لبيب النجيحي، ص/ (2)

وينظر أيضا: الأدب وفنونه، د. عز الدين    ، دارالمعارف القاهرة. 1، ط/  168وينظر: أنا، عباس محمود العقاد، ص/  
 م. 1983، دارالفكر العربي القاهرة، 213إسماعيل، ص/ 

 م.1982القاهرة  -، دارلثقافة28علم الاجتماعي التطبيقي، د.صلاح العبد، ص/ (3)
 . 32ثلاثية أنيس منصور، ص/ (4)
 م. 1994هــ/ 1414، الدار المصرية اللبنانية، 1، ط/ 87أنيس منصور مفكرا وفيلسوفا، لوسي يعقوب، ص/  (5)
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فقد حاول   ته،يطالعنا حينما نتصفح حيا  شيء أول    أنيس منصور، على الرغم من كونه
، وربما خجله ءتقع عليه عيناه، وحاول السؤال عن كل شي  شيءالفتى أن يعرف كل  
 (1).هد نفس ن يجبتعد كثيرا عن عيون الناس لأيقر بنفسه بأنه كان ييمنعه من ذلك. فهو  

ويقول أيضا عن هذه الظاهرة: "ولسبب لا أعرفه جعلت نفسي زنزانة لنفسي، وكنت 
السجين والسجان معا.. وانشغلت بوجودي عن الناس، فانعزلت وكانت العزلة هي 

 (2) جزيرتي، والخرافات والأوهام والمخاوف هي رعاياي ومملكتي."
علها تتعاظم في  مما ج  ،ولقد استحكمت في شخصيته هذه الصفة أي الخجل

القيود المفروضة والأغلال والمربوطة في مستهل شبابه،    لتصل إلى مرحلةِ   رويدا    نظره رويدا  
مما جعلته يتضجر منها بعد ذلك، محاولا الفكاك منها والفرار من قوقعها؛ لدرجة أنه  

من أغلالها؛ مما جعل   من قيودها، وفكاكا    رفض العمل بوظيفة )مدرس بالجامعة( فرارا  
شاغل وقبلته الدائمة؛ فيقول فيه:  هو شغله ال  ولعه بالحرية، وشغفه بالانطلاق بعدئذ  
مت استقالتي إلى عميد كلية الآداب الدكتور  د"كان ذلك في اليوم الأول لحريتي، قد ق

مهدي علام، أقول فيها: إنني انتقلت من الجامعة الصغيرة إلى جامعة الصحافة الكبرى،  
  ، وأيضا قد قال:(3) كنت أتحدث إلى ألف طالب، واليوم أتحدث إلى مليون."

"إنني قمت بتدريس الفلسفة اليونانية والحديثة والفلسفة الوجودية في كلية 
الآداب سبع سنوات، ولكن قررت ألا أكون مدرسا، فأنا لا أحب ولا أستطيع، 
القيود على  انطلاقا، فقد تعددت  أريد أن أكون أكثر  فهي مقدرة خاصة، وأنا 

الطفولة وال دين والفلسفة، قيود الحب عقلي وقلبي ولساني ويدي وساقي.. قيود 

 
  . 30طلع البدر علينا، ص/  (1)
من التفصيل ينظر أيضا حواره   لمزيدم. و 1966القاهرة  -، دارالمعارف1، ط/  20مع الآخرين، أنيس منصور، ص/   (2)

 م. 1993هــ/ 1413، دارالشروق،  2، ط/87-86اتي، ص/ مع والدته في كتابه: البقية في حي 
 ، المكتب المصري الحديث.153أنت في اليابان وبلاد أخرى، أنيس منصور، ص/  (3)



48 
 

سانية دون والإعجاب والإيمان بالبطولات الفكرية، وأريد أن أتحرر من الأوثان والإن
  (1) ."أن أحطمها فلا أستطيع 

الفعل  رد  هي  جميعها  والعزلة  القراءة  في  والانغماس  والخوف  الخجل  فربما 
تب والمفكر كيان  بإثبات الوجود فالكا شيء للانطلاق المبهر، فكانت الرحلات أشبه 

ولا يصعب على أي إنسان يعرف شخصية أنيس منصور أن يلاحظ    ، منفرد بذاته
 ( 2).زير، هما محاولة للاندفاع للأمام حرصه وخوفه من الغد، وربما كان قلقه ونتاجه الغ

: "كان الخوف من المرض هو الحائط الرابع لكل غرفة  أنيس منصور بنفسهوقد قال  
من إصابة المرض   ى، وكان يخش (3) ، كان بلا حدود."خوفي غامضا  في بيتنا.. ولكن  

 (4) كما أقر بنفسه في رحلاته كثيرا.،  دائما
ننا إذا حاولنا وضع تصور كامل عن السمات الخاصة التي  إ  خلاصة القول:

، لطال بنا الأمد، ولتعددت بنا المسالك والشعب إلى نصوص  ته امتازت بها شخصي
كثيرة من مصنفاته، وما أكثر ما صرح بذلك في كل سطوره، بل أصبح هذاشائعا في 

الذين كتبوا عنه وتأثروا معظم عباراته متحدثا عن نفسه، مسهبا في ذلك، أو حتى في  
الته الخاصة، فهو أعرف  أصدق حياة يمكن أن يكتبها الإنسان هي ترجمته لح  به، لأن

 تحت تأثير مؤثرات    واقعة    اجتماعية    وكشخصية    ، فأنيس منصور كأديب  (5) الناس بها.
ب  مختلفة   اجتماعي في  إنسان  بعد  يفهو مجرد  ذات  وذات صبغة  جماليّ    ئة   اجتماعية    ، 
اعية الاجتمتغيرت  نة، بحيث لو  ية المعيّ ، ويستجيب لمجموعة من المنبهات الفنّ خاصة  

  (6) نقلاب هائل في نوع نتاجه الأدبي.ب على هذا التغيير بالضرورة الترتّ 

 
، وأيضا: عاشوا في حياتي،  155، وينظر: أنيس منصور مفكرا وفيلسوفا، ص/  177  -176البقية في حياتي، ص/   (1)

 ، المكتب المصري الحديث. 31ص/ 
 . 12منصور حياته وأدبه، مأمون غريب، ص/  أنيس (2)
 . 11مع الآخرين، ص/  (3)
 . 55. وأطيب تحياتي من موسكو، ص/ 98. وأيضا، ص/  48يوم، ص/  200لينظر ، حول العالم في  (4)
 . 210الأدب وفنونه، عز الدين إسماعيل، ص/  (5)
 ، مكتبة مصر بالفحالة. 121مشكلة الفن، د.زكريا إبراهيم، ص/  (6)
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أيام الطفولة، أو مرارة الطفولة وحيرة الشباب،   ، فإنّ شيءمن    ومهما يكن  
الأفكار،  وفزع الرجولة، بتعبير أنيس منصور، تركت ثروة بلا شك في حياته، ثروة في  

تكوين شخصيته.  أثر    (1)وثروة في  الذكريات وما حفرته في أعماق حياته من  فهذه 
كانت لها بلا شك أبلغ الأثر في تكوين شخصية الكاتب، ومن خلال هذه الحياة  
النظرة إلى الغد إلى المستقبل، أي أنها لونت رؤى حياته وعمقت نظرته إلى  كانت 

 الحياة. 
 رابعا: وفاته

يوم  الغرور إلى ربه الأعلى، صـباحرحل الأديب الكبير أنيس منصور من متاع 
وثمانين    ةعن عمر ناهز سبع  (2)م،2011أكتوبر  ن من  يوالعشر   الحاديالموافق   الجـمعـة

 . بالـتهاب رئوي بعد تـدهور حالته الصـحية على إثـر إصابته  ؟؟فاعاما، بمستشفى الصّ 
  

 
 .20أنيس منصور حياته وأدبه، ص/  (1)
أنيس منصور عن   (2) يغيب  الرئوي:  مارس   خامس من  نسخة محفوظة  موقع صحيفة عكاظ، ،عاما  87الالتهاب 

الثامن    :  نسخة محفوظة جريدة الرياض, وفاة أنيس منصور،  ،ثقافة اليوموينظر:    .واي باك مشين ، على موقع2016
ثقافة   رحيل الكاتب المصري أنيس منصور ، وينظر أيضا:  واي باك مشين م، على موقع 2011ديسمبر   والعشرون من

. وينظر  واي باك مشينم، على موقع  2011ديسمبر   : الخامس والعشرون مننسخة محفوظة.(وفنون، الجزيرة )الأخبار(
: السابع  نسخة محفوظة وكالة الأنباء العالمية ريوترز،  عاما   87وفاة الاديب المصري أنيس منصور عن عمر يناهز  أيضا:  

 .واي باك مشين م، على موقع2011ديسمبر  والعشرون من 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%85%D8%B9%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%85%D8%B9%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D9%87%D8%A7%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D8%B1%D8%A6%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D9%87%D8%A7%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D8%B1%D8%A6%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D9%87%D8%A7%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D8%B1%D8%A6%D8%A9
http://www.okaz.com.sa/new/Issues/20111022/Con20111022452839.htm
https://web.archive.org/web/20160305053346/http:/www.okaz.com.sa/new/Issues/20111022/Con20111022452839.htm
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%A7%D9%8A_%D8%A8%D8%A7%D9%83_%D9%85%D8%B4%D9%8A%D9%86
http://www.alriyadh.com/2011/10/22/article677943.html
https://web.archive.org/web/20111228145055/http:/www.alriyadh.com/2011/10/22/article677943.html
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%A7%D9%8A_%D8%A8%D8%A7%D9%83_%D9%85%D8%B4%D9%8A%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%A7%D9%8A_%D8%A8%D8%A7%D9%83_%D9%85%D8%B4%D9%8A%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%A7%D9%8A_%D8%A8%D8%A7%D9%83_%D9%85%D8%B4%D9%8A%D9%86
http://www.aljazeera.net/NR/exeres/1216552B-3E7E-4336-ACC9-670B5A35C5FC.htm
https://web.archive.org/web/20111225035120/http:/www.aljazeera.net/NR/exeres/1216552B-3E7E-4336-ACC9-670B5A35C5FC.htm?
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%A7%D9%8A_%D8%A8%D8%A7%D9%83_%D9%85%D8%B4%D9%8A%D9%86
http://ara.reuters.com/article/entertainmentNews/idARACAE79K0DT20111021
https://web.archive.org/web/20111227204613/http:/ara.reuters.com/article/entertainmentNews/idARACAE79K0DT20111021
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%A7%D9%8A_%D8%A8%D8%A7%D9%83_%D9%85%D8%B4%D9%8A%D9%86
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 المبحث الثاني 
 ثقافته ومكونات شخصيته الأدبية

 ضم جزئين:يوهذا المبحث  
 أولا: ثقافته

وقد   ثقافته،  عصارة  منها  استقى  دعائم كبرى  بمجموعة  منصور  أنيس  ظفر 
  ومتنوع    الفنونِ   متعدد    بارعا    ع مراحل حياته، وكان أديبا  عت مصادر ثقافته لأجل تنوّ تنوّ 

 منها: ،ومصادر ثقافته تنقسم إلى مراحل ، النبوغِ 
 مرحلة النشأة والتكوين:  .1
أقل ما توصف به نشأة أنيس منصور الأولى في مرحلة التكوين أنها نشـأة    إن

ثقافية كاملة للبيئة التي عاش فيها هذا الكاتب في مرحلة التكوين فهي بيئـة ثقافية.  
هي ثقافية؛  والظروف   والبيئـة  الفكري  والرقي  للمجتمع  المتاح  التعليمي  المسـتوى 

فيها الأدباء وتأثروا بها، وما استفادته عقولهم من النمو  علامية والتهذيبية التي نشأ  الإ
الوطن من علوم ومعارف    اوالتهذيب، وم ون  ذالأفراد ويأخ   يهتزاحم عل يكان داخل 

ويظهر أثر البيئة لدى الأدباء في سعة الخيال، وقوة الإدراك وحصافة   ،(1) منها بقدر
وال الابتكار  إلى  دائما  يتطلع  الأديب  مما يجعل  فالبيئة  الفكر  الأدبي.  أثره  تجديد في 

بينما   العاطفي والروحي،  الطبيعية ومثلها الاجتماعية كل منهما تمد الأديب بالغداء 
 (2)البيئة الثقافية تمده بالفكر المتجدد والإدراك المتبصر.

وقد انطبق هذا القول على أديبنا تماما؛ لأنه نشأ في بيئة ثقافية متعددة الألوان،  
بيعية، وهي وإن كانت إجبارية في بعض الأحيان لما يتطلبه مهام عمل بين رحلات ط

في سعة الإدراك وغزارة الثقافة من اختلاط بين الناس،    وواسع    كبير    والده، إلا أن لها أثر  

 
 م. 1987، 1، دارالطباعة المحمدية، ط/ 13البيئات المختلفة وأثرها في الأدب العربي، د. تمساح نحيلة، ص/  (1)
  -، المجلس الوطني للثقافة9-8الإنسان بالثقافة؟، مايكل كاريدرس، الترجمة المقطع: شوقي جلال، ص/    لماذا ينفرد  (2)

 م. 1998الكويت، 
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كل   حريص    هنا وهناك، وبين والد    عة  متنوّ   في طفولته، ومشاهدات    وحوداث مختلفة  
ينشأ ابنه النشأة الصحيحة السليمة، وكان له ما أراد، فخرج أنيس   الحرص على أن  

 منصور محبا للثقافة مقبلا عليها. 
 مرحلة الشباب:  .2

في انتقاله إلى المنصورة لالتحاقه بمدرسة المنصورة بعد    ه وتتمثل هذه المرحلة عند
يترك هذه المرحلة الانتقالية الهامة    . ولم يشأ أن  أن حصل على المركز الأول في التوجيهيّ 

بث بما أتيح له من رسائل للثقافة، كي يشبع ش في حياته، وهي مرحلة الشباب، بل ت
ك الوقت، وهو مكتبة بلدية المنصورة رغبته في الاطلاع، فأقبل على المتاح له في ذل 

 (1)التي كانت النافذة التي أطل منها على الفكر العربي والعالمي.

 مرحلة الجامعة:  .3
الثانوية، فانتقل إلى القاهرة،   امـتـد الطـمـوح بأنيس منصور فيما فوق المرحلة 

قه ونبوغه في الدراسة  وهناك التحق بكلية الآداب قسم الفلسفة بالجامعة. ولازمه تفوّ 
الجامعية، فكان ترتيبه الأول في الكلية، بل إنه كان طالب الفلسفة الوحيد الذي يدرس 

 (2) في قسم الامتياز، تحت إشراف الدكتور منصور مهني.

أ الجامعة  المجال ورحاتوفي  له سعة  بما جدّ يحت  فتأثر  التفكير،  من   بة  عليه 
عن البيئة الثقافية الكبرى التي نهل منها، وقد   فضلا    ا  وسياسيّ   ا  البيئات الأخرى اجتماعيّ 

وحي، فوجد مغرمة حيث البحث كانت دراسته الجامعية في قسم الفلسفة غذاءه الرّ 
أمدته بالسراء الفكري وأثقلت موهبته،    ة  فلسفيّ   ة  علميّ   فس دراسة  فس وداخل النّ عن النّ 

ياة  الح اك حياة أخرى وهي  كما كانت هنته  على ثقاف  فكريا    ا  لهذه الفترة أثر   كما أنّ 
جتماعية، واختلاطه بزملائه الشباب وأساتذته المفكرين والفلاسفة والأدباء. والبيئة  الا

 
. وينظر أيضا: في صالون العقاد كانت  32يد من التفصيل يرجع إلى: ثلاثية أنيس منصور، محمود فوزي، ص/ ز لم (1)

 . 103لنا أيام، ص/ 
 .33-32ثلاثية أنيس منصور، ص/  (2)
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البيئة    وأجلى لفهم  أوسع  وبمعنى  (1) المجال الحيوي لفعلي التطور والتغير.هي  الاجتماعية  
يواصلون ركب الحياة  ها  المكان الذي يضم الأفراد والجماعات وفي ظلّ   الاجتماعية هي 

 (2) تطور.لل  ةبما طبعوا عليه من عادات وتقاليد، فهي تمثل الأثر والدوافع الفعلي
تمساح نحيلة عن البيئة السياسية أثناء ذكر البيئة وأنواعها بأن    وكذا يسجل د.

للتنظيم الجماعي و  السياسية هي: "أسلوب  الداخلية والخارجية  ؤو شالبيئة  ن الجماعة 
لهذه البيئتين   ت، فكان(3)ه من الأوطان، وما يتصل بذلك من أحداث."وصلاته بغير 

  يه وبيئات أخرى أثر كبير في تكوين ثروة ثقافية خاصة لد  ةوالسياسي  ة أي الاجتماعي
توجد   والتأثر  التأثير  أي ظاهرة  الظاهرة  بعدها، وهذه  وما  الجامعة  بخاصة في مرحلة 

 واضحة وجلية في رحلاته ومؤلفاته.
كان أنيس منصور على درجة كبيرة من الفضول العقلي، كان يبحث عن فقد  

لذلك كان أكثر الطلاب محاورة ومساءلة مع أساتذته    ،القيم الجديدة لنفسه ولمجتمعه
الدكتور عبدالرحمن البدوي، والدكتور لويس عوض،    :في الجامعة؛ فكان يحاور أمثال

افي، والدكتور يوسف مراد، والشيخ  والدكتور شوقي ضيف، والدكتور علي عبد الواحد و 
 (4)عبد الرزاق.

طلاع لمعرفة كل شيء بل كل  بالاعلى حرصه وولعه   وشاهد   وفيما سبق دليل  
تفاصيل لكل الأشياء، وهذا يرجع إلى ملكة كبرى عنده وهي ملكة الاطلاع والثقافة ال

غات عديدة  يتعلم ل على أن   شبع هذه الملكة عنده أيضا، أصرّ من كل شيء. ولكي يُ 
حتى تكون نوافذ له على ثقافات العالم الأخرى، فتعلم الألمانية والفرنسية والإنجليزية  

الغربي ،  (5)طالية والعبرية واليونانية.يوالإ اليوم أن يؤخذ من الأدب  فهذه هي ضرورة 
 

 م. 1977، 2القاهرة، ط/  -، مكتبة غريب31التربية ومشكلات المجتمع، د. سيد إبراهيم الجبار، ص/  (1)
 . 11البيئات المختلفة وأثرها في الأدب العربي، ص/  (2)
 .  10نفس المرجع، ص/  (3)
 ، بالتصرف. 11لمزيد من التفصيل ينظر: ثلاثية أنيس منصور، ص/  (4)

م. وينظر: ثلاثية أنيس  1997  -هــ1417،  2القاهرة، ط/    - ، دار الشروق61منصور، ص/    لأول مرة، أنيس  (5)
 . 11منصور، ص/ 
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في هذا الوقت   رفيع    وفن    ة  عالميّ   ة  غنيّ   الأدب الغربي هو ثروة    ، لأن  والثقافة الغربية نصيب  
 في المجال الأدبية.  منه وما لا بد
 مرحلة المهنة والعمل: .4

حافة، وهو ما يمثل نقطة الانطلاق الكبرى وتتمثل هذه المرحلة في اشتغاله بالصّ 
انطلق ضاربا   الصحـافة  الآخرين. وفي  الحياة    وافر    بسهم    لديه على  مناحي  في جميع 

الصّ  معظم  بادية  امتلأت  فقد  الحاضر،  عصرنا  في  والأدبية  اليوميّ الفكرية  ة  حف 
ة في مصر والعالم العربي. وإذا كان قد وصل إلى رئاسة تحرير إحدى المجلات والأسبوعيّ 

الرئيس  رد في الإسعاد، فسرعان ما فصله  ته، إلا أن الأمر لم يطّ ءم بكفا1960في عام  
 من عمله بالجامعة وبالصحافة، يقول:   (1) عبد الناصر

 فعندما تم     (2) "مكثت في المنزل مع مصطفى أمين وعلي أمين لمدة عامين،
تعميم الصحف، )أخبار اليوم( ظلمت من أي مؤسسة أخرى لكراهية عبد الناصر 

سا لتحرير وكنت رئي  (3) ذلك بمساعدة مـحـمد هـيكل،  تم  لمصطفى وعلي أمين، و 
 

مو وعلى استعمار الإنجليزي 1952جمال عبد الناصر: قائد الثورة الجيش المصري على حكم الملك التركي فاروق    (1)
بعد محمد نجيب سنة  1954 الحكم  تولى  السويس  1954م،  القناة  أمم  العالي  1956م,  السد  وأنشا  ،  1960م، 

م.  1970م برغم أن الشعب قد جدد الثقة فيه، فتؤفئ  1967انتكس صحيا بعد هزيمة الجيش المصري من إسرائيل  
القاهرة   – الدار القومية    – م، و)الاستعمار(  1959القاهرة    –دار القاهرة للطباعة    – من أهم مؤلفاته: )الاتحاد القومي(  

م،  1964القاهرة    – الدار القومية    –م، و)عدم الانحياز(  1961  –القاهرة    –دار الهلال    –(  م, و)هذا طريقنا1960
 م، و)على طريق الاشتراكية(، الدار القومية. 1965القاهرة  –الدار القومية  – و)أسرار اللثورة المصرية( 

ر بعد الثورة واضطهدا في عهده علي ومصطفى أمين: توءم صحفي معاصر أسسا )أخبار اليوم( التي أممها عبد الناص  (2)
لانتمائهما لحزب الوفد سياسة و تفكيرا .. اشتهر علي أمين بأبواب الخير والعمل الاجتماعي وتؤفئ  في سن مبكرة، 

المنفي(   .. في  )فكرة  مؤلفاته:  أهم  المعارف    –ومن  و)دعاء(  1975القاهرة    –دار  المعارف    –م،  القاهرة   –دار 
ـحـمـد أمين الذي يعد علامة في ناريخ الصحافة المعاصرة ومن أهم مؤلفاته: )عمالقة وأقزام(  م. وأكمل المسيرة م1964

م، و)الكتاب الممنوع ..  1952القاهرة    –دار المعارف    – م، و)تاريخ التربية(  1951القاهرة    – دار أخبار اليوم    –
م،  1979القاهرة    – دار الشروق    – م، و)لكل مقال أزمة(  1974القاهرة    –دار المعارف    – (  1919أسرار ثورة  

 م. 1981القاهرة  – دار الطباعة الحديثة  –و)صاحب الجلالة الحب(  
مـحـمـد حـسين الهيكل: من كبار صحفي القرن العشرين، وله اسم معروف في دول العالم من خلال مؤلفاته في    (3)

حد صناع القرار أيام الرئيس جمال عبد الناصر،  التاريخ السياسي الحديث التي تمت ترجمتها إلى اللغات الحديثة .. كان أ
م، من أهم مؤلفاته:  1980وترك مصر بعد وفاته لحدة الخلاف مع الرئيس السادات، وعاد إليها مع عهد مبارك عام  
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يوم(، وفي ذلك الوقت   200مجلة )الجيل( عقب عودتي من رحلة )حول العالم في  
اسمها )السلطان الحائر( تزامنت مع الجو الذي   (1)ظهرت مسرحية لتوفيق الحكيم 

كنا نعيشه في )أخبار اليوم(، وتدور أحداث   وهوان    وبهدلة    كنا نعيشه من إرهاب  
بن عبد   المسرحية في القرن الثالث عشر الميلادي عندما كان في مصر الشيخ العزّ 

ليك العبيد ماالسلام، كان قاضي القضاة الذي اكتشف وأفتى بأنه لا يجوز شرعا للم
ثمن   ر طرحهم جميعا للبيع في السوق، على أن يعود أن يحكموا أحرار مصر، وقرّ 

.. هذا كله (2) البيع لخزانة الدولة، وهذا مذكور في كتاب )بدائع الزهور( لابن إياس
، جعل فيها إحدى الغانيات جدا    أخذه توفيق الحكيم ونسج منه مسرحية جميلة  

 ( 3) مقالا وبه حوار، وتم فصلي بسبب آخر سطرين فيه."  تشتري السلطان، وكتبتُ 

 

القاهرة   –م، و)أزمة المثقفين(  1958القاهرة    –الشركة العربية للطباعة    –)العقد النفسية التي تحكم الشرق الأوسط(  
وأمريكا(  1961 العصر الحديث    – م، و)نحن  الكنسيت(  1967القاهرة    – دار    –مطابع الأهرام    – م، و)محاضر 
م، و)المفاوضات السرية بين العرب  1972القاهرة    – مؤسسة الأهرام    -م، و)العسكرية الصهيونية(  1971القاهرة  

م، و)مصر  1988للترجمة والنشر    مركز الأهرام  –م، و)خريف الغضب(  1977القاهرة    – دارالشروق    – وإسرائيل(  
 م.1999القاهرة    –دار الشروق    –م، و)العروش والجيوش(  1995القاهرة    –دار الشروق    –القرن الواحد والعشرون(  

توفيق الحكيم: يعد المؤسس الحقيقي للكتابة المسرحية العربية ذات المستوى الجيد في العصر الحديث، تمت ترجمة    (1)
ديدة، وله مواقف سياسية مشهورة واجتهادات مهمة إزاء بعض المفاهيم الدينية واللغة الأدبية  مسرحياته إلى لغات ع

مكتبة    – م، و)أهل الكهف(  1940القاهرة    –ومناهج التفكير، من أهم مؤلفاته: )نشيد الإنشاد( مكتبة ومطبعة مصر  
مكتبة    – م، و)مسرح المجتمع(  1944اهرة  الق   –مكتبة المتوكل    –بدون التاريخ، و)بجماليون(    – القاهرة    –الجماميز  
دار المعارف  –م، و)الرباط المقدس( 1955القاهرة  – المطبعة النموذجية  –م، و)التعادلية( 1952القاهرة  –الآداب 
اللبناني  1972القاهرة   الكتاب  دار  ونوادر أشعب(  و)أقاصيص  الشيطان(  1973بيروت    – م،  دار    – م، و)عهد 

  –م، و) أرني الله(  1973بيروت    – دار الكتاب اللبناني    -م، و)محمد رسول الله(  1973ت  بيرو   –الكتاب اللبناني  
  –م، و)هي والراهب(  1975القاهرة    –دار الهلال    – م، و)يوميات نائب في الأرياف(  1974القاهرة    -دار الهلال  

م، و)بنك  1975القاهرة  – دار المعارف  – م، و)صفحات من التاريخ الأدبي(  1975بيروت   – دار الكتاب اللبناني 
 م.  1976القاهرة  – دار المعارف  –القلق( 

مـحمد بن أحـمد بن إياس: مؤرخ مصري شهير، من أهم كتبه موسوعة )بدائع الزهور في وقائع الدهور( طبعها    (2) 
وطبعها بعد تحقيقها المستشرق    –القاهرة    –لجنة التاليف والترجمة والنشر    –م  1960بعد التحقيق مـحـمد مـصطفى سنة  

 م.  1972فرانز شتاينر )فيسبادن( سنة 
 م. 2001/  6/  20بتاريخ  –حوار مع الشباب   – أخبار اليوم   (3)
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الثقافيّ  النشأة  بين  اومـا  أو  حتّى لاجتماعيّ ة  أو  السياسة  في  ة،  ي  العمل  وبين 
النّ تبلغ أوجها وتخرج للقراء والمثقفين هذ  تهالصحافة كانت ثقاف تاج الكبير للأديب ا 

 فكانت هذه المؤلفات التي وصلت إلى ما يقرب من مائتي كتاب. (1)،الموسوعيّ 
 ثانيا: مكونات شخصيته الأدبية

  التي استنـبـط منهـا أنيس منصور ثقافته، لأمكننا إذا حاولنا اسـتجلاء الأسـس  
نت بالتالي ثقافته الأدبية،  ، في استـقاء ثقافته، وكوّ استـخلاص أصول مهمة اعتمد عليها

، وتتـغير معـه في مسيرة حياته حسب تأثيره  تهوهذه الأصول تتنوع حسب فصول حيا
 لي: يبما يلاقيه أو يطبع في فكره، وتلك المكونات تتمثل فيما 

 التثقيف الذاتي:  .1
في العروق، مجرى الدم  ه  دة جرت فيقراءة الكتب والتطلع على الأشياء الجدي

عميد الأدب العربي طه حسين: بأنه أكبر قارئ في    حسب رأيفشغف بها، حتى  
إن أهم شيء صنعته القراءة بأنيس منصور هو أنه اعتاد عليها، ولا يستطيع    (2) مصر.

ل ، وأو ومتحدثا    الله تعالى خلق الإنسان قارئا  بأن  غير مرة    أن يعيش بدونـها كما يقرّ 
( الكريم  القرآن  في  وقبلته  (3)قرأ(.اكلمة  الشاغل  شغله  والاطلاع  الثقافة  فكانت   ،

الائمة، فـقد لازمته خلال مراحل حياته، ولم تفارقه في جميع فصول حياته، وعندما 
 (4).ن طالبا أصر على شراء الكتباك

فكانت موهبة القراءة والاطلاع عنده أهم مكونات شخصيته الأدبية؛ فهو  
، وقد تنوعت مصادر التثقيف  (5) الإنسان القارئ تصعب هزيمته.  صاحب الشعار بأنّ 

 
 . 119أنيس منصور حياته وأدبه، مأمون غريب، ص/  (1)
 م. 1993، 2الغلاف الأخير من كتاب أنيس منصور، كتاب عن كتب، دار الشروق، ط/ (2)
حيث  ، وكذا يذكر أيضا شغفه وولعه للاطلاع الجديد وقراءة الكتب  11كتاب عن كتب، أنيس منصور، ص/     (3)

.(، وسجل  80يسطر: وكنت إذا وجدت كتابا رحت أقلب فيه، حتى قبل أن أتعلم القراءة. )البقية في حياتي، ص/  
 (. 71أيضا بنفسه: الكتاب بالنسبة لي كالماء للسمك إذا ابتعدت عنه فإنني أموت. )أول مرة، ص/ 

 . 9عاشوا في حياتي، أنيس منصور، ص/  (4)
 . 15ثلاثية أنيس منصور، ص/  (5)
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مهما    شيء، فهو كاتب توفرت عنده كل وسائل الثقافة فلم تبخل عليه بيهالذاتي لد
 هي: كان، وتمثلت وسائل التثقيف الذاتي لديه 

 مكتبته الخاصة:  .2
سبعين  لدى أنيس منصور مكتبته الخاصة، والتي بها من الكتب ما يقرب من  

. فهو بذلك يعد صاحب أكبر مكتبة خاصة، ولا يخفى (1) ألف كتاب بسبع لغات 
 أثرها على فـكره ومؤلفاته وثقافته بوجه عام؛ حتى قال: 

"فـكما للعصافير أجنحة لكي تطير، للأسماك خياشيم لكي تغوص، فأنا 
فعالمي محدود شرقا بالكتاب،   أقرأ، وأقرأ، وأقرأ، وأكتب،  لكي  وجنوبا لي عينان 

  (2)."في ورق   بدائرة معارف، وشمالا بمعارض الكتب، هذه دنياي ورق  

 لغاته المتعددة:  .3
عرف أنيس للغات فضلها على ثراء الفكر وسـعة العقل وعلى تقدم الشـعوب 

تكون له نوافذ على ما عند الآخرين من   ة لغات  على أن يتعلم عدّ   والجماعات، فأصرّ 
ساعده على ذلك بيئته الثقافية التـي نشأ فيها،    ،وعلوم    وفنون    وآداب    وعادات    ثقافات  

فانسابت   . ثم يستمرّ (3) ة، فكانت الألمانية أول لغة يتقنهاة والسياسيّ وكذلك الاجتماعيّ 
والعبرية،   والإيطالية،  والإنجليزية،  الفرنسية،  مثل:  إتقانها  أجاد في  لغات  بعدها عدة 

ا له كل حق في  لديه  واليونانية. وكان  بما  اللغات لاعتزاز والافتخار  إجادة هذه  من 
الطويلة   عندما يسطر: المـسافات  السباحة فإنني أمارس سباحة  "إذا كنت لا أعرف 

أنزل  لغات،  الكتب وأطولها وأعقدها في ثماني  الكتب، أصعب  والغوص في أعماق 
إيمانه الكامل   ، وبما لديه من إجادة هذه اللغات، فضلا عن(4)البحر ولا أخاف الغرق."

 
،  26عاشوا في حياتي، ص/  ينظر:  منها: العربية، والفرنسية، والإنجليزية، والإيطالية، والعبرية، واليونانية، والألمانية.    (1)

   .119أنيس منصور حياته وأدبه، ص/ 
 . 672عاشوا في حياتي، أنيس منصور، ص/  (2)
 . 11منصور، ص/ . وينظر أيضا: ثلاثية أنيس 61لأول مرة، أنيس منصور، ص/  (3)
 . 13عاشو في حياتي، ص/  (4)
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بأنه نهاية للمعرفة مهما أوتي الإنسان من علم، فواصل رحلة البحث والتثقيف التي لا 
 حد لها ولا نهاية لمشوارها. 

 رحلاته: .4
أن نقول بأنه فتح   ستطيعبل ن ،لازمت الرحلة أنيس منصور منذ نشأته الأولى

عينيه على ظروف عمل والده التي تتطلب منه الانتقال والسفر من مكان إلى آخر  
فعرف الرحلة منذ نعومة أظافره حتى قبل أن يدرك ما هي؛ ونمت الرحلة بنموه وانتقلت 

انوية، وكبرت معه حيث انتقاله إلى معه حيث سافر إلى المنصورة للالتحاق بالمدرسة الثّ 
فأحبّ   القاهرة الرحلة طوال حياته  الجامعة لازمته  وبعد  وأحبّ للالتحاق بالجامعة.  ها  ته 

ه كتاب يقبل صفحاته كيفما  نات ثقافية كأنّ وجاب الكون بما فيه وبمن فيه من مكوّ 
ا في السفر، ورغبته في الانتقال مما فيها من لذة التغيير وجمال الحركة وهذا من شاء حبّ 

   ه وصفاته. ونسجل ما كتب عن السفر:أصول شخصيته، ومعالم حيات
وكما   إلى أديب    ر  "أنا الذي انتقل خفيفا من مكان إلى آخر، ومن مفكّ 

نسان الكتب بأصابعه فإن كتاب الكون أقلبه بقدمي وعيني، فأنا على ب الإيقلّ 
هشة هي بداية الدّ   ، لا انتهت دهشتي، إنّ غريبة    في بلاد    بُ ، وأنا أتغرّ دائم    سفر  

 (1) المعرفة فلا نهاية للمعرفة."
ويقول: "كنت أنتقل من الأسود إلى الأبيض إلى الأصفر من اللؤلؤ إلى البراكين  

 ( 2) .من الحار إلى البارد"
حياته، وكانت وسيلة الكبرى    له طوال    فتمسك بالرحلات وأصبحت ملازمة  

غات أجنبية  ل نحو الآفاق الأخرى من آداب وفنون وعلوم ساعده على ذلك إجادته ب
حافة. وفي الجانب الآخر لم تبخل عليه عديدة بلغت ثماني لغات، وكذا طبيعته بالصّ 

قت من راحته وماله ووقته وصحته، وكذا حقّ   )شيءرحلاته أيضا حيث أعطاها كل  

 
 . بالتصرف . 13-11عاشوا في حياتي، ص/  (1)
 .16مع الآخرين، أنيس منصور، ص/   (2)
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له المعرفة التي لا نهاية لها وأعطته الثقافة التي ظهرت في مؤلفاته، وجعلته في مقدمة 
 عمالقة الفكر والأدب والصحافة في الوقت الحاضر.

أما أنيس منصور فهو من الأدباء الذين يستسلمون للحقيقة ويسافرون لها إلى 
ي ولم  العالم،  الآأقصى  والإزعاج وهو خصوصا صابرا على  والمصائب بالوا بالقلق  لام 

يكون له    يجب أن    عن الرحالة  يقول  والمشاكل أثناء السفر والترحال، المثل الإنجليزي
يكون له فم    ، وأن  شيءتكون له أذنا حمار ليسمع كل    ، وأن  شيءعينا صقر ليرى كل  

له ساقا  ، وأن تكون  ءحمل كل شييكون له ظهر جمل لي  ، وأن  شيء  خنزير ليأكل أيّ 
حقيبتان إحداهما امتلأت   –وهذا هو الأهم    -. وأن يكون لهمعزة لا تتعبان من المشي

علق  و ظ أنيس منصور هذا المثل بكل قلبه وروحه،  فح  (1)بالمال والثانية امتلأت بالصبر!
بأن يصبر   ؛الوحيد  ءنسي أفعاله وأقواله لكن لن ينسى الشي  هعلى المثل المذكور بأن

 (2) ﴾والله مع الصابرين﴿ :مثل الجمل، واقتبس من القرآن الكريم آية الصبر
توضع البركة في الهجرة، والسفر ليس تغيير    :السفر له أهمية بالغة كما يقال

د الرؤية  يدتجبل    ،د فقطلتبدل الأكل والشرب والقيام والقعو   ا  المكان والبلاد، وليس اسم
والمهم هو تغيير الموقف والتكشف عن سر الحياة. وهذه   ، السمعيرالبصر وتغي  ةليتجو 

 حيث يكتب عن نفسه:  ،إلى الخروج والسفر والرحلةه تالأسباب دفع
"فإذا سافرت لا أحتاج إلى أي وقت.. ولا لأي استعداد نفسي.. في أي 

.. أما الملابس لمطارالجاكتة.. وأقفل باب المكتب وأنطلق إلى الحظة أستطيع أن أزرر  
بعد   ءفيمكن الحصول عليها من الخارج.. أو يمكن غسلها في الفندق.. وكل شي

 ( 3) هو السفر.. هو الخروج." -دائما   -ذلك يهون.. المهم 
أحوال أنيس منصور دالة على أهمية السفر والرحلة، كما في الرحلة إلى الكونغو 

لوضع الملابس وغيرها فيها، بل    ةعنده أية حقيبة أو شنط  لم تكنا اتجه إلى المطار  لم

 
 .16 - 15(، ص/1962يوم، )مقدمة الطبعة الأولى،  200حول العالم في  (1)
 . 66 / ، سورة الأنفال: الآية249 سورة البقرة: الآية/ (2)
 .2غريبة )مقدمة( ص/ غريب في بلاد  (3)
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لفّ قميصه وجوربه ومنديله وكتابه، وغيرها في الصحيفة )الأخبار(، فهو يهتم في السفر 
انتظار إلى نفح ثورة السفر فقط.   والرحلة فقط من غير استعداد الظروف، كأنه في 

 هكذا:   ( بلاد الله خلق الله)ته يكتب عن حالة السفر في رحل 
"ولكثرة السفر.. عشرات المرات، لم أعد أهتم كثيرا بالدرجة ولا بالوسيلة 
ولا بالطعام ولا بالشراب ولا أين أضع رأسي ولا أين أضع رجلي.. ولو وضعت 

فإنني لا أتردد في السفر فهو المتعة   -كالجنين مثلا-رأسي ورجلي في مكان واحد
 (1) التي تساوي كل ما يبذله الرأس والقدمان من تعب!" الكبرى  

 عمله وتجاربه: .5
أن   منصور  لأنيس  الطالع  حسن  من  ومواهبه،    ولعله  ميوله  مع  عمله  يتفق 

قبل كل  فالصّ  ومعرفة  وأدبا  ثقافة  يتطلب  أثرُ   ،شيءحافة عمل  حافة الصّ   ولذا كان 
وعلى غير ذلك من الفنون حيث ساعد على شيوع    ،عظيما على اللغة والأدب والنقد

الفصيحة، وقرب التخاطب والد  هالكلمات  العلم والأدب وبين لغة  ، (2)رجة.ابين لغة 
حافة جعلت من عمله بالصّ   وإبداعية    ثقافية    ، وما تحلى به من صفات  وهذا ما كان عليه

بالصحافة، بل   هجميل طال اشتياقه له. واشتغال  شيءطال انتظاره بالنسبة له و   أملا  
واشتراكه في تأسيس بعض منها كاشتراكه في تأسيس مجلة )أكتوبر( ويحب له دوما أنه  

 .(3)م ومجلة أكتوبر1952مؤسس لأنجح مجلة بعد ثورة يوليو 

فقد كانت مجلة أكتوبر البداية الحقيقية لصداقة كبرى جمعت بينه وبين الرئيس    
سادات، واستمرت حتى رحيل السادات. ولم تكن أكتوبر وحدها أو  الأنور  الراحل  

بل انطلق قلمه الغني يضرب هنا وهناك ه  الأهرام وحدها هما المجال الوحيد الخاص بقلم
اليوم، والمصور، وغيرها كثير  فعمل محررا بصحف: الأساس، وروز اليوسف، وأخبار 

فإن عمله بهذه الصحف الكبرى، وسع دائرة المعارف    شيءمن    . ومهما يكن  (4) كثير
 

 . 73بلاد الله خلق الله، ص/ (1)
 م. 1946مصر،  -، دارالمعارف169أثر العرب في الحضارة الأروبية، عباس محمود العقاد، ص/  (2)
 . 13ثلاثية أنيس منصور، ص/  (3)
 . 148أنيس منصور مفكرا وفيلسوفا، ص/  (4)
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عنده، ونوع روابط الصداقة بينه وبين عمالقة الفكر ونوابغ الأدب وأساطين السياسة  
واقتنع بهم و وتعلم منهم  والوجدان  فعايش معهم بالروح  الفن.  وأثر  تأ وأرباب  ثر بهم 

رحيق الثقافة وعصارة    فيهم، فأثرى مراحل تجاربه الواسعة أصلا، ومن كل هذا ارتشف 
 النبوغ، وكون شخصية الثقافية المتميزة. 

 مؤثرات شخصيته: .6
فرد عاصره أو تعامل معه أو حتى كلمه ولو    لم يشأ أن يترك أنيس منصور كلّ 

قد لا يخطر على بال المسئول نفسه،    شيءفي لقاء عابر دون أن يستفيد منه ولو لمجرد  
 مجالات الفنون، مما تأثرت في شتّى   عة  متنوّ   ة  ثقافيّ   موسوعة  ه  كل ذلك وغيره جعل من
وهذه المؤثرات الشخصية تنقسم إلى   ،ة  المؤثرات الشخصيةبه هذه الموسوعة من كافّ 

 قسمين:
 مؤثرات أجنبية أو غير عربية. ب.   .مؤثرات عربيةأ. 

 مؤثرات عربية: .أ

، ا  موسوعيّ   ا  أت له من سبل جعلت منه كاتبعنان السماء بما هيّ ه  بلـغـت حظوظ
 أصبح  فمما تقدم من معطيات تثقيفه الذاتي والقراءة، نهل من كل كتب التراث حتّى 

عنده تذوق فني، في كل ما قدمه لنا متأثرا بتلك القراءات، ويخبرنا عن ذلك حيث 
ولع   "فعندي  تفسيرا    القديمِ   بالشعرِ   غريب    يسطر:  أعرف  لا  الجديدة  المناسبات  في 

القديم الذي في أعماقي، الذي حفظته من الطفولة هو الذي    ا أحس أن  لذلك، إنمّ 
 (1) يطفو على لساني."

كل ذلك فضلا عن معاصرته لمجموعة هي في حقيقتها صفوة زمانها في كل  
ريط الحياة، وارتشف مناحي العلوم والفنون، فتأثر بها ورافقها في رحلته الممتدة عبر ش

على ه  فتح أبواب التعرف لبمن رحيقها عصارة فكرها وعلومها. وتبدأ هذه الكوكبة  

 
 ، المكتب المصري الحديث.118أنت في اليابان وبلاد أخرى، أنيس منصور، ص/  (1)
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وذلك التعرف وقع عندما عرف طريقه إلى مجلة   ،(1) الأديب الكبير أحمد حسن الزيات 
 ( 2) .كبيرا    وصديقا   التي يصدرها الزيات، والذي عرفه بعد ذلك طالبا   (الرسالة)

أنيس منصور قد سمحت له الظروف في معايشة بعض الزعماء وكبار   وإذا كان
ر بما كتبه  الساسة، فإن اهتمامه الأعظم كان بالمثقفين والكتاب والشعراء والفنانين؛ فتأثّ 

ر بما كتبه المفكر الكبير عباس محمود العقاد. وبخاصة الأديب مثقفو عصره من فكر، فتأثّ 
  ، وأيضا عميد(3) والأديب العبقري توفيق الحكيم  الكبير الدكتور محـمد حسين هـيكل

، وخاصة بكتابه على هامش السيرة والأيام. ولكن (4) العربي الدكتور طه حسين  الأدب 
 (5) أعظم شخص تأثر به أنيس وارتبط به كان هو المفكر الكبير عباس محمود العقاد.

 
م( كان عملاق من عمالقة الأدب المعاصر وكان له دورا بارزا في تاريخ  1968  –م  1885أحمد حسن الزيات: ) (1)

الصحافة وله مقالات ممتعة في الأدب والنقد. ينظر لمزيد من التفصيل: المقال الأدبي وتطوره، السيد مرسي أبو ذكري 
 .   1981قاهرة، ط/  - ، مكتبة لسان العرب )دار المعارف(200-199امعة الأزهر(، ص/ ج – )كلية اللغة العربية 

 . 32ثلاثية أنيس منصور، ص/  (2)
م، وانخرط في السلك القضائي مثل والده، 1924م(، تخرج في كلية الحقوق سنة  1987  - م1898توفيق الحكيم: ) (3)

الأدباء، وأشهر أعماله يوميات نائب في الأرياف، وسجن العمر.    لكن اهتمامه بالحياة الأدبية وموهبته جعلته في مقدمة
 . 209ينظر لمزيد من التفصيل: مفكرون لكل العصور، ص/  

  –د. طه حسين: أحد أهم كتاب النقد والقصة العرب في القرن العشرين، من أهم مؤلفاته: )على هامش السيرة(   (4)
  –دارالمعارف    – م، و)أوديب(  1946القاهرة     – دارالمعارف    – م، و)دعاء الكروان(  1937القاهرة     – دارالمعارف  

المتنبي(  1946القاهرة    و)مع  الكبرى(  1949القاهرة     –دارالمعارف    – م،  و)الفتنة  القاهرة     –دارالمعارف    – م، 
القاهرة   – الخانـجي    – م، و)حافظ وشوقي(  1953القاهرة     – دارالمعارف    – م، و)من حديث الشعر والنثر(  1951
الضائع(  1953 )الحب  و  الجاهلي(  1955القاهرة    – دارالمعارف    – ،  الأدب  و)في  القاهرة     – دارالمعارف    –م، 
زاد(  1957 شهر  و)أحلام  الأربعاء(  1957القاهرة     – دارالمعارف    – م،  و)حديث  القاهرة     –دارالمعارف    – م، 
م، ينظر  1966القاهرة     – دارالمعارف    –م، والأيام  1965القاهرة     – دارالمعارف    –م، و)آثار أبي العلاء(  1959

 م. 1965، مصر، 163لمزيد من التفصيل: أدباء في صور صحفية، محمد نصر، ص/ 
عباس محمود العقاد: أحد أبرز الكتاب الموسوعين العرب المعاصرين، اشتهر بطريقته في الترجمة للاعلام بالتركيز على   (5)

م، و)ابن رشد( 1952القاهرة     –دارالمعارف    –أهم مؤلفاته: )سارة(  نقاط تميزهم وحسب، ثم تحليل ذلك نفسيا ومن  
و)الله(  1957القاهرة     –دارالمعارف    – الإسلام(  1960  – القاهرة    –دارالمعارف    –م،  في  و)الديمقراطية    – م، 

ان  م، و)ألو 1961  – القاهرة    – دارالمعارف    – م، و)خوالد من الأدب الكلاسيكي(  1960  – القاهرة    – دارالمعارف  
  – م، و)أثر العرب في الحضارة الأروبية(  1963القاهرة    –مكتبة الأنجلو    – من القصة القصيرة في الأدب الأمريكي(  

م،  1970 – القاهرة  – المكتبة التجارية الكبرى  –م، و)ابن الرومي حياته من شعره(  1969 – القاهرة  – دارالمعارف 
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 مؤثرات أجنبية:  .ب
بكية الآداب بالجامعة كان النافذة الأولى لعل التحاق أنيس منصور بقسم الفلسفة  

التي انطلق منها فكر أنيس المعقد تجاه الغرب وفلاسفته، ساعده على ذلك تعدد لغاته  
الثقافات الأخرى وما تحويه، وبالأخص  اللغات في دراسة  الأجنبية. فساعدته تلك 

ب في شرايينه،  ى إلى تغلغل كل آراء وفلسفة الغر الفكر الفلسفي منها. الأمر الذي أدّ 
أنت  هل  منصور؛  أنيس  الأستاذ  سئل  وعندما  فريدة؛  شخصية  هو  ظل كما  وإن 

 فيلسوف؟ فأجاب: 
لفسفة ومدرسها أيضا؛ الباحث عن الحكمة وعاشقها، وسوف أظل ا"أنا دارس  

كذلك، هذا قدري وأنا هنا أتمثل موقف أستاذنا العظيم الفيلسوف الألماني هايدجر، 
ية، يقول: لقد ركعت عند قدمي سيدتي وأحنيت رأسي، وانتظرتها  رائد الفلسفة الوجود

، وقالت، ولكن الذي قالته قليل جدا، أما سيدته هذه هي )الحقيقة( ئاتقول لي شي أن  
 . (1) في حياتنا وفي هذا الكون"  شيء   الحكمة وراء كلّ 

وإذا كان اشتغال أنيس منصور بتدريس الفلسفة في الجامعة، كان أيضا ضمن أحد  
أيضا كانت   خاصة    ملكة    فلسفة في الغرب، فإنّ الأهم الأسباب التي جعلته يتجه إلى  

بجوار ذلك هي حب المعرفة والنهل من العلوم بلا توقف، فالمعرفة لا نهاية لها، فقد تأثر  
هايدجر )مارتن  لنا  artin HeideggerM )(2)  -  بمؤلفات  يمكن  حتى  إنه  القول،   :

سارتر( بول  )جان  مؤلفات  أهم  سنة    (3) بظهور  الذي صدر  والعدم(  )الوجود  وهو 

 

م، والعبقريات كلها، حتى كتب فيه أنيس منصور كتابا  1970  –القاهرة    –دارالهلال    –و )معاوية بن أبي سفيان(  
 م.(1983، 3كانت لنا أيام، دارالشروق، ط/  –ضخما المسمى )في صالون العقاد  

 .61مع الآخرين، أنيس منصور، ص/   (1)
 . 674عاشوا في حياتي، ص/  (2)
فرنسي كبير، يعد زعيم المدرسة  م(، أديب وفيلسوف  1980  – م  Paul Sartre-Jean( :)1905جان بول سارتر ) (3)

أدبه في   مميزا وضع  أديبا  أيضا  الوجودية، كان  الفلسفة  المؤسسين الأكثر تاثيرا في  الفلاسفة  الفرنسية وأحد  الوجودية 
  – ترجمة المقطع: محمد القصاص    – أحيان كثيرة في خدمة الفكر الوجوديو له مؤلفات عديدة، من أهمها: )الذباب(  

العربي  الكاتنب  إنسانية(  1950القاهرة    –  دار  فلسفة  مطبعة دار بيروت    – ترجمة : حنا دميان    – م، و)الوجودية 
القاهرة   – دارالفكر    – م، و)المشاكل الفن والأدب(  1956القاهرة    – دار قنديل    – م، و)المومس الفاضلة(  1954
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م، هو تجيد لهذا التأثير، ولم يقتصر تأثير هيدجر على سارتر وحده، وإنما بدا  1943
ر دارس الفلسفة أنيس كان تأث    ن ثم  في معظم مؤلفات الفلاسفة الوجوديين، ومِ   واضحا  

عظيما   سارتر  بول  جان  ثم  الوجوديةجد    بـهايدجر،  ليظهر كتابه  أعجب   (1)ا،   كما 
بـجان بول سارتر في إعلانه عن الربط بين الوجودية والاشتراكية، فقد أعجب بـسارتر  

( الذي  صالته وتعدد مواهبه واتساع أفقه ولمرونته أيضا. وكتابه )كلمات ألعمق تفكيره و 
 ل يكاتب الأمريكي )و لكما تأثر باو   (2) أحدث ضـجة وهو اعترافات، أو ترجمة ذاتية

، فهذا الرجل أوتي من العلم والأدب والذوق ما لم يؤته أحد في عصرنا،  (3)ديورانت(
مثل   فهو  ومثل    ولذلك  الكتابة،  في  على   أعلى  القدرة  وفي  النظرة،  اتساع  في  أعلى 

الصياغة الأدبية، فأنت عندما تقرأ لا تعرف إن كان هذا الذي تقرأ أدبا أو تاريخا أو  
وتحمس أيضا للكاتب الإيطالي الكبير )ألبرتو    ،(4) ، إنما جميعا.ىفنا أو رسما أو موسيق

م(5)مورافيا( العربية  اللغة  قراء  إلى  قدمه  من  أول  هو  بل  الصحفية  ،  حياته  بداية  ع 
 (6) م وقرأ كل ما كتبه )مورافيا( وترجم له أكثر من خمسين قصة قصيرة.1947

كما قرأ وأعجب بالكاتبة الفرنسية سيمون دي بوفوار، قرأ لها كل ما كتبت من 
الفنية  وخاصّ   ،ومسرحيات    قصص   للحياة  تعرضت  )المثقفون(  الضخمة  قصتها  ة في 

ة في باريس، وتناولت كل المفكرين، ونشرت اعترافاتها كاملة بعنوان والسياسيّ والأدبية  
أكملها في مجلد   ثم  متزنة(،  فتاة  ثالث آ)مذكرات  وفي مجلد  العمر(،  )قوة  اسمه  خر 

 

التفصيل كتاب: الأدب وفنونه،    م،. ينظر لمزيد من1965القاهرة     –دارالمعارف    – م، و)نظرية في الانفعالات(  1956
 . 48ص/ 

 . 152أنيس منصور مفكرا وفيلسوفا، ص/  (1)
 .57أنيس منصور حياته وأدبه، ص/  (2)
(: كاتب أمريكي، صاحب كتاب )قصة الحضارة( بأجزائه الأحد عشر، و)مناهج Will Durantويل ديورانت ) (3)

 الحديثة(. الفلسفة(، و)دروس في التاريخ(، و)قصة الفلسفة 
 . 11عاشوا في حياتي،ص/  (4)
م  1947(: كاتب إيطالي كبير في عالم القصة، وقدمه أنيس منصور لأول مرة سنة  Alberto Moraviaألبرتو مورافيا ) (5)

 في بداية حياته، وأشهر قصصه ورواياته هي: )فتاة روما(، و)حكايات رومانية(، و)امرأتان(. 
 . 637يوم، ص/  200وينظر أيضا: حول العالم في ، 76ثلاثية أنيس منصور، ص/  (6)
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، بل  . ولم يقف حبل التأثر الغربي والفلسفة الأجنبية عند هذا الحدّ (1))منطق الأشياء(
، وأشهر كتاب المسرح العالمي، ويتميز )دورينمات( بأنه  (2)ر بفكر وفن دورينمات تأثّ 

متعدد المواهب، فهو يكتب الشعر والنقد، فضـلا عن مسرحياته. قد ترجم له ست 
سيد مسرحيات: )رومولوس العظيم(، و)هبط الملاك في بابل(، و)الشهاب(، و)زواج ال 

 (3)ها )زيارة السيدة العجوزة(.مسيسي( و)هي وعاشقها( وأشهر 
وهذه  ل وتراثه  بأصالته  احتفاظه  مع  الغربي  بالأدب  منصور  أنيس  اتصل  قد 

وهذا الكم الهائل من التأثر بالثقافة   ضرورة للأدباء في تطوير أدبهم ومحاكاة الجديد. 
الأجنبية، والأدب الغربي ساعد على تكوين الشخصية الثقافية لدى أنيس منصور،  
وقد ظهر ذلك واضحا جليا على كتابته ومؤلفاته، التي استطاع فيها بحسه الرهف،  

ة،  ، وليست لغته أو عباراته فلسفيةنه فلسفياميوثقافته الأدبية أن تكون معانيه ومض
فجاءت جميع كتاباته سهلة ممتعة، يصوغ أعقد النظريات وأحدث الاكتشافات بلغة 

  (4) بسيطة، إنه يستغل ثقافته وقراءاته إلى أقصى الحدود في تيسير الأشياء.
ذ من حياته مادة لكتاباته، وما حفلت به هذه الحياة من مواقف كما أنه اتخّ 

،  ين عقل الغرب وما فيه من حداثة  نصور بموأفكار وتجارب، فقد جمع فكر أنيس  
 .وبسيط   ، في إطار سهل  وإلهام الشرق وما فيه من تراث  

  

 
وبجانب ألبرتو مورافيا وجوستاف ويوجين يونسكو، قدم لنا أنيس منصور في رؤية نقدية ورحلته سياحية ممتعة كلا   (1)

من ألبر كامي وهمنجواي وآرثر ميللر وبرنارد شو وجون اسبورن، وذلك عندما ترجم مسرحيات من عيون الأدب العالمي، 
 . 83ظر: ثلاثية أنيس منصور، ص/ين
م في بيرن، وكان أبوه قسا،  1923(: كاتب سويسري، ولد سنة  Friedrich Dürrenmattفريد ريش دورينمات )   (2)

فدرس الآداب واللاهوت في جامعة زيورخ. وأشهر مسرحياته )زيارة السيدة العجوزة( والتي مثلت على كل مسارح الدنيا  
 . 100منصور مرات عديدة، ينظر لمزيد من التفصيل: ثلاثية أنيس منصور، ص/ بكل لغة. وقد التقى أنيس 

 . 99ثلاثية أنيس منصور، ص/  (3)
 .61أنيس منصور حياته وأدبه، ص/  (4)
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 المبحث الثالث 
 مكانته الأدبية

بالغ إذا نحظي الكاتب الكبير والأديب العظيم بمكانة أدبية في عصره، ولا   
عادله فيها غيره شاركه ويُ ما يُ ن هذه المكانة التي حظي بها هذا العبقري الكبير، قل  بأ  ناقل 

 ضروب المعرفة فقد تناول مواضيع  اب عصره؛ وذلك لتنوع كتبه في شتّى تّ من أدباء وكُ 
مختلفة في الفكر والأدب والفن والعلم، وذاع وانتشر بين قراء العربية بسهولة أسلوبه 

 وخفة عباراته، كما ضمن مؤلفاته خلاصة فكره وتجاربه في حياته. 
الأدبية الكبرى يتطلب منا أن نسلك ثلاثة طرق حتى    تهنوالحديث عن مكا 

الأدبية. وهذه الطرق   تهادقة والحقيقة الكاملة لمكاننصل منها إلى استجلاء الصورة الصّ 
الثلاثة التي يتطلب منا الخوض فيها هي المناصب التي شغلها في حياته، والجوائز التي 

 عة في شخصيته وأدبه. حصل عليها، وأخيرا بعض آراء منوّ 
 أولا: مناصب شغلها 
حافة لأن الكاتب الكبير أنيس منصور أخلص في الكتابة وبرع في عالم الصّ  
عن المناصب الأدبية العديدة    حتى رئيس تحرير فضلا    بدأ من صحفيّ    لمج الس  فقد تدرّ 

الرحب؛ عمل محررا في   إلى عالمها  الصحافة  ففي شبابه عندما جذبته  تقلدها.  التي 
الأهرام، الأساس، وروز اليوسف، و   :معظم الصحف والمجلات آنذاك، فعمل بصحف

ي(،  يل(، ثم رئيسا لتحرير مجلة )هِ لجِ ثم عين رئيسا لتحرير مجلة )ا  وأخبار اليوم، والمصور. 
م 1976ورئيسا لتحرير مجلة )آخر ساعة(، وعضوا بمجلس إدارة أخبار اليوم. وفي عام  

م 1980المعارف، ورئيسا لتحرير مجلة )أكتوبر(. وفي عام  عين رئيسا لمجلس إدارة دار
 (1)عين عضوا  بمجلس الشورى.

 
 . 148أنيس منصور مفكرا وفيلسوفا، ص/  (1)
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م، 1952لأنجح مجلة بعد ثورة يوليو  سب لأنيس منصور دوما أنه مؤسس  ويح 
وهي مجلة )أكتوبر(، التي تكاد تكون المجلة الوحيدة التي صدرت بعد الثورة، واستمرت 

، تنهال المناصب عليه تناديه  هوتتواصل مسيرة العطاء عند  (1) تواصل نجاحها حتى الآن.
وجمعية الأدباء،    من هنا وهناك، وبخاصة في المجال الأدبي؛ فهو مثلا عضو بنادي القصة،

الآداب  وجمعية  الأمريكية،  الرحلات  وجمعية  الدولي،  القلم  ونادي  الكتاب،  واتحاد 
 ( 2) الحديثة بإيطاليا، وجمعية نادي الرحلات باليابان.

 ثانيا: الجوائز التي حصل عليها 
ظفر الكاتب الكبير بالعديد من الجوائز القيمة التي انهالت عليه من كل فج،  

لكتاباته من تأثير كبير على المكتبة العربية وثراءا، وعلى الحياة الفكرية والأدبية   لما نظرا  
 في القرن المعاصر بوجه عام.

من الجوائز التي حصل عليها أنيس منصور ما هي في مكانة   وأكبر الظن أنّ  
وهذا أحد قراء   –وإن لم تكن في مثل شهرتها الواسعة    –جائزة )نوبل( العالمية الشهيرة  

 ، تحت عنوان )بلاد لم يرها(: ه)الأهرام( يقول عن
 – أكبر جائزة أدبية    –"منذ سنوات منحت الهند الأستاذ أنيس منصور  

لشرقية لا تقل قيمة واحتراما عن جائزة نوبل الغربية، وقد سبق أن وهذه الجائزة ا
منحته الدولة جائزتها التقديرية في أدب الرحلات، عن كتابه الممتع )حول العالم في 

الدكتور طه حسين، مشيدا ومنبها أنّ   200 الذي كتب مقدمته  الأستاذ   يوم(، 
أغلب القراء   بلاد لم يزرها. إنّ   ب العالم كله، حيث ما زال أمامهأنيس منصور لم يج ُ 

ق الأستاذ أنيس منصور السياسة بقضها العرب المحبين له والمعتزين به، يتمنون لو طل  
جولته حول العالم، ليعيد إليهم المتعة والفائدة، بمشاهداته وانطباعاته   م  وقضيضها، وأ  

 ( 3)بأسلوبه الرشيق."

 
 . 140ثلاثية أنيس منصور، ص/  (1)
 م. 1989 -، القاهرة1، ط/76البارزة، ص/ الموسوعة القومية للشخصيات المصرية  (2)
 م. 1992/  3/  27ورد هذا القول في بريد الأهرام، الصادر بتاريخ:  (3)
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تي كتاب، فإن كتابا واحدا فقط في  وإذا كان له من المؤلفات ما يقارب المائ 
في أدب الرحلات، وقد   هيوم( أشهر كتب  200أدب الرحلات هو: )حول العالم في  

نال شهرة واسعة في عالم الأدب في مصر والوطن العربي، فأعيد طبعه أكثر من ثلاثين 
، وليس هذا حسب، بل حصل بسببه على جائزة الدولة التشجيعية في  تهمرة في حيا 

م، وهي أول جائزة تمنح في أدب الرحلات، بوصف أنيس منصور 1963عام    الآداب 
رحلة   عربيّ    أول صحفيّ   في  الأرضية  الكرة  حول  ودار  الخمس،  القارات  إلى  سافر 

توقّ   228استغرقت   العام نفسه   ،(1) م.1959، وكان ذلك في عام  ف  يوما بلا  وفي 
م، حصل 1963الذي حصل فيه على جائزة الدولة التشجيعية في الآداب، وهو عام  

م حصل 1981أيضا على وسام العلوم والفنون من الطبقة الأولى، ثم حصل في عام  
، نذكر جوائز التي (2) على جائزة الدولة التقديرية ووسام الاستحقاق من الدرجة الأولى.

 : يل ييها بالترتيب الزمني فيما حصل أنيس منصور عل 
 الجوائز: 
 م. 1962جائزة الدولة التشـجـيعية سنة  •
 م. 1981جائزة الـدولة التـقـديرية سـنة  •

 م.1981جائـزة الأبداع الفـكـري لدول العـالم الثـالث سـنة  •

 الــدكتـوراه الفخرية مـن جامعـة المنـصورة.  •

 م. 2000جائـزة مبـارك في الآداب سـنة  •

 جائـزة الفـاس الـذهـبي من الـتلفزيون المـصـري أربـع سنـوات متـوالية. •

 جائـزة كاتـب الأدب العـلمي الأول من أكاديـمية البـحث العلمي.  •

 لقب الشخصـية الفكـرية العربـية الأول من مؤسـسة السوق العربـية في لنـدن.  •

 
يوم، وينظر أيضا: أنيس  200، وينظر مقدمة كتابه حول العالم في 75الموسوعة القومية للشخصيات البارزة، ص/  (1)

 . 27منصور حياته وأدبه، مأمون غريب، ص/ 
 . 74ة القومية للشخصيات البارزة، ص/ الموسوع (2)
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ار الجميع  ظال محط أنمن الجوائز، فما ز   عند هذا الحدّ   به ولم يستوقف الاهتمام  
بما يكتبه من أدب سهل، ومقالات وأعمدة رقيقة ممتعة، وبما يعالج فيها من قضايا  
وطنه وهموم أمته؛ فقد حصل مؤخرا على المرتبة الأولى بين كتاب الصحف اليومية، في 

حصول أنيس   إنّ  .الاستفتاء الذي أجرته كلية الإعلام، بالاشتراك مع مؤسسة الأهرام
لى المركز الأول جاء نتيجة لسلاسة أسلوبه، وسهولته، وعباراته الرشيقة، مع منصور ع

 (1)تنوع ثقافته، وتركيزه على الاهتمامات المجتمع ومشكلاتهم.

 ثالثا: آراء في أدبه
قد يصل   ؛لعل ذكر بعض من آراء الأدباء والكتاب في أدب الكاتب الكبير

 بنا إلى استكمال بواقي الصورة الكاملة عن المكانه الأدبية الكبرى التي يتمتع لها. 
 عميد الأدب العربي الدكتور طه حسين:  

  200م عميد الأدب العربي كتاب الأستاذ أنيس منصور: )حول العالم في  قدّ 
لاته لباقي العالم؛ له على إتمام بقية رح  به وبأسلوبه المتميز، ومشجعا    ، مشيدا  (2)يوم(

فكان مما    سجله أنيس منصور في هذه الرحلات. حتى يستمتع هو وقراء العربية بما ي
 جاء من كلام عميد الأدب العربي د. طه حسين في مقدمة )حول العالم(:  

"ومن المحقق أن هذه الرحلة الرائعة يمكن أن تقؤن إلى الرحلات العربية القديمة. ومن 
تمتاز   أن  ببعض الخصال،يدري لعل  الروح خفيف   منها  الكتاب حلو  فصاحب 

الظل بعيد أشد البعد من التكلف والتزيد والإذلال بما يعمل إليه من الغرائب التي 
  (3) يسجلها في كتابه."

 أسلوبه:  فيويقول 
سجيتها،   ، مرسلا نفسه فيع اليسر والإسماحوإنما هو يمضي في الكتابة م "

فيما يشق وما يسهل، لا يتكلف الفصحى ولا الجد والهزل و ا لقلمه الحرية في  مطلق
يتكلف العامية. وإنما كتابه مزيج معتدل منسجم من الهجين.. وهو لا يقصد أن 

 
 ، )صفحة الأدب(. 17م، ص/ 1993/  8/ 27نشر هذا الاستفتاء بجريدة الأهرام، الصادر بتاريخ:  (1)
 م. 1993، القاهرة 22، ط/ 26 –  25م، ص/ 1966يوم، الطبعة الثالثة، أغسطس  200حول العالم في  (2)
 . 25، ص/المرجع نفسه (3)
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في لفظ أو معنى وإنما ليستجيب لطبعه ويظفر بإرضاء   ك يبهرك ولا إلى أن يغرب علي
 (1) الطباع السمحة التي تكره التكلف والتحذلق والإسفاف." 

 الأديب الكبير محمود تيمور:
لم يسلك الكاتب الكبير محمود تيمور في تقديمه لكتاب أنيس منصور )حول 

تقدّ   200العالم في   الذي  الدكتور طه حسين  أبيوم(، مسلك  فقد  الكاتب  م.  دى 
من شخصية أنيس منصور هذا، فقد عجز أن يجد    شديدة    الكبير محمود تيمور غرابة  

 فريد    شخصية أخرى تقاربها في صفاتها ليعقد ببينهما مقارنة؛ فأنيس منصور شخص  
ما تشاركه فيها غيره. بل لم يقف حد الاستغراب من شخص بخصوصيات قلّ   متميز  

تيمور عند هذا الحد، بل زاده أكثر بإبداء الغرابة الشديدة  أنيس منصور عند محمود  
ه محمود تيمور مجموعة ألغاز جميلة خفيفة يقف المرء  من أدب أنيس منصور الذي يعدّ 

منصور هعند أنيس  درسها  التي  الفلسفية  الدراسات  ولعل  لرقتها وسلاستها،  ا كثيرا 
تبها أنيس منصور، بعد أن  سها بعد ذلك تكون وراء هذه السطور الحية التي يكودرّ 
متّ   هاترك وألقاها وراءه،  الصافي،  جانبا،  الحياة  نبع  إلى  الكبير وممجها  الأديب  قاله  ا 

 محمود تيمور:  
"فلما أمسكت بالقلم لأصور صديقنا الأستاذ )أنيس منصور(، حاولت 

المحاولة   ني جاهدا  أن أجد له شبيها، فلم يتيسر لي التشبيه، وحاولت كذلك ما وسعت
 أوفق إلى النقيض، فقد رأيتني أمام امرئ ليس من  ي أن أجد له نقيضها، فعز عل

  (2) "السهل اكتناء أمره، وإجلاء سره.
ضح به شخصيته،  أسلوبه الذاتي، وهو أسلوب تتّ   بأنأسلوبه:    يلمح إلىوهكذا  

وأكبر عناصره تلك الجاذبية التي تجعل قارئه يحرص على أن تواصل الأيام.كأنه يتابع  
 (3)رسالة موصولة الحلقات، أو كأنه يوالي الاستماع لقصص )ألف ليلة وليلة(.

 محمود تيمور رأيه عن لغة أنيس منصور واستخدامها:   يبديوكذا 
 

 . 27-26، ص/يوم، الطبعة الثالثة 200حول العالم في  (1)
 . بالتصرف 27  ، )محمود تيمور: مقدمة الطبعة التاسعة(، ص/ يوم  200حول العالم في  (2)
 . 29 نفس المرجع، ص/  (3)
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من ابتسامته )الجيوكندية( حينا   "أما لغة )أنيس منصور( فهي جانب آخر 
يتعمد متطرفا  اللفظ، وطورا  التعبير، فيبهرك بما يتخير من  يطالعك بالفصيح من 
ولا  عنه،  تعزب  لا  العربية  مقابلتها  أن  حين  على  متطرفة،  عامية  اتخاذ كلمات 

 ( 1) تستعصى عليه."
 كتاب معاصرون:
في كتبه عن الأدب والأدباء بعامة، وعن  سيد حامد النساجتحدث الدكتور: 

أدب الرحلة والأدباء الرحالة على وجه الخصوص، ومن هذه الخصوصية تعرض للكاتب 
الكبير أنيس منصور، بوصفه أحد الأدباء الرحالة، بل من رواد أدب الرحلة في العصر 

ف النساج  في رأيالحديث.  الذي جعل هو    أنيس منصورأن    ،الدكتور سيد حامد 
ق عن طريقها انتصارات صحفية، ونال بسببها جائزة  هار، وحقّ ه بالليل والنّ لرحلة هم   ا

 يستمر السيد حامد النساج يسجل عن رحلاته:  ف .يةعالدولة التشجي
"قدم من خلال معلومات وشخصيات وطرائف متنوعة وأدائه في ذلك لغة سريعة 

ليل يرهقها، وهو دائـما خاطفة وجمل قصيرة وعبارات خفيفة لا عمق فيها ولا تح
فلاسفة  أو  الأدبية  أو  السياسية  الشخصيات  مقابلة  على  رحلاته  في  يحرص 

 (2) والمرأة في جميع رحلات أنيس منصور شخصية محورية وعنصر مهم."  ، ومفكرين
ففي  بأنيس منصور وبأدبه وبكتابته بوجه عام    أحمد يحيىوقد أشاد الكاتب  

ليس من قراء العربية من لا يعرف أنيس منصور كاتبا وأديبا ومفكرا، فهو بلا شك رأيه  
إن المعاصرة.  الثقافية  من نهضتنا  الطليعة  القديم،    ه في  على  أجيال  من خلاله  تعرف 

والاتجاهات. الميادين  في كل  بأ،  (3) والجديد  قاموا  خاصة  وهناك كتاب  أدبية  عمال 
 تناولت حياة وفكر الأستاذ أنيس منصور، ومن أهم هؤلاء الكتاب:

جمع    خاص    هو أول من قام بإصدار كتاب    مأمون غريب:  ذالأول: الأستا 
بين دفتيه حياة وفكر أنيس منصور، جال فيها ما بين بصمات طفولته وشبابه وعمله،  

 
 . 30، ص/يوم 200حول العالم في (1)
 . 118 - 113مشوار أدب الرحلة، د. سيد حامد النساج، ص/  (2)
 حياتي، صفحة الغلاف الأخير.عاشوا في  (3)
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كما تناول بعض أعماله الأدبية كالقصص والمسرحيات والرحلات، وختم كتابه بفصل 
 ق على أسلوبه: طريف سماه )كلمات عاشت لأنيس منصور(، وعلّ 

"إن أنيس منصور، له أسلوبه المميز، فأنت تعرفه من بين عشرات المؤلفين بجملة 
السريعة، وعباراته الرشيقة الجاذبة، ويترابط الجمل، وهو لا يهنم بأن يصطنع جملا 

ة، ولكنها ة منفرّ لكن جملته تأتي معبرة عن أفكاره، وهي ليست جملا جافّ و معينة،  
وهو فيما   –إن صح هذا التعبير    –ار الأفكار  جميلة تكاد ترقص على إيقاع موسيق

 ( 1)يكتب تحس بشخصية المؤلف الذي يجمع بين الفن والفلسفة."
يعد الكاتب محمود فوزي من الذين أسهموا في الحديث    الثاني: محمود فوزي:

أنيس منصور، وبهذا   القيم عن  أنيس منصور، حديثا مستفيضا فقد ألف كتابه  عن 
من أدبه وفكره وكتاباته حتى يستطيع أن يبرز الصورة الحقيقية   يكون قد اقترب كثيرا

أنيس  الذي يسجله محمود فوزي عن أدب  العظيمة. بل إن الحديث  لهذه الأعمال 
نقدي بالدرجة الأولى، فقد ضمن كتابه حياة وفكر وأدب  يعد من منظور  منصور 

 أنيس منصور. 
ير محمود تيمور من  ولقد ذهب محمود فوزي إلى ما ذهب إليه الكاتب الكب
مجهول   اكاتبفجعله    ظاهرة الاستغراب الشديدة من أنيس منصور وشخصيته الفريدة،

تتخطى أعماله    اكاتبو   الهوية، هلامي التكوين، غير محدود في جوانبه الفكرية والفلسفية
نتماء  ازعيم مدرسة اللاو   صرة.احدود الزمان والمكان، وهي تحمل هبة الخلود وسمة المع

واللاالتزام في الأدب العربي، كاتب سريع الطلقات يعزف على كل أصابع البيانو، يرسم 
 ( 2).بكل ألوان الطيف، يضرب بسهم وافر في كل الاتجاهات 

تبة لوسي يعقوب مع الكاتبين أي مأمون  واتفقت الكا  الثالث: لوسي يعقوب:
أنيس منصور في   الكبير  الكاتب  غريب ومحمود فوزي جميعهم قد تحدث بكثرة عن 

 
 . 54أنيس منصور حياته وأدبه، مأمون غريب، ص/  (1)
 م. 1986، 8 –  7القلق الاغتراب والقدرية، ص/  (2)
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، وأن كليهما قد وفكره وأدبه  تكشف حياة أنيس منصور  أدبية    ودراسات    خاصة    كتب  
 :أفرد له مؤلفات خاصة تتحدث عن شخصه وأدبه

الفكر، وتعايش معه بالروح والوجدان، "من الجيل الذي عاصر كل عمالقة  
م منهم واقتنع بهم ولكنه لم يسر على منوالهم ولا على أسلوبهم، بل انتهج بقلمه  وتعلّ 

وبذل  درس  الذي  الجيل  من  وحده.  به  خاصا  منهجا  وآراءه  وفلسفته،  وفكره، 
لرسالة الفكر والأدب، من الجيل الذي تغلغلت   خالصا    سخيا    وأعطى وقدم عطاءا  

الغرب، وعمق وسحر وتراث الشرق، وتشبع برحيق   في شرايينه كل آراء فلاسفة 
الفن والأصالة والمعاصرة، ولكنه ظل كما هو، شخصية فريدة، مميزة في فكرها، وفي 

 ( 1)آرائها، وفي فلسفتها في الحياة."
وكذا توجد دراسات أخرى التي تلقي الضوء على حياته وأدبه وفكره وفلسفته   

 عض منها:  نشير إلى ب
 دراسات أخرى عنه: 

يوما( للكاتب   80يوم( و)حول العالم في    200مقارنة بين كتابي )حول العالم في   .1
 الفرنسي جون فيرن، رسالة ماجستير من جامعة القاهرة قسم اللغة الفرنسية.

 .قاهرةالدراسة عن كتاب الحائط والدموع، ماجستير من قسم اللغة الفرنسية جامعة   .2

للدكتور رفعت   -ي لأنيس منصور، رسالة دكتوراه من جامعة سيدنيالفكر السياس .3
 فودة.

 رسالة دكتوراه من جامعة بغداد.  -العبارة الجميلة السريعة في أدب أنيس منصور .4

دراسة للحصول على درجة   –أسلوب أنيس منصور في كتاب البقية في حياتي   .5
 الدكتوراه باللغة العربية. 

 (2) محمود فوزي. –المجهول  أنيس منصور ذلك  .6

 الدكتور أيمن عبد التراب غراب.  –أنيس منصور أستاذ أدب الرحلات  .7
 

 م.  1994، الدارالمصرية اللبنانية، 1، ط/ 5أنيس منصور: مفكرا وفيلسوفا، لوسي يعقوب، ص/  (1)
القاهرة،   –، مؤسسة دار التعاون للطبع والنشر  277أنيس منصور ذلك المجهول، محمود فوزي، عدد الصفحات/    (2)

 . 1987، 1ط/ 



73 
 

 (1)مـحمد محمود رضوان. –السند باد الطائر/ أنيس منصور  .8

 الدكتور أحمد شوقي الدماطي.  – أنيس منصور من حولنا  .9

 إرنست يونج باللغة الألمانية.  د. –أنيس منصور والقصة الفلسفية  . 10

 إيمان عبد السلام حسن. –آة أنيس منصور في مر  . 11

 حسن أحمد النجار.  – أنيس منصور تلميذا  وأستاذا  ورائدا  وثورة   . 12

 بالإيطالية.   -أوسولا لامرتيني – صورة فلسفية للأديب المصري المعاصر  . 13

 ( 2) عالم أنيس منصور الروحي والخفي، إبراهيم إبراهيم محمد ياسين. . 14

أرنولد    – دراسة فلسفية وجودية مقارنة    -ارترأنيس منصور والعقاد وبدوي وس . 15
 باللغة الألمانية.   – أوتمايسر وأرتور هارتمان 
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 المبحث الرابع 
 مؤلفاته ونتاجه الأدبي

ويتعدّ  يطول  الأدبي  ونتاجه  أنيس منصور  الحديث عن مؤلفات  ويتنوّ إن  ع  د 
 وقبل كلّ   جه أولا  مة يتّ ع هذه المؤلفات نفسها، والحديث عن هذه المؤلفات القيّ بتنوّ 

ا فقط، بل وإنمّ   أو أديبا    أو صحفيا    أو فيلسوفا    شيء عن صاحبها الذي لا يعد كاتبا  
 ويسر    ، وعرف القارئ طريقه بسهولة  ويسر    عرف طريقه إلى القارئ بسهولة    هو فنان  

متنوعة   انتشارا، وهي  الكتب  أكثر  تتناول مواضيع مختلفة في ومختلفة    أيضا، فكتبه   ،
  اشتهر ، وكتبه بلغت ما يربو على مائتي كتاب، ولذا  (1)والفن والعلم.الفكر والأدب  

ه عندما يتكلم نه يقرأ ويكتب أكثر مما يأكل ويشرب وينام ويعيش!!، ولهذا فإنّ بأعنه  
فإن فكره يسبق لسانه، وتسبق خفة الدم فيه أفكاره، ويصبح صعبا أن تنتزع نفسك  

لحية قاعدة  إذ يتخذ من تجاربه اوهو  ،  (2)   من حديثه مهما طال وطال معه الوقت.
 .(3) لإطلاق كتبه وكتاباته

انتخاب أسماء مثيرة لمؤلفاته وأياّ     كانت هذه الأسماء  وهو دائما يحرص على 
كاتبها يحاول   معنى الإنسان والكون، كما أنّ   تستشفّ   تحمل من إثارة وغرابة فهي غالبا  

عين الفنان. وكذلك هو كاتب موسوعي يوضح نفسه لنفسه من خلال رؤية العالم و   أن  
لم يستقر في مجال أو ميدان بعينه في كل ما   فأديبنا الكبيركتب في كل الاتجاهات.  

ة، إلى كتاباته عن الوجودية إلى تحرير  كتب من القصة إلى المسرحية إلى المقالة السياسيّ 
صعدوا إلى السماء،  المرأة إلى محاولة كشف المجهول في الذين هبطوا من السماء، والذين  

 
 . 8أنيس منصور حياته وأدبه، مأمون غريب، ص/  (1)
 ، ط/ أخبار اليوم. 90نجوم شارع الصحافة، ص/  (2)
 م. 1971، الهيئة المصرية العامة للتأليف والنشر،  60ثقافتنا بين الأصالة والمعاصرة، جلال العشري، ص/  (3)
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)قالوا(، إلى التصوف والدين في طلع البدر علينا،  والأرواح،  و شباح  الأولعنة الفراعنة، و 
 (1)والخالدون مائة أعظمهم محمـد )صلى الله عليه وسلم(.

ع مؤلفاته  ، في تنوّ متعددة    عة ومعرفته بلغات  وكما تدلنا ثقافته الشاملة والمتنوّ  
الكثير من ألوان الأدب وفنونه. كذلك تدلنا طبيعة الكاتب على ذلك واشتمالها على 

وأفضل من تدلنا على طبيعته، حديثة عن نفسه، عندما   –ع إصداراته  من حيث تنوّ   –
، أتنقل وأستمتع،  فكري    ني سائح  ل بين الآراء والمذاهب، إنّ كثير التنق    قال: "أنا رجل  

، والذي همضغ  ستق أحب  يعجبني، الأفكار فُ   ي لاأحتفظ بالذي يعجبني، وأقذف بالذّ 
 (2)"ستق. لا أحبه فهو قشر الفُ 

كل أعمال أنيس منصور من الممكن   نّ بأ  نقول إجمالا    ه من الممكن أن  والواقع أنّ  
واحد عنوانه )الكتابة السياحية(، فهو إما أن يأخذك   أن نجملها تحت تصنيف نمطيّ  

العالم وما فيها من طرائف وعجائب، وإما أن يأخذك إلى رحلات فكرية   إلى بلاد 
 عندما يكتب في النقد نراه قد قام متحدة مع الأفكار الجديدة والآراء الجديدة، حتّى 

ة عما يجيش فيها من بنوع آخر من السياحة داخل النفس البشرية، عندما تنطلق معبر 
  (3)أفكار ومعان.

أنيس منصور من خلال كتبه المتعددة التي شملت الكثير من ضروب الأدب    إنّ  
ف المكتبات والمجلات والصحف، يتناول قضايا الساعة فوالمعرفة، وكتاباته التي ملأت أر 

 ر اسما  ويحلها ويضع لها الحل من نظرته وثقافته الرحية، فمن خلال قلمه الجوال صا
العربيةرّ ن ق ـُاذهأانطبع في   لأكثر من نصف قرن، وما زال عطاؤه المتدفق   وقلوبهم  اء 

عنا بكتاباته المتنوعة، فله مقال يومي بجريدة الأهرام العملاقة، بعنوان: )المواقف(؛  تِّ يمُ 
لنا الحكمة والفلسفة، والقضايا، والمشكلة   اليومية قدم  الحل في كلمات و وفي مواقفه 

  خاصا    ، قريبة إلى فهم القارئ العادي في إطار شيق جاذب، مما جعل له أسلوبا  سلسلة
 

 ، بتصرف. 28- 127ثلاثية أنيس منصور، ص/  (1)
 . 113أنت في اليابان، ص/  (2)
 . 24أنيس منصور حياته وأدبه، مأمون غريب، ص/  (3)
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تنبض بالشباب وبروح الشباب، تعيش العصر وتعايش الزمن، ه  كتابات ،  (1) به وحده.  مميزا  
غاص في أعماق النفس البشرية ليقدم لنا خلاصة فكره، وتجاربه الإنسانية، والفلسفية، 

  (2) يزيد عن المائة كتاب شاملة لكل ضروب الفكر والعلم والمعرفة.والاجتماعية في ما  
وهذا يؤدي بالضرورة إلى صعوبة التصدي لهذه المؤلفات بالتحليل، بل وصعوبة   

د تعدّ   موسوعي    كاتب    فهو بالحقحصرها تحت لون معين من ألوان الكتابات الأدبية،  
لجديدة في الفكر والأدب والسياسة؛  فهو دائما يحاول أن يعرض آخر الآراء ا  ،الجوانب

بين ما   إنه يحرك عينيه دائما عبر متغيرات الحياة، عما يستجد فيها، ثم يقارن دائما  
وفي  ،  (3) كان وما سوف يكون، كأنه يضع رجله على الحاضر وعينيه على المستقبل.

، وقد محاولة منا لإعطاء صورة عن هذا التيار المتدفق من عطاء الفنان أنيس منصور 
 نجعلها تحت قسمين كبيرين: انتهينا إلى كيفية حصر هذه المؤلفات المتنوعة بأن  

 أولهما: الأدب والفن. 
 . الفكر والسياسة والنقد وثانيهما:

؛ لتداخل أفكار تلك المؤلفات  حقيقيا    ومع ذلك هذا التقسيم ليس تقسيما  
ترتيب   – فقط    – يمكنني  داخل الكتاب الواحد ولعله    -كما سبق–وتعدد موضوعاتها  

الحديث عن هذه المؤلفات تحت هذين القسمين الكبيرين حسب أهميته وقيمته وكثرة  
 هذه المؤلفات عند الكاتب الموسوعي الأستاذ ويشتمل القسمان على ما يأتي: 

 القسم الأول: يتضمن الألوان الأدبية.
 القسم الثاني: يتضمن الكتابات الفكرية.

 :  هعن كتاباتيقول مأمون غريب 
الجوانب، كثير  متعدد  الكاتب  هذا  مع  الرحلة  هذه  الآن  معي  "ألست 

 الاهتمامات ستكون شائقة وشاقة..

 
 . 336المقال وتطوره، ص/  (1)
 ، بتصرف قليل. 157أنيس منصور مفكرا وفيلسوفا، ص/  (2)
 .59أنيس منصور حياته وأدبه، ص/  (3)
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فيها من كل   -صح هذا التعبير   إن    - ا رحلة في حديقة المعرفة  لأنهّ   شائقة:
الكاتب ا محاولة لربط عطاء هذا  لأنهّ   وشاقة:مار والأزهار والألوان ما يتمتع..  الثّ 

ق من عطاء الفنان الكبير في خيط واحد؛ محاولة لإعطاء صورة عن هذا التيار المتدفّ 
شتتنا بعض الروافد التي تبعدنا عن المجرى الأصلي لتفكير ت في نظرة شاملة دون أن  

 ( 1) الفنان."

 من مؤلفات أنيس منصور في الدراسات الأدبيةالقسم الأول: 
 كتاباته ومؤلفاته حسب الناحية الأدبية الآتية: هذا القسم يضمن  

 أدب الرحلات.. أ
 ب. التراجم والسيرة الذاتية.
 ج. المسرحيات والقصص.

 د. المقال الصحفي.

 (2)أدب الرحلات: -أولًا
من رواد أدب الرحلات في النصف    لقد كان الكاتب أنيس منصور وبحق رائدا  

دب لم تكن بالأمر السهل هذا الفن من فنون الأ  فيالأخير من القرن العشرين. وريادته  
، يشهد عليه هذا الكم الهائل  طبيعي    ا هو في الحقيقة نتاج  ، وإنمّ الذي قد يطلق جزافا  

ؤلفات القيمة التي أثرت المكتبة العربية في النصف الأخير من القرن العشرين،  الممن  
ل النفسي، فقد أطلعنا على أن كتب رحلاته تجمع ما بين المشاهد والتحلي  هفيحسب ل

العالم من خلاله، فكانت رحلاته أقرب إلى الأدب والتاريخ والفن والفكاهة والفلسفة 
 (3)والتحليل النفسي للشعوب.

 
 

 
 . 8أنيس منصور حياته وأدبه، ص/   (1)
 ول، للباب الثاني تحث )ملخصات رحلاته(. سيفصل الكلام عن رحلاته في المبحث الثاني، من الفصل الأ (2)
 . 102في صالون العقاد كانت لنا أيام، أنيس منصور، ص/  (3)
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 التراجم والسيرة الذاتية: -ثانياً
ينقل أفكاره    جز بينه وبين قارئه، أن  ايزيل الحو   إذا كان منتهى أمل أي فنان أن  

ه  إليه بسهولة، فلا بد أن يكون هذا الفنان أو هذا الكاتب على دراية بالناس، لأنّ 
يسقط كل حائط وهمي   يكتب لهم، ويعبر عنهم، وينتظر منهم الرد، من هنا لا بد أن  

ونقل  الذاتية،  والترجمة  الاعتراف،  من  نوعا  ليس  الفن  وإذا كان  الناس.  وبين  بينه 
ثهم عن نفسه ان والإنسان، فيحدّ بين الفنّ   الحائط والوهميّ   من إزالةِ   ا  المشاعر، أو نوع

يرفع الحائط الفاصل بينه وبين الناس    بلا تحفظ، بلا حواجز. ولا يزال أمل الفنان أن  
يربط بين ومفردات الكون    وبينه وبين الأشياء؛ ليرى أوضح وأعمق وأبعد، وليحاول أن  

 كله.
يحاول الإنسان أن يرى نفسه على نحو    من ذلك كله وأصعب هو أن    وأهمّ 

  أوضح فلا يزال هو مركز الرؤية، ومصدر الرؤية، ووسيلة الرؤية، والغاية من الرؤيا أن  
يرى نفسه، هذا هو كل العلم، وكل الفن، والغاية من كل علم،   يرى الإنسان غيره وأن  

 ومن كل فن من كل فلسفة. كما يسجل: 
يغيرها.   يضبطها وأن    ح العدسة التي يرى بها وأن  سيم  "والإنسان يحاول أن  

لصناعة العدسات، أو لصناعة   فليس العلم الحديث أو العلم في كل عصر إلا تطويرا  
تسقط   العيون التي ننظر بها إلى غيرنا وإلى أنفسنا. ولا تزال أعز آمال الإنسان أنّ 

ولا   حائط    ، ولا أيّ ولا ثالث    رابع    اء، لا حائط  كل الحوائط بين الناس، وبين الأشي
 ( 1) يراه أوضح وأصدق وأعمق."  يتراءى للإنسان، ويحاول أن    ه أمل  . إنّ عائق    أيّ 

ف الضغط يريح من الناحية النفسية فالكاتب يخفّ بأن الكاتب  والاعتراف نفسه  
  عقده النفسية، ويطلق الوحوش الكاسرة التي احتسبت في نفسه وإنّ  على نفسه بفكّ 

 (2) هذه الاعترافات هي نوع من النقد الذاتي.

 
 ، بتصرف. 58 –  56، ص/ في صالون العقاد كانت لنا أيام (1)
 مصر.  -، دارالشروق، القاهرة1، ط/ 13كرسي على الشمال، أنيس منصور، ص/  (2)
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للحقيقة المعبرة عن الإنسان،    فأدب السيرة الذاتية أقرب الأنواع الأدبية تصويرا  
ر تصوّ ا تنقل الوقع الذاتي شكلته الأحداث الخارجية، و وأكثرها التزاما للصدق، إذ إنهّ 

 (1)التجارب التي أحدثت الصراع الداخلي لصاحبها.
الك الكبيراأما  السير تب  مؤلفات في  فله عدة  و   ة ،  والاعترافات،  لعل  الذاتية 

وأهمها كتب: في صالون العقاد، وطلع البدر علينا، والبقية  أشهر مؤلفاته في هذا المجال  
بالمفكر الكبير عباس محمود العقاد، في حياتي، وعاشوا في حياتي، فقد تأثر الأستاذ  

الذي أطلعنا من   (2) وكان من نتيجة هذا التأثر كتاب )في صالون العقاد كانت لنا أيام(
ن جوانب حياة العقاد الفكرية، وأظهر لنا حيرته الشديدة من أمر  مخلاله على الكثير  

؟ وأيضا ، سياسي  ، مفكر  ، فيلسوف  ، ناقد  ، مفسر  رخ  ؤ ؟ مأستاذه العقاد، هل هو شاعر  
نا  في الحديث عن العقاد، ولعل هذا يدلّ   (3)أفرد فصولا من كتابه )أوراق على شجر(

لعقاد، أنصفه على الوفاء من تلميذ لأستاذه بعد مماته، إذ لقد أنصف أنيس منصور ا
أن  ،هفي حياته وبعد رحيل  ل له هذا الإنصاف والاعترافات بأستاذيته  قد سجّ   هونجد 

وأديب تلميذ في مدرسة مفكر وأديب   وفيلسوف    لوفاء مفكر    نادرة    صورة  وأعلن عن  
أستاذ هو العقاد صاحب العبقريات وصاحب الصالون العقاد، ولقد جال )في صالون  

وسارتر   وسقراط  مان  وتوماس  أينشتاين  بين  ما  أيام(،  لنا  هايدجر  و العقاد كانت 
والف  والفرنسي  والفلسفي  الألماني  والأدب  يا  وديكارت  دنا  إنها  والسياسة،  والنقد  ن 

مولانا هذا الصالون، له مدرسة هذا العملاق. وضمن كتابة هذا فكر وآراء ومناقشات 
إنّ  والمفكرين،  الأدباء  من  العقاد، كثيرا  قدّ أستاذه  عصر  وتاريخ  جيل  تاريخ  لنا  ه  مه 

 ( 4) بشخصية العقاد المبهرة. وإعجابا   ، زادنا حبا  جذاب   رشيق   بأسلوب  

 
 م.1974، دار إحياء التراث العربي، بيروت، 27الترجمة الذاتية في الأدب العربي الحديث، د. يحيى إبراهيم، ص/  (1)
 م 1999  - 1ط/   – ، الهيئة المصرية العامة للكتاب، القاهرة  661في صالون العقاد كانت لنا أيام، أنيس منصور، الصفحات/   (2)
 م.1988، 2القاهرة، ط/  – ، مكتبة دار الشروق 280فحات / أوراق على الشجر، أنيس منصور، عدد الص (3)
 ، بتصرف. 39 –  37أنيس منصور مفكرا وفيلسوفا، ص/  (4)

badsh
Underline



80 
 

المعاني ودفأ برقة  أنيس منصور  البدر علينا( تشعر مع    ء ما في كتابه )طلع 
والحنان في أمه، كما    لة من الحبّ يالأفكار، وعمق الإيمان، فهو يصور لنا لوحات جم

يسطر: "فلا معنى للحنان إلا عليها، ولا معنى للامتنان إلا منها، ولا معنى للوفاء إلا 
كما يصور لنا ما انتابها من مشاعر فياضة عند رؤيته للمشاعر الدينية في   ،(1) للبر بها."

بنا  يأخذنا من أيدينا، ويتجه  هو  رحلته للحج، وخاصة حديثه عن جبل عرفات. و 
وينبهنا إلى أن مستقبل كل ،  )البقية في حياتي(  صوب ماضينا في أسلوب سهل في

باب كل الفروض، وفي الرجولة زائد إنسان في ماضيه، ففي الطفولة كل الودائع، في الش 
وتعليقها  الطفولة ونحاول تحجيمها وتخطيطها  نتغلب على  وعندما  والديون،  الودائع 

 ( 2) ، فهذه هي بداية الحرية والحكمة.لوحات تذكارية على جدران الطريق
 وآدابِ   وأحوال    من أفكار    ل لنا كثيرا  أما كتابه )عاشوا في حياتي(، فقد سجّ 

عاش معها، أو قرأ لها من الشرق والغرب. ويعرض لنا شخصياته    شخصيات عديدة  
: عن الشاعر في هذا الكتاب في فصول عناوينها جذابة ومثيرة وعاطفية، فهو يقول مثلا  

، وكذا عن الشاعر كامل (3)محمود حسن إسماعيل: شاعر الكوخ لم يلتفت إليه أحد.
د  حعن الأديب الإنجليزي سومرست موم: موم وا ، وكذا  (4)الشناوي: شاعر الشظايا

العظماء. الأديب  (5)من  وعن  إلى الإ،  الطريق  مورافيا  مورافيا:  ألبرتو  الكبير  يطالي 
بنا  (6) ار.النّ  مسح  طه حسين  طه حسين:  الدكتور  العربي  الأدب  عميد  عن  وأما   ،

مصر صيف    ، وعن الأديب السويسري دورنمارت قال: أهلا بك في (7)الأرض والسماء.

 
 م.  1975، 1، المكتب المصري الحديث، القاهرة، ط/ 71طلع البدر علينا، أنيس منصور، ص/  (1)
 م. 1993 -هــ 1413،  2البقية في حياتي، أنيس منصور، المقدمة، دار الشروق، القاهرة، ط/  (2)
 م. 2006، 3، الهيئة المصرية العامة للكتاب، القاهرة، ط/ 343عاشوا في حياتي، أنيس منصور، ص/  (3)
 . 371نفس المرجع، ص/  (4)
 . 359نفس المرجع، ص/  (5)
 . 463، ص/ نفس المرجع (6)
 . 495عاشوا في حياتي، ص/  (7)
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، وعن (2) ، وعن سارتر سجل: حياته، كلماته، هزت قاعدة.(1) مصر العظيم دورنمارت.
الإنسان. على  الحزين  الناي  ريلكة  الشاعر  قال:  ريلكة  الألماني  أما عن (3) الشاعر   ،

ينتقل بعد ذلك   ثمّ   (4)المفكر العظيم عباس محمود العقاد فقال: رجل عظيم من أسوان.
. وكذا كتب رشيق    ممتع    سهل    للغوص في شخصية كل واحد من هؤلاء في أسلوب  

 (6) ونحن أولاد الغجر. (5) الذاتية الأخرى هي: صندوقي الأسود، تهسير 
 المسرحيات والقصص: -ثالثاً

أخذ الكاتب الكبير عن عمالقة القصة والرواية في الشرق والغرب، وفتح أمامنا 
 ر لا نهاية لها من فك  أبوابا    –لغات    بلغت ثماني  أجنبية    بمعرفته وإتقانه لعدة لغات    –

السخرية،  وثقافتهم  الآخرين امتازت به شخصيته من فكاهة أقرب إلى  . كما أن ما 
المقبولةف غل  الدعاية  من  بغلاف  الحقيقية  إلى ،  ت كلماته  يدعو  الذي  هو  فالإنسان 

ل، ولا يؤمن بما يكتب، ولا يعمل على إنقاذ نفسه، ه لا يصدق ما يقو خرية، إنّ السّ 
 ( 7)   وهو في كل الأحوال يبعث على الإعجاب.

عت من نتاجه الأدبي في رت فكر أنيس منصور، ونوّ تلك العوامل المتقدمة أثّ   ولعلّ 
 يقسم هذا النتاج الأدبي لديه إلى: المسرحيات، والقصص. ومن أن  

 المسرحيات:  .1
بعضها من تأليفه وبعضها    بالمسرح، فله عدة مسرحيات    خاص    لأنيس منصور ولع  

نا  ، فإنّ أم مترجمة    أم مقتبسة    . وسواء أكانت المسرحية مؤلفة  ، وبعضها مترجم  مقتبس  
النهاية هل هذه المسرحية    تهنلمح من خلال سطورها شخصي نفسه، فلا ندري في 

 
 . 523نفس المرجع، ص/  (1)
 . 551نفس المرجع، ص/  (2)
 . 559نفس المرجع، ص/  (3)
 . 583نفس المرجع، ص/  (4)
 م.2011 – ، القاهرة 1صندوقي الأسود، أنيس منصور، أخبار اليوم، ط/  (5)
 م. 2006 – نحن أولاد الغجر، أنيس منصور، دار نهضة مصر للطباعة والنشر والتوزيع، القاهرة  (6)
 . 11عاشوا في حياتي، أنيس منصور، ص/  (7)



82 
 

مؤلفة، أم مقتبسة، أو مترجمة، وهو في اختياره للمسرحية، يختار هذه التي تدور حول 
 (1) أجواء فلسفية.

،  (Friedrich  Dürrenmatt)  لدورنيمات   (2)فمثلا مسرحية )هبط الملاك في بابل(
وتعطّ  الإنسان  الضوء على مشاكل  وما يتحكم في مسار حياته، وتقف لاته،  تلقي 

كن أن  بالإنسان أمام لحظات من التأمل الفلسفي الضاحك، وهذه المسرحية من المم  
نفسه، ومجتمعه، ومحاولته معرفة  أمام مشكلة صراعه مع  للإنسان  تكون وقفة تأمل 

للكاتب نفسه،    (4) . أما مسرحية )رومولس العظيم((3)م هائل اسمه الحياةضنفسه في خ
 ا مسرحية كوميدية، أو يمكن أن نسميها مهزلة  التي ترجمها أنيس منصور كذلك، إنهّ و 

، فبطل المسرحية هو إمبراطور، وهو شخصية ، لكنها مسرحية عميقة جدا  أو تهريجا  
  (5)حكة، وحكم روما عشرين عاما.مض

الأدب  لعمالقة  أخرى  مسرحيات  دورنيـمات  ألفريد  لغير  منصور  أنيس  وترجم 
الكاتب المسرحي الأمريكي آرثر    ففي رأيالعالمي، ونال شهرة واسعة في هذا المجال،  

 (6) .وقرائها العربية ييلذي ربط بين مسرحهو الجسر ا أنيس منصور :ميللر
(: أمير الأراضي   Mark feizish–  فقد ترجم للأديب السويسرى )ماركس فيزش 

( مسرحية:   Tens Willaims– البور، ومشعلو النار، وللأديب الأمريكي )تنس وليمز
( مسرحية:  Eugène Ionesco-   فوق الكهف، وللأديب الفرنسي )يوجين ليونسكو 

 
 . 37أنيس منصور حياته وأدبه، مأمون غريب، ص/  (1)
أنيس منصور، مراجعة: مـحـمد عوض مـحمـد، عدد هبط الملاك في    (2) المقطع:  بابل، فريديش دورينمارت، ترجمة 

 م.1960، 1القاهرة، ط/  –،الدار المصرية للتأليف والترجمة  182الصفحات/ 
 . 38 –  37أنيس منصور حياته وأدبه، مأمون غريب، ص/  (3)
، الدار القومية للطباعة  186وتقديم: أنيس منصور، عدد الصفحات/  رومولوس العظيم، فريدريش دورينمارت، ترجمة   (4)

 م. 1965-1القاهرة, ط/  – والنشر 
 . 40المرجع السابق، ص/  (5)
 . 99ثلاثية أنيس منصور، محمود فوزي، ص/  (6)
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تعب كلها الحياة، و)مورافيا( هو الرجل الذي قدمه لأول مرة باللغة العربية ولم يكن 
 (1)م.1947حد وكتب عنه لأول مرة سنة يعرفه أ
 -بهذه الترجمات من عيون المسرح العالمي  –يحاول دائما بجانب إمتاع قرائه    هفإنّ 

اللغة التي ترجم بها    تنمـية المجتمع ومعالجة قضاياه بطريقة غير مباشرة، لذلك نرى أنّ 
رجة، وبخاصة في المسرحيات االأدب العالمي، أقرب إلى العامية أي اللهجة المصرية الد

من عفوية وتجمد ما فيها من تلقائية،    كوميدياالتقتل ما في    ى الكوميدية. فاللغة الفصح
على الوفاء بكل ما يرغب في نقله الكاتب إلى قارئه من   أما اللهجة العامية فقادرة  

  فيه مضمون المسرحية، ولكن هي جزء    يصب    ا ليست مجرد قالب  مشاهد وغيرها؛ لأنهّ 
، ومن ثم استطاع يم البناء المسرحيّ في صم  داخل    وعنصر    في بنية العمل الفنيّ   أصيل  

يقدم لنا مشاعر وأحاسيس أقطاب المسرح   ان وذكاء المترجم أنّ أنيس منصور بذوق الفنّ 
، فقد عايش وأفعالا    بكلام، ولكنه استبدل بالكلام أقوالا    العالمي، فهو لم يستبدل كلاما  

حتى عندما ترجم لنا هذه الأعمال    وأحاسيس    الكاتب العمل الفني بما فيه من أفكار  
 المسرحيات المترجمة من إحساسه وضميره هو. عن أعماله هو، وكأنّ  لم تختلف كثيرا  

المسرحية تعتبر إضافة جديدة إلى القارئ والمشاهد المسرحي المصري  ه  إن كل مترجمات
بمسر   والعربي. بدأها  والتي  المسرحي  الإبداع  إلى  منصور  أنيس  بعدها  انطلق  حية  ثم 

، ثم  (2) م، وعرضت على المسرح الكوميدي.1963)الأحياء المجاورة( التي كتبها سنة  
أحد  ادعاء  على  تقوم كلها  التي  علام(،  شيخ  يا  )حلمك  مسرحية  بعدها  جاءت 

 لرجال الدين بصلة. ثم يتوالى   ولا يمتّ   ه ليس شيخا  الشيوخ الذي نعلم فيما بعد أنّ 
إبداعه في الفن المسرحي بعدة مسرحيات جميلة كمسرحية )مين قتل مين( التي دارت 

ثار  آع ويحدث بعدها أن تختفي الجثة ثم يظهر القتيل بعد ذلك، ولكن قحول جريمة ت
 (3)الجريمة ما زالت موجودة وهكذا.

 
 .637يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 105ثلاثية أنيس منصور، ص/  (2)
 . 107نفس المرجع، ص/  (3)
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 القصص: .2
من   إن القصة القصيرة ليست مجرد قصة تقع في صفحات قلائل، بل هي لون  

 ألوان الأدب الحديث ظهر في أواخر القرن التاسع عشر، وله خصائص ومميزات شكلية  
ا بدأت في القرن التاسع عشر قد ديثة التي يمكن القول بأنهّ ، وفي عصر نهضتنا الح معينة  

وإذا كانت    (1) عدنا لنأخذ من الغرب ما سبق أن تأثر فيه بنا، وأضاف إليه تطوره.
قصة )زينب( للدكتور محـمد حسين هيكل، هي أول رواية في أدبنا العربي في القرن 

م، أي في العقد الثاني من هذا القرن، فقد ظفرت 1912العشرين، فقد نشرت سنة  
وأدباء كثير  بكتاب  وحدها  القصيرة يمصر  للقصة  ويوسف    :منهم  ،ن  حقي،  يحيى 

 الشاروني، ومحمود تيمور. 
أنيس  وبجوار هذ الأستاذ  اسم  بنوعيها يأتي  القصة  اللامعة في عالم  ه الأسماء 

منصور، إلا أنه يبدو أن اهتماماته المتعددة وتناوله لعديد من فنون الأدب، قد يجعل 
القراء لا يتذكرون على الفور بجوار هذه الأسماء اللامعة أنه أيضا أديب وكاتب للقصة 

 :(2)هي ،وعات قصصيةالقصيرة على الرغم من أن له ثلاث مجم
 ( 3) بقايا كل شيء. •
 ( 4)هي وغيرها. •

 (5)عزيزي فلان. •

وفي بدايات كتاباته في الصحافة كان يكتب الكثير من القصص القصيرة ولا 
 ( 6)يوقع اسمه، أو يعتمد أن يوقعها بإمضاءات مختلفة.

 
 .145أنيس منصور حياتي وأدبه، ص/  (1)
 . 147نفس المرجع، ص/  (2)
 م. 2007، 35القاهرة، ط/  –، مكتبة دار المعارف 152بقايا كل شيء، أنيس منصور، عدد الصفحات/  (3)
 م. 1974، 1القاهرة، ط/  –، المكتب المصري الحديث 263هي وغيرها ، أنيس منصور، عدد الصفحات/  (4)
الصفحات/    (5) عدد  منصور،  أنيس  أخرى،  فلان وقصص  والتوزيع  335عزيزي  والنشر  للطباعة  مصر    – ، نهضة 

 . 2006، 3القاهرة، ط/ 
 . 131، وينظر أيضا: ثلاثية أنيس منصور، ص/ 251غريب في بلاد غريبة، أنيس منصور، ص/  (6)
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القصص        يكتب  لكي  أهلته  قد  والمنطقية  الفلسفية  منصور  أنيس  دراسة  ولعل 
 الخفية التي تدور في داخل النفس البشرية. كما يسجل عنه محمود فوزي:  

فسكي، ومورافيا، ي"فقد وجد أنيس منصور نفسه راهبا في معابد دستو 
الحديث، وكانت   وسومرست موم ... وغيرهم، فقد أساتذة القصة والرواية في العصر

 ، أولى محاولاته في القصة رومانسية خالصة، وهذا طبعي بالنسبة لبداية أي قاص
من هذه القصص في مجموعة قصصية اسمها )هي وغيرها(، وهي   وقد نشر جزء  

 (1)قصص رومانسية جدا وأخرى واقعية."
مدارج  لم يتوقف الأمر عند كتابة القصص وترجمتها بل ارتقى أنيس منصور   

 من القصص إلى المقال الصحفي.
 المقال الصحفي -رابعاً 

العملية بعد تخرجه في كلية الآداب  أنيس منصور حياته  الكبير  الكاتب  بدأ 
أمام حبه للأدب بوجه عام والصحافة على وجه   مدرسا بالجامعة، ولكنه لم يصمد 

لكبرى، من فسرعان ما ترك عمله بالجامعة، ودخل الصحافة، معشوقته ا الخصوص.
السلم الضيق، أن يكون محررا صغيرا يكتب ويكتب، ولا يهم أن يكون اسمه منشورا.  

الصحفية في جريد أنيس منصور حياته  ينشر قصصا   ةوبدأ  )الأساس(، حيث كان 
بين تحرير  فجمع  الأساس  أدبيا بجريدة  أصبح محررا  ثم  الأدبية،  الصحف  مترجمة في 

 قصيرة دون أن يظهر اسمه. الصفحة الأدبية، وكتابة القصة ال
، ولم يخطر بباله يوما  هيعترف: بأن الصحافة لم تكن ضمن شريطة مستقبله  إنّ 

في أعماقه. إن محاولاته كانت تهدف   ، ولكن الصحفي كان مطمورا  أن يكون صحفيا  
إلى البحث عن جريدة تقبل أن تنشر له قصصه التي كان يكتبها، وإنه بدأ نشر هذه  

م، وإنه لم يكن 1947الصفحة الأدبية بجريدة الأساس وكان هذا عام  القصص في  

 
 .149أنيس منصور حياته وأدبه، ص/  (1)
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يفكر في أن يحصل على أجر أو مكافأة، ولكن بعض زملائه شجعوه أن يطالب بأجر  
 (1) هذه القصص.

يكتب   والأهرام، وفي الأهرام ظل    ل في أخبار اليومثم انتقل بعد ذلك إلى العم       
القصة القصيرة التي كانت تنشرها في صفحتها الأخيرة. وبلغ عددها خمسمائة قصة 

 بها  حافة، وتولّى شهرة عريضة من عمله في الصّ   ، ونال(2)نشرت كلها بدون إمضاء.
ه  ؤ ل(، وكان أول رئيس تحرير يختاره زملاي   رئاسة تحرير مجلة )الجِ أرفع المناصب، فقد تولّى 

ق ة )آخر ساعة(، وحقّ ة )هو وهي(، ومجلّ  كذلك رئاسة تحرير مجلّ ، وتولّى (3) لهذا المنصب
تحرير في المجلات التي لل   ا  منقطع النظير في مهمته الشاقة رئيس   وإنسانيا    عمليا    نجاحا  

 .(4) وأكتوبر ،وآخر ساعة ،وهو ،رأس تحريرها في الجيل
يوظف الأسطورة    وربما يكون هو الكاتب الصحفي الوحيد الذي استطاع أن  

كان توظيف الأسطورة في الأعمال الدرامية من   في مقالاته بهذه السهولة واليسر، وإن  
رامية، إلا ه ظهر مثيرا في كبريات الأعمال الدّ ، بل إنّ مسرح وقصة وشعر لا يبدو غريبا  

 ية العربية، وهذاففي المقالة الصح  جديد    هذا التوظيف الفني في قالب القصة، شيء    أنّ 
. ويحسب لأنيس منصور أنه كتب شهادة  (5) حفي قال الصّ الم  في فنّ  هشيء من إضافات 

م، وهي مجلة )أكتوبر( التي صدر  1952ميلاد أنجح المجلات التي صدرت بعد الثورة  
الأول منها في   أكتوبر سنة    31العدد  ال1976من  بعد  الزعيم تش م،  قبل  جيع من 

 
 . 131أنيس منصور، محمود فوزي، ص/ ثلاثية  (1)
 . 131، ص/ نفس المرجع (2)
 . 134نفس المرجع، ص/  (3)
وقد تناولت العديد من الدراسات والأبحاث الجامعية تأثير شخصية أنيس منصور كرئيس تحرير على مجلة أكتوبر،   (4)

افة بكلية الإعلام( جامعة القاهرة، ومنها رسالة ماجستير التي كان تقدم بها الدكتور محمود علم الدين )مدرس الصح 
م، وموضوع الرسالة: الفن الصحفي في المجلة العامة مع دراسة تطبيقية على المجلات المصرية  1980لنيل الماجستير عام/  

 (. 142أكتوبر، )ثلاثية أنيس منصور، ص/  - آخر ساعة–العامة المصور 
 .62أنيس منصور حياته وأدبه، ص/  (5)
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له السادات  أنور  وق(1)الراحل محـمـد  هائلا    د لاقت.  بعد صدورها نجاحا  بين    المجلة 
 جمهور القراء.  
في الصحافة، ووصوله لأرفع المناصب بها لم يكن وليد صدفة بل  ه  نجاح  ولعلّ 
تاريخ   وروز    وطويل    حافل    سبقه  الأهرام،  المختلفة، في  الجرائد  الشاق في  العمل  من 

مجلات  ثلاث  تحرير  ورأس  الهلال،  ودار  اليوم،  وأخبار  )الجيل(،    :هي  ،اليوسف، 
و)هي(، و)آخر ساعة(، ثم رئاسة لتحرير مجلته الوليدة )أكتوبر(. ودراسته للفلسفة في 

الاطلاع على الثقافات المتعددة،    هذا الكم لهائل من  بداية حياته وتدريسه لها لفترة، ثمّ 
من مراكز صناعة القرار   بهساعده على ذلك إجادته لأكثر من لغة أجنبية. وكذلك قر 

 لاته الوثيقة بالرئيس الراحل السادات.، وصِ السياسي في مصر وقتئـذ  
كل ذلك وغيره جعله من أنجح الكتاب الصحفيين في العصر الحديث، ومن  

  تواصلا مزال عطاؤه الفياض في المقال الصحفي    ي فيه. وماأبرع كتاب المقال الصحف
ه  ئبأجزا  (2) إلى آخر وقته، يشهد بذلك عموده اليومي بجريدة الأهرام بعنوان: )مواقف(

الثلاثة، وهذا العمود الذي يقدم الأدب والفكر والسياسة والفن وقضايا الساعة في 
تعمرحة    وروح    أدبيّ    أسلوب   جميع  يومية    ثقافية    جرعة    دّ ،  من  القراء  عليها  يقبل   ،

يضيق   ق  ضيّ   ز  المستويات، فهي تتماشى مع الروح اليقظة المتطورة، ولا تتقوقع في حيّ 
 هع عديدة وأحداث شتى وانطباعات مختلفة. ومقالي، فهو يتناول فيه مواض(3) .ئبها القار 

 الأسبوعي في مجلة )أكتوبر( بعنوان هنا وهناك، أو بجريدة أخبار اليوم.  
 في الدراسات الفكرية.ه من مؤلفاتالقسم الثاني:  

 :      وهي ،ومؤلفاته يضمن الأجزاء الفكرية والعلميةه  القسم الثاني لكتابات     
 .أ. الكتابات الفلسفية والنفسي

 
 . 140أنيس منصور، محمود فوزي، ص/ ثلاثية  (1)
 م. 1988 -، يناير 1القاهرة، ط/  –مواقف )مقالات(، أنيس منصور، مكتبة مديولي  (2)
م.  1982،  1، دارالمعارف، ط/  336المقال الأدبي وتطوره في الأدب المعاصر، د. السيد مرسي أبو ذكري، ص/   (3)

 . 41وينظر أيضا: أنيس منصور مفكرا وفيلسوفا، ص/ 
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 ب. الكتابات النقدية. 
 لسياسية. ج. الكتابات ا

 د. الكتابات العلمية. 

 الدراسات النفسية والفلسفية. -أولًا 
لقد تعمق الأستاذ أنيس منصور في دراسة الفلسفة وبخاصة الفلسفة الوجودية،  

 ، وأنّ الله ضروري    ووجد أن هناك أكثر من فلسفة وجودية، فهناك وجودية ترى أنّ 
 . الأديان أساليب حياة بين الناس

وكما أن مذهب الوجودية الأصلية يدعو إلى الحرية والتحرر من كل القيود، فهي         
، (2)ليظهر كتابه )الوجودية(ه  كان انطلاق  ثم     ن  ومِ   (1)ثورة النفس على الضعف والخضوع،

وحقيقتهما. فضلا عن تأثره بعمالقة  وتتوالى إصداراته التي تبحث في النفس والكون  
 الفكر والفلسفة في العصر الحديث.

كل   اهتم بدراسة الإنسان، وفلسفته في الحياة، والفلسفة بوجه عام متناولا    قد      
 فأخرج لنا عدة كتب دارت حول هذه المعاني؛ ومنها:  .ممتع    سهل  ذلك بأسلوبه 

 (3) مذكرات شاب غاضب. •
 (4)جسمك لا يكذب. •

 (5)ذين هاجروا.ال •

 (6)أظافرنا الصغيرة. •

 
، الهيئة المصرية لعامة  64، وينظر: ثقافتنا بين الأصالة والمعاصرة، ص/  32أنيس منصور مفكرا وفيلسوفا، ص/    (1)

 . 31م، وأيضا: طلع البدر علينا، ص/ 1971الكتب، 
 م. 1956، 1القاهرة، ط/  –، دار الجمهورية للصحافة 165الوجودية، أنيس منصور، عدد الصفحات/  (2)
 م. 1993، 2القاهرة، ط/  –، مكتبة دار الشروق 272ضب ، عدد الصفحات/ مذاكرات شاب غا (3)
 م.1989، 3القاهرة، ط/  – ، مكتبة دار الشروق 235جسمك لا يكذب، أنيس منصور، عدد الصفحات/  (4)
 م. 2006، 5القاهرة، ط/  –، نهضة مصر للطباعة والنشر والتوزيع 286الذين هاجروا، عدد الصفحات/  (5)
 ، القاهرة، بدون التاريخ. 101/  الصفحات أظافرنا القصيرة، أنيس منصور، عدد  (6)
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 (1) عذاب كل يوم. •

 ( 2) كيمياء القصة. •

 (3) ألوان من الحب. •

أنيس منصور في جل كتبه يبرز لنا قيمة كبرى في الحياة، تدفع أمامها كل القيم 
، (4)الأخرى، إنها قيمة الحب..؛ وهو يؤكد لنا هذه القيمة في كتابه )ألوان من الحب( 

، ولولا الحب شيءق كل  ب يستطيع الإنسان أن يحقّ ويجعلها أساس كل شيء. فالح
، فلغة الحب هي أسمى اللغات التي يمكن ، وما كان لوجودنا قيمة  ما كان لحياتنا معنى  

، أن يتخاطب بها البشر، وتتفاهم بها الشعوب، وتتألف بها القلوب، في دنيا كلها حب  
 . وكلها نتاج   ، كلها عمل  كلها أمل  

 المؤلفات النقدية. -ثانياً     
يعرف   اقد كما شرحها المفكر الكبير عباس محمود العقاد: هي أن  ة النّ همّ م    إنّ 

السيئات فقط،   التنقيب عن  العمل الأدبي، وليست مهمته  والسيئات في  الحسنات 
رادها ولا وعليه دائما أن يضع نفسه في موضع المؤلف، وأن يحاول فهم عباراته عما أ

 يقحم عليه معنى ولا يرده، وقد ينكره إذا نسب إليه. 
المهمة الأولى والأخيرة للناقد أن يقرأ، فيفهم، فيحب، فيقدر، ثم يسهل   إنّ 

للآخرين ما قرأه، وما فهمه، وما أحبه. وهذ هو أنيس منصور فقد قرأ بنهم، وفهم ما 
نتاجه الأدبي الجيد في مجال النقد،   قرأ، وأحبه، وأخرج لقراء المكتبة العربية الكثير من

وإن كان قد بدأ   – ولو تفرغ للنقد الأدبي لقفز به قفزات واسعة إلى الأمام، إلا أنه  
، يقرأ، ويلقي الأضواء على ما يقرأ، وينبهر بكل ما هو جديد في الفكر حياته ناقدا  

الفكر قد   أن الروافد الأخرى من  إلاّ   –والأدب، ثم يحاول شرحه وتبسيطه للقارئ  

 
 م.1959، 1القاهرة، ط/  –، دار التحرير للطبع والنشر  161عذاب كل يوم، أنيس منصور، عدد الصفحات/  (1)
 م. 1994، 1القاهرة، ط/  –، مكتبة دار الشروق 207كيمياء القصة، أنيس منصور، عدد الصفحات/  (2)
 . 336المقال وتطوره في الأدب المعاصر، ص/  (3)
 مصر.  - ، المكتب المصري الحديث91ألوان من الحب، أنيس منصور، ص/  (4)
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إليها بحكم عمله صحفي النقد معظم وقته، ولكنه انشغل إلى ا  جذبته  ، فلم يستغرق 
من المعرفة،    مختلفة    جانب ذلك بترجمة المسرحيات والقصص والكتب التي تتناول فروعا  

عن رحلاته التي ملأت حياته. فليس له كتب نقدية تكاد تكون مستقلة على   فضلا  
ا أعماله النقدية نجدها ضمن موضوعات في كتبه المختلفة. وإنمّ   كثرة ما كتب في النقد، 

جعا لمن ليكون مر   ؛أو أكثر  واحد    أنيس منصور في النقد كتاب  ما كتبه    أملنا أن يضمّ و 
 (1)حاول أن يدرس هذا النقد.

فما كتبه عن النقد يكاد يكون مبعثرا هنا وهناك في أثناء مؤلفاته العديدة.   
فما كتبه عن الوجودية وفلاسفتها، ومحاولة تفسيرها للناس بأسلوب سهل جدا، بسيط 

الفلسفة واصطلاحاتها، يعد من باب النقد. وما كتبه عن مسرح    ضجدا يعبر عن غمو 
تبه عن الغاصبين، والساقطين، كباب النقد. وما    العبث، ومحاولته تقريبه للناس، يعد من

وإلقاء   يعدّ  وتقييمها،  الكبيرة،  الأدبية  الأعمال  ترجمه عن  النقد. وما كتبه  من باب 
الضوء عليها يعد أيضا من باب النقد. وهكذا كان أنيس منصور عندما جال بقلمه  

الكثيرة مؤلفاته  الأدبي في  النقد  الراب  ، في  الحائط  )يسقط  أيها  و،  (2) ع(منها:  )وداعا 
الآخرين((3) الملل( و)مع  الشجر(،  على  و)أوراق  الشمال((4)،  على  و)كرسي   ، (5) ،

  و)كتاب عن كتب(، و)أنتم الناس أيها الشعراء(.
 الدراسات السياسة -ثالثاً

دائما    إن الكاتب أنيس منصور كان مشغولا  بالفكر السياسي، فهو مشغول  
  الكتابة السياسية قصيرة العمر بتغيّر   منه بأنّ   بتأديب السياسة أو بتسييس الأدب، إيمانا  

 ى ما يكتبه من مقالات سياسية في جريدة يومية، أو مجلة أسبوعية يلق  الأحداث، وأنّ 

 
 .46أنيس منصور حياته وأدبه، ص/  (1)
 م. 1967، 2القاهرة، ط/  –يسقط الحائط الرابع، أنيس منصور، دار الكتاب العربي للطباعة والنشر   (2)
 م. 1964، 1القاهرة، ط/  –الملل، أنيس منصور، الدار القومية للطباعة والنشر والتوزيع  وداعا أيها  (3)
 م. 1975، المكتب المصري الحديث للطباعة والنشر، 175مع الآخرين، أنيس منصور، عدد الصفحات/  (4)
 . 1983، 1القاهرة، ط/  –، مكتبة دار الشروق  399كرسي على الشمال، أنيس منصور، عدد الصفحات/   (5)

badsh
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ولعل   يوما بيوم، فهو يحاول أن يطيل عمر الكتابة السياسية بتحويلها إلى كتابة أدبية. 
وراء  السياسي كان  بالفكر  منصور  أنيس  بقضايا وهموم   وقوي    عميق    إيمان    هاشتغال 

ه على ذلك أيضا تلك العلاقة القوية التي كانت بينه وبين أصحاب توطنه، وساعد
، وخاصة علاقته بالزعيم الرحيل محـمـد أنور السادات القرار السياسي في مصر وقتئذ  

م، وكان وقتها نائبا لرئيس الجمهورية، وسأله: لماذا  1969الذي قابله لأول مرة عام  
  كاتبا  ه  م هي التي جعلت1967يمكن القول بأن نكسة سنة  و ،  (1) لا يكتب في السياسة؟

ب والتاريخ وعلم النفس هي  ، وجعلت الفلسفة  أبعد عن حلمه، وإن كان الأدسياسيا  
 ( 2)الذي مزج به كل ما كتب بعد ذلك. المداد والدم والعرق

عرف عدوك(، فكتب عن اليهود في التاريخ كله، وعن اِ )  ا ولهذا فقد رفع شعار 
إسرائيل، وكيف كانت دولتهم، وما الذي تريده الصهيونية العالمية من العرب ومن العالم 

بصفة   مصر  ومن  اليوم، كله،  أخبار  في  السياسية  المقالات  مئات  وكتب  خاصة. 
اليهودية   للبيئة  والأهرام، والجيل، وآخر ساعة، وهذه المقالات هي دراسات متعمقة 
والكيان الصهيوني، وهو يقول: "وتدحرجت إلى الكتابة السياسية ولست نادما على 

 عن الأدب والفن  ولكنها أبعدتني عن البيئة الصحية الصحيحة، التي تناسبني  ،ذلك 
 (3)والفلسفة أي الإنسان وعلاقته بنفسه وبالآخرين."

، (4)هي: )الحائط والدموع(   ،وقد أصدر ثلاثة كتب جمع فيها كل هذه المقالات         
. وله كتاب آخر  (6)، و)وجع في قلب إسرائيل((5)و)الصابرا.. الجيل الجديد في إسرائيل(

 على مدى اشتغاله بالكتابة السياسية، وهو مجموعة مقالات    ين دليلا  ءأصدره في جز 
والاجتماعية،    سياسية   والاقتصادية،  والسياسية،  الوطنية  المصرية  تناولت شتى قضايا 

 
 . 167ثلاثية أنيس منصور، ص/  (1)
 . 170نفس المرجع، ص/  (2)
 . 13عاشوا في حياتي،أنيس منصور، ص/  (3)
 م. 1972، 1القاهرة، ط/  – ، مكتبة دار الشروق 343الحائط والدموع، أنيس منصور، عدد الصفحات/  (4)
 م. 1974، 1القاهرة، ط/  –طباعة والنشر  الصابرا: الجيل الجديد في إسرائيل، أنيس منصور، المكتب المصري لل (5)
 م. 1986، 2القاهرة، ط/  –وجع في قلب إسرائيل، أنيس منصور، مكتبة الزهراء للأعلام العربي   (6)
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حاول فيها أن يكسو السياسة أدبا وفلسفة، فهو دائما يشتغل بالأدب، ولكنه ينتقل 
سته، ضالته المنشودة، كل ما  بين غابات السياسة الخارجية والداخلية يبحث عن فري

لأنه يريد لأدبه أن يعيش ويبقى   سياسيا    يكون كاتبا    هو جديد، فهو دائما يرفض أن  
لذا فهو دائما    (1)مع الناس عمرا أكبر من العمر، ولكن السياسة كثيرة التغير والتطور،

 مشتغلة بالفكر السياسي وليست بالسياسة خاصة.  ما يصف كتاباته السياسية بأنها
 الدراسات العلمية: -رابعاً 

لمجهول، فيكشف لنا عن كل أنيس منصور بفكره الواعي يطرق دوما باب ا  إنّ 
ثمرات من العلم    بقوة على عقل قارئه، فيهز عقله، لعلّ   ما هو جديد في مؤلفاته، ويدقّ 

مة النضوج العقلي والفكري والعلمي الذي  هو قِ   تكون حانية القطوف وتسقط. وهذا
أننا أمام د لنا بقوة  نلمسه في مطالعتنا لمؤلفاته التي تهتم بالدراسات العلمية. فقد أكّ 

عالم رحب فسيح من المخلوقات الأخرى، لذلك، إذا أمكننا أن نلقي نظرة ونظرات 
على الكواكب القريبة منا والبعيدة. فنحن الجيل الذي غزا الفضاء، ويحاول جاهدا أن 

 (2) يعرف سر الكون.
نلمس ذلك بوضوح في مؤلفات )الذين    هلعلنا  الشهيرة:  العلمية، خاصة كتبه 

فهذه المؤلفات   (4).، و)لعنة الفراعنة((3)لسماء(، و)الذين عادوا إلى السماء(هبطوا من ا
تحاول أن تفتش في كومة من حفريات قديمة عن حضارات بادت، وأن تكشف النقاب 

 عن ألغاز وأسرار.
يعرض لنا في فصل اسمه )الإنسان   ،(5)ي كتاب: )الذين هبطوا من السماء(فف      

وهي: ما    ، ( عبارة شهيرة قالها العالم داروين في أحد محاضراتهجدا    ذلك مجهول جدا  

 
 . 680عاشوا في حياتي، ص/  (1)
 . 120ثلاثية أنيس منصور، ص/  (2)
 م. 1985، 6القاهرة، ط/  - الذين عادوا الى السماء، أنيس منصور، مكتبة دار الشروق  (3)
 م. 1977، 1القاهرة، ط/  –لعنة الفراعنة وشيء وراء العقل، أنيس منصور، مكتبة دار الشروق  (4)
 ، الكتب المصري الحديث.17الذين هبطوا من السماء، أنيس منصور، ص/  (5)
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أقل ما يعرفه الإنسان عن هذه الكائنات التي عاشت قبلنا على هذه الأرض، ما أقل 
 (1)ما يعرفه وما أصعب الطريق الذي سوف يسلكه لكي يعرف.

يع أن  يريد  وعبقريته  بخياله  الماضيوالإنسان    وكيف كان   ؟! رف كيف كان 
نسان يحاول من إن الإو على ما لديه من معلومات حاضرة جاهزة.    اعتمادا    ؟!قبلتالمس 

 (2)ألوف السنين أن يستحضر ماضيه، وأن يستحضر مستقبله أيضا.
هذا الكتاب   ،للكتاب الأول  ا  امتداد  دّ ثم خرج علينا بعد ذلك بكتاب آخر يع

، وهذ الكتاب ما هو إلا استكمال لطرق باب المجهول. (الذين عادو إلى السماء)هو:  
ونلمس ذلك في الفصل الأول بعنوان: )صورة من الجو للهرم عمرها ثلاثة آلاف سنة(،  

الكتاب عن ويمضي معك أنيس منصور وتنسرح فصوله الممتعة، ويجيب فيها داخل  
اعنة(؛ ويقطع بنا  ويفعل بنا الشيء نفسه في كتابه )لعنة الفر   تساؤلات مثيرة ومخيفة.

الرحلة بسرعة في فصول شائقة وجميلة نسجها بدافع قوي وهو حب المعرفة الذي لا  
له المثيرة هاجر من كوكبنا هذا إلى كواكب   ،حدود  الرشيقة  بعبارته  الكبير  والكاتب 

 (3)أخرى.
الإنسان هذه  العلمية    همؤلفاتإن   جهد  استغرقت  طويلة  أبحاث  هي عصير 
ب ويبحث ويتطور دائما  من كاتب ينقّ   مشكورة    ا اجتهادات  ومستقبله. إنهّ وفكره وأمله  

  من قارئه قيدا هو الماضي ليضع على معصمه شيئا    مع كل ما هو جديد، إنه يحلّ 
 قبل. ولمزيد من التفصيل عن كتبه ومؤلفاته بذلت غادة عبدتأحلى وأجمل منه هو المس 

 (4) .بهتحت ببليوجرافيات خاصة  هاالمجيد ونشوة مصطفى جهودهما في جمع
 

 
 .114الذين هبطوا من السماء، ص/  (1)
 . 115نفس المرجع، ص/  (2)
 ، بتصرف. 120 –  118نفس المرجع، ص/  (3)
م، غادة عبد المجيد ونشوة  2011  –  1924ببليوجرافيات خاصة: )أنيس منصور( الأديب والكاتب الموسوعي   (4)

 م. 2012، 78لد/ ع(، المج29 –  23ـ )6مصطفى، الهيئة المصرية العامة للكتب، عدد الصفحات/  



 

 

 

 نيالفصل الثا

 مستنصر حسين تارر
 حياته وأعماله وأوصافه الأدبية 
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 مستنصر حسين تارر 
ورح الة  باكستاني   ف  ومؤل    أديب    وكاتب  ،  ومقد  ومسرحي     روائي     ،   برامج    م  ، 

ذاعت شهرته في باكستان وخارجها.    ،صحفية    مقالات    ، وكاتب  سابق    ل  ، وممث  ة  تلفزيوني  
ع موضوعاتها إلا  كثرة مصنفاته وتنو  ، ورغم  أكثر من سبعين كتاباا   - حتى الآن-ف  أل  

أن سبب شهرته الأساس يرجع إلى أمرين: تدوين الرحلات، وتأليف الروايات، وأغلب  
 على أرفف دور النشر.  تأليفاته ضمن قائمة الأكثر قراءة، والأكثر مبيعاا 

 وهذا الفصل يتحدث عن حياته وأدبه، ويشتمل على أربعة مباحث، وهي:
 الأول: حياته ونشأته.المبحث 

 المبحث الثاني: ثقافته ومكونات شخصيته.
 المبحث الثالث: مكانته الأدبية.

 المبحث الرابع: مؤلفاته ونتاجه الأدبي.
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 المبحث الأول 
 حياته 
 هذا المبحث يضم أربعة مطالب، وهي:

 أولا: مولده.
 ثانيا: نشأته. 
 ثالثا: أسرته. 

 رابعا: شخصيته الأدبية. 
 أولا: مولده:

 ( 1)م بمدينة لاهور.1939ولد مستنصر حسين تارر في الأول من مارس عام  

لَكْشْم يْ  قصر  طفولته في  ب َ   (لکشمی محل)   أمضى  طريق  على  عاش  نْ د  يْ الواقع  ، حيث 
كان والده، رحمت  (2)مستنصر في حي الأديب الأردي الشهير سعادت حسين منتو.
(  کسان اینڈ کو –  اؤه شركو خان تارر، يدير متجراا للبذور الزراعية الصغيرة باسم )الفلاح  
مستنصر في الأصل إلى الذي ازدهر لاحقاا ليصبح عملاا رئيساا في هذا المجال. وينتمي  

طفولته  جرات لكنه يعيش حاليا في لاهور. عاصر في  كعائلة من الفلاحين في مدينة  
تقسيم الهند الكبرى إلى دولتين: الهند وباكستان، وشهد إنشاء دولة باكستان سنة  

 (3) تأثر بشخصية والده تأثيرا عميقا.فقد م. 7419

 نشأته:  -ثانيا
 

۔ 2018، اسلام آباد، ط/  H-1/8، اکادمی ادبیات پاکستان ، پطرس بخاری روڈ، سیکٹر  13تارڑ  شخصیت        اور فن ، ڈاکٹر غفور شاہ قاسم، ص/    (1)

وينظر پاکستان،    -، راوالپنڈی 3، ویسٹریج  18ء ، گلی نمبر  2015اپریل،    –شمارہ: مارچ   34، جلد  6چہار سو )مستنصر حسین تارڑ نمبر(، ص/  وأيضا:  
   ، 10حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال، نگران : پروفیسر ڈاکٹر سلمان علی، ص/مستنصر  أيضا:  

التفصيل:    ۔2014 -15ادارہ ادبیات اردو زبان، جامعہ پشاور،  مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، وينظر لمزيد من 

 ء۔2014جامعہ پشاور۔  -،  ادارہ ادبیات اردو وفارسی زبان، شعبہ اردو 26سلمی اسلم سدوزئی کشمیری، نگران پروفیسر ڈاکٹر روبینہ شاہین ، ص/ 

 .11حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ، ص/مستنصر  (2)
 . 11نفس المرجع، ص/ (3)
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ولم يترعرع في بيئة أدبية إلا أنه    ،لم يولد لأسرة من الأدباء  هعلى الرغم من أن
مجلة   35استقى حب العلم من جدته لأبيه، كما اعتاد في طفولته على شراء أكثر من  

وجريدة من مجلات الأطفال وجرائدهم، وكان يشارك فيها بإرسال الطُّرَف والقصص 
 (1)القصيرة إليها للنشر.

ليم الديني لكنه كره ذهب به والده في طفولته إلى مسجد الحي؛ لتحصيل التع
 أسلوب المعلم الديني، حيث يقول: 

سے " آواز  بلند  کرکے  کھڑا  ایک قطار میں  کو  قاری صاحب ہم سب بچے بچیوں  وہاں 

باجماعت نماز پڑھنے کا طریقہ سکھاتے تھے۔ ان کے ہاتھ میں ایک چھڑی ہوتی تھی۔ جس سے وہ  

والے بچے کو پیچھے ٹانگوں اور پنڈلیوں پر  ہماری قطاریں بھی سیدھی کرتے تھےاور نماز بھول جانے  

بھی مارتے تھے۔ میں بہت چھوٹا تھا۔ ڈر کے مارے آنسو نکل رہے ہوتے تھےاور سینے پر ہاتھ باندھ  

کر زور زور سے نماز پڑھا کرتا تھا۔ ہر وقت یہی خوف رہتا تھا کہ ابھی پیچھے سے چھڑی پڑے گی۔ وہ  

 (2)" ہی سے میں قاری صاحبان اور مسجد سے الرجک رہابچوں کو بہت مارا کرتا تھا۔ اسی لیے بچپن

كان المقرئ في المسجد يوقفنا جميعا نحن الأطفال )الصبيان    ترجمة المقطع:
طريقة صلاة الجماعة، في يده عصا يقو م   جهوري     ، ويعلمنا بصوت  والبنات( في طابور  

بها طوابيرنا ويضرب بها أيضا أي طفل ينسى الصلاة على ساقيه وقدميه من الخلف،  
من الضرب، وكنت أصلي بصوت   ، تذرف دموعي؛ خوفاا جداا   صغيراا حينها  وكنت  

 العصا ستتلقفني من الخلف في   بأن    دائماا   يدي  على صدري، كنت مذعوراا   واضعاا   عال  
منذ طفولتي حساسية    لدي    تْ ة لحظة، وكان المقرئ يضرب الأطفال كثيرا. ولهذا ظل  أي  

 تجاه معلمي القرآن والمسجد.
الثانوية  ثم   البعثة  بمدرسة  مستنصر  محل)التحق  النموذجية    (،رانج  والمدرسة 

ثم  وحصل على مزيد من الدراسات في الكلية الحكومية، لاهور.    (3) .الإسلامية الثانوية
 

 ۔27 -26مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، سلمی اسلم سدوزئی کشمیری ، ص/  (1)
(2)

 ۔ 27 –  26مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/ وينظر أيضا: ،  13تارڑ  شخصیت        اور فن ، ص/  
 .   12حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال، ص/مستنصر  (3)
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انتقل إلى المملكة المتحدة وبلدان أخرى أوروبية، وأمضى خمس سنوات مغترباا خارج 
أثناء قيامه في لندن أمضى بعد دراسة هندسة النسيج.    باكستانباكستان، وعاد إلى  

حيث أتيحت وقراءة الكتب،  معظم وقته في مشاهدة الأفلام والتجول مع الأصدقاء  
وهاب الدكتور  يقول    .له الفرصة للاطلاع على ثقافة الغرب وأفكاره، ومنهج التعليم فيه

"  انٹر کے بعد ٹکسٹائل انجینئرنگ کا امتحان پاس کیا ، گویا پیشے کے اعتبار أشرف عن مهنته الأصلية:  

سے انجینئر رہے۔ لیکن ادب سے ان کا گہرا تعلق ہے"
 (1) 

نجح في اختبار هندسة النسيج بعد المرحلة الثانوية، فهو مهندس    رجمة المقطع:ت
 بالمهنة، لكن علاقته بالأدب وطيدة. 

 أسرته: -ثالثا
داخل   رحلاته  معظم  في  رافقته  التي  ميمونة  السيدة  هي  مستنصر:  زوجة 

مل : يعتارر   باكستان، وله منها ثلاثة أولاد، أي: ابنان وبنت، فابنه الكبير سلجوق
في الخدمة   كبير    : ضابط  تارر  سفيرا في وزارة الخارجية الباكستانية، وابنه الصغير سمير

المدنية، ويعمل في مصلحة الضرائب والجمارك. وله ابنة واحدة هي الدكتورة قرة العين 
وكثيرا ما يذكر   (3)تعمل طبيبة في مدينة فلوريدا بالولايات المتحدة الأمريكية،  (2) حيدر،

أفراد أسرته في كتب رحلاته داخل باكستان، وخارجها، بل وقد اصطحبهم في معيته  
 رحلاته. في بعض 

  

 

(1)
ایجوکیشنل پبلشنگ ،  3، ج/  1308يضا: تاريخ الأدب الأردو، د. وهاب أشرف، ص/  وينظر أ۔   13تارڑ  شخصیت        اور فن ، ص/  

 ۔2007ہاؤس دہلی، ط/ 
 . أسماها بهذا الاسم؛ تيمنا بالأديبة الأردية القديرة: قرة العين حيدر (2)
 ۔6چہار سو )مستنصر حسین تارڑ نمبر(، ص/ يضا: وينظر أ، 14، ص/ تارڑ  شخصیت        اور فن  (3)

badsh
Underline

badsh
Underline

badsh
Underline
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 رابعا: شخصيته الأدبية:
س ئل مستنصر في مقابلة صحفية عن دخوله إلى عالم الأدب والفن، وهل كان  

)الذي كان جاراا له بمدينة لاهور( أثر  في ذلك؟ فأجاب   (1)للأديب سعادت حسن منتو
الصراحة:    اگر لٹریچر یا "مجھے بچپن میں ادیب بننے کا قطعی طور پر کوئی شوق نہیں تھا ۔ میںبمنتهى 

۔ ایک  تو یہ محض اتفاق ہے۔ میں ہمیشہ یہ کہتا ہوں کہ میں حادثاتی ہوں  آیا ہوں  دنیا میں  میڈیا کی 

  ادیب نہیں ہوں۔"

 

ڈ

 

 ن
پ لی
منصوبہ بند یا 

 (2 )  
لم يكن لدي في طفولتي أي اهتمام على الإطلاق بأن أصبح    ترجمة المقطع:

عالم الأدب أو وسائل الإعلام، فهي مجرد صدفة. أنا أقول   دخلتأديبا )كاتبا(. وإن 
 بالتخطيط.   عَرَضي. لست  أديباا بأن    دائماا 

شغوفاا   مستنصر  وعاشقاا   كان  أن    بالأدب  حتى  الأدباء  للقراءة،  قرأ كتب  ه 
ل: عبد الحميد وإشفاق أحمد عندما كان لا يزال في الصف الثامن في الباكستانيين، مث
أما عن بداية أدبه في مجال الرحلات، وبداية كتاباته الأدبية فيرويها    (3) المدرسة الثانوية،

   لنا أصغر عباس على لسانه قائلا:

پھرتے دنیا اس نے بتایا: میں بنیادی طور پر داستان گو ہوں۔ بنجاروں کی طرح گھومتے  "

دیکھنے کی عادت نے مجھے بصارت اور بصیرت عطا کی۔ لندن کی آوارہ  گردیوں کے دنوں میں  معلوم  

یوں آپ کہہ سکتے ہیں کہ میرے جیسے    ...  ہوا کہ روس میں ایک انٹرنیشنل یوتھ فیسٹیول ہو رہا ہے

کے سر ہے"۔آوارہ گرد کو سفرنامہ نگار بنانے کا گناہ  یا   سہرا  مجید نظامی صاحب 

(4) 

 
مايو    11سعادت حسن منتو: كاتب ناثر، وكاتب مسرحي وروائي هندي، ثم باكستان، من مواليد مدينة لوديانا بالهند  (1)

مجموعة من القصص القصيرة، وخمس مجموعات من المسرحيات الإذاعية   22م، كتب بشكل رئيسي باللغة الأردية، أنتج  1912
م لاهور، باكستان، وكان في 1955يناير    18ت الشخصية، توفي في  وثلاث مجموعات من المقالات ومجموعتين من الرسوما

 الثالثة والأربعين من عمره.
حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات  مستنصر م. لمزيد من التفصيل:  2016مجلة الهلال )الأردية(، مقابلة مع قاسم على خان، يناير    (2)

 .11کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال، ص/

 . 11حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال، نگران : پروفیسر ڈاکٹر سلمان علی، ص/مستنصر  (3)
 ۔12ء ، ص/ 1999مارچ  7سنڈے پاکستان، علی اصغر عباس ،  (4)
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، وقد منحتني عادة مشاهدة العالم روائي    -في الأساس  -أنا    ترجمة المقطع:
بالعين )المشاهدة  والبصيرة  البصارة  فيها كالمشردين  التجول  والفهم   ،أثناء  والوعي 

في لندن؛ تنامى إلى علمي بأنه سينعقد مهرجان عالمي للشباب   غربةبالقلب(، في أيام ال
اللغة الإنجليزية والأردية،    (1)في روسيا، استمارة المشاركة وأرسلتها، وأدرجت  فملأت 

والعربية، والفارسية، والبنجابية في قائمة اللغات التي أجيدها؛ مما أه لني للانضمام إلى  
وفد الشبان الذين رحلوا إلى روسيا، لما رجعت من لندن التقى بي )السيد مجيد نظامي(  

و  الوقت(  إلى صاحب جريدة )صدى  نتوق  عالم  نحن  قد عدتَ من مشاهدة  قال: 
ف وفكر    دو نْ معرفته؛  السفر، سمعت كلامه  هذا  قصيرة قصة  رحلة  ثم كتبت  فيه،  ت 

بعنوان )من لندن إلى موسكو( ن شرت في مجلة )قنديل( في ثلاثة أجزاء. يمكنك القول 
متشرد  من أمثالي إلى في أن يتحول    يرجع إلى السيد )مجيد نظامي( بأن الإثم أو الفضل  

 . رح الة
المتشرد   أفاقم  1969في سنة    هبأنويحكي لنا عن ظروف رحلته الأولى وأحوالها  

على الأقدام عبر   ، وخرج ذات يوم للسياحة في البلاد المختلفة مشياا هالذي في داخل 
البري   تعب  الطريق  بعد  لمدة سنتين رجع وجلس  وجهد    .  البذور )في    مضن   في محل 

فكيف عسى أن يكون ذلك؟! ه؛  دو ن ما شاهد  إنْ   هفي خاطر   ، وفي يوم ما مر  لاهور(
للكتابة، كان    وجلس  ضخمة    ببضعة سجلات    جاءو   (2) إلى سوق )أردو بازار(؛  فذهب
دو نها في مذكرة،  ي، و مع المعلومات أينما ذهبيجن  ابالتاريخ، ولذا كفي الأساس    هاهتمام

 هد في قلبالجغرافيا، ولذا ملأ السجلات بالكتابة، وتول    قد ذرعو ملم اا بالتاريخ    ناك
 قد كتب  هبرها بأن يخبضع مجلات    ا؛  فراسلم    أو مجلة    في جريدة    ته أن ت نشر كتابا  رجاء  

تولى نشره يأن    ؛ فاضطر  لق أي تشجيع من أحد  ي، لكن لم  ه وفريداا في نظر   شيئاا جديداا 
التق،  هبنفس  النشر  ب السيد )تلميذ حقان( الذي كان يعشق أسبانيا، وساقه    ىوقبل 

 

 . 8-7، ص/ موسکو کی سفید راتیںينظر: و ، حضر مهرجان الشباب العالمي في موسكو، 1957ذلك في عام  (1)
 سوق شعبي في مدينة لاهور، تقع فيه دور النشر والمكتبات، ومحلات القرطاسية. (2)
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اره )   الكوكب  كتب مجلةإلى م  ه، فاصطحبهالأندلس إلى لقائ  حب معرفة المزيد عن س 

تخرج بحثاا  =  نکلے تیری تلاش میںعلى )مقبول جهانكير(، وهكذا بدأ )  ه (، وعر فدائجسٹ
 (1).متوالية   ( في النشر على أقساط  عنك 

طلاب الأدب حيث يقول في رائعته إلى    - في ضوء تجاربه  -ينصح مستنصر  
اأمريكا ) وي   

 

الشرط الوحيد للوصول إلى ؛ بأن  = مائة لون في نيويورك(  رك کی سو رنگن
 شاعر    نه أي  الوصول إلى ك    أردتَ   الحقيقة العظمى والأخيرة للأدب هو بدء القراءة. إنْ 

أردت الوصول إلى دوستويفسكي، أو كافكا، أو    ... إنْ -حسب طبيعتك -  أو كاتب  
، أو نجيب محفوظ، أو ماركيز، أو جيمس، أو جويس أو جيمس فريزر؛  (2)هيرمان هيس

دون تخطي -. ومع ذلك، لا يملك مهارة الابتداء بهؤلاء الأدباء  ء  شي  بقراءة أي    فابدأْ 
ة الذين ي عد ون على أصابع اليد الواحدة،  إلا بعض العباقر   -عتبات سلم الأدب العامي 

 (3) ونحن حتماا لسنا منهم.
  اللغة الأم لمستنصر هي البنجابية؛ لأنه ترعرع ونشأ في أسرة    وعلى الرغم من أن  

أي باللغة   (4) ه كتب كتاباته الأدبية والفنية باللغة الرسمية لباكستان،إلا أن    بنجابية    وبيئة  
ت   انتشار كتاباته وذيوع    رجمتْ الأردية، ثم  السبب وراء  العالمية، وهذا هو  اللغات  إلى 

 شهرته في أنحاء العالم كله. 
  

 

ص/  سنڈے پاکستان، علی اصغر عباس    (1) بات، سلمی اسلم سدوزئی مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجروينظر:  .13، 

 ۔13حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال، ص/مستنصر :  أيضا وينظر. 27 – 26کشمیری ، ص/ 
م( في 1877): روائي وشاعر سويسري من أصل ألمان، ولد في الثان من يوليو عام  (Hermann Hesse) هيرمان هيسي  (2)

  85م( عن عمر يناهز  1962م. توفي في التاسع من أغسطس عام )1946دبليومبرتر بألمانيا، نال جائزة نوبل للآداب عام  
 سنة. 

 . 228، ص/ نیو یارك کے سو رنگ  (3)
(4 )

 .14حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ ، ص/مستنصر 
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 المبحث الثاني
 ثقافته ومكونات شخصيته:

 هذا المبحث يضم المطالب التالية: 
 ثقافته. -أولا
 وظائفه وأعماله.  -ثانيا
 رحلاته.  -ثالثا
 مؤثراته الشخصية. -رابعا

 مكتبته الخاصة.  -خامسا
 ثقافته: -أولا

عديدة،  هو  مستنصر   وأنحاء  واهتمامات  توجهات  ذات  شخصية  صاحب 
والبادية   المدينة  بين  فكره،  منها  استقى  التي  والمشارب  الثقافات  تعدد  نتيجة  وذلك 

أمضى مستنصر حسين   .والغربة، وإجادته لعدة لغات كالأردية والبنجابية والانجليزية
تارر أيامه ولياليه في بيئة الريف، وتعرف على تقلبات الحياة الحضرية في المدينة، وهذا 

لغته امتزاج من لون اللغتين الأردية والبنجابية. وقد خلق التزاوج بين   هو السبب في أن  
 (1)في أسلوب كتابته، تعترف بها ألسنة الجميع. وروعةا  هذين اللونين جاذبيةا 

يدعى حمامة )  التجربة.  (فاختہوكتب كتاباا    ( حمامة )رواية    واعتمد على هذه 
رحلته   عنك أساسها  بحثاا  بموسكو  نکلے تیری تلاش میں)  تخرج  تتعلق  أي كلاهما   )

موسكو    )روسيا(، ليالي  رحلته  الأدب في  ولوجه مجال  أحوال عن  يذكر  وكذا نجده 
(موسکو کی سفید راتیں )   البيضاء

(الاسکا ہائی وے)  لاسكاأ وكذا في رائعته شارع    ،(2) 

بعد   . (3)
لأن رحلته الأولى    ؛مستنصركتابات  الأردي بنقد    دب د الأا انتشار رائعته الأولى، قام نق  

 

 ۔ 14 - 13رڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال، ص/حسین تامستنصر  (1)
(2) 

 .156  -155 /، صماسکو کی سفید راتیں  
(3)

 .189 /، صالاسکا ہائی وے 



102 
 

تلقت القبول لدى العوام والخواص بسبب أسلوبه الرائع البديع وذاك   (تخرج بحثاا عنك )
لأنهم يعيشون في أبار أدبهم ومستنصر هو كاشف الغطاء   ؛غير معروف عند الأدباء
 . تىزيجة بألوان شالمعن أنهار الأدب وأبحاره 

د الأدب وعامة الناس عنه بعد  اراء نق  آويبين مستنصر عن رحلاته ورواياته و 
 يقول:ف ، (نکلے تیری تلاش میں)  نشر أول رحلته

کافی ہاؤس  نکلے تیری تلاش میں جب شائع ہوئی تو لوگوں نے پہلی دفعہ میرا نام سناتھا ۔  "

نہ ادبی پرچے۔ میرا ذکر کہیں نہیں تھا ۔ میں نے بیجوں کی دکان پر بیٹھ کر سفرنامہ لکھا اس کا اپنا سحر  

 نے دیکھا کہ ہمارے  تھا ۔ سفرنامہ سامنے آیا تو لوگوں نے کہا پتا کرنا چاہئے کہ یہ کون ہے؟  پھر میں

شمال کے   نو کتابیں  ۔ میری  ذکر ہے  بڑا  کا  اس میں لڑکیوں  ہم عصر بن گئے۔  نقاد یکلخت میرے 

بارے میں آئی ہیں ۔ پتھروں ، ویرانوں اور پہاڑوں بھری ہوئی ان میں کوئی لڑکی نہیں ہے"

(1)
 

 (، بحثاا عنك تخرج )ت نشر  عندماوهلة  وللأسمي باسمع الناس  ترجمة المقطع: 
الرحلة كتاب  كتبت  بل    قاهي،في المؤتمرات ولا في الم  ، لافي أي مكان    لم يكن لي وجود  

  تساءل الناس   كتاب ال  ن شر  عندما  ،اصالخ  رهسح  كان لذلك البذور و   دكانجالساا في  
  وتصدى لي النقاد المعاصرون، بأن كتابي يمتلئ بذكر البنات،؟  عني من عسى أكون

الشمال )الباكستانية(  مناطق    إلى  رحلاتيحول  تسعة كتب    ليت  والحقيقة أنه صدر 
 . !بنتلأي  ذكر  وليس فيها  ،، والجباللخرابات والأطلالبذكر الأحجار، وا مليئة  

  ،بمناظر الطبيعية فقط  فإذا كانت رحلاته إلى المناطق الشمالية الباكستانية مليئة  
فلماذا ذاع صيتها واشتهرت؟ ينحصر   ؛أو القصص الحميمة  لجنسل  ذكر    اوجد فيهي  ولا

وظروفه.   أحواله  على  لكن  وذلك كله  أيضاا  والشدة  الكيف  في  المبالغة  رحالة  تأتي    ه 
 . ونبضه لقارئا يات ، يعرف نفس الشعور صادق

"ویسے مجھے کچھ شرمندگی   :ائلاا ق  ية الأدب  كتاباته   في  وصراحته   عن صدقه  وكذا يقر  

ادیبوں کے تو ہورہی ہے   ادبی زندگی میں دیگر معزز  اپنی  اقرار کرنے میں۔۔ لیکن میں نے عمر بھر 

 

 . 190-188، ص/ الاسکا ہائی وے ۔مقال مع مستنصر حسين تارر، د. قرة العين حيدر، نشر اللغة الأردية الدولي (1)
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برعکس اقرار کرنے کی سزا ہی پائی ہے۔۔ بہت لعن طعن سہا ہے لیکن میں اقرار کرنے سے باز نہیں 

آسکتا۔"
(1) 

المقطع: الاعتراف  ترجمة  من  أشعر بالخجل  حياتي    ،بالمناسبة،  طوال  ولكن 
الآخرين. لقد تحملت   وقرينالم  دباء على الاعتراف، على عكس الأ  ت  بْ ق  وْ الأدبية، ع  

 عن الاعتراف. ذلك لم ي  ثْن ني تائم، لكن  الكثير من الش  
نواحي    على  كتمتفأديبنا هو شخصية ذات اتجاهات مختلفة، من ميزاته أنه لم ي

 ع والشعب.أنحاء المجتم ما شاهده في وكذلك  ،حياته 
 وظائفه وأعماله: -ثانيا 

من   أكثر  المهنية  حياته  في  مستنصر  الرحلات    73أل ف  ذلك  في  بما  كتاباا 
(،  نکلے تیری تلاش میںوالروايات ومجموعة من القصص القصيرة. كانت رحلته الأولى )

. م197رحلة أوروبية نشرت في عام    ير حسين تارر، وهمكرساا لأخيه الأصغر، مبش  
 جديد    اه  ى ذلك إلى اتج  ، وأد  أوروبية    دولة    ةتبع ذلك فترة سافر خلالها إلى سبع عشر 

 ( لديه حتى الآن أكثر من أربعين عنواناا لائتمانه. سفر نامہفي الأدب الأردي باسم رحلة )
نية بما  في الصحف الباكستا  اا ومساهم  ،صحيفةالفي    صحفي    كان كاتب عمود

= اليوم(، وكان يكتب   Daily Aaj، وصحيفة )(2) = الفجر(Dawnفي ذلك جريدة )
)  أسبوعياا   عموداا  المهنية    ن =  اخبار جہالصحيفة  حياته  خلال  وكتب  العالم(.  أخبار 

من لاهور. وكانت أعماله وتجاربه    92في صحيفة    اا يومي    يكتب عموداا   حالياا و الطويلة.  
تقديم  الروايات والقصص، و   ةبا الرحلات، وكت  ة باتنقسم إلى اتجاهات مختلفة وهي: كت

 

 .293، ص/ پتلی پیکنگ کی. ينظر أيضا: 280، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (1)

وهي صحيفة التسجيل في (: أقدم الصحف الباكستانية وأكثرها انتشاراا وقراءة على نطاق واسع  Dawnصحيفة الفجر)  (2)
كمتحدث باسم الرابطة الإسلامية.    1941أكتوبر    26الهند، في    - أسسها القائد الأعظم محمد على جناح، في دلهي  .البلاد

. وللصحف مكاتب في كراتشي )السند( ولاهور )البنجاب( والعاصمة  1942أكتوبر    12ط بع العدد الأول في مطبعة لطيفي في  
 د وممثلين في الخارج. الفيدرالية إسلام آبا
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الصحفية في الجرائد والصحف اليومية،  والمقالات  الأعمدة    ة با، وكتةالتلفزيوني  البرامج
 ( 1) المسرحيات والمسلسلات.، مع القيام بالتمثيل في المسرحيات  ةبتاوك

 ثالثا: رحلاته.
ه يرى ويشاهد العديد  ة الأديب؛ لأن  في تنمية شخصي    بارزاا   الرحلات تلعب دوراا 

الغربة، فت  من الثقافات والمجتمعات وتمر   عكس تلك الظروف  نعليه الأيام والليالي في 
 في ينحياته الأدبية وكتاباته، وكذا ألوان الكتابات للغات العديدة والأدباء المختلف   على

، حيث نجد له أكثر من ته الرحلات في حيا  صبغة ثير  الأدبية، ولذا نجد تأ  ماتجاهاته
 ( 2)رحلات.لا  الأدباء تأليفاا في أدب ثلاثين رحلة داخل البلاد وخارجها، وهو من أكثر  

أن    -إضافةا إلى مؤلفاته في أدب الرحلة-  سهاماته في مجال الرحلة إ  منوكذا  
تكن  الرحلة   قبل  لم  أدبي خاص  تتحمدرجةا  من  الأردي  صنف  الأدب   حتىو   ،في 

  الأردي،  الرحلة تحت أقسام الأدب لم تكن تدرج    إسلام آبادفي  الأردية    ة الآداب ييمأكاد
شفيق الرحمن في هذه الظاهرة، وبعد ذلك مدير الأكاديمية    تارر  مستنصر  ناقشولذا  

الفضل في إدراج   قول بأن  ال  عستطينو   (3))الرحلة( في فهارس الكتب الأدبية.  تْ درجأ
 . ه يرجع إلي للأدب الأري  نواع الأدبيةالأالرحلة تحت 

 رابعا: مؤثراته الشخصية:
عديدة    اا وقرأ كتب ا  به   أثرت بالثقافة الغربية؛ ف  شغوفاا كان مستنصر من بداية عمره  

؛ فلذا ومبين    جليي   تهالأدب الغربي والأدباء الغربيين في كتابا  وصبغةللأدباء الغربيين،  
لما بدأ في كتابة الرحلات والروايات والمسرحيات، كتبها بكل جسارة وتحمس وصدق  

 :وم ن بين مَن لهم أثر  كبير  على كتابات مستنصر  ،حجاب   وأوصراحة دون أي ستر  
يهتم    رأة ووصفها في رحلاته ورواياته. الغزل؛ وهذا هو السبب لوجود ذكر المشعراء  

 
 نلقي الضوء على أعماله وتجاربه في المبحث الأخير أي الرابع من هذا الباب، تحت مؤلفاته الفنية وإنتاجاته الأدبية.  (1)
سنذكر عن رحلاته بالتفصيل في المبحث الرابع من هذا الباب، وكذا في المبحث الثان من الفصل الثان لباب الثان   (2)

 موضوعات رحلاته وآراءه وأفكاره في رحلاته في الأبواب الآتية. أيضا، وكذا 
(3)

 ء۔2006 (اگست  05جولائی تا   30)،  20ہفت روزہ عزم، مستنصر حسین تارڑ سے خصوصی انٹرویو، ص/ 
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ل داخل باكستان    والشعراءلأدباء  مستنصر اهتماما كبيرا بقراءة الأدب المفضل لديه 
 . وخارجها 
ثقافة كندهارا  لحبه    إضافةا إلىهتم تارر اهتماماا خاصاا بالسياحة والتدريب؛  ا

الأدباء )القديمة(،   من  سبعة  مستنصر  يفضل  والزراعة.  والتصوير،  وهم: والتاريخ،   ،
فلسطين،  من    (3)، ومحمود درويش(2) تركيامن  ، وياشر كمال  (1)الأديب الروسي تولستوي

وسارترمن    (4) ونجيب محفوظ وكاميو.  (6)الأديب كافكاو فرنسا،  من    (5) مصر،  كما  ، 
شعراء   بين  من  مستنصر  أمجد(7)غالب  ة:الأردييفضل  ومجيد  إظهار    ،(8) ،  وم حمد 

 
  20  – م  1828سبتمبر    9الكونت ليف نيكولايافيتش تولستوي )اسمه الكامل،  :  (Leo Tolstoy)  ليو تولستوي  (1)

عمال قة  كان  م(1910نوفمبر   ال روس  من  اجتماعي  الروائيين  س لام ومصل ح  أخلاقي وداعي ة  ومن ومفكر  أشهر   ، 
 أعماله: روايتيه )الحرب والسلام( و)أنا كارنينا(.

اللغات،  ،  يشار كمالأصل اسمه    (2) وكان أول أديب ت ركي يرشح لج ائزة نوب ل، وق د ت رجمت أعماله إلى العديد من 
 وروايته مح مد النحيل ترجمت إلى أربعين لغة. 

م( أحد أهم الشعراء الفلسطنيين الذي يدخل الرمزية في  2008أغسطس    9  -م 1941مارس    13محمود درويش ) (3)
 تزج حب الوطن بحب الحبيبة في شعره.الشعر العربي، ويم

قاهرة، مصر  لم با1911ديسمبر    11م لأدبه، ولد في  1988نجيب محفوظ: أديب مصري نال جائرة نوبل سنة    (4)
 قاهرة.لم با2006أغسطس  30في   توفيو 
وكاتب    ، سيناريو وناشطاا سياسيااكان جان بول تشارلز أيمار سارتر فيلسوفاا فرنسياا وكاتباا مسرحياا وروائياا وكاتب   (5)

ا أدبياا. ولد في   م بباريس. 1980إبريل  15م بباريس فرنسا، ومات في 1905يونيو   21السيرة الذاتية وناقدا
كافكاف  (6) ):  (Franz Kafka)  رانس  وت 1883يوليو    3ولد  )و م(    ،م(1924يونيو    3في 

، رائد الكتابة الكابوس ية. ي ع د  أحد أف ضل أدباء الألم ان في فن الرواية والقصة  بالألمانية  كتب  يهودي تشيكي كاتب
 . عجائبية واقعي ة القصيرة ت صن ف أعماله بكونها

م(، كان شاعراا بارزاا من  8691فبراير    15)  توفيم( و 1797ديسمبر    27غالب: ولد مرزا أسد الله بيغ خان ) (7)
 الأردية والفارسية خلال السنوات الأخيرة من إمبراطورية المغول. 

أرديا من باكستان.  1974مايو عام/    11)  توفي م( و 1914يونيو    29مجيد امجد من مواليد )  (8) م(، كان شاعراا 
الأمة   )يوميا  والحساسية(.  العمق  من  فلسفي  )شاعر  بأنه  الصحف  إحدى  نيشن(،  ووصفته  ذا  يونيو    27)ديلي 

 م(. 2012يوليو  29م. تم استرجاعه في 2012ديسمبر  10م، أرشفة من النسخة الأصلية في 2011

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D9%88%D8%A7%D8%A6%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%84%D8%A7%D9%85
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%AE%D9%84%D8%A7%D9%82
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B4%D9%8A%D9%83
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%8A%D9%87%D9%88%D8%AF
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D9%84%D9%85%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A9_(%D8%AA%D9%88%D8%B6%D9%8A%D8%AD)
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%A7%D9%82%D8%B9%D9%8A%D8%A9_%D8%A3%D8%AF%D8%A8%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D8%AC%D8%A7%D8%A6%D8%A8%D9%8A
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جغتائي(1) الحق ورسا  إقبال(2) ،  وظفر  مسعود(3) ،  وأنور  و(4)،  ،  (5) راشد  -ن.م-، 
بأن قرة    تارر  عتقديأيضا. و   (7)دح الشاعر الأردي فيض أحمد فيضتهو يمو .  (6)ودانش

 الأردية. نثر في اللغة لل أعظم كاتبة  (8)العين حيدر

 
م( شاعر في اللغة الأردية وكاتب عمود ومحلل ومفكر شهير من 1948فبراير    14مح م د اظهار الحق: )من مواليد   (1)

لمساهمته في الأدب والصحافة الأردية، وحصل على العديد من الجوائز  باكستان. وقد حصل على اعتراف وطني ودولي  
م، لخدماته في مجال الأدب  2008الأدبية والوطنية، بما في ذلك أعلى جائزة مدنية في باكستان فخر الأداء في عام  

 والشعر. 
ردي طبعت مجموعتان من م( شاعر باكستان أ1928محتشم علي بيغ. ولد ): كان اسمه الأصلي: مرزا  تايجغرسا   (2)

 م( في مدينة كراتشي. 2018(، وتوفي في )يناير  تیرے آنے کا انتظار رہا)  بانتظار قدومك(  زنجیر ہمسائیگی)  الجيرةسلسلة    :شعره
م(، شاعر وكاتب عمودي باكستان. وهو من أهم شعراء باكستان  1932سبتمبر    27ظفر إقبال: من مواليد ) (3)

 زلي الحديث، وابنه أفتاب إقبال مذيع تلفزيون معروف.خصوصا في مجال الشعر الغ
بنجاب، شاعر باكستان يكتب الشعر بالأوردو    -م( بمدينة غوجرات1935نوفمبر    8أنور مسعود: من مواليد )   (4)

 والبنجابية والفارسية. اشتهر أنور مسعود في الغالب بشعره الفكاهي. 
م( بلندن،  1975أكتوبر    9)  توفي م( و 1910أغسطس    1شد من مواليد )ن. م. راشد: اسمه الكامل، نذر مح م د را  (5)

في الشعر الأردي الحديث، ويقارن في الشعر الحديث بفيض    ثراؤ ماشتهر باسم ن. م. راشد، كان شاعرا باكستانيا  
 أحمد فيض. 

الأردية، تلقى تعليمه فقط م، كان شاعرا شعبيا للغة  1914الهند عام/    –دانش: إحسان دانش ولد بمدينة كاندهله   (6)
مارس    22عاما،  68  ز يناهفي في عمر  و م، وت 1978مارس عام/    22حتى المستوى الخامس، حصل على جائزة التميز  

 م.  1982

م(، كان ماركسياا وشاعراا ومؤلفاا مسلماا باكستانياا.  1984نوفمبر    20  - م  1911فبراير    13فيَض احمد فيَض: )  (7)
ة الأردية في باكستان. خارج الأدب، تم وصفه بأنه: )رجل ذو خبرة واسعة( كونه مدرساا،  كان أحد أشهر كتاب اللغ

لجائزة نوبل في الأدب وفاز بجائزة   يضفضابطاا في الجيش، صحفياا، نقابياا ومذيعاا. من بين الجوائز الأخرى، تم ترشيح  
 لينين للسلام.  

م( روائية هندية للغة الأردية وكاتبة قصصية  2007س  أغسط  21  –م  1927يناير    20كانت قرة العين حيدر ) (8)
 وأكاديمية وصحفية. 
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رى  . وي(2)، وممتاز مفتي(1)منتو، وبيدي  ء:للأدبا  يةنثر ال  ت كتاباكما أشاد بال
  . (4)، وشاه حسين(3) وارث شاه  : يناء المحليبين الشعر من  روحه ومشاعره    الأقرب إلى  تارر

 بأسبقيته في واعترف    ، الذي قرأ رحلاته كلها  (5)لديه هو وليم ديل رمبل  ةأفضل رحالو 
 (6)نثره الإبداعي وحكمته التاريخية.

في رحلته عن    بذلك لأدباء الغربيين حيث اعترف  باويؤيد قضية تأثر مستنصر 
رحلته  (7) الصين. عن  بنفسه  مستنصر  وتأثره  نکلے تیری تلاش میں)   :يقول  لأدباء  با(، 

 
الهند، كان شاعرا أرديا شهيرا،  – م( بمدينة دلهي 1908مارس  9بيدي: كان كنور مهندر سنغ بيدي من مواليد ) (1)

 م(. 1992يوليو عام/  18مات )
ب في الفلسفة وعلم النفس والاشتراكية، حصل  الهند، كت  –م ببنجاب  1905سبتمبر    11ممتاز مفتي: من مواليد    (2)

أكتوبر    27عاما ب     90  زفي بعمر يناهو م، وت1989م، وجائزة منشي بريم جند عام/  1986على نجمة التمييز سنة/  
 م، بمدينة إسلام آباد. 1995

(3) ( شاه  وارث  أسرة  1722يناير    23ولد  في  الأشراف  مسلمةم(  للسادة  بارزة أوهي    ،تنتسب  سرة 
شير شاه واسم أمه كمال بانو. بعد    كان اسم والده غول  .محمد المكي وكان من نسل السيد  ؛البنجاب في باكستان  في

، تبعد اثني عشر باكستان في البنجاب  ، من ولايةتاريخية مدينة  وهي مالكا هانز قل وارث إلىالانتهاء من تعليمه، انت
  ضريحه   .وأقام في غرفة صغيرة، مجاورة لمسجد تاريخي يدعى الآن مسجد وارث شاه، حتى وفاته . باكبتن كيلومتراا شمال 

  76  زفي في عمر يناه و ، وخاصة لأولئك الذين يعيشون في الحب، وكان شاعرا صوفيا في اللغة البنجابية، وت مزار مشهور
 .م(1798يونيو  24عاما، )

م(،  1599)  توفي ه ( بمدينة لاهور، و 945م المطابق  1538شاه حسين: الملقب مادو لال حسين من مواليد ) (4)
 وضريحه يقع بقرب حديقة شاليمار بمدبنة لاهور، كان شاعراا صوفياا بنجابياا يعرف باسم فقير لاهور. 

م( هو مؤرخ وكاتب اسكتلندي ومؤرخ فنون وقيم فني، بالإضافة إلى مذيع  5196مارس    20)ولد في    ويليام دالريمبل (5)
 وناقد. حازت كتبه على العديد من الجوائز. وهو أيضاا أحد مؤسسي ومديري مهرجان جايبور الأدبي السنوي. 

(6)    ،) اور فن  ، ص/   مستنصر حسین تارڑ ،) شخصیت  د.  .  24ڈاکٹر غفور شاہ قاسم  مستنصر،  قاسم،  ومقابلة  مارس   22غفور 
 م.2008

 .  250، مستنصر حسين تارر، ص/ پتلی پیکنگ کی (7)

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%A7%D9%83%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A8_(%D8%AA%D9%88%D8%B6%D9%8A%D8%AD)
https://ar.wikipedia.org/w/index.php?title=%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%83%D9%8A&action=edit&redlink=1
https://ar.wikipedia.org/w/index.php?title=%D9%85%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%A7_%D9%87%D8%A7%D9%86%D8%B2&action=edit&redlink=1
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%AF%D9%8A%D9%86%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8%AE
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A8_(%D8%AA%D9%88%D8%B6%D9%8A%D8%AD)
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%A7%D9%83%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%A7%D9%83%D8%A8%D8%AA%D8%A7%D9%86
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وصراحة:    هاعترافو  صدق  بكل  "میں شفیق الرحمنلهم 
(1)

متاثر ہوں کہ کی )برساتی( سے اتنا  

سمجھتا ہوں کہ برساتی  ہی   نکلے تیری تلاش میں کی  ماں ہے۔"
 (2 ) 

  درجة  كبيرة    )معطف المطر( لشفيق الرحمن إلىبكتاب  أنا متأثر    ترجمة المقطع: 
 .اا عنك(رج بحثلكتابي )تخ أمي  (معطف المطر)أظن أن حتى أنني 
المت  يذكر عن  والص  ا وكذا  والفنون  حف  فيور  أثرت  التي  نعومة    ه منذوالأدب 

بالأدب والفن من بداية عمره؛ حيث   ه كان ولوعاا ره، وهذا القول شاهد على أن  اأظف
 يكتب في رائعته إلى أمريكا:  

مدمناا على    رة حتى في حالة الخام والمراهقة. كنت  في سن مبك    ترجمة المقطع: 
أتعب مثل منير   ذلك، كنت    مت الغامض داخل المتاحف والرائحة القديمة، ومعالص  

على الرغم من أن    .في شدة الهواية حيث كنت في المدينة، حتى أرى متحفاا   (3) نيازي
رة، لكنني كنت أشاهد المئات من الروائع التي خلقها البلوغ العقلي كان في المراحل المبك  

  (4)الإنسان في محاولة للوصول إلى مستوى ربه.
 كشميرية تقول عن أثر الثقافة الغربية في رحلاته: الوكذا سلمى سدوزئي  

کا   تو اس وقت ان کے اندر حس آوارگی  کا آغاز کیا  "مستنصر نے جب مغرب کے سفر 

جوش و جذبہ عروج پر تھا ۔۔۔ مغرب کی چمک دمک نے مستنصر کو جنسی بے راہ روی کا شکار بھی کیا  

وہاں کے دلکش نظاروں سے خوب مسحور کیا اور شعوری کوشش  اور انہوں نے اپنے قلب ونظر کو  

 
الهند، كان كاتب قصة قصيرة وكاتب فكاهي للغة الأردية،    –م( بمدينة روهتك  1920نوفمبر    9)  : ولد شفيق الرحمن (1)

خدماته العسكرية    نظير  (ازامتي)نجمة هلال    وسام  على  وكان طبيبا بحكم المهنة، وخدم في الجيش الباكستان، وحصل
 باكستان.  - م بمدينة راولبندي2000مارس  19 توفيوالمدنية، 

أيضا:۔    30تارڑ  شخصیت        اور فن ، ڈاکٹر غفور شاہ قاسم، ص/     (2) ہفت روزہ عزم  ) مشمولہ مستنصر حسین تارڑ سے خصوصی انٹرویو(،   وينظر 

 ء۔  2006اگست(   -،  )جولائی 30ص/ 

ولد في   (3) نيازي:  أحمد  من   - م في كانبور2006ديسمبر    26منير  والبنجابية  الأردية  اللغة  في  شاعراا  الهند. كان 
 م في لاهور، باكستان. 2006ديسمبر    26بسبب مرض تنفسي في    توفيللصحف والمجلات والإذاعة.    اا تباكباكستان.  

 . 152، ص/ نیو یارك کے سو رنگ (4)



109 
 

سے اپنا سفرنامہ )نکلے تیری تلاش میں( اور )اندلس میں اجنبی( لکھ کر اردو سفرنامے کو ایک نئے  

موڑ میں داخل کردیا۔"

(1) 
  آنذاك   تشرده  عندما بدأ مستنصر رحلته إلى الغرب، كان حس    ترجمة المقطع: 
الجنسي،    وكالسل في    لانحرافل   مستنصر ضحيةا   أوقعبريق الغرب    ، كما أن  في أوجه

ال،  ه، وبجد واع  يقلبه وعينالمناظر الجميلة هناك    ت وسحر  الأردية إلى   ةرحل أخذ بفن 
 ( و)غريب في الأندلس(. عنك تخرج بحثاا ) : هيجديد من خلال كتابة رحلت  نعطفم

 خامسا: مكتبته الخاصة. 
كتابة  ال  فالقراءة الدائمة هي السر وراء ،  والمطالعة    القراءة    من اللازم لكل أديب  

فلا يمكن لأحد أن يكتب ،  (لمصادر والمراجع )اكثرة الكتب  من  لهما    ، ولا بد  ةالرائع
مستنصر أكثر من سبعين رائعة قد كتب أديبنا  ، و بدون القراءة ومطالعة المواد والكتب

الرحلات، والروايات، والمسرحيات، والقصص القصيرة،    :من بينها  ،في الأدب الأردي
  حيث يجلس على كرسيه ه،  بخاصة  في بيته مكتبة  و   ،ومجموعات الأعمدة الصحفية

  إلى مكتبته   ويكتب، تقول سلمى سدوزئي تحت المقدمة وكلمات الشكر، تلميحاا   فيها
، لاستخدام مكتبة قسم الأردية،  بحثها وكتابة رسالتهاالفرصة في    اأتيحت له   ه قدبأن

بجامعة بشاور، والمكتبة المركزية بجامعة بشاور، مكتبة المحفوظات ببشاور، والمكتبات 
مكتبات  وخاصة  من  الشخصية،  الدكتورة  كل   شاهين  /الأستاذة    / والسيد  ،روبينه 

  (2)مستنصر حسين تارر.
)مارينا   أهداه  حيث  موسكو،  إلى  رائعته  في  مكتبته  إلى  بنفسه  يلمح  وكذا 

"مارینا :  فيسكي الضخمة )الأحمق(يو رواية دست  :ومن بينها  ،( بعض الكتبوسكندر

بک شیلف کی سب سے بلند شیلف پر دھول پھانکنے کے لئے رکھا  اور سکندر کا عطا کردہ )ایڈیٹ( کا یہ نسخہ میں اپنے  

ہوا ہےتاکہ نہ کوئی اس تک پہنچے اور نہ کوئی اس پر درج عبارت کو سنجیدگی سے لے۔"

(3) 
 

 .   43مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/   (1)
 . 2، ص/ نفس المرجع (2)
 . 163، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (3)

badsh
Underline

badsh
Underline
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من قبل مارينا وسكندر، وضعته  المهدى  هذا الإصدار ل  )أحمق(    ترجمة المقطع:
ولا يأخذ النص    لا يصل إليه أحد  لأكل الغبار، حتى    ،ف كتبيأرفمن    ف   ر   على أعلى

 .المكتوب عليه على محمل الج د  
و  أدبه،  أثرت في حياة رحالتنا وفي  قد  الظواهر كلها  هذه    تبدو صبغةفهذه 

 الاتجاهات المختلفة في رحلاته. 
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 المبحث الثالث 
 ةمكانته الأدبي

 وهي:  ،ضم ثلاثة أجزاءيهذا المبحث 
 الجوائز التي حصل عليها.  -أولا 
 راء في أسلوبه وأدبه.آ  -ثانياا 
 منزلته بين أدباء عصره. -ثالثاا 
 الدراسات عنه. -رابعاا 
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 :لتكريمات في مسيرته العمليةالجوائز وا -أولًا
في اتجاهات  عديدة  من مجال الأدب الحديث،   ذاع صيته واشتهر اسمه  مستنصر

خدماته الأدبية والصحفية لم تكن محل تقدير من قبل الناس    هذا هو السبب في أن  و 
، وإن كانت هذه الجوائز علناا فحسب، بل معتَرف  بها أيضاا على المستوى الحكومي  

والعرفان الوفاء  مستوى  إلى  ينبغي  ترتقي كما  لا   ت الا المجه في  سهاماتبإ  والتكريمات 
الرحلات والمسرحيات والتلفزيون والأعمدة    مثل:  ،فنيةالدبية و الأ الكتابة والعمل في 

مستنصر من   تقلدهاالأوسمة والمناصب الرئيسية التي    ا يلي نبذة  عنهنا فيمو الصحفية.  
 تقديراا لخدماته الأدبية والصحفية: ؛لآخر وقت  

 الجوائز: 
 منها:   ،وأدبه  ياتهارحلاته ورو  عنئز مختلفة مستنصر جوا نال

  (1) .(صدارتی تمغا برائے حسن کارکردگیللتميز ) الجمهورية وسام رئاسة  •
وزیراعظم ادبی ایوارڈ بطور بہترین ناول  )  فضل روائي  لأ  جائزة رئيس الوزراء الأدبية  •

(2).(نگار
 

  ( عبد الحق  الشيخ  الدكتور  جائزة)جائزة الهجرة من أكاديمية الأدب الباكستان   •
  (3).(اکادمی ادبیات پاکستان کا ہجرت ایوارڈ )ڈاکٹر مولوی عبدالحق ایوارڈ 

قطر    -دوحة  الالأدب الأردي،    ريطو جائزة سليم الجعفري الدولية من لجنة ت •
(4) .( جعفری انٹرنیشنل ایوارڈ مجلس فروغ اردو ادب دوحہ )قطر( کی جانب سے سلی )

 

 
 م. 1992عام  ،باكستان  جمهورية  رئيس : من ق بل الأدب  مجال في  وسامالجائزة وال  نال (1)
 م. 1998(، عام راک الرماد )  : روايته عن  روائي   فضللأ اءالوزر مستنصر حسين تارر الجائزة من قبل رئيس نال  (2)
  عام  ( قصة بلتستاننانغا بربت )  :عن رحلته  رمستنص  نالهاعبد الحق،    الدكتور الشيخب جائزة    اةالمسمجائزة الهجرة   (3)

 م.  1991
 م. 2003(، عام راک رواية ) بصورة عامة، لا سيما رواياته  عن سليم الجعفري الدولية  جائزةمستنصر  نال (4)
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لجنة   • الحياة من  مدى  الإنجاز  الأردي،    تطويرجائزة  قطر    -دوحة  الالأدب 
مجلس فروغ اردو ادب دوحہ )قطر( کی جانب سے لائف ٹائم اچیومنٹ ایوارڈ )

 (1)). (2)
 

 (3) م.2017باكستان   جمهورية الأدب من قبل رئيسمجال في  :نجمة التميز  •

 :كريماتالت

 لي:يمنها ما   ، الأدبية لجهوده ؛مختلفة كريمات مستنصر بت كر موأيضا  
الحمراء آرٹس کونسل لاہور  لاهور )بعضوية مجلس محافظي مجلس الحمراء للفنون   •

 .( کے بورڈ آف گورنرز کی رکنیت
جنبية  الأباكستانية و الامعات  الجفي مناهج    من أعماله الأدبية  إدراج كتابات  •

کی  )فة  ختل الم تحریروں  میں  نصاب  کے  یونیورسٹیوں  ملکی  غیر  اور  پاکستانی  مختلف 

(4) .(شمولیت
 

ب ٹورزم ڈویلپمنٹ  پنجاالبنجاب ) إقليم عضوية مجلس محافظي تنمية السياحة في •

 . (زکی رکنیتبورڈ آف گورنر
چین کے دورے پر الصين )  ارواالباكستانيين الذين ز   دباءالانضمام إلى وفد الأ •

( 5) (والے پاکستانی ادیبوں کے وفد میں شمولیتجانے 
 

 
 الأدب الأردي، قطر.  طوير تجائزة الإنجاز مدى الحياة من لجنة  م 2002مستنصر سنة  نال (1)
 .22اقبال، ص/ حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد مستنصر  (2)
(، الأول: الخيول والبغال العربية في  92)خبر    يوميةالصحيفة  الفي    ةخر اسوقد كتب عنه ثلاث أعمدة فكاهية بل   (3)

الرئاسية   الجائزة  القبور،  م2019مارس    17اسطبلات  الحائزة على الجوائز وشواهد  الوصفات  مارس    20، والثان: 
 . م 2019مارس  24الرئاسية مغلقة إلى الأبد،  بوابة الو قبر  ، والثالث: قلادة حول عنق شاهد الم2019

(،  ماسکو کی سفید راتیںالبيضاء في موسكو )   ياليللاب   اة المسم،  م2007منها في رحلته الثانية إلى روسيا عام/    اا بعض يذكر    (4)
 . 157ص/ 

 م. 2003(، عام پتلی پیکنگ کی)  بكين دمية :برائعته التاريخية عن الصين رحلةالوكتب أحوال تلك  (5)
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کھٹمنڈو نیپال میں اليونيسف في كاتماندو، نيبال ) منظمة  تمثيل باكستان في ندوة   •

سی ف سیمینار میں پاکستان کی نمائندگی
ی 

 

پ
(1).( یو

 

نتماء إلى الأديب  فت بالاشر  ت  كريمات نحن نستطيع أن نقول بأن هذه الجوائز والت
 .، الذي استحقها ونالها بجدارةمستنصر حسين تاررالكبير 

 وأسلوبهه أقوال الأدباء و آرائهم في أدب -ثانياً
من بين الأدباء في كتابة اتجاهات مختلفة من    أديبنا مستنصر حسين تارر له ميزة  

  ،ةأن يغوص في أبحار كتاباته وأنهارها العذبإلى  القارئ    يضطر    ممتاز    الأدب، وله أسلوب  
 :  قائلاا  ياد رأيه عن الفنية في رحلاته ر الأديب منشايسط  إذ 

"مستنصر حسین تارر کا شمار ملک کی معدودے چند فل ٹائم اور بیسٹ سیلرز مصنفین میں ہوتا  

اور خراب حالت میں  زیادہ میلی  ہے آپ کسی بھی لائبریری میں چلے جائیں جو کتابیں سب سے 

نامے ہوں گے ۔  بنیادی طور پر وہ ایک سیاح ادیب ہیں اور ہوں گی وہ مستنصر حسین تارر کے سفر

ان کے اندر ایک بہت توانا افسانہ اور ایک با کمال ناولسٹ چھپا ہوا ہے"

 (2) 
 في البلادالمؤلفين    من  بضعة  د  ادمستنصر حسين تارر في ع    يعد    ترجمة المقطع: 

  تجد كتباا س   مكتبة    أي    إلى  دلفتَ الأكثر مبيعاا. إن  كتبهم هي  بدوام كامل و ممن يعملون  
تلك هي رحلات مستنصر حسين تارر لا محالة.  حتماا    ؛سيئة    في حالة    يكسوها الغبار

 . ترف  ، بينما يختفي بين أضلعه قاصي قدير  وروائيي محرح الة   أديب  مبدئياا هو 
رحلاته   في  يظن  ا  أنواعو ألوان  شتى  توجد  الأردي،  لها  لأدب  ا  كأنه    القارئ 

،  أو رواية    أو قصة    أسطورة   الخيط    سبب أسلوبه الرائع الذي يمد  ب  وليست كتب رحلات 
القار  ا  ئالمتين بين  المؤلف،وبين  التي عاينها  والوقائع  التيالو   لحوادث  يحكي   تجارب 

د.    حسب رأيمستنصر حيث شاء.    به  ويذهب  القارئ  يديبيمسك    وكأنه  عنها؛

 
 22حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال، ص/ مستنصر  (1)
(2)
 ء۔  2003)راک(  عالمی فروغ اردو ادب ایوارڈ )دوحہ قطر( ، منشا یاد،  
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 أسطورة   تلقالحيرة التي أيقظها مستنصر، وكأن ه مخ  أزالت  ا بأنه  أنور سديد في فنية رحلاته
 ( 1))قصة هنزه( و)المتشرد(. ءةمن قرا شعوري. هكذا لا رح الة

والإثارةال الأدب   غموض  عناصر  أروع  والجزرلأن    ؛من  بالمد   يستمر  ويجبر   ،ه 
القصة والرواية.    :مثل   منتظم،عات في سلك  وينظم الواق  ،أن يستمر مع استمرارهالقارئ  

.  الأسطورةفر في رحلاته؛ فيظهر لون القصة، والرواية، وأحياناا الحكاية، و تو هذا الأمر ي
  ه رحلاتو ؛  في الأساس  روائيي   قاصي   فيقول بأنه  بنفسه عن لون الرواية في رحلاته  يقر  
 (2)كلها.  العناصر الروائية و  ،فيها الشخصيات والذروة ،ها على نمط الروايةكل  

ويصدق عليه اسم وكيل الرحلات    ،لرحلات الحديثةااد  من رو    عد  مستنصر ي  
رحلاته بأسلوبه    فينواع الأدب المختلفة  ومزجه لأ  همنها: استخدام  ،لأسباب    ؛الجديدة

  ذو الفقار علي أحسن في مستنصر وأسلوب كتابة رحلاته   حسب رأي المبتكر الجميل.  
بل كتب الروايات   ،ه لم يكتب الرحلات فقطلأن  يعد من أبرز الرحالين وأهمهم؛    :بأنه

أيضاا  ي  ،سطورةولذا يغلب ويكثر في رحلاته لون الأ  ؛والمسرحيات  في   لاحظ وأيضا 
  ، يدة أثناء الرحلةالرحلات اتجاهات جد  أدب   ىوأعط  ،ضة الرحلات بعض رواياته ومْ 

إلى تلك الأمكنة دون إرهاق فضاء الرحلة. كلما ذهب إلى مكان   ئ بحيث يسير بالقار 
استولى على و   ئالقار   س  حتى أث ر ذلك كله على حوا  ؛ ونهلناس الذين يلهمبا  ىلتقاما  

 (3) مشاعره.
عنه:    كر المرأة في رحلاته دفاعاا محم  د خان عن ظاهرة ذ    عقيد/وكذا يسطر عنه   

"اگر مستنصر حسین تارڑ کو سو میں سے سو نمبر لینے ہیں تو اسے چاہئے کہ کسی ہسپانوی حسینہ کو دیکھتے ہی  

 
 ء۔1990لاہور،  –، مقبول اکیڈمی 256،  ڈاکٹر انور سدید، ص/  برسبیل تذکرہ (1)

(2)
ص/       ، علی  محمد  مظہر   ،) عزم  روزہ  ہفت  )مشمولہ  انٹریو  خصوصی  سے  ۔27مستنصر 

  

(3)
 ء۔2014  -،نقش نگر راولپنڈی 134ذوالفقار علی احسن  ،  ص/  اردو سفرنامے میں جنس نگاری کا رجہان، 
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اور عاقبت   کا کردار مشکوك  تو مستنصر  دیا  کو ہیلو کہہ  اس نے لڑکی  اگر  دو رکعت نفل نیت لےورنہ 

مخدوش۔"
(1) 

في  إذا كان مستنصر حسن تارر يريد الحصول على مائة درجة  ترجمة المقطع: 
.  إسبانيةا   ناءحس   كلما أبصرت عيناه  ةفل انالركعتين من    يشرع فيائة، فيجب عليه أن  الم

 وعاقبته وخيمة .  اا،مستنصر مشكوكسلوكه صير سيللفتاة،  مرحباا فمجرد قوله: وإلا، 

حيث    ،عن أسلوبه المزيج بالشعر  (2)الأديب ابن إنشاء  مرة    راسله ذات وكذلك  
مثلما    ؛بهذا الوصف  هو  تمتعيلم    أنه  تارر  عليه  رد  ف  ،وحلاوته  الشعر  بمتعة  هنثر   يتحل ى

ب تر قي  كذلك النثر الجيد لا  ؛كونتالنثر ولا ينبغي أن    متعةوجد في الشعر الجيد  ت  لا
 (3)فقط. نثراا  ظل  الشعر، بل يجب أن ي من

لا يذكر الجنس    ه ، لكنومميزات أدبه   مستنصر  يات ص ا من خ  ذكر الجنس أيضاا 
الإ والمنظر  ،طلاقعلى  المشهد  متطلبات  حيث  من  الق  ،بل  ولصبغ   ،ارئولتنشيط 

يوضح هذا الأمر بعد تحليل رحلات مستنصر وخاصة رحلات و   رحلاته بألون الرواية،
للغاية، ولكن السبب الحقيقي هو   عاطفية    مستنصر يصور الجنس بطريقة    الغرب؛ بأن  

ولكنه يصف تجاربه في الرحلة   ،الرسم الجنسي ليس سمة من سمات أسلوب مستنصر   أن  
أينما ذهب،   هوملاحظاتها وأحداثها بهذه الطريقة مع ملاحظات أساسيات السفر، بأن

 يلقي الضوء على ثقافة المكان. 
  ة مثل الرحال  ،ته الغربية للجنس في رحلا   هن نطاقه أثناء ذكر عقلمه لا يخرج  و 

ه من الشرق، فيبين تلك الظاهرة مع اعتدال حيث  ئالآخرين، بل يلاحظ أحوال قرا

 
ر ز 220بزم آرائیاں ، کرنل محمد خان، ص/  (1)

 

 ش
 ن لی
پ

 لاہور۔  -،  غالب 

ابن انشاء: اسمه شير مح مد خان، المعروف باسمه المستعار ابن إنشا، كان شاعراا أرديا باكستانياا فكاهياا، ورحالة،    (2)
  ،م بلندن1978يناير    11م بمدينة جالندهر الهند، ومات في  1927يونيو    15عمود الصحفي والجرائد، ولد في  لوكاتباا ل

 ودفن في كراتشي. 
 . 210، ص/ نکلے تیری تلاش میں، 93، وص/ 52، ص/ الاسکا ہائی وے (3)
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و  الشرقية  الثقافات  بين  الشرقيةتو   ،الغربيةيقارن  ثقافته  وثقافته    على  فوق  الغرب 
 ( 1) ثقافته.يتشوق إلى ومجتمعاته، بحيث القارئ يحب الشرق و 

  فإن   لوان القصصية فيهماالأوعن    رفيع الدين الهاشمي عن رحلتيه  وحسب رأي
  (2) .سطورةرائعتان مثل الأ (غريب في الأندلس)و  ( تخرج بحثاا عنك )  :يهرحلت

 منزلة مستنصر حسين تارر بين أدباء عصره -ثالثاً  
  مود بين أنواع الأدب الأردي. أدب الرحلة ممثل بالع  متيناا   أدب الرحلة صار نوعاا 

الفقري لمحبي التاريخ واللغة، والحضارة، والثقافة، والجغرافيا، والرواية، والقصة، والحكاية،  
والسيرة الذاتية، وغيرها من أنواع الأدب. والأدب الأردي هو مرآة الثقافة والحضارة 

القارة الهندية  لأردي من الآداب الأخرى كما استفادتدب االأ  فقد استفاد.  لشبه 
في العصر    الأردية  يأتي اسم مستنصر بين أبرز أدباء  اللغات.شتى  اللغة الأردية من  

وأنعم عليه بالذوق السليم الذي ينفرد به بين    ،مختلفةا   أوصافاا   الله  قد منحهو الحاضر.  
 في د. غفور شاه قاسم    حسب رأي.  إبداعيةا   ومهارات    مبيناا   أدباء عصره وأعطاه كلاماا 

خصوصاا  الأدبية  وفنونه  وأدبه  مستنصر  وشخصيته    في  شخصية  السياحية  اتجاهاته 
تدار من   لجمال، مغامرة  ل  ، محبي ، متشرد  رهيبة    محاطة    روح    صاحب    :بأنه   ةالمغناطيسي  

تحب   وشخصية    رومانسي    مزاج  صاحب  للبيئة،    صديق    رحالة  ،  وروائيي   الريف، قاصي 
 (3) ة. السمة المميزة لشخصيته هي مهارته في المحادثة الفنية.الطبيع

 سمعةا   كسببأنه قد    هرشيد أحمد كوريحه في رحلات  د.  وكذلك حسب رأي
الرحلة  طيبةا  أدب  بسبب رحلاته   ،من  ومقالاته  رواياته  بين   ،واشتهرت  من  واشتهر 

الرحلات تخرج بحثاا عنك غريب في الأندلس، والمتشرد، و   :رحلاته  . أسلوبه في تلك 
ومن أسباب شهرة  ،  (4)ورحلاته هذه كلها صاحبة المنزلة الإبداعية.  ،جريء  و   جسور  

 
 . 7 1مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/   (1)
 ء۔ 2008، سنگ میل پبلی کیشنز لاہور، 190اصناف ادب، رفیع الدین ہاشمی، ص/  (2)

(3)  
 ۔ 71ص/   ء ،2013ڈاکٹر غفور شاہ قاسم ، مشمولہ قومی زبان اگست       )شخصیت اور فن (، مستنصر حسین تارڑ ، 

(4)
 ۔306ڈاکٹر رشید احمد گوریحہ ، ص/   بیسوی  صدی کا نثری ادب ،   
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بأنه   مستنصر  مكتوبة  رحلات  صراع  نسانيةالإرغبات  الحسب    ا  مستنصر  يصف   .
 ( 1)للغاية مع مشاهد الطبيعة. فنية   الحضارات والتقاليد والجنس بطريقة  

العصر الحديث جم   الحم  ة  اشتهر في  اللغة الأردية؛ لكن  الرحالين في  س  ا من 
بينهم من  مستنصراا  تفردان  تركيب   ، والجسارة  في  والفنية  أسلوبه  التفرد  هذا  وسبب 

ويجعل رحلاته رائعة. اسم آخر   ئ وذكر جنس المرأة التي تنشط القار   ، جزئيات رحلاته 
في هذا المجال هو عطاء الحق قاسمي الذي حاول أن يكتب على نمط مستنصر لكن 

 مستنصر سباق الغايات في هذا المجال.  
ويجول   ئمشاعره وعواطفه، يمسك بيد القار  بتلا يك صادق   مستنصر أديب  

الغطاء والستر عن أحوال حياته المستترة، فيكشف    ويقف به على نواحيبه في العالم  
بداخله،و   ،العالم السياحة    عما جرى  بشوق  السفر، يخرج  عندما يخرج مستنصر في 

يقد   وأسراره.  يستمتع بالكون  يعرف كيف  إنه  للقارئ  الصادقة.  والمواقف  المشاهد  م 
تنصر ظروف بطريقة لا يكمل فيها القارئ القصة دون الاستمتاع بالجولة، يلتقط مس 

 (2).سحرية   وأحداث ذهابه وإيابه بطريقة  
 قائلاا:  (3) يقارن د. ظهور أحمد بين رحلات مستنصر وعطاء الحق قاسمي

کی   و فن  فکر  تارڑ کے تقریبا سبھی سفرنامے  تو مستنصر حسین  آوارگی(  کے مقابلے میں  ")شوق 

کی جدید اور عمدہ مثالیں ہیں تارڑ کے ہاں  دھڑکتی بوقلمونی اور انداز و اسلوب کی جمالیاتی چمک دمک 

بھی مؤنث کرداروں کی بھرمار ہے مگر اس کے ہاں ادب و فن کی اعلی قدریں اور مرقع کاری کا جادو  

بھی سرور طاری کرنے کے لئے موجود ہے۔ عطاء الحق قاسمی نے راجا اندر کا خیالی اکھاڑا تو سجا دیا مگر  

تا اور ڈالے بناتا نظر آتا ہے۔ اس کا سفر نامہ یقینا کسی بڑے اس میں وہ خود اپنے آپ سے زور کر 

ادبی درجے کا حامل نہیں ہے۔"

(4) 
 

 ۔496ادبیات اردو ، پروفیسر شاہد کمال ، ص/  وينظر:  ، 78موں میں تکنیک کے تجربات ، ص/ مستنصر حسین تارڑ کے سفرنا (1)
 .116، ص/   المرجع السابق (2)
الأردية الباكستانية، وكاتب مسرحي وشاعر. وقد كتب حوالي   الصحف الحق قاسمي: كاتب عمود في  ءعطا (3)

 الهند.  -أمرتسر   نة يبمدم 1943يناير  1عشرين كتابا والعديد من المقالات، ولد في 
(4)

 ۔ 162چہار نامہ ، ڈاکٹر ظہور احمد اعوان، ص/    
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رحلات    فإن رحلة عطاء الحق قاسمي )شوق التشرد(  في مقابل ترجمة المقطع: 
 اسلوبهولأ  ها الأخاذ بريقل  ،ورائعة للفكر الكامل والفن  حديثة أمثلة    تقريباا   مستنصر كلها

 لكةم  يمتلك زماممع ذلك    هلكن  الأدوار الأنثوية طاغية الحضور لدى تارر، .  هاونمط
  حلبة هي أ    قد  قاسمي  الابتهاج والسرور. عطاء الحق  بعثي  كتابته  دب والفن وسحرالأ

ورحلته يقيناا    ه يبدو وكأنه يصارع نفسه ويتكلف الهجوم، لكن   للمصارعة؛ لملك إندر  ا
 .عالية  ةدرجة أدبيفي  ليست

مثل مستنصر حسين   متأملاا   عطاء ليس مشاهدا  يوضح نفس الأمر بأنثم  
  بصورة    ر صورته في بضعة جمل  بل هو لاعب أدوار فقط، كلما رأى شخصاا صو    ؛تارر
عوجاج المرء أولاا ثم  يلاحظ الجمل والأحوال لأشخاصه التي يظهر ، وهو يحس باة  ئيتلقا

 (1) بها داخل شخصيته.
بسبب أسلوبه ونمط سرده،   نالت شغف القراء  ،عديدةكتب مستنصر رحلات  

اشت هر مستنصر وقد  عنصر الرومانسية.  مع  ،  الأسطورة الرواية و   في قالب  الملفت للنظر،
 (2).لأسطورةامتزاجها با  عنصر الرومانسية في رحلاته إلى حد   ةغلبل

محمود نظامی  "یہ بات واضح ہے کہ مستنصر نے رأيه عن رحلاته:    يبدي وأ. منور رؤوف  

اپنے   ہوئے  کرتے  تتبع  کا  سفرناموں  کے  مستنصر  نے  قاسمی  الحق  عطاء  کہ  جب  ہے  کیا  تتبع  کا 

سفرنامے)شوق آوارگی( ایک نیا تجربہ کیا ہے۔"
(3) 

 
(1)

 . 159، ص/ نفس المرجع  
(2)

 ۔ 138اردو سفرنامے میں جنس نگاری کا رجحان ،  ذوالفقار علی احسن، ص/     

 پشاور۔  -،   پشاور یونیورسٹی95۔1994، شمارہ 319خیابان )اصناف نثر نمبر ( مشمولہ پروفیسر رؤوف ،ص/     (3)
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المقطع: جلي  ترجمة  أمر  محمود    بأن    ،هذا  تتبع  )في   (1) نظاميالمستنصراا 
في رحلته    كرة  تمب  تجربة  ب  قامو   ،مستنصررحلات  عطاء الحق قاسمي    بينما تتبعرحلاته(  

 )شوق التشرد(. 
"اختر ممونکا نے   وهكذا يسطر أ. حق نواز رأيه عن تتبع أختر ممونكا لمستنصر:

کیلومیٹر(  کے عنوان سے جو سفرنامہ تحریر کیا ہے وہ خارج سے داخل کی  طرف سفر کی    205)پیرس  

مستنصر حسین تارڑ کی تقلید و تتبع کی کوشش کی ہے ایک عمدہ مثال ہے۔اختر ممونکا نے سفرنامے میں  

.لیکن وہ اپنی اس کوشش میں کامیاب نہیں ہو پائے ۔"
(2)

 

المقطع: بعنوان:أختر ممونكا كتب رحل   ترجمة  ( ات كيلومتر   205)باريس    ته 
حسين   بع مستنصرتت أن يأختر ممونكا    حاول،  داخلال  ارج نحوسفر من الخل ل  رائع    نموذج  
 . فشل في تحقيق مبتغاه هلكن ؛في مجال الرحلات  يقلدهو  تارر
الفقار علي أحسن    حسب رأيو    رحلات مستنصر حسين ل  القارئ  بأنذو 

رحلته بلون    في شحنجنس المرأة  وجود  حلاوة الأسلوب والنظر، ويساعد  يتذوق  تارر  
أسئلة مختلفة   شئفي رحلاته حيث ين  وادث قد ذكر بعض الحو .  الفكاهة  الطرفة ونكهة

 (3)قهقهة فقط.ال بصورةلكن تبدو نتيجة هذه القضايا  ،قراءةالأثناء 
يستفيد مستنصر أيضاا من هذه   رحالة،المنظر )والمشهد( هي هوية ال  وصف

القصص الطويلة والملاحظات والأحداث الشخصية ليست ذات أهمية    التقنية؛ لأن  
أجل   المنزل. من  الجالسين في  القراء  لدى  ينظر كاتب   جلبكبيرة  القارئ،  اهتمام 

 
تعليمه، انضم إلى  م بمدينة لاهور، وبعد إكمال  1911، ولد عام/  ي: اسمه الأصلي مرزا محمود علمحمود نظامي  (1)

، انتقل إلى باكستان وظل مرتبطا بإذاعة باكستان  الهندو باكستان    تقسيم م، بعد  1940في عام/    ( الهند كلها)إذاعة  
 م. 1960عام/  توفي (، و منظر نامہ) عنوان: بكتابة أول رحلة ب الحديثة  الأردية ةأسس للرحلو بلاهور، 

(2)
 ء۔1988لاہور،  –، مقبول اکیڈمی 323نواز، ص/ اردو ادب بیسوی صدی میں ، پروفیسر حق   

(3)
 ۔139اردو سفرنامے میں جنس نگاری کا رجحان ، ذوالفقار علی احسن، ص/   

badsh
Underline
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الخارج من  الداخل  إلى  وعواطفه    ،الرحلة  مشاعره  تجعل  بطريقة  الأحداث  ويلتقط 
 (1)أبدية.

 منزلة مستنصر في قوله:    (2) مح مد خان عقيد/ يوضح الأديب
وہ   آتی ہیں  اور شخصیات مستنصر کے مشاہدے میں  آوارہ گردی میں جو مقامات  "اس 

اور   کو پر کشش  کی تحریر  اس  چیز  جو  ۔  امتیاز بخشیں  کو  روداد  کی  اس  کہ  اتنی غیر معمولی نہیں ہوتی 

 اور شگفتہ ہیں کہ یہ  لازوال بناتی ہے وہ اس کا خوبصورت اندازِ بیان ہے۔ بعض حصے تو اس قدر چلبلے

شخص اگر سارا سفرنامہ اسی انداز میں لکھتا تو ہمارا مزاح کا کاروبار ٹھپ ہو جاتا۔ دعا ہے کہ مستنصر  

ہوتا   اضافہ  کا  سفرناموں  جمیل  و  حسین  میں  ادب  اردو  کہ  تا  تھیوے(  پردیسی  )شالا  بکثرت 

رہے۔"

(3) 
ليست   ،تنصر أثناء التشردالتي عاينها مس   يات الأمكنة والشخص  ترجمة المقطع:

التميز بالكتابة حولها، حتى    متميزة  ستثنائيةا الرحالة  كتابته    يهبالذي    ءالشي  ينال 
لو   درجة  بعض أجزاء رحلته مرحة ورائعة إلى .هو أسلوب سرده الرائع ،والخلودعة و ر ال

الله أن  . أدعو  فكاهتناتجارة    كسدت ل  ؛رحلته كلها على هذا النمطكتب  الرجل    أن
 الأدب الأردي. إلى ف رحلات رائعة وجميلةا تضل ؛مستنصر دائماا يرحل 

 اا صفام حم د خان عن فنية كتابة المزاح في كتابات مستنصر و   عقيد/ويسطر  
   :قائلاا  الظاهرة ههذ

وہ محض مزاح نگار نہیں،  کچھ اور بھی ہیں ۔ ان کا مزاح ان کی رومانی تحریر میں کچھ اس    "

نام   کا  کا ہے۔ مستنصر  عالیہ  ادب  اور  رومان  کا نہیں،  تاثر مزاح  طرح جذب ہوگیا ہےکہ مجموعی 

بڑی  تو نہیں لکھتے لیکن جن سے چھوٹی  مزاح  بالاہتمام  ناموں سے ہےجو  ان چند بڑے  دراصل 

بلیغ مزاحیہ تحریریں وابستہ ہیں۔" نہایت

(4)
 

 
 . 117مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/   (1)
بنجاب قليم الم بإ1910أغسطس  5لأدب الفكاهي بباكستان، ولد في اكرنل محم د خان: كان من أشهر كتاب  (2)

 راولبندي باكستان. دينة م بم1999أكتوبر  23 في توفي باكستان، و 
(3)

ر ز 12بجنگ آمد، کرنل محمد خان، ص/   

 

 ش
 ن لی
پ

 ء۔ 1968)مکتبہ جدید (  لاہور، –، غالب 

ر ز 228بزم آرائیاں ، کرنل محمد خان، ص/  (4)

 

 ش
 ن لی
پ

 ۔ 1965 -لاہور )مکتبہ جدید (    –،   غالب 
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ففكاهته    ، بل أكثر من ذلك،ليس مجرد كاتب فكاهي  مستنصر    ترجمة المقطع:
من    تأص لت بل  الفكاهة،  من  ليس  العام  الانطباع  أن  بحيث  الرومانسية  في كتاباته 

المعدودة من الأسماء الكبيرة    في الواقع واحد    مستنصر  . اسمرفيعالرومانسية والأدب ال
  فكاهية    نصوص  تنسب إليهم  ولكن    بصورة منتظمة،لأولئك الذين لا يكتبون الفكاهة  

 .ةفي البلاغ غاية   )قصيرة  وطويلة (
"سفرنامہ نگار کی حیثیت سے مستنصر حسین يكتب د. رشيد أحمد عن كتابة رحلاته:  

تارڑ کا نام ایک منفرد حیثیت کا  حامل ہے۔ ان کے سفرنامے کی دو بنیادی خصوصیات ان کا اسلوب اور  

.سفرنامے کی ثقافتی عکاسی ہے جو انہیں دوسرے سفرنامہ نگاروں سے ممتاز بناتی ہے"
 (1) 

وتمتاز    فريد.من نوع     رحالة  كينفرد اسم مستنصر حسين تارر    ترجمة المقطع: 
الثقافي   هوتصوير   ،أسلوبه  تين عن بقية كتاب الرحلات الآخرين:جوهري  رحلاته بميزتين

 ة.للرحل 
   :هوأسلوب مستنصر ت بااكت  حول  رأيه قد ميشفاق أحمد إ /الأديب

زور ہے فقروں کی   بڑا  بناوٹ میں بڑا حسن ہے بات کرنے میں  "مستنصر کے قلم میں 

بڑی شوخی ہے،  پر اس کی ہر سوچ ابھی جوان ہے جو ہر اچھی لڑکی اور سوہنی تحریر کےپیچھے لگ جاتی  

ہے ۔ اس نے بہت سے سفر کئے ہیں اور بہت کچھ دیکھا ہے اور پرکھا ہے اس پر بہت کچھ بیتا ہے پر 

 یہ ابھی تک لکھتا کتاب و شنید سے ہے۔ "
المقطع:ترجم قوة    ة  في    هائلةتوجد  رائع  وجمال  مستنصر،  )كتابة(  قلم  في 

  فتاة  جميلة  كل    تتبع ؛  يافعةا ها  أفكاره كل  لا زالت  ،  تلاعب  في كلامه، و ات لفقر ل  ته صياغ
لقد مرت   ،، ونقدهحتى الآن، وشاهد كثيراا   ة  كثير   قام برحلات  .  رائعة    كتابة  تقتفي كل  و 

 (2)ع.و سموالم  دونيكتب إلى الآن من الم هعليه أحوال كثيرة؛ لكن 

 

(1)
 ۔  ء2003عالمی فروغ ادب ایوارڈ   سیاہ آنکھ میں تصویر ، ڈاکٹر رشید امجد ، 

(2)
 پکھیرو ، مستنصر حسین تارڑ ، اشفاق احمد ، عالمی ادب ایوارڈ۔   
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الر   مواهب  من  هو  عنهالجنس  الانحراف  يمكن  لا  يمكن    ، حمن  لا  خصوصاا 
  طموح نظره أنْ  يرميَ حقيقة الجنس في المجتمعات والثقافات المختلفة؛ لأن   للرحالة أنْ 

، وهذا أيضا من مزايا مستنصر بيان  أو قوم    يلقي الضوء على ثقافة وأحوال المجتمع لبلد  
من منظور ذكر الجنس في   رأيه  ذوالفقار علي أحسن   قدمي. رائع    جنس المرأة بأسلوب  

 رحلاته: 
"مستنصر حسین تارڑ نے سفرنامے کو خارجی سے داخلی احساسات سے روشناس کیا ۔ شاید اسی لئے  

داستانیں بھی ملتی ہیں اور بعض اوقات یہ محسوس ہوتا ہے  ان کے سفرناموں میں ان کی عشق کی  

کہ وہ اپنے ہر سفرنامے میں اپنے تازہ عشق کو بیان کر رہے ہیں  اس طرح ان کے سفرنامے ا ن کی  

عشق کی داستانوں کو بھی اپنے اندر سموئے ہوئے ہیں۔مختلف مقامات کی سیر کے دوران سفرنامے  

خواتین کا ذکر خوب کرتے ہیں اور ہم یوں بھی کہہ سکتے ہیں کہ  وہ    مین دلچسپی پیدا کرنے کے لئے وہ 

مقامات کی سیر کم اور خواتین کی سیر زیادہ کرواتے ہیں۔"

 (1) 
عر ف مستنصر حسين تارر أدب الرحلة بالمشاعر الداخلية مع    ترجمة المقطع:

عشق ملحمات  رحلاته  توجد في  ولذا  الخارجية.  أن    بدووي  ه،الحقائق  يسرد أحياناا  ه 
ملحمات    في داخلها  رحلاته  وهكذا ضم ت؛  ة من رحلاتهرحل كل  عشقه الجديد في  

  ؛ ختلفةالم  في الأمكنة  سياحة الأثناء  في رحلاته  الجاذبية    لقلخ  اءعشقه ومحبته. يذكر النس 
 من سياحة الأمكنة.  كثيراا بدلاا   اءنقول أن ه قام بسياحة النس  نستطيع أنْ و 

ذكر جنس المرأة  الإكثار من  يفضي إلى الإفساد، هكذا    شيءلكن كثرة كل  
الفقار   ذو   ينقد ذا السبب  لهبدلا من أدب الرحلة، و   ،يلو ن الرحلة بلون الرواية والقصة

 كر المرأة: ذ وكتابة  علي أحسن أسلوب مستنصر في مجال أدب الرحلة
سفرناموں میں ذہنی عیاشی کا   مستنصر کی جنس نگاری ایک طرح کا ابنارمل رویہ معلوم ہوتا ہے۔ ان کے"

عنصر بہت نمایاں ہے۔ اس طرز عمل یا طرزِ نگارش میں فردبظاہر احساس برتری کے تحت نمائش کا مظاہرہ کرتا ہے  

کو بھی یہی   فرما ہوتا ہے۔مستنصر  کار  احساسِ کمتری ہی  دراصل  احساس برتری کے عقب میں  ہر طرح کے  لیکن 

دوشیز ہاں  آتی ہے۔کے  عارضہ لاحق ہے۔مستنصر کے  اندلس کے   –اؤں کی کثرت نظر  یا  ہو  ٹو کی پہاڑی چوٹی 

 

(1)
 ۔ 211 /ص  ء( کے بعد ، ذوالفقار علی احسن ،1947اردو سفرنامے میں جنس نگاری کا رجحان )  
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کا سواگت کرنے کے لئےتیارکھڑی  ان  دوشیزائیں  بازارہر جگہ  حسین باغات، پیرس کی گلیاں ہوں یا پیکنگ کے 

۔"۔ سچ ہے : خدا شکر خورے کو شکر دیتا ہےہوتی ہیں

(1) 
المقطع: سلوك    ترجمة  المرأة  جنس  عن  مستنصر  تبدو  و   ، عادي     غير    كتابة 

 كثيراا.   هفي رحلات خلاعته الفكرية ماثلةا 
تحت    بالاستعراض في الظاهر  يقومالكتابة    من العمل أو  نمطوالفرد في هذا ال

الهيمنة  لكن  إحساس  تتأصلاس  بالهحس إكل    بعد؛  ال  يمنة  الحقيقة.    دونيةعقدة  في 
، مستنصرفي رحلات    فتيات بكثرة  ال  وجود   يلاحظ.  مصاب  بهذا الداء  ومستنصر أيضاا 

أو شوارع   ،أو الحدائق الرائعة في الأندلس  الجليدية،  ل كى تو اجب   في ذروة قمم  سواءا 
وهذه   به،   ترحيبل ل  جاهزات  في كل مكان  فتيات  ال  صطف  ؛ ت بكينأو أسواق    ، باريس

 . ن يأكلهالم ىالحلو  رزقهي الحقيقة: أن الله تعالى ي 
 رابعا: الدراسات عنه

الدراسات   الأردية  تعددت  رسالة  في  أو  بين كتاب  ما  وأدبه،  مستنصر  عن 
 جامعية، منها: 

 .د. غفور شاه قاسم  - (هوفن ته)تارر شخصي  تارڑ  شخصیت        اور فن •
 . مستنصر حسين تارر( –الأربعة  هات )في الج چہار سو )مستنصر حسین تارڑ نمبر( •
في مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات    • الفني  التكنيك  )تجارب 

 . (تارر رحلات مستنصر حسين
رحلات  )  حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ  مستنصر   •

 ونقدية(  بحثية دراسة لمناطق الشمالية لباكستان ل تارر مستنصر حسين

 
 .243، ص/ ء( کے بعد 1947اردو سفرنامے میں جنس نگاری کا رجحان ) (1)
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الرحلات الدينية    تدوين)مستنصر حسین تارڑ کی مذہبی سفرنامہ نگاری کا فکری اور فنی جائزہ  •
 (1).( وفنية دراسة فكريةلمستنصر حسين تارر 

 . وهذا السلك البحثي يمتد مع مرور الزمن، وذاع صيته في باكستان والهند 
  

 
 –اردو(، آسیہ بی بی، نیشنل یونیورسٹی آف ماڈرن لینگویجز    - مستنصر حسین تارڑ کی مذہبی سفرنامہ نگاری کا فکری اور فنی جائزہ ، )مقالہ ایم فل (1)

کے  1980وكذا غير ذلك من الباحثين قد تناولوا بعض رحلاته في رسائلهم وبحوثهم من بينهم:  ۔ 2019 -اسلام آباد، جون

ء۔ 2018انڈیا،  –، اردو ڈپارٹمنٹ علی گڑھ مسلم یونیورسٹی 382- 369کا تحقیقی مطالعہ، )پی ایچ ڈی مقالہ( ، حنا فردوس ، ص/ بعد کے سفرنامے 

، شعبہ اردو الہ آباد  358  -  356بیسوی صدی کے اردو سفرناموں کا فکری اور تہذیبی مطالعہ، )پی ایچ ڈی مقالہ( ، غضنفر سعید، ص/  :  وكذا

 بیک کی تکنیک تحقیقی وتنقیدی مطالعہ  وأيضا: ء۔  2018انڈیا،    -آباد  یونیورسٹی ، الہ

 

ش
فلی 

)پی ایچ ڈی مقالہ( ،سید ،  پاکستانی اردو سفرناموں میں 

پاکستانی اسفار پر مبنی اردو سفرنامے )تحقیقی و تنقیدی :  وكذلك۔  2019مانسہرہ،    -، شعبہ اردو ہزارہ یونیورسٹی311  -  291اظہر حسین شاہ، ص/  

آبادجائزہ( اسلام  ماڈرن لینگویجز،  آف  یونیورسٹی  اردو، نیشنل  ادب  و  زبان  سیال،شعبہ  عابد حسین  ڈاکٹر  نگران:  نظامی،  ساجد  محمد  دسمبر    -، 

شہر خالی کوچہ خالی، مستنصر حسین تارڑ:فکری وفنی مطالعہ تنقیدی مقالہ برائے ایم اے اردو، محمد عثمان، نگران: ڈاکٹر نسیم   : وكذلك  ء۔2012

وكذلك حاليا يكتب بحث لنيل شهادة الدكتوراه ء،  2021 –ء 2019پنچاب، تعلیمی دورانیہ:   -س احمر، شعبہ اردو، یونیورسٹی آف اوکاڑہعبا
ڈاکٹر محمد آصف زہری،  المعنون:   ایچ ڈی(، ملکہ ترنم، نگران:  مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں کا تحقیقی و تنقیدی مطالعہ )خاکہ برائے پی 

 ۔ 67 –لیگویجز ، لٹریچر اینڈ کلچر اسٹڈیز، جواہر لال یونیورسٹی ، نئی دہلی اسکول آف 
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 المبحث الرابع 

 مؤلفاته الفنية ونتاجاته الأدبية:
 كاتب  ل  بل اسم    ؛فقط  واحد    أدبي     اتجاه    ات ذ  ية  لشخص   اا ليس اسم  رمستنص

هوده في أنواع الأدبية المختلفة جلأوصاف الأدبية في ذاته، قد بذل  ل وجامع   موسوعي  
بينها  الصحفي  ،والروايات   ،القصص  :من  الرحلة  ،والعمود  فرحلاته    ؛ واشتهر بأدب 
لكوميدي  امع ملاحظة المقام والمقتضى    ،المختلفةنواع الأدبية  الأأيضا على    مشتملة  

منذ فترة   قام مستنصر  السياحية في لترويج  لبا  طويلة    والتراجيدي،  المشروعات  قضية 
نقسم إلى الأجزاء  يهذا المبحث  و المناطق الشمالية من باكستان والبلاد الأروبية وغيرها.  

 التالية: 
 أولا: المسرحيات والتمثيل

الأدب   سيبقىاسمه    بدونو   اد الأدب الأردي الحديث،و  مستنصر من ر يعد    
 ومشاهدها  الحياة  ألوان  م كل لون منأعظم ميزة لمستنصر أنه قد  ،  وناقصاا   عقيماا   الأردي

أثناء    في كل مكان    هذه المشاهدبحيث يمر القارئ بظروف    ،بطريقة حية  ه،في كتابات
متاهة أو    ،أو قسم كتابة الرواية   ا أو فن كتابة الدرام  ، مجال التمثيلفي  القراءة. سواء كان  

 (1) الأعمدة أو مجال الرحلات، لقد صنع مستنصر بصمته في كل مجال.
 هي:  ،مستنصر في مجال المسرحيات في أجزاءكتابة ألوان   بعضنذكر  

 المسرحيات  ةباأ: كت
سنة   باكستان  بتلفزيون  مستنصر  أول  1967التحق  وقد كتب  مسرحية م، 

الليل(تنم)شمس    ، تسمى لتلفزيون باكستان بدأ رحلته في كتابات   ، ومن ثم  (2)صف 
 المسرحيات، منها: 

 )على الأجنحة(.  شہپر •
 

 ۔15حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ، ص/ مستنصر  (1)
 م. 1974، سنة )PTV( انتباكس تلفزيون لأول مرة من  تنشر  آدھی رات کا سورج(، صف الليل )تنمشمس  (2)



127 
 

 )كالاش(. کیلاش  •

 )حقيقة وخيال(.   ایک حقیقت ایک فسانہ •

 )الوهم(. فریب •

 الطيور(.)  پرندے •

 )البقاء مع الشمس(. سورج کے ساتھ ساتھ •

  (1)آلاف الطرق(.) ہزاروں راستے •

 ل يمثتب: ال

إلى  طبيعته  مالت  إنجلترا،  لندن  من  النسيج  هندسة  شهادة  على  الحصول  بعد 
"سب سے پہلے جس ڈرامے میں اداکاری کا  : رسالتهحيث يقول عنه أحمد إقبال في    ؛التمثيل

اور تین چار سو موقع ملا اس کا نام)پرانی باتیں( تھا۔ اس کے بعد مستنصر نے پیچھے مڑ کر نہیں   دیکھا 

.ڈراموں میں اداکاری کے جوہر دکھا کر ناظرین اور سامعین سے خوب داد سمیٹی۔"
 (2 ) 

 مسلسل اسمه:للتمثيل فيه    على فرصة    مستنصر  حصل  مسلسل أول    ترجمة المقطع:
أظهر جوهر التمثيل بل    ،(. بعد ذلك، لم يلتفت مستنصر إلى الوراءةالقديم  حاديث)الأ
مسرحية  ائة ثلاثم  حوالي  في أربعمائة  الم  نالو   ، أو  ستمعين والم  شاهدينإعجاب 

 وتشجيعهم. 
)سراج   :مثل  ،ل في المسرحيات النابض بالحياة كممث    مثل  بأنهجوهر تمثيله    فمن

لا تزال الدولة، حب واحد ومائة خيال، وحقيقة واحدة ومائة خيال(، بحيث ذكرياتها  
 ( 3)المؤسسين العشرة للتلفزيون الباكستان. هو أحدفموجودة في ذاكرة الناس. 

 :أمريكافي رحلته إلى    تمثيله في المسرحيات   حول  ميمونة  زوجته  وينقل مستنصر رأي
 

 15حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال، ص/ مستنصر  (1)
 . 18 –  17المرجع نفسه، ص/  (2)
وينظر:  16، ص/    حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبالمستنصر  (3) ، ہشت پہلو شخصیت، 

 . ء1999كتوبر ا 11 روزنامہ جنگ،، قدسافاروق ، تارر(مستنصر حسین 
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کا   کا چہرہ  آپ  بولا کریں آپ  نہ  تو  "میمونہ کہا کرتی ہے کہ آپ جھوٹ نہیں بول سکتے 

میں   ڈراموں  ویژن  ٹیلی  چارسو  تقریبا  دیتا۔۔  کہ  ساتھ نہیں  بھی  بعد  کے  کرنے  کردار  مرکزی 

اداکاری جھوٹ کا بیوپار ہی تو ہوتی ہے اصل زندگی میں کبھی کبھار کچھ پوشیدہ رکھنے کے لیے کوئی  

.جھوٹ بولتا ہوں تو چہرہ کبھی ساتھ نہیں دیتا ۔ پکڑا جاتا ہوں۔"

(1) 
 ؛تكذب نك لا تستطيع الكذب فلا  إ:  على القول  ميمونة  دأبت  ترجمة المقطع:

لا  ملامح  فإن   بعد    ؛دعمك..توجهك  فيالحتى  الأساسية  تمثيل  والي لح  الأدوار 
اة الواقعية، أحيانا  يفي الحو لكذب،  ل  بائع ومرو جالتمثيل  ، فتلفزيون  سلسلأربعمائة م

 أبداا، ولذا ينكشف كذبي. دعمنيتوجهي لا ملامح  أكذب لإخفاء شيء ما؛ فإن  

 الإذاعية المواد   كتابةج:  

"مستنصر  حيث يقول عنه أحمد إقبال:    ، كتب مستنصر عدة برامج لإذاعة باكستان

حسین تارڑ نے ریڈیو پاکستان کے لئے بھی کام کیا ۔ انہوں نے ریڈیو پاکستان لاہور سنٹر کے لیے متعدد  

پروگراموں کے سکرپٹ لکھے ہیں۔"
 (2) 

وكتب نصوصاا    أيضاا،  ر لإذاعة باكستانعمل مستنصر حسين تار   ترجمة المقطع:
 لبرامج مختلفة لإذاعة باكستان مركز لاهور. 

 :  ةلبرامج التلفزيونيل اا د: مضيف
ممثلاا تلفزيونياا، وكذا كان لسنوات عديدة مضيفاا لبرنامج الصباح   كان مستنصر

التلفزيون   التابع لمؤسسة  المباشر  )التلفزيون  (. م1988  صبح بخیرالباكستان صباح الخير 
أكسبه أسلوب الاستضافة غير التقليدي والاستعراضي شعبية كبيرة بين الناس من جميع  

حيث قضى جزءا كبيراا  ،ه أحد أكثر الشخصيات المعروفة بين الأطفالدوائر الحياة. إن  
م السيد من وقت الإرسال في مخاطبة الأطفال بشكل حصري. أطلق على نفسه اس

( اللقب   ،(چاچاجیالعم  بهذا  معروفاا  أصبح  ما  يسمى  و   ؛وسرعان  برنام جا  يستضيف 
 

 . 36، ص/ نیو یارك کے سو رنگ (1)
 ۔15حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال ، ص/ مستنصر  (2)
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اليومي   واستضاف مستنصر البث    لى القناة الخاصة الشهيرة )جيو(. الزواج التلقائي ع
  (1) .ل مذيع لمدة ثمان سنوات الصباحي ل تلفزيون باكستان كأو  

 ثانيا: الرحلات 
ورحل منها    ، حيث كان يقيم في لندن  روباو أبداية رحلات مستنصر كانت من   

، وقد كتب أحوال (2) المهرجان العالمي للشباب   ؛ للمشاركة فيم1957إلى موسكو سنة  
العودة من   بعد  الرحلة ثم  م، وكتب رحلته  1968، رحل مرة أخرى في  إيطالياتلك 

 في ستمرا ، ثم الأندلس( بعد ثلاثة سنين(، ثم نشر )غريب في تخرج بحثاا عنك الأولى )
كتب رحلة بعد رحلة، بعد رؤية التقدم الإيجابي من قبل القراء   كتابة الرحلات حيث

مثير   لمستنصر  الكتابة  أسلوب  الواقع،  في  به.  يعجبون  الناس  وبدأ    ، للغاية    والنقاد، 
 (3)في سحره )وافتنانه(. يتيه القارئ  لدرجة أن   ، جداا  ورائع   وفكاهيي 
  ه رحلاتلقت  وت  ،داخل البلاد وخارجها  كتب مستنصر أكثر من عشرين رحلةا  

لي تلك الرحلات حسب الداخل ينذكر فيما    ،والخواص    امةالع  ىلد   واستحساناا قبولاا 
 والخارج.
 أ: رحلاته داخل البلد:  
حول المناطق الشمالية الباكستانية،    ةكتب مستنصر حوالي اثنتي عشرة رحل  

تلك   تْ . وترجم(5) في العالم كله  ية جبل قمة  عن ثان أعلى    K(4))2(  ة قصةرحل مثل:  
يكتب لأول من الكتاب في أسبوعين فقط،  الإصدار ا  ونفدالرحلة إلى لغات عدة،  

 
 . 16، ص/  جائزہ،   احمد اقبالحسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی مستنصر  (1)
 ۔ 12/سنڈے پاکستان، ص (2)
 ۔17حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ ، ص/ مستنصر  (3)
(4) 2K قدم( فوق مستوى سطح البحر، هو ثان أعلى جبل في العالم، بعد  28251متر ) 8611: تقع على ارتفاع

قع على الحدود الصينية الباكستانية في منطقة جيلجيت  يقدم(.    29029متر )  8،848جبل إيفرست على ارتفاع  
 بلتستان شمال باكستان. 

طبعت تلك الرحلة لأول مرة تحت الإصدارات لمعلم الميلي بلاهور  م،1993عام/    قام بها مستنصر   رحلة   کے ٹو کہانی:   (5)
 م. 1994باكستان، سنة/ 

badsh
Underline

badsh
Underline
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خصوصیت یہ ہے کہ "اس سفر نامے کی سب سے بڑی :  قائلاا   أحمد خالد عن أهمية تلك الرحلة

اس سفرنامے کی تقریب رونمائی کے ٹو چوٹی کے عین اوپر قومی ائیر لائن کے ایک جیٹ طیارے میں 

ہوئی۔"
 (1 ) 
صداره  احتفل بإ ه  أن    ،ةالرحل  لهذا الكتاب عن أدب أكبر ميزة    ترجمة المقطع: 

  .(K2)ة م  ق   كانت تحلق فوق  ، طائرة نفاثة لشركة الطيران الوطنيةعلى متن 
)نانگا رحلة    :باكستان  فيلمناطق الشمالية  إلى ا  ه التي قام بهارحلات  ومن أهم 

،پربت(
 (2)

يت . وقد سم  باكستانالرئيس  المن    دب جائزة أكاديمية الأ  عنها  حوقد م ن  .
العام في  رحلة  أفضل  بجائزة  الرحلة  الشمالية  و .  (3)هذه  المناطق  تلك  مستنصر  عد  

باكستانية  المن رحلات مستنصر إلى المناطق الشمالية  و ،  (4)عجائب العالم   منلباكستان  
 أو إلى داخل بلده: 

  (5) .(ہنزہ داستان) حكاية هونزا •

 (6) .(سفر شمال کے) رحلات الشمال •

 (7).(چترال داستان) حكاية شترال •

 (8).(سرائےیاك ) ثور الياكخان )موتيل(   •

 
 ۔17حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال ، ص/ مستنصر  (1)
  26660أي )  ،متراا  8126 العالم على ارتفاع  نانكا بربت: والمعروف محليا باسم )ديامر(، وهو تاسع أعلى جبل في  (2)

قدما( فوق مستوى سطح البحر. يقع جبل نانكا بربت في منطقة ديامر في جلجيت بلتستان، بباكستان، وهو المرساة 
 من الكلمات السنسكريتية )نانكا( و)بروت( معناهما معا: الجبل العاري.  ت و بر الغربية لجبال الهملايا. اشتق اسم نانكا  

م، منشورات 1991، وطبعت سنة/  م8819و  1986الثان للرحلة هو: قصة بلتستان، تقع الرحلة عام/    سم الا (3)
 المعلم الميلي بلاهور. 

 . 68 -66، ص/ الاسکا ہائی وے (4)
 م. 1985م، وطبعت سنة/ 1984حكاية هونزا: تقع الرحلة سنة  (5)
 م. 1991م، وطبعت لأول مرة سنة/ 1988الشمالية عام/ الرحلات إلى الشمال: تقع الرحلة إلى المناطق  (6)
 م.2004م وطبعت سنة/ 1994رحلة إلى جلجيت وشترال ووادي جوبس، وبهاندر وغيرها، وقع السفر عام/  (7)
 م.1997م( وطبعت لأول مرة تحت منشورات المعلم الميلي، سنة/ 1995، 1987مذكرات لرحلتي وقعتا )عام/  (8)



131 
 

 (1).(شمشال بے مثال) بلا نظير شمشال •

سنو لیک) بحيرة الجليد •
 (2)).(3)  

دیوسائی) منطقة ديوسائي •
(4)) .(5 ) 

 (6).(برفیلی بلندیاں)ليديةالمرتفعات الج •

رتی گلیة رتي غالي)قم   •
(7)).(8) 

راکاپوشی نگر)  قرية راكا بوشي •
 (9)).(10) 

 (11).(اور سندھ بہتا رہا) لا زال يسيل نهر السند  •

 .2017وقعت وطبعت الرحلة سنة/  ، ( لاہور آوارگی) تشرد لاهور •

 
 م.  2002م، التي طبعت سنة/  1998سوات وخنجراب عام/  رحلة إلى منطقة (1)
كيلومترات. أعلى نقطة من البحيرة الجليدية، هي   10متراا وعرضها  4877تقع )بحيرة جليدية( على ارتفاع حوالي  (2)

  1892متر. كان مارتن كونواي أول شخص يصل إلى بحيرة الثلج في عام  5،151)الطريق هائبر( القريبة على ارتفاع 
 ، وسمي المكان بحيرة الثلج. 

 م. 2000م، وطبعت لأول مرة عام/ 1996يل الجليدي عام/ رحلة على الطريق الطو  (3)
قدم فوق مستوى سطح البحر وتنتشر   3500ي هي أعلى سهول في العالم، على ارتفاع حوالي  ائي: ديوسائديوس (4)

 كم.   3000على مساحة  
 م. 2003م، وطبعت تحت منشورات المعلم الميلي بلاهور، سنة/ 1997الرحلة إلى ديوسائي تقع سنة/   (5)
 م. 2001م وطبعت سنة/ 2000تقع رحلة إلى البحيرة تلتر والطريق بجودا، وغيرها من المناطق الشمالية عام/  (6)
كم   205قدما من سطح البحر، وتقع على مسافة حوالي  12130تقع البحيرة المسماة ب  )رتي غالي( على ارتفاع   (7)

 ريان. كم من دوا  20من مظفر آباد )عاصمة كشمير الحرة(، و
 . 2005م(، وطبعت /  2003،  1963، 1956مذكرات لرحلاته الثلاثة التي تقع في مختلف سنوات ) (8)
مترا، يقع    7788قدما المطابق ب /  25550قرية راكا بوشي: هذا الجبل تقع في شمال باكستان ويبلغ ارتفاعه إلى/   (9)

سبعة وعشرين أعلى قمة في العالم كله. قد تسلقها لأول  في سلسلة قراقرم الجبلية، والثان عشر أعلى قمة في باكستان و 
 م.  1958مرة المتسلقان الإيطاليان، )مايك بانكس وتوم بيتي(، عام/ 

 م. 2015م، وطبعت تحت منشورات المعلم الميلي بلاهور سنة/ 2014وقعت الرحلة عام/  (10)
 ورات المعلم الميلي بلاهور. م، منش 2017، وطبعت الرحلة لأول مرة يوليو 2015وقع السفر سنة/  (11)
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 (2).(1)(پیار کا پہلا پنجاب للمحبة ) بنجاب الأولى •
بحيرة من بحيرات   تالعميق ووده بالمناطق الشمالية، سمي  مستنصر  ظرا لارتباط ن

سم مستنصر حسين تارر )بحيرة مستنصر(، وهو دليل واضح على باالمناطق الشمالية  
 (3) .هشهرة رحلات

 بلاد ب: رحلاته خارج ال 
كتب مستنصر أول رحلة لما كان طالبا في جامعة لندن بقسم هندسة النسيج،  

رحلة    وإنْ  أو  أدبية  رحلة  تلك  تكن  بل  فنيةلم  رحل اتجارب    كانت،  الذي  لطالب 
نکلے تیری بعد العودة من لندن كتب رائعته الأولى باسم )   لمهرجان الشباب العالمي، ثم  

 ةالقبول لدى العام  تتلق  ،فكتب رحلة تاريخية عن الأندلس  ، استمر    ، ثم  (4) (تلاش میں
إلى البلاد    رحلات    عشرةَ   ، وقد كتب بعدها قريباا (5)(اندلس میں اجنبیب  )  سماهاوالخواص  

 هي:  هرحلاتو . (6)الآسوية والأروبية والأمريكية
 (7) .(خانہ بدوش ) المتشرد •
 ( 8) .(نیپال نگری) أرض نيبال •

 
رحلة تسعة أيام إلى المحافظات البنجاب وذكريات طفولته وهي رحلة ثقافية، طبعت لأول مرة من منشورات المعلم    (1)

 م. 2017الميلي عام/ 
 .87مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، سلمی اسلم سدوزئی کشمیری، ص/   (2)
 ۔17رڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال ، ص/ حسین تامستنصر  (3)
م، طبعت لأول مرة من منشورات المعلم الميلي 1969-1968: هي رائعته الأولى قد كتبه بين سنة  تخرج بحثاا عنك (4)

 م. 1971بلاهور، سنة/ 
م، وطبعت لأول مرة من منشورات 1968إلى خارج البلد تقع الرحلة  غريب في الأندلس: هي رحلة ثانية بين رحلاته   (5)

 م. 1972المعلم الميلي بلاهور، سنة/ 
 ، تحت المبحث الأول: ملخصات لرحلاته. هنلخص منها في الباب الآتي تحت فصل دراسة أسلوبية لرحلات (6)
م، من منشورات 1983ت لأول مرة سنة/  م، وطبع 1975، تقع السفر عام/  أوروباالمتشرد: رحلة أفغانستان لبنان و   (7)

 المعلم الميلي بلاهور. 
 م، من منشورات المعلم الميلي بلاهور. 1999م، وطبعت لأول مرة سنة/ 1998بلاد نيبال: تقع السفر عام/  (8)
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 ( 1) .(پتلی پیکنگ کی) بكيندمية  •

 (2).(سنہرے اُلو کا شہرمدينة البومة الذهبية ) •

 (3) .(ماسکو کی سفید راتیں)  ليالي موسكو البيضاء •

 (4).( نیویارك کے سو رنگ)  نيوياركمائة لون في  •

 (5).(الاسکا ہائی وے) شارع ألاسكا •

 (6).(ہیلو ہالینڈ)  امرحبا بهولند •

 ( 8) .(سٹریلیا آوارگی آ) (7) التشرد الأسترالي  •

 ج: رحلاته إلى الحجاز المقدس 
باسم  الحج  رحلة  مستنصر  الشريفة  : كتب  الكعبة  نحو  منہ ول کعبے  )  مواجهة 

. وفي الأخرى  دينية قلما توجد في رحلاته   ألوانا  افيه   تبدو   ، بديع  ديني، بلون  (9)(شریف
وأدرج أحوال تلك الليلة في كتاب آخر    ،حراء   غار ليلة كاملة في    ىنفس السنة؛ قض

 
 م، من منشورات المعلم الميلي بلاهور.2008م، وطبعت 2003رحلة تاريخية خيالي إلى الصين، تقع السفر عام/  (1)
 م. 2005م(، طبعت تحت منشورات المعلم الميلي ، عام/ 2004م و1965مذكرات رحلتيه إلى الهند )سنة/  (2)
م(، وطبعت  2007م ومايو 1957مذكرات رحلتيه إلى روسيا وصورة روسيا الثقافية والتاريخية والاقتصادية، )عام/  (3)

 . 2009سنة/ 
ت (4) ثقافية لأمريكا  نيويورك: رحلة  لون في  السفر عام/  مائة  مرة سنة/  2006قع  من 2011م، وطبعت لأول  م، 

 منشورات المعلم الميلي بلاهور. 
م، من منشورات 1983م، وطبعت لأول مرة سنة/  1975الشارع ألاسكا: رحلة ثقافية وخيالية، تقع السفر عام/   (5)

 المعلم الميلي بلاهور. 
 .م2011(، طبعت / 2010م، و69م، و1956في )عام/  مجموعة مذكرات لرحلاته الثلاثة إلى هولندا التي تقع (6)
 م تحت منشورات المعلم الميلي بلاهور. 2015م وطبعت أغسطس عام/ 2014تقع الرحلة إبريل عام/  (7)
وكذا يكتب من بعد رحلات    . 43 - 42مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، سلمی اسلم سدوزئی کشمیری، ص/  (8)

: بيت الأصنام كمبوديا  ب.  2017م( وطبعت لأول مرة سنة/  2016. حراموش لا ينسى )رحلة يوليو/  أأخرى وهي:  
م( وطبعت لأول  2018فيتنام على اسمك، )رحلة يونيو/    أيتها:  جم.  2020م( وطبعت لأول مرة سنة/  2018)رحلة  

 . م2020مرة سنة/ 

 م، من منشورات المعلم الميلي بلاهور. 2006م، وطبعت لأول مرة سنة/ 2003تقع السفر عام/  (9)
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  (، وقد نشرت أيضا لأول مرة في سنة/ غار حرا میں ایک رات)  حراء  غارليلة في    :سمىي
منہ "شريفة(. يقول أحمد إقبال عن رحلته الحج:  م، بعد )مواجهة نحو الكعبة ال2004

ول کعبہ شریف اور غار حرا میں ایک رات مستنصر حسین تارڑ کے وہ سفرنامے ہیں جس میں سرزمین  

و احترام کے   حجاز کے بارے میں تفصیلات ملتی ہیں۔ ان سفرناموں میں مستنصر حسین تارڑ عقیدت 

آسمان پر جلوہ فگن نظر آتے ہیں۔" 
(1) 

هما من رحلات    ،حراء  غار يلة في  الكعبة الشريفة ول  نحومواجهة    ترجمة المقطع: 
التفاصيل عن أرض الحجاز. يظهر مستنصر  فيها  توجد  التي  مستنصر حسين تارر 

 حسين تارر في هذه الرحلات في سماء التفان والاحترام.
وقد كتبت الباحثة )آسية( رسالتها لماجستير الفلسفة حول دراسة الفكر في  

 (2)رحلاته الدينية.
 والقصص ياترواال :ثالثا 
والرواية؛    القصة  بلون  الرو و رحلات مستنصر ملونة  ية اسفره الأدبي في مجال 

بكتابة الرحلات يرغب مستنصر في كتابة  و من نفس المكان،    آن  واحد    والرحلة يبدأ في
 الروايات. 

 : أ: رواياته في اللغة الأردية 
 ( 3) (پیار کا پہلا شہرولى )الأ  لحبا  باسم مدينة تسمى  الرواية الأولى في رحلته الروائية  

"مستنصر حسین تارڑ کا ناول )پیار کا پہلا وقد تلقت القبول، يكتب عنها أحمد إقبال في بحثه:  

 
 ۔18حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال ، ص/ مستنصر  (1)
 –اردو(، آسیہ بی بی، نیشنل یونیورسٹی آف ماڈرن لینگویجز    -  حسین تارڑ کی مذہبی سفرنامہ نگاری کا فکری اور فنی جائزہ ، )مقالہ ایم فلمستنصر  (2)

 ۔2019 -اسلام آباد، جون
 م . 1974)مدينة الحب الأولى(: نشرت لأول مرة تحت منشورات المعلم الميلي بلاهور في عام/ ر کا پہلا شہر پیا (3)
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اور اب تک اس ناول کے   شہر( گزشتہ تین دھائیوں سے )بیسٹ سیلر( کی حیثیت حاصل کرچکا ہے 

.پچاس سے زیادہ ایڈیشن شائع ہوچکے ہیں۔" 
 (1 ) 

رواية مستنصر حسين تارر )مدينة الحب الأولى( كانت من   ترجمة المقطع:
تم   الآن  الماضية، وحتى  الثلاثة  العقود  مدار  مبيعاا على  الكتب  أكثر من   أكثر  نشر 

 من هذه الرواية.  خمسين طبعةا 
طالت فهرستها مع ألوان    ورحلات    بعد هذه الرواية كتب مستنصر عدة روايات  

، بلغتا أقصى (2) (بہاؤ( والفيضان )راک الرماد )  :ه يلكن روايتمختلفة لكل واحدة منها،  
 .  ةالخاص و  ةلدى العام والاستحسان القبول ات درج

)خلفي   الرواية  نهر  =    بہاؤة  اختفاء  تاريخ(  )وبيان  وصف  هي  الفيضان( 
إحدى مدن وادي السند. قد ملأ مستنصر ساراسوتي وتدمير الحضارة بأكملها في  

الحسن   )أي  أقمار  أربعة  أضافت  المختلفة  اللغات  اللون بمجموعة من  الرواية،  هذه 
المثير للاهتمام من و   الفريد  والجمال( إلى اهتمام الرواية وجمالها. وقد زاد أسلوب الكتابة

 ( 3)جاذبية هذه الرواية بشكل كبير.
مستنصر حسين   ح بسببهان  م  رواية التحفة التي  الهي    (4) (الرماد=    راک )روايته  و 

عام  جتارر   في  الأدبية  الوزراء  رئيس  عميد  1999ائزة  الدكتورة كريستينا  قدمت  م. 
 

 .19حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال ، ص/ مستنصر  (1)
(2) ( للغة  بہاؤ الفيضان  رواية عظيمة  تسمى  أن  ويمكن  الإنسانية،  الحضارة  رواية مستنصر حسين تارر هي قصة   :)

وائح للقرون المختلفة، وقارنت بين ثقافة القديمة الإنسانية لوادي النهر  الأردية، وهذه الرواية تجسد فيها عالم الألوان والر 
 م، من منشورات المعلم الميلي بلاهور.  1990السنده وبين ثقافة الحديثة لهذه المنطقة. طبعت لأول مرة 

 . 18ص/ حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال ، مستنصر  (3)
(: هذه الرواية تضم التاريخ الوطني لباكستان والقضايا التي تخلف البلاد، ففيها أحداث التاريخ  راک رواية الرماد ) (4)

م، والصراع العربي الإسرائيلي، وحرب 1947الكبيرة والمأساوية، سواء كانت أعمال الشغب في وقت تقسيم الهند سنة/  
آفة الإرهاب،    : م، أو عذاب القضايا الوطنية مثل1971سقوط دهاكا سنة/  م بين باكستان والهند، و 1965سنة/  

تفكير في كل الومرارة انحسار المياه في الأنهار، سواء كانت فتنة القاديانية أو آفة التهريب، تجبرنا رواية السيد تارر على  
عتنا أو مستقبلنا. وقد فازت بجائزة أدبي  م.  1997سنة  ةموضوع يمكن أن يؤدي إلى تدهور سم 
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في نيويورك.    (1)حول نفس الرواية في جامعة كولومبيا  طويلاا   اا جامعة هايدلبرغ منشور 
 أجري في الهند، )الفيضان( هي واحدة من  ستطلاعيشرف مستنصر أيضاا أنه، وفقاا لا

 (2) في القرن الماضي. كتبتْ الروايات العشر التي   أفضل
ترجم الأخرى  هوقصص  هروايات  تْ وقد  اللغات    اليمامة روايته    :مثل  ،إلى 

  : ب   اة م المسم2001سبتمبر    9أفغانستان بعد  ضم أحوال  ت ، وكذا روايته التي  (3) (فاختہ)
الأزمنة   :م، وكذا روايته الضخمة2008( طبعت لأول مرة عام/  قلعہ جنگی) قلعة الحربيةال

المتبنة التافهة  المقذورة  تدور أحداثها حول الأسرة    (4)(خس و خاشاك زمانے)   = الأزمنة 
المختلفةاجيأو  المسم   ،لها  الرائع والبديع. وروايته  الرحلة بأسلوبه  يا     : ب  اة وتعرف هذه 

( الليل  انقضاء  (5) (اے غزال شبغزالة  حول  حوادثها  تدور  التي  الاتحاد ،  احتلال 
م. هكذا رواياته وقصصه الأخرى 1992واستقلال البلاد الإسلامية سنة/    السوفيتي،

(، قد تأثر مستنصر من منطق الطير جدید منطق الطیر ،  الحديث )  -(6) مثل: منطق الطير
هذه رواية نثرية.    تلفريد الدين العطار، وكتب هذا الكتاب انتماء إلى كتابه، وإن كان

  : ، ورواية(7) (پرندےالطيور )  :م. وكذا كتب 2018طبعت لأول مرة في أكتوبر، سنة/  

 
 م.1386جامعة هايدلبرغ: هايدلبرغ هي أقدم جامعة في ألمانيا قد تأسست عام/   (1)
 . 19، ص/ حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال ، مستنصر  (2)
ودارت قصه هذه الرواية حول الفتيات   يستخدم مستنصر حين تارر اقتباسات هذه الرواية في رحلته إلى موسكو، (3)

 ( 7الثلاث في موسكو، ينظر: )الليالي البيضاء في موسكو، ص/ 
 ۔ 2010لاہور،  –خس و خاشاك زمانے، مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز  (4)

 .2010مارس عام/  20(: طبعت لأول مرة من منشورات المعلم الميلي بلاهور، اے غزال شب) أيتها غزالة الليل (5)
الطير:    (6) تبلغ ) هيمنطق  ا ( بيت نظمها4500عبارة عن منظومة  رمزية  ال دين  موضوعها هو بحث   .لع طارف ريد 

، وأما )السيمورغ( فترمز  الصوفية السالكين من أهل  والطيور هنا ترمز إلى (ب )سيمورغ الطيور عن الطائر الوهمي المعروف 
الله. تبدأ المنظومة كما هو العادة بجملة من المدائح في حم د الله وم دح الرسول والخ لفاء الراش دين الأرب عة. وال جزء    إلى

 .خمس ة وأربعين مقالاا تنت هي بخاتمة  ى( من الم نظومة نفسها وهو يشتم ل عل500بالب يت )   سها يبدأ المتعلق بال حكاية نف
  اليمامة:  2م، و1976(، رواية بنجابية طبعت لأول مرة سنة/  پکھیرو. الطير )1هذه رواية مجموعة لروايتين قصيرتين:   (7)
 .1974(، طبعت لأول مرة سنة/ فاختہ)

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%B1%D9%8A%D8%AF_%D8%A7%D9%84%D8%AF%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B7%D8%A7%D8%B1
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%8A%D9%85%D8%B1%D8%BA
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B5%D9%88%D9%81%D9%8A%D8%A9
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 صبح الوطن أ  :ورواية،  م2012(، طبعت سنة/  ڈاکیا اور جولاھا)  النساجساعي البريد و 
، (1)(جپس الغجر )   :، وروايةم2010(، طبعت لأول مرة عام/   پردیس ئےدیس ہو) مغترباا  
عند   : ورواية مرگ میں محبت)  الاحتضار  الحب  سنة/  قربت  مرة،  لأول  طبعت   ،)

 .م2008
 :ب: روايته في اللغة البنجابية 

البنجابية هي   نشاهد استخدامها في رحلاته  لغة الأم لمستنصر، ولذا  الاللغة 
  رواية   . كتب مستنصرتهأدبية لكتابا  ة، لكن مع ذلك انتخب اللغة الأردية لغ(2) وغيرها
باكستان      پکھیرو داخل  في  القبول  الرواية  تلك  تلقت  وقد  البنجابية،  باللغة  )الطير( 

الرواية أيضا في المناهج الدراسية   تل رواية حديثة في البنجابية. ضمنأو    فيوخارجها.  
  (3)لجامعة جورو ناناك في الهند.

ثر، وذكر فيه عر والن  بين الش    ج  بأنه مزي  (الطير)ية  اعن أسلوبه في رو   يلمحوقد  
قوله، وكذا ينظر ذلك اللون لقول الأديب والشاعر الأردي ابن انشاء، ورد مستنصر  

 .(4)(في روايته )الفيضان 
 قصيرةالقصص الج:  
پندرہ قصة )  ةخمس عشر   :كتب مستنصر حسين القصص القصيرة أيضا باسم 

 (5)(.کہانیاں
 (6) .ياليةالخقصص الد:  

 
 م.1987(: هي رواية بشكل وصورة الرحلة، طبعت لأول مرة عام/ جپس) الغجر أي (1)
 سيذكر بالتفصيل في الفصل الرابع من الباب الثان، تحت الاستخدام اللغوي لرحلات مستنصر حسين تارر.  (2)
 .19حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال ، ص/مستنصر  (3)
 . 25، ص/ الاسکا ہائی وے :انظر (4)
 م، تحت منشورات المعلم الميلي بلاهور. 2015هذه القصص طبعت لأول مرة إبريل سنة/  (5)
(، معناه نقيض الحقيقة والصدق أي الكذب، والقصة الكاذبة  افسانہقصة خيالية: يطلق عليها باللغة الأردية اسم )  (6)

  Short)باللغة الإنجليزية اسم    استعمل لهي أي ربط بالحقيقة وتكتب على الخيال والتخييل بدون الصدق. و   اليس له
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)  خياليةا   اا كتب مستنصر قصص  السوداء  العين  الصورة في  سیاہ آنکھ میں  باسم 

 (، وتندرج تلك القصص تحت أعماله الفنية المسرحية. تصویر
 الأعمدة الصحفيةرابعا:  
الجرائد    في  الصحفية  الأعمدة  مستنصر  المختلفةو كتب  جمع    ،المجلات  كما 

اُلو ہمارے بھائی البوم هم إخواننا )  مثلا:  أعمدته في المجموعات المختلفة، حيث نشاهد

. (1)( شترمرغ ریاس دولة النعامة )و (،  ہمارے بھائی ہیں گدھےالحمير هم إخواننا ) و (،  ہیں
أن   حبه    ونلاحظ  على  تدل  التي  الحيوانات  أسماء  على  هي  الأعمدة  تلك  عناوين 

 كما يقول بنفسه في رحلته الأمريكية:    ،لحيوانات ل
لگاؤ کی عکاسی کرتے   جانوروں سے میرے  نام بھی  "میرے کالموں کے مجموعوں کے 

مجموعے کے    ۔۔ اگل ہمارے بھائی ہیں  گدھے،  شترمرغ ریاس،  ہیں۔۔ اُلو ہمارے بھائی ہیں

رکھوں یا  لومڑ ہمارے    ،   میں سوچ رہا ہوں کہ اس کا نام دریائی گھوڑے ہمارے بھائی ہیںبارے میں

بھی ہے۔"یسے تو میرے ایک سفرنامے کا نام سنہری اُلو کا شہر بہتر رہے گا۔۔ و بزرگ ہیں

(2) 
بالحيوانات. البوم هم رتباطي ا تعكس أسماء مجموعات أعمدتي ترجمة المقطع: 

  من الأفضل أنموعة التالية،  . أفكر في المجإخواننا، مملكة النعام، الحمير هم إخواننا
أيضاا رحلاتي    إحدى . بالمناسبة،  برنا اكهم أها أفراس النهر هم إخواننا، أو الثعالب  يسمأ

 .مدينة البومة الذهبية تسمى 
باسم  الفكاهية  الأعمدة  من  مجموعة  منها    لا  :وكذا كتب  گزارا نہیں )  بد  

م، 2014( المطبوعة سنة/  بے عزتی خراب)  سيئة   إهانة   :ومجموعة الأعمدة باسم  .(3) (ہوتا
 

Story or Fiction)( :اردو ، وهى انتقلت من الغرب في القرن التاسع عشر إلى اللغة الأردية. لمزيد من التفصيل ينظر

 ۔(48اصناف ادب، ص/  

م، طبعت  2016م، )الحمير هم إخواننا( طبعت لأول مرة عام/  2007إخواننا( لأول مرة بسنة/  طبعت )البوم هم   (1)
 م.2007)دولة النعامة( لأول مرة في عام 

 . 495مائة لون في نيويورك، تحت عنوان الباب: دولة الحيوانات، ص/  (2)
 . 1987عام/  مجموعة لأعمدته الفكاهية في الأخبار اليومي )المشرق(، وطبعت المجموعة  (3)



139 
 

تارر   باسم كتابة  مجموعات  نامہ)   7،  6،  5،  4،  3،  2،  1وسبع    ، 7،6  تارڑ 

زال  .  (1) (5،4،3،2،1 الآن  يكتب  مستنصر  ولا  في  الأحتى  الصحفية  الجرائد عمدة 
 المختلفة. والمجلات 
 خامسا: الرسائل 
للتهن  الرسائل  الأردية  اللغة  أدباء  الأدبية من   مأعماله  ضمنة وغيرها  ئكتب 

حيث الرحلات والروايات والمسرحيات وغيرها من الأعمال الأدبية والفنية، فجمع تلك 
 ( 2)(.مجموعہ خطوطوطبعت باسم مجموعة الرسائل )  ،الرسائل في مجموعة

من أفراد المجتمع، بل  عادي  مستنصر حسين تارر ليس اسم لشخص أو فرد   
والفنون للعلوم  نفسه موسوعة  ميزة رائعة تم  ،شخصيته موسوعية وهو في  زه بين  يمع 

الفصل يالأدباء والروائ العذبة الجذابة، وسنذكر في  الراقي ولغته  الرائع  ين هي أسلوبه 
أسلوبه سمات  بعض  الآتي  الباب  من  طرق    ،الثان  الباب  لنفس  الرابع  الفصل  وفي 

 استخدامه اللغوي.
 

 
م، والثالث  2012م، والثان في عام/  2010من كتابة تارر الأولى عام/    2009طبعت المجموعة لكتابة تارر سنة/  (1)

 م. 2018، والسادس في عام/ 2014، والخامس أيضا في 2014م، والرابع في عام/ 2012أيضا في سنة/ 
خان، وشفيق الرحمن، مح مد خالد أختر وغيرهم(، وطبعت تلك  ضمت المجموعة رسائل )ابن إنشاء، كرنل م حمد   (2)

 م. 2012المجموعة في سنة/ 



 

 الباب الثاني
 دراسة أسلوبية لرحلات الأديبين

  هذا الباب تشتمل على أربعة فصول 

 الفصل الأول

 أسلوب السرد والعرض لرحلات أنيس منصور.

 الفصل الثاني 

   أسلوب السرد والعرض لرحلات مستنصر حسين تارر.
 الفصل الثالث 

 استخدام اللغوي لرحلات أنيس منصور.أسلوب 

 الفصل الرابع

 أسلوب استخدام اللغوي لرحلات مستنصر حسين تارر.



 

 

 الفصل الأول
 

 أسلوب السرد والعرض لرحلات أنيس منصور.
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 وخلاصة القول: ،خمسة مباحث ىشتمل عل ي الباب الثانيهذا الفصل من 
 المبحث الأول: الأسلوب والسرد.  ❖
 المبحث الثاني: ملخصات لرحلات أنيس منصور.  ❖
 المبحث الثالث: أسلوب السرد والعرض في رحلاته.  ❖
 المبحث الرابع: التقنيات السردية في رحلاته. ❖
  السردية في رحلاته.المبحث الخامس: مؤيدات تقنيات  ❖
 خلاصة القول. ❖
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 المبحث الأول
 الأسلوب والسرد

 : ، هما المبحث الأول يشتمل على جزئين
 الأسلوب.  -أولا 
 . السرد -ثانياا 
 الأسلوب لغةً واصطلاحاً: -أولًا

 الأسلوب لغة:  -أ
الن   من  للسطر  وكل    :خيليقال  وقال:   ممتد    طريق    أسلوب،  أسلوب،  فهو 

ويجمع الأساليب.   ،والأسلوب هو الطريق والوجه والمذهب. يقال: أنتم في أسلوب سوء  
فالأسلوب معانيها حسب   ،(الفن  (والأسلوب بالضم     ،الطريق نأخذ فيه  :والأسلوب 

 (1) المعاجم: الطريقة، والفن، والمذهب وغيرها.
 ب: الأسلوب اصطلاحاً

 في كتابه دلئل الإعجاز في حد الأسلوب وتعريفه:  قال عبد القاهر الجرجاني 
فيه." والطريقة  النظم  من  الضرب  مفهوم   ،(2)"الأسلوب:  من  الجرجاني  عدل  لكن 

وهذا المقام ل يليق لمفهوم الأسلوب؛   ، الأسلوب واستخدمه في مرادف النظم ومماثله
وأشمل من الأسلوب من  أعم  ظم الن   والحقيقة أن   ،من الأسلوب  ظم أوسع نطاقاا الن   لأن  

الأسلوب عبارة عن المنوال الذي تنسج فيه التراكيب أو القالب الذي فللة،  حيث الد  
  ، تفرغ فيه، وهو يرجع إلى الصورة التي ينتزعها الذهن من أعيان التراكيب وأشخاصها

بعد إنَّ هذا المنوال أو القالب، و وهي الصورة الصحيحة باعتبار ملكة اللسان العربي.  
  ، وإعراباا وبياناا، يتسع بالحصول الوافي بمقصود الكلام  أن ينتزع صورته الصحيحة نحواا 

 
م، والقاموس المحيط، الفيروز آبادي، مادة: سلب، ط/  1988، مادة: سلب، ط/6لسان العرب، ابن منظور، ج/    (1)

الزبيدي، الحسيني، الغرباوي، مادة: سلب، ج/1419 التفصيل:  1967، ط/  3م، وينظر: تاج العروس،  م، ولمزيد 
 هـ.1404، ط/ 144المعجم الوسيط، أنيس، إبراهيم، عبد الحليم، خلف الله، ص/

 . 1981، ط/361التعريفات، ص/ (2)
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ويلمح  ،  (1) مختلفة    من الكلام أساليب تختص به وتوجد فيه على أنحاء    فإن لكل فن  
طريقة اختيار   بأنه:العلامة الزرقاني إلى مفهوم الأسلوب حسب اصطلاح البلاغييين، 

وتأليفها والتأثير  ،الألفاظ  الإيضاح  قصد  المعاني  عن  بها  هو  ،للتعبير  العبارات   :أو 
اللفظية المنسقة لأداء المعاني، فأسلوب القرآن هو طريقته التي انفرد بها في تأليف كلامه  

 ( 2) .واختيار ألفاظه
التفكير  بقولهوأخيراا أحمد الشائب حد د مفهوم الأسلوب ملخصاا   : "طريقة 

، وهناك أشياء أخرى يذكرها بعض الباحثين كاختلاف الصنعة، (3)والتصوير والتعبير."
مة بين اللفظ والمعنى وغير ذلك، ولكنها في الواقع مظاهر تطبيقية لأحد  ءومقدار الملا

تضح ذلك أثناء الكلام الآتي. فالموضوع هو السبب يسهذين السببين أو لكليهما كما  
الأول الذي يقوم عليه اختلاف الأساليب، ويراد بالموضوع الفن الذي يختاره الكاتب  

، نظماا    ؛ أو خطابةا   أو رسالةا   أو قصةا   أو نثراا مقالةا   ليعبر به عما في نفسه، علماا أو أدباا
ه. وأما الأديب فإن اختلاف الأساليب  منها أسلوبه الخاص الذي يلائم طبيعت   فلكل فن   

بالنسبة له راجع إلى اختلاف شخصيات الأدباء من حيث أذواقهم، ومواهبهم العقلية، 
انفعالهم، وطبعائهم الخشنة أو إذ كان    ودرجة  الرقيقة، وطريقة تفكيرهم، وتصويرهم؛ 

 (4) خاصًّا. لكل ذلك معنىا 
 أنواع الأساليب -ج      

أنواع   المختلفةبسبب  من الأساليب    عديدة    هناك  لكن نذكر هنا   ،النظرات 
قيق لجزئيات العمل الأدبي واكتشاف سلوبية والتحليل الد  الأ، بالنظر إلى  اا خاص  اا تقسيم

 هي:  ،نقسم إلى ثلاثة أنواعيالعلاقات بين هذه الجزئيات، الأسلوب 

 
 ، طبعة مصر. 666مقدمة ابن خلدون، ابن خلدون، ص/ (1)
 هـ. 1406، ط/199، ص/2مناهل العرفان، الزرقاني، ج/ (2)
، مكتبة النهضة المصرية، مصر،  62الأسلوب دراسة بلاغية تحليلية لأصول الأساليب العربية، أحمد الشائب، ص/ (3)

 م.1945ط/

 م. 2003، 12مكتبة النهضة المصرية، ط/  ،54ص/ ،1الأسلوب، أحمد الشائب، ج/ (4)
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 الأسلوب العام: الذي يجمع بين العوامل والعناصر الفنية.  .1
 وأسلوب العناصر الفنية: الأسلوب الخاص ببناء كل عنصر وتحديد دوره. .2
وأسلوب الشعر والنص: يمي ز بين أساليب الشعر وأساليب سائر الأجناس الأدبية،   .3

عر تميزها  ثر، وأساليب الش  من أساليب الن    متميزةا   خاصةا   باا للشعر أسالي  ذلك لأن  
أ يتطلبان  والقافية  فالوزن  والقافية.  لتأخذ  خاصاا   سلوباا الوزن  الألفاظ  فتناسق   ،

القافية،   الوزن الشعري وبناء  التعبير الفني، ولتساهم في إقامة  مكانها العادل في 
ها الفني المتميز، وتتفاعل وحركة الألفاظ هذه في رعاية الموهبة والعقيدة، تبني تعبير 

النثري. أو  الشعري  الأسلوب  لتبني  العناصر  وسائر  الموضوع  حر  و ،  (1) مع  ر  قد 
مع إلقاء    ،مختلفة للأسلوب   معان    (2)وعياشي منذر لتا في كتابيهما  فضل  صلاح

وبذكرها هنا يطول الكلام    .وبسط    ة  الضوء على المدارس الغربية المعاصرة بكل دق  
ونبدأ في تحقيق السرد فيما   ،ويخرجه من نطاق البحث المهم فنصرف النظر عنه

 يلي:
 واصطلاحاً:السرد لغةً  -ثانيا 

 السرد  لغةً: -أ
واصل تبع والت  على معاني الت    بأنه يدل    ،تجمع على معنى السرد  قريباا تها  المعاجم كل   

مثل: يسطر ابن منظور في معجمه لسان العرب   ، نذكر بعض الشواهد منها  ،واليوالت  
بعضه في   عن معاني السرد: "السرد في اللغة: تقدمة الشيء إلى شيء تأتي به متسقاا 

: إذا تابعه. وفلان يسرد الحديث . سرد الحديث ونحوه، يسرده سرداا إثر بعض متتابعاا 
 ( 3) ."إذا كان جيد السياق له سرداا 

 
، دار 287-286ص/  ،    النحوي   الأسلوب والأسلوبية بين العلمانية والأدب الملتزم بالإسلام، عدنان علي رضا  (1)

 .1، ط/ مصر  – النحوي للنشر والتوزيع 
م، وينظر: مقالت  1998 1الشروق، القاهرة،، ط/ ، دار93ص/، فضل صلاحوإجراءاته،  هدؤ مباعلم الأسلوب  (2)

 ، منشورات اتحاد الكتاب العرب، سورية. 34في الأسلوبية، عياشي منذر لتا، ص/ 

،  8. وينظر: المحكم والمحيط الأعظم، ج/  157، ص/  3، ومقاييس اللغة، ج/  211، ص/  3لسان العرب، ج/   (3)
 . 249، ص/ 12، وينظر أيضا: تهذيب اللغة، ج/ 226، ص/ 7، وينظر: العين، ج/ 447ص/ 
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 السرد اصطلاحاً: -ب 
في  ئويجعل القار  ،السرد في الصطلاح يطلق على النقل من الواقعة إلى اللغة

بعين  تخييله كأن   والواقعات  الأحداث  تلك  يرى  الحادثة،    ،الحقيقةه  لتلك  جزء  وكأنه 
  سواءا   أو أخبار    أو خبر    أو أحداث    حدث    المصطلح الذي يشتمل على قص    السرد هو

الخيال ابتكار  من  أم  الحقيقة  صميم  من  ذلك  صاحب كتاب (1)أكان  يسطر  . كذا 
 رد هو نقل الحادثة من صورتها الواقعةالأدب وفنونه )دراسة ونقد( مفهوم السرد: "الس  

 ( 2) .إلى صورتها لغوية"
عن   بالنسبة  تكون  الصيغ  من  بصيغة  نفسه  عن  الإعلان  إلى  يحتاج  فالسرد 

نقسم إلى قسمين أو طريقتين   نستطيع أن    ، فبذلك الحد  (3)وحة.الحكاية كالإطار إلى الل  
من حيث خروجه أو دخوله في أزمة   :أي  ،أو أسلوبين أساسيين، بالنسبة إلى الراوي

نمطين. فالسرد يقسم إلى ثلاثة  الوهو الخلط بين    ،ومنهما انبثق القسم الثالث  ،السرد
 وهي:  ،أو أساليب أنماط  

 الطريقة المباشرة أي )السرد الموضوعي(.  -أ
 السرد الذاتي أي )السرد الذاتي(.طريق  -ب
 (4)طريقة الوثائق أي )السرد المتداخل(. -جـ

وجد منذ وجود الروايات والحكايات والقصص والمسرحيات  يرد وإن كان  الس   
والفنون المركبة منها في الأدب العربي، لكن مصطلح السرد نشأ في القرن الماضي تحت 

 مباحث النقد الأدبي.
 :سردية الرحلة -ج 

 
 . 238معجم المصطلحات العربية في اللغة والأدب، مجدي وهبة، كامل مهندس، ص/  (1)
 ، الناشر/ دارالفكر العربي. 104الأدب وفنونه )دراسة ونقد(، عز الدين إسماعيل، ص/  (2)
، دار توبقال للنشر، الدار البيضاء،  34تاح كيليطو، ص/  الحكاية والتأويل )حكابات في السرد العربي(، عبد الف  (3)

 مـ. 1988، 1ط/ 
 م. 2004، مكتبة العبيكان، ط/ 299التحرير الأدبي، د. حسين على محمـد حسين، ص/  (4)
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السرد والحوار والوصف،   :مثل  ،يمكن التقسيم بين الأعمال الأدبية في الأجزاء 
يمكن انفكاك إحداها عن الأخرى، وبكثرة العدد والموضوعية لهذه التقسيمات   ولكن ل

السردي    نحكم على نوع   أو الحواري  من الأنواع والأعمال الأدبية حكم الأعمال  أو  ة  ة 
أن  الوصفي   يمكن  ل  الوقت  نفس  وفي  عزلة    ة.  في  الأعمال  هذه  أخواتها،    تقوم  عن 

ة مثل: الرواية تحتوي على ملامح الوصف والحوار أيضا، ومثل ذلك فالأعمال السردي  
الوصفي على كث  ة، الأعمال  تحتوي  الشعر  والحوارية،  مثل:  السردية  المساحات  من  ير 

شكال الوصفية في ذلك الوقت. الأ المسرحية مثلا تحتوي على    ات وهكذا أعمال الحوار 
كان    رد في أدب الرحلة هو الشكل الرئيس الذي يناسب تداعي الأحداث، وإن  فالس  

التقرير بمثابة الإطار، ويأتي التقرير ليتضمن السرد، وينتهي    ه يكتنف السرد تقرير فإن  
وفي نطاق هذه البنية  ،  ينقلنا إلى فضاء يقدم بوساطة التقرير  جديد    سردي    بظهور فعل  

 (1).نجد السرد والتقرير يتداخلان ويتناوبان 
بعد المباحث عن نفس السرد نسري إلى أسلوب السرد والعرض في رحلات 

 .عرضثم نذكر ملامح السرد وال ،بتلخيص الرحلات  أنيس منصور، فنبدأ أولا 
  

 
، الدار العربية للعلوم ناشرون، الرباط،  190 – 189السرد العربي )مفاهيم وتجليات(، سعيد يقطين، ص/  (1)

 م. 2012، 1المغرب، ط/ 
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 المبحث الثاني

 عرض موجز لرحلات أنيس منصور
ونمت    ولدت   بولدته،  منصور  أنيس  وعقل  قلب  في  أن  بنم    الرحلة  إلى    وه، 

ني أنظر، ني أولد في هذه الرحلات، إن  له، "إن   آخر   رحلة يقوم بها، ميلاد   كل    أصبحت  
شيء،    ، فأعطاها كلَّ يء  لذا فلم يبخل على الرحلة بش   ،(1)."وشراهة    وأنظر في جشع  

  ر في السف  قوية    بة  غالصحة والمال والوقت، وقبل كل هذا نفسه وما يكمن فيها من ر 
شيء ممكن، فأعطته المعرفة، ومنحته الجوائز،    بأي    والترحال. ولم تبخل عليه الرحلة أيضاا 

ي بين كتاب ومفكر   مرموقاا   وطوقته الشهيرة الواسعة، وقبل كل هذا جعلت له مكاناا 
 (2)فوق ما كنت أتصور." حتى اتخذت لي مداراا " يله، ج  

؛ لقد طاف معظم بلاد العالم، ومتعددة    وكثيرة    ورحلات أنيس منصور طويلة  
عبرَّ  ثم  البشرية.  الأجناس  معظم  مع  وتعامل  ورأى،  وشاهد،  انطباعاته  وسمع،  عن   

 (3)وا في أدب الرحلات.ا رأعم    وروعة    في عمق    كتبوا  ذينة ال  ومشاهداته، فكان من القل  
وإذا كان كاتب الرحلات الناجح هو الذي تتوفر له ألمعية الملاحظة، ورهافة الفطنة،  

منها على النظرة   ما يدق    وسرعة اللتقاط، والقدرة على استبانة الملامح والمعالم، وبخاصة  
من  تخلو  ل  التي  الجتماعية  والأوضاع  والسلوك  بالعادات  منها  يتصل  وما  العابرة، 

يلي عرضا  نذكر فيما    (4)المؤهلات تستجمع للأستاذ أنيس منصور.غرابة، فكل هذه  
 .لأربع رحلات للأديب الكبير

 يوم: 200حول العالم في  -أولا
  تي المفيد )رحلة العمر(، ال  ري  لقد سجل لنا أنيس منصور في هذا الكتاب الث  

ر إلى بلا توقف، فقد ساف اا يوم 228دار فيها حول الكرة الأرضية في رحلة استغرقت 
 

 م.1978، 2، دارالشروق، ط/ 9غريب في بلاد غريبة، أنيس منصور، ص/  (1)
 . 22، ط/ 10يوم، ص/  200مقدمة حول العالم في  (2)
 . 60ثلاثية أنيس منصور، محمود فوزي، ص/  (3)
 م.1993، 22، ط/ 30يوم، محمود تيمور، ص/  200مقدمة حول العالم في  (4)
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سنة   في  ذلك  وكان  الخمس،  عام 1959القارات  في  منصور  أنيس  حصل  وقد  م، 
م على جائزة الدولة التشجيعية، وهي أول جائزة في أدب الرحلات عن رائعته  1963

ق أكثر الكتب توزيعا بشهادة  ييوم(، ولقد كان هذا الكتاب الش  200)حول العالم في  
بعد   قف أدب الرحلات على قدميه بثبات  منظمة اليونسكو بالأمم المتحدة، ولقد و 

 ، ولعل  (1) في أدب الرحلات.  يوم(، فهو رائد    200رائعة أنيس منصور )حول العالم في  
الأثر  أكبر  له  منصور كان  أنيس  برحلات  القراء  وإعجاب  الكتاب،  وذيوع  انتشار 

لأولى  ا   غامرةعترف بأن نفاذ المأوالدوافع في تسجيل رحلاته، وقد قال هو بذلك: "و 
 وإلى الشرق الأوسط فيما  روبا  و أكتب رحلاتي إلى أ  أن    بهذه السرعة يشجعني ول شك  

 (2)بعد."
فيحكي لنا من العجائب والمواقف   ، وقد بدأ رائعته بحديثه عن رحلته إلى الهند

)صاحب القداسة رفض(، قصة  :الطريفة التي حدثت معه في بلاد التبت تحت عنوان
على   م محاولته لمقابلة )الدلي لما( إله التبت، )إله في انتظاري(، وهو في حديثه يتهك  

الزعيم   قضاها  عن عشرين عاماا   يسافر إلى جزيرة سيلان، بحثاا   فكرهم ومعتقداتهم، ثم  
م، 1892)أحمد عرابي(، ويزور بيته الذي كان يعيش فيه في مدينة )كولومبو( حتى سنة  

ثم انتقل إلى مدينة كاندي، حيث يسطر عنه: "وذهبت إلى البيت الذي كان يعيش 
  (3)".فيه بمدينة كاندي ومكتوب على هذا البيت بالإنجليزية عربي باشا بحذف الألف

الت   في  الكاتب  المالديفويأخذ  جزر  بين  من    ، نقل  وكثير  قارة وهاواي    بلاد 
إندونيسيا، والفليبين، وهونج كونج واليابان؛ وقد أعجب الكاتب بمدينة    :مثل  يا،سآ

 (4) .سيدني بأستراليا بخاصة بلاجاتها

 
 . 62منصور، ص/ ثلاثية أنيس  (1)
 . 25يوم، ص/  200مة حول العالم في مقد (2)
 . 177-166نفس المرجع، ص/  (3)
 . 287، ص/ نفس المرجع (4)
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أمريكا إلى  منصور  أنيس  مع  ننتقل  بهرته    ،ثم  ما  بعد  مجتمعها  على  ويعرفنا 
 فيكتب: "وهذه البيوت العالية التي تنطح السحاب، سواءا   ،شوارعها ومبانيها ونواديها 

أو غير موجود، عبارة عن غابة من  الحديد والصلب في غابة    كان السحاب موجوداا 
  روبا وعواصمها، ثم  و بأ   يختم رحلته في طريق العودة ماراا ، حتى  (1)مخيفة اسمها نيويورك."

أن   بعد  القاهرة  إلى  حياته  يرحل  أيام  أجمل  وأسلوبه    ،قضى  المثير  بحديثه  أمتعنا  وقد 
 (2).في أدب الرحلات  ق. فالقائل على الحق في قول عنه بأنه بحق رائد  يالقصصي الش 

 غريب في بلاد غريبة: -ثانياً

 ، وهي:  واحد   هذا الكتاب يضم أربعة كتب في مجلد  
 بلاد الله خلق الله: •

المص ت  المظلا  جنود  مع  حربية   طائرة   في  أنيس  )الكونغو(،  ري  يسافر  إلى  ين 
لمساعدة الشعب ضد الحتلال البلجيكي، ويوقع رحالتنا على إقرار بعد أن جعلوه 

هذه الرحلة بالنسبة لهم مسئولية أنفسهم   حكمداراا على زملائه المدنيين، يوقع على أنَّ 
عنهم، وقد قام الكاتب   مهما حدث من أخطار، وأنَّ أحداا من السياسيين ليس مسئولا 

ه  ه الرحلة بعد عودة مباشرة من رحلته )حول العالم(، وهذا يدلُّنا على شغفه وحب  بهذ
 للسفر والترحال.

وكيف    ، ويحدثنا رحالتنا عن تاريخ الكونغو ومناهضتها للاستعمار البلجيكي
 مع شعب الكونغو؟ وشراسة   كان الرجل الأبيض البلجيكي يتعامل بوحشية  

)عزبة(   أكبر  هي  من "والكونغو  الكونغو  فقد كانت  الإنسان،  عرفها 
، أي نصف  ،الممتلكات الشخصية لملك بلجيكا ومساحة العزبة حوالي مليون ميل 

ا كان   ،مساحة القمر. وملك بلجيكا ألمانيٌّ لم ير هذه البلاد ولم يتفكر في زيارتها وإنم 

 
 .620يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 22الغلاف الأخير من كتاب حول العالم، بقلم أحمد يحيى، ط/  (2)
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ية الرجل لدناءة الإنسان ووحش  بامتصاص أموالها، وكان هذا الملك نموذجاا   مشغولا 
 ( 1)الأبيض."

ألمانيا وإيطاليا    :مثل  ،روبيةو بالعديد من الدول الأ  ه ويطوف بنا رحالتنا في كتاب
أنيس  ورحلات  والفن،  والسياسة  الأدب  في  القضايا  من  لكثير  ويتعرض  وسويسرا، 

د  ثنا عن ألمانيا في انبهار مم ا قد مه هذا الشعب  ومتكررة    روبا كثيرة  و منصور إلى أ من ، ويحح
  قدم ويتطور بجدية  وثبات  بعد حرب  طويلة  وفانية . ورحالتنا مبهور  تمعجزة استطاع أن ي

والد   الحروب  بعد  استطاع  الذي  العظيم  وشعبها  ألمانيا  عن  حديثه  يثبت في  أن  مار 
  ، القارات الثلاث )إفريقيا( و)آسيا( و)أستراليا(  معه، فهو يقارن ألمانيا  اجتهاده وتفوق  
وعدد  ، أسماء الألمان الذين فازوا بجائزة نوبل فمثلا يلمح إلى ،ئزة الدولية من حيث الجا

في   22بيعة، وفي الط    15ب، وفي الط    10في الأدب، و  7في السلام، و   3الفائزين:  
الكيمياء! وعدد الفائزين بهذه الجائزة في القارات: آسيا وأفريقيا وأستراليا: رجلان أديبان  

هو هندي  )كاوابا(  ،)طاغور(  :أحدهما  اسمه  ياباني  على   ،والثاني  هذا كثيراا  وليس 
 ( 2) الألمان، ولكنه قليل  جداا علينا.

وكذا يحدثنا عن إيطاليا وعن جمالها مع تقسيمها بين الجنوب والشمال في الفقر  
والمال والظرافة والدناءة، وكذا يحكي لنا رحالتنا عما رآه وشاهده، والتغيرات التي تحدث 

النقل تقد    من التطور من وسائل  الحياة من هذا  ينعكس على مظاهر  م وتطور وما 
من الفنادق والقصور   فنا كثيراا والمباني والمصانع، فقد وصف لنا وصفاا بارعاا وعر    ةوالعمار 

كما تعرض لكثير   ، روباو ة في أوالمكتبات والمتاحف والمسارح والشوارع والميادين العام  
مبرزاا انطباعاته الشخصية عما رآه وشاهده   ،والأدب والسياسةمن القضايا في الفن  

 فجاء كتابه ممتعاا وغنياا بالمعلومات التي يبثها هنا وهناك.
 
 

 
 م. 2010القاهرة، ط/-وق ، دالشر 2، ط/ 21بلاد الله خلق الله، أنيس منصور، ص/  (1)
 . 62ص/  ،نفس المرجع (2)
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 أطيب تحياتي من موسكو: •
د  ثنا في كتابه هذا عن روسيا وشعبها، ويستهل   حديثه متعجباا من هذه البلاد   يحح

تحدد ملامحهم،   حتى أن ك ل تستطيع أن  الواسعة، والتي تضم الكثير من الجمهوريات؛ 
"فهؤلء الروس فيهم الأبيض والأصفر والأسمر والأحمر، وكلهم أبناء دولة  واحدة ، ففي  

ووجوه    18بلادهم   سوفيت،  جميعا  ولكنهم  والقوميات،  اللغات  وعشراتح  جمهورية 
 ( 1) الناس جامدة ، أو رخامية  أو زجاجية ."

م صنعوا تماثيل لأدبائهم وشعرائهم ومفكريهم وقد أعجب رحالتنا في   روسيا بأنه 
والفن   الأدباء  مدينة  هي  "فموسكو  يسطر:  حيث  العامة؛  الميادين  في  انين ووضعوها 

لنا كثيراا   (2) رين الجالسين على المقاعد الحجرية في أهم شوارعها."والمفك   من   ويصف 
حف في مدينة ليننجراد(،  مثل حديثه عن )متحف المتا  ،ومتاحف    ومسارح    مكتبات  

ففي المتحف لوحات وتماثيل من جميع    ،وهو من أهم معالمها التي أعجب به ووصفه
 أنحاء العالم ومن كل العصور ويضم عددا من القصور. 

و)سمرقند(   و)بخارى(  )طشقند(  حيث  روسيا  جنوب  إلى  رحالتنا  يسافر  ثم 
وما قد مه للعالم من   ،ضارة الإسلاميةويشعر رحالتنا في هذه البلاد بالمتنان والعز ة بالح

يكتب معرفاا   نماذج للعلماء الأفذاذ، ول يفوته عندما قابل المسلمين في هذه البلاد أن  
 لنا ببعض هؤلء العلماء الأجلاء:  

( الذي جمع 869  –   809"ومن المؤكد أننا نعرف أن الإمام البخاري )
ماا قد ولد هنا ومات أيضا، حديثا( في ستة عشر عا  7397الأحاديث النبوية ) 

هم يا( هو إحدى هدا1036  –  980ف أيضا الفيلسوف الطبيب ابن سينا )ر ونع
 –   930بكر الخوارزمي )  العظيمة إلى الحضارة الإسلامية والإنسانية، ونعرف أبا 

 (3) ه كان يحفظ كل الشعر العربي." ( الذي اشتهر بأن  993

 
 . 148أطيب تحياتي من موسكو )غريب في بلاد غريبة(، ص/  (1)
 . 175، ص/ نفس المرجع (2)
 . 189المرجع نفسه، ص/  (3)
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المعلوم تعدم  ل  فهي  جاءت كتاباته،  وصفه  وهكذا  ثنايا  في  هناك  أو  هنا  ة 
  في رحلاته بمقابلة الكتاب والأدباء والشعراء والفنانين، وأحياناا   ديثه، وهو شغوف  حو 

يلتقي بالمفكرين والأدباء لقاءات   ه  ، كأن  عابرةا   سريعةا   الزعماء وكبار السياسيين، وهو 
 . (1)يؤكد بهذه اللقاءات ما قرأه لهم أو عنهم

 المجهول:اليمن ذلك  •
استهل أنيس منصور كتابه عن رحلته إلى اليمن؛ بقوله: "الكتب الكثيرة التي  

م القليلة التي أمضيتها في اليمن، لم تمكنني من معرفة جبال اليمن قرأتها عن اليمن، والأيا  
ومشاكلهم." وتقاليدهم  وعاداتهم  وأهلها  وآثارها  ومدنها  هذا   (2) ووديانها  ولكن 

لتنا أنيس منصور، يجعلنا نتنب ه إلى أن حديثه سيكون مختلفا عن الستهلال من رحا
اليمن وحكم  الكتاب أكثر ما يتضمن عن تاريخ  السابقة، فحديثه في هذا  رحلاته 

)بلقيس( ويستشهد على رأيه في تلك الملكة بما ذكره عنها القرآن   :الملكات فيها، مثل
  ، فقد كانت اليمن لؤلؤة الجزيرة العربية  ،ثنا عن تاريخ اليمن وفن العمارةالكريم، كما يحد  

ا لحجز المياه وتوزيعها على ملايين الأفدنة المزروعة بالفواكه. ومن كان فيها ثمانون سد  
عن الأئمة وما فعلوه في اليمن من    ثنا كثيراا ، وكما يحد  (3)مأرب.  بين هذه السدود سد  

وراء واحد في اثني عشر   ئمة واحداا تأخ ر  وتخل ف  في البلاد، فيكتب عنهم: "لقد نجح الأ
في اليمن ول خارج اليمن، لقد   يجعلوا بلادهم لغزاا ل يفهمه أحد    من الزمان، أن    قرناا 

أغلقوا حدودها، وأغلقوا البيوت، على أهلها بالفزع و)القات( والخرافات وأصبحت 
وهو يأسف ويشفق على اليمن من العادات السيئة المنتشرة ،  (4) اليمن كبلاد التبت." 

. وكذا يسطر عن اليمن: "وقد كادت اليمن أن تموت، من (5)بينهم، وأخطرها القات 

 
 . الهيئة العامة لمكتبة الأسكندرية، ط/ 117مشوار كتب الرحلة قديما وحديثا، د. سيد حامد النساج، ص/  (1)
 . 232اليمن ذلك المجهول )غريب في بلاد غريبة(، ص/  (2)
 . 233نفس المرجع، ص/  (3)
 . 232، ص/ نفس المرجع (4)
 (. 235، )اليمن ذلك المجهول، ص/ كسلعقل عن الوعي ويورث الالقات: نبات يمضعه أهل اليمن فيغيب ال (5)
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العزلة، ولم تكتب لها الحياة إل  م السنين من  الصفيقة   حينما حطمت    ئات  الأبواب 
أبوابها ومدنها    والأغلال الصدئة ورفعت صوتها صارخة وثارت واستجارت، وانفتحت  

  ، ضمن رائعته  رحلته الرابعة ، ثم ينتقل بنا الكاتب إلى  (1)وديانها وجبالها للعالم الخارجي."
 وهو:

 ر البيضاء: أيام في الجزائ •

ونقضي أياماا مع الكاتب في الجزائر مع شعبها العظيم الذي يبذل جهودا أن  
بلاده من الستعمار،    تحرير، كما نجح في  ةيرد إلى بلاده وجهها العربي وروحها الإسلامي

عنف عميق   هايحدثنا  إعجاب   وعندي  الشقيقة،  البلاد  لهذه  جاهز   حبٌّ  "عندي   :
ها، وتحدثت إلى زعيمها، أحسست أن  ئأبنامع  بكفاحها، وبعد أن رأيتها وجلست  

 ( 2)الذي أعرفه أقل بكثير من الواقع."
ضمن وفد  رسمي   سياسي  ، سافر    رسميةا   وكانت رحلة الكاتب إلى الجزائر رحلةا  

بينهم نجيب محفوظ،رحالتنا في وفد م المثقفين من  الكاتب   (3) ن الأدباء  وقد أخبرنا 

 
 . 251المرجع نفسه، ص/  (1)
 . 295أيام في الجزائر البيضاء )غريب في بلاد غريبة(، ص/  (2)
نجيب محفوظ: روائي مصري كبير، ترجمت الجامعة الأمريكية أهم رواياته فحصل على جائزة نوبل في الأدب، كتب   (3)

الرواية والقصة القصيرة والسيناريو السينمائي، وآخر مناصبه الحكومية رئيس مجلس إدارة مؤسسة السينما، تعرض لمحاولة  
نات ونجا منها، أفردت له )جريدة الأهرام( مساحة لمقال أسبوعي  اغتيال من متطرفين يدعون التدين في أواخر التسعي

عن طريق الرواية الشفوية للكاتب المسرحي محمد سلماوى بعد أن ىأدركت حاستي الكتابة والرواية عند شيخوخة العمر  
م،  1947القاهرة    –مكتبة مصر    – م، ومن أهم مؤلفاته هي: )همس الجنون(  1911نجيب محفوظ من موالبيد سنة    –

م، و)بداية ونهاية(  1949القاهرة    –مكتبة مصر    –م، و)السراب(  1949القاهرة    –مكتبة مصر    –و)كفاح طيبة(  
دار مصر    – ، و)عبث الأقدار(  1958القاهرة    – مكتبة مصر    –، و)رادويس(  1951القاهرة    – دار مصر للطباعة    –

مطبعة     -م، و)خان الخليلي(  1967القاهرة    – مكتبة مصر    –م، و )ثرثرة فوق النيل(  1960القاهرة    – للطباعة  
دار    -م، و)بين القصرين( 1970القاهرة    –دار مصر للطباعة    –م، و)بيت سئ السمعة(  1969  القاهرة  –زهران  

مكتبة    – م، و)قصر الشوق(  1970القاهرة    – دار مصر للطباعة    – م، و)السكرية(  1970القاهرة    – مصر للطباعة  
  –مكتبة مصر  – م، و)زقاق المدق( 1970القاهرة  –مكتبة مصر  –للص والكلاب( م، و)ا1970القاهرة  – مصر 

 .  1970القاهرة 
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وقد جال وتنقل   (1) لزيارة الرئيس أنور السادات.  وامه  ديل  جاءوا  بأنه وأصدقاءه بذلك  
السياسية المهمة  أدى  بعدما  الجزائر  في  فقالرحالتنا  الجنوبية،  ؛  الوليات  "واخترت   :

مدن شمال الجزائر مثل مدن جنوب فرنسا، والذي يسافر إليها    القبائل والواحات، لأن  
كأنَّه قد عبر بحر الأبيض، وفضل تح أن أذهب إلى أطراف الصحراء حيث يعيش الناس  

 (2)أصحاب المصالح الحقيقية في الجزائر."
وسافر رحالتنا إلى )بير مسعود (، وهي منطقة  في الصحراء، وبعض الأماكن 

وأديبنا أنيس منصور، وكذا شيء من التاريخ أو معلومة عنها.    حظيت بوصف رحالتنا 
جاء كل ذلك بأسلوبه الممتع المعتمد على السرد القصصي، فقد كان كتابه أكثر من 
التصوير والتحليل للأفكار وأناس لم نكن نعرف عنهم الكثير. بعد أن تقرأ  رائع في 

بل سوف يخامرك شعور  فريب    ،أنك غريب    كتاب )غريب في بلاد غريبة( لن تحس  
 (3)بأنَّك في بلاد  تعرفها تمام المعرفة، وهذا هو أنيس منصور.

دقيقة،   بمعلومات  فكرنا  وأثرى  منصور  أنيس  الصحفي  الرحالة  أمتعنا  لقد 
وعادات عجيبة، وأفكار مثيرة عن الحياة والناس والظواهر في بلاد الشرق والغرب في 

 (. كتابه )غريب في بلاد غريبة 
 أعجب الرحلات في التاريخ:  -ثالثاً

، فقد كتب الأستاذ  وحديثاا   اشتمل هذا الكتاب على أشهر الرحلات قديماا 
أنيس منصور الجزء الأكبر في هذا الكتاب من خلال كتب الرحلات القديمة والحديثة،  

نة  بت وما فيها من عجائب ومعتقدات من الدياثم ضمَّنه رحلته إلى الهند جزء بلاد الت  
)البوذية(، و)إله التبت(، و)الدلي لما(، وحديث أنيس منصور عن البلاد وعاداتها  

 بالمعلومات.  ثريٌّ  ممتع   عجيب   وأفكارها حديث  

 
 . 297أيام في الجزائر البيضاء )غريب في بلاد غريبة(، ص/  (1)
 . 306المرجع نفسه، ص/  (2)
 . 73ثلاثية أنيس منصور، محمود فوزي، ص/  (3)
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قي )الدلي لما( فأخبرهم تحتى يل   ،فقد ذكر لنا أنه احتال على الحرس والوزراء
لت البركة في المريض، : "وأمام الدلي لما حلأجله  وجاء من مصر خصيصاا   ه مريض  أن  

، والتقط للدلي لما أول صورة  يده مسلماا   سه، مد  أورفع الغطاء عنه، ونهض، وأحنى ر 
له ولأم ه ولوزرائه وأخته وأخيه في العالم كله ولم يكن مريضاا، إنما هو صحفي  تمارض 

 ( 1)ليروي قصته للعالم كله."
بت تحت عنوان ظريف  وقد دو ن أنيس منصور حديثه في رحلته إلى بلاد الت

ويقصد بذلك قصة هروب الدلي   (2) مسكوا قداسته لقد سرق الذهب وهرب(.أوهو )
ثنا في هذا الكتاب عن رحلته إلى إيران، وتبهره  ين إلى الهند. كما يحد  لما من جزر الص  

بذخ  بهر أكثر بما رآه رحالتنا عن  ن القصور وفخامتها وأدواتها ويذكر لنا احتفالتهم، وي
وترف  في حياة شاه إيران وفي قصوره، وقد حظيت بعض المباني والمدن بوصف رحالتنا  

 حيث يسطر:
"وفي أصفهان )مسجد الشاه( وفي منطقة من المسجد أسماها )السليمانية(  

، وشتاءا  من كل يوم صيفاا   12وفيها حجر هذا الحجر تقف عليه الشمس الساعة  
الشيخ مسجد  أصفهان  مساجد  أهم  العمارة   ومن  في  تحفة  المسجد  الله،  لطف 

 ( 3) والزخرفة، وليس له نظير في كل إيران."
رائع   الكاتب ضمنه كثيراا   وممتع    والكتاب  وأن  من رحلات الآخرين،    خاصة 

وبهذا يثبت لنا رحالتنا بأسلوبه السهل المبسط عنده المقدرة على تقديم خلاصة أفكار  
 الآخرين، قدماء ومحدثين.

 أنت في اليابان وبلاد أخرى: -رابعاً
بالقنابل   قحصفحفي بشعب اليابان ذلك الشعب الذي  لقد انبهر رحالتنا الص   

المتقنة  الذ   بالصناعات  اقتصادها  في  أمريكا  ويضرب  بثبات  يقف  أن  واستطاع  رية، 

 
 م. 1995، 13مصر، ط/ -قليوب-ع الإهرام التجارية ، مطاب1،ج/ 199أعجب الرحلات في التاريخ، ص/   (1)
 . 209 –  201نفس المرجع، ص/  (2)
 .714أعجب الرحلات في التاريخ، ص/   (3)
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خطوات:  ثلاث  في  الدنيا كلها  على  تقدمت  التي  البلاد  إنها  الدقيقة.  والمنتجات 
غير، والإتقان، فاليابان حقيقة لكل عين  وعقل  وكل قلب متعة للسائح  التطوير، والتص

يزداد (1)والباحث والتلميذ. أربع مرات، وفي كل مرة  اليابان  أنيس منصور  ، فقد زار 
: "كانت المرة الأولى  فيكتب  ،وب في عملهؤ عب المكافح الدإعجابه وانبهاره بهذا الش  

أراه  1959سنة   ما  بكل  مبهوراا  وكنت  يتغير  م  أزورها  مرة  إن  وفي كل  انبهاري،  ه   
أبداا (2)داد."ز ي المرأة  تغب  ولم  منصور  ،  أنيس  الأستاذ  رحلات  هذا   ،في  ففي كتابه 

للمرشدة السياحية،    فكاهي     استهل حديثه عن اليابان، في أول كلمات الكتاب بوصف  
ها ادير وخد  تا مس وجهه و  ، ا بقرة هولنديةالقامة بيضاء ممتلئة كأنه   ةفيقول: "فهي قصير 

اللحم نبت فيها شعر أسود فاحم."  ،كرتان من  والمرأة في جميع  ،  (3)ورأسها بطيخة 
 (4)ذهب يبحث عنها. نمارحلات أنيس منصور شخصية محورية وعنصر مهم، أي 

كما يحدثنا رحالتنا في هذا الكتاب عن أدب وإخلاص الشعب الياباني وهو   
اليابان    ،ممتع  رشيق  مبهور  ومعجب  بهم في حديث    اليابان وأمريكا وبين  مقارناا بين 

والدول الأروبية، وبينها وبيننا مبينا أهم ما استرعى انتباهه في هذه البلاد من أفكار  
وعادات غريبة، كما حدثنا عن البراكين وما تمثله للشعب الياباني من فزع  وخوف  وقلق   

(  بلاد أخرى) - كما سماه -ور كتابه هذا في المستقبل، وقد ضمَّن رحالتنا أنيس منص
الش   والغرب من  وليبفحد    ،رق  وتايلاند،  وقبرص  ولوكسمبرج  لبنان  عن  وقد ير ثنا  يا، 
أن    حظيت   الكتاب. كما  هذا  في  الجغرافي  بالوصف  الدول  لبنان    بعض  عن  حديثه 

ا يظهر وأفكاره عنها تدلُّ على بعد أفق وثقافة الكاتب الرحبة التاريخية والسياسية،كم
، وهكذا يطوف بنا كما  من حديثه أن   ه أديب  سياسي  أو كما يقول سياسي  متأدب 

لنشاهد معه أجمل الشوارع والمسارح   ؛ قه وغربهر عودنا رحالتنا في معظم بلاد العالم ش

 
 .10أنت في اليابان وبلاد أخرى، ص/   (1)
 . 11، ص/ نفس المرجع (2)
 .  5، ص/ نفس المرجع (3)
 . 116مشوار كتب الرحلة، ص/  (4)



156 
 

عما يحكي لنا من غرائب   والنوادي والمكتبات والمساجد والكنائس والجامعات، فضلاا 
ياة كما رآها وكما عاشها مع أصحابها في أماكن  بعيدة  بيننا  لنا الح  ولطائف مصوراا 

 وبينها مسافات طويلة.  
ففي هذا الكتاب سوف تجد ما يدهشك أكثر، فأنت مع أديب الرحلات  

الأول أنيس منصور.. مع العبارة الجميلة واللفتة الذكية، والحيوية، والنكتة، وما يفتح  
وبلا أخرى، فإذا التقيت به في مثل هذا الكتاب   شهيتك لتقرأ وأنت تسافر إلى اليابان

 (1)فقد سافرت معه وجلست إليه وأقمت معه.
  

 
  أخرى، كلمة: بقلم الأستاذ أحـمد يحيى، الغلاف الأخير.أنت في اليابان وبلاد  (1)
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 المبحث الثالث 
 أساليب السرد وطرق العرض في رحلات أنيس منصور

رحلاته    ة غدت قراءأبدع الكاتب الكبير أنيس منصور في كتابة رحلاته، حتى  
نته رحلاته من الكثير لجمال أسلوبه الذاتي في التعبير، وما تضم    ؛كبرى  ذهنيةا   متعةا   بحق  

الثر  والحكايات  والأساطير  العجائب  عن يمن  يقال  أن  يمكن  ما  وأبسط  المفيدة.  ة 
رحلات أنيس منصور أنه يأخذك في عربة  صغيرة ، يستطيع من خلالها أن يتنقل عبر  

، وريشة    شة أمامك فيلم  الزمان الماضي والحاضر والمستقبل، فهو يعرض على شا   كاتب 
، وينقلك في لحظة بين صقيع القطب الشمالي، وحرارة خط الستواء. بين روائع  فنان 

. ، (1)الأدب، وخداع السياسة بين الأسطورة والحقيقة، كل ذلك في خيط  فني  عجيب 
، (2)من الرغبة والرهبة، من الشجاعة والخوف  اا وإذا كانت الرحلة عند أنيس منصور مزيج

لها في كل وقت وفي كل مكان، فلا يكترث بما يقوم به    مستعداا   فهو لهذا تراه دائماا 
الآخرون حينما ينوون السفر والترحال من جميع احتياجات ومتطلبات وأغراض، فيكاد  

فقط    جسدياا   اا يكون كل هذا في نظر الأستاذ غير ذي قيمة، فليس السفر عنده سفر 
ك إذا قررت السفر، بل كل شيء. فهو يقول: "المعنى الحقيقي أن  ق  اا ، أو نفسياا بل روحي

، أما هذه الأشياء الأخرى، فتجيء في ، وعقلاا ، وروحاا فمعنى ذلك أن تسافر نفساا 
عن كثرة السفر واستعداداته    ويكتب  ،(3) الدرجة الثانية، وفي معظم الأحيان ل تجيىء."

، فنحن اء بلا حقائب، فالحقائب ل تهم  أو في البحر أو في الهو   : "نسافر في البر  له
نحمل بين ضلوعنا شيئا أهم من الحقائب، نحمل الشوق الذي ل يخمد إلى كل ما هو  

 ( 4) جديد: في الأرض، وفي الناس، وفيما بين الناس، وكل أرض، وبين أي ناس."

 
 . 28 -27أنيس منصور، حياته وأدبه، مأمون غريب، ص/  (1)
 .4أعجب الرحلات في التاريخ، ص/   (2)
 . 9مقدمة، )غريب في بلاد غريبة(، ص/  (3)
 . 10المرجع السابق، ص/  (4)
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ات على  حول الأرض عشرات المر    ر الأدباء دوراناا ثلذا كان المؤلف الكبير أك
  (1) يقلب الأرض بقدميه ويديه وعينه، فدنياه كتاب  مفتوح . سفر

سردية من حيث الحوادث ومضامينها، حتى نستطيع  النواع  الأتحت    دتع  ةوالرحل 
واتجاهات  عرضية  فيها: بأن  الرحلة هي مجموعة  مختلفة   أن نقول نظراا إلى ألوان  سردية   

لسرد بأنواعه والشعر والسيرة والخطاب. كاملة  لمختلف الأنواع الأدبية، فيوجد فيها ا
نذكر تحت هذا المبحث أساليب السرد والعرض في رحلاته نظرا إلى أزمة الراوي فيها،  
وسنجيء بالأمثلة والشواهد عن الملامح السردية فيها، فسنذكر أول ملامح الأسلوب 

نعالج آليات وسوف    ،السردي، فأسسه ووسائله وتقنياته، ثم مؤيدات لتلك التقنيات 
 القصة أو الرواية أو المسرحية أو الحكاية.  العرض لديه، والتي استعارتها

 السرد الموضوعي في رحلات أنيس منصور. -أولًا
ث هذا هو النمط القصصي والروائي للسرد حيث يتحد    السرد الموضوعي: 

كنه  من دون أن يفسر لنا كيفية تم   ،الراوي عن أحداث القصة وغيرها على شكل إخبار
من معرفة ذلك الراوي على أحداث القصة وغيرها، والراوي يكون مطلعا على كل 

، وطريقة التمييز لهذا السرد (2)حتى على الأفكار السردية للأشخاص والأبطال.  ؛شيء
، حتى يقال بأنه  (3) يمكن بموقف الراوي المستقل عن الوقائع والحوادث والمواقف المروية.

 ( 4)ام عن الأشخاص والأحداث.التجرد الموضوعي الت  

 
 هـ.1408 -م1988 ،1، ط/  ،القاهرة -  الكتاب، دالشروقالذين هاجروا، أنيس منصور، الغلاف الأخير من  (1)
، مؤسسة الأبحاث 189ص/    إبراهيم الخطيب،  ترجمة المقطع:نظرية المنهج الشـكلي، نصوص الشكلانيين الروس،    (2)

 بيروت، الشركة المغربية للناشرين المتحدين.  –العربيـة
عابد خزندار، مراجعة وتقديم: محـمـد بربري،   ترجمة المقطع:المصطلح السردي )معجم مصطلحات(، جيرالد برنس،    (3)

. وينظر أيضا: مدخل إلى نظرية  2003 -1القاهرة، ط/  –، المشروع القومي للترجمة، لس الأعلى للثقافة 163ص/ 
 . 1986، مشروع النشر المشترك، ط/ 74 –  73جميل شاكر، ص/   –القصة )تحليلا وتطبيقا(، سمير المرزوقي 

النقد التطبيقي التحليلي، )مقدمة لدراسة الأدب وعناصره في ضوء المنهج النقدية الحديثة(، دكتور عدنان خالد    (4)
 م. 1986 - 1بغداد، ط/  –، دارالشؤون الثقافية العامة 85عبـد الله، ص/  
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ا النمط من السرد الراوي العليم يكون المسيطر في السرد أو يكون غير ذوفي ه
( أي  وهو  عوالم  االممسرح،  مختلف  بين  والتنقل  الحركة  حرية  يملك  الذي  لراوي(: 

وإخبار   رؤية  على  والكاملة(  )التامة  القدرة  وله  )السردية(،  القصصية  الأشخاص 
يراه   ما  القارئ.وحجب  عن  بأن  (1)ويسمعه  نقول  أن  نستطيع  ذلك  بعد  السرد ،   :

 (2)القصصي الذي يستند على أسلوب الراوي كلي العلم هو سرد أخباري بحت.
الضمير المستعمل في هذا السرد: الضمير الذي استعمل في هذا النمط من 

)في هذا   يستطيع  لأن الراوي  ؛السرد يكون صيغة الغائب )سواء كان واحدا أو جمعا( 
فيه،    شارك  م ما يقص أو  على    ه شاهد  دون أن يدعي أن    يحكي قصةا   الأسلوب( أن  

عتباره )أي بصيغة الغائب من بايكتب بصيغة الشخص الثالث    )فالراوي( يستطيع أن  
 . وهذه هي طريقة طبيعية وتقليدية للسرد والقصة.(3)الضمائر(

  .(4) ردذي يملك الراوي فيه المعرفة الكلية من الس  وهذا هو النمط والأسلوب ال
والأسلوب السردي يمنح القاص حرية أكبر للتنويع في إشغال المساحة السردية للقصة 

من الشواهد لهذا السرد في رحلات أنيس منصور فيما    ا، نذكر بعض(5)ىؤ ر بحالت و 
 لي:ي

 السرد الموضوعي بأسلوب العرض القصصي: -أ
 ، في رحلاته في تحليل الأحداث وبين المعلومات   ع  ئرد القصصي شاأسلوب الس  

العمليـة التـي  ، فالسرد هو  وايةوسائل في بناء القصة والر  ال  من أهم    وذلك السرد يعد  

 
 . 86ب وعناصره في ضوء المنهج النقدية الحديثة(، ص/ النقد التطبيقي التحليلي، )مقدمة لدراسة الأد (1)
 . 87 –  86المرجع نفسه، ص/  (2)
، ومراجعة: دكتور حسام  233محيى الدين صبحي، ص/    ترجمة المقطع:أوستن وارين(    –نظرية السرد، )رينية ويليك    (3)

 م.1987بيروت، ط/   -الخطيب، الناشر: المؤسسة العربية للدراسات والنشر
وآخرون(،    (4) جنيت  )جيرار  التبئير،  إلى  النظر  وجهة  من  السرد  المقطع: نظرية  ص/    ترجمة  مصطفى،  ،  97ناجي 

 م. 1989، 1منشورات الحوار الأكاديمي والجامعي، ط/ 
، دار المعين 23د. سوسن البياتي(، ص/    – مزايا السرد وجماليات الخطاب القصصي، )أ.د. مـحـمـد صـابر عبيد    (5)

 م. 2008، 1هرة، ط/ القا –للنشر 
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المشتمل على ص القصصي  ارد أو الحـاكي )أو الرواي(، وينتج عنـها الن  يـقوم بـها الس  
 ( 1) اللفظ القصصي والحكاية القصصي.

رحلاته   عملية  بناء  في  القصصي  السرد  أسلوب  على  منصور  أنيس  فيعتمد 
في رحلاته لظاهرة التشويق، نجده يكتب قصته المليئة بالعجائب والغرائب   كثيراا   هد بويؤي  

 يا تحت عنوان )جالن كون(: س بإندوني
لسلة تندفع إلى الأمام وتكتب بلغة "وبعد ذلك، أي بعد دقيقة سترى ا

 الروح التي حلت في هذه السلة.
 تستطيع أن تكلمها، أن تسألها: من أنت؟ 

 ( 2).بلغتها.."  -كتابة -وسترد عليك 
بزمان أعجوبة  هي  التجربة  وتلك  بـ)جالن كون(  تسمى  عملية  هي    ؛ فهذه 

لة والعيدان على هيئة الصليب مع القمصان حيث تسترد فيها الأرواح باستعانة الس  
ميزة   هشترك بنفسه في هذا العمل، وهذا  هوالورقة، فيسرد أنيس منصور قصته وتجربته بأن  

ثم    ،حيث يسطر الكلام عن ظاهرة الروح والجسم  ؛د للفصل والقصةه يمه  أسلوبه بأن  
وبسرد الخطاب   روائي     قصصي     سرد عن نفسه بأسلوب  في  ،يرجع إلى صلب الموضوع

القار  أنيس منصور في موضع عديدة الحكايات والسرد و والجاذبية.    ئلتنشيط  يذكر 
 لي: يالموضوعي كما نجده يذكر فيما 

 السرد الموضوعي بأسلوب العرض الحكائي.  -ب
شواهد السرد  ، توجد يةب السرد اليسالأمن أهم يعد   سلوب الحكائي أيضاا الأ

رحلاته في  الإنسان  ، الحكائي كثيرا  بين  الأعمار  توزيع  من  الحكاية    ، والحمار  ، مثل 
 في المحكمة الإلهية حيث يسطر تحت عنوان تأملات هندية:  ،والقرد ،والكلب

 
، ط/ مشروع النشر المشترك،  74-73جمـيل شـاكر، ص/    -مدخل إلى نظرية القصة تحليلا وتطبيقا، سمير المرزوقي  (1)

 م.1986
 . 235حول العالم، ص/  (2)
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"قالت الأسطورة: جلس الإله يستريح بعد أن خلق العالم .. وبدأ الإله 
هذه الحياة. وعرضت له مشكلة كم يكون يفكر في حياة المخلوقات.. وكيف تكون  

 عمر كل واحد منها. 
 (1) ."عاماا  30  حي    ر أن يجعل عمر كل كائن  قر    وأخيراا 

  30عاما، وكذا الكلب قد أنكر    18  ا وقبل فقط منه  ، عام  30فأنكر الحمار  
عام،   30العمر    سنة، وجاء دور القرد، فأنكر أيضاا   18  وردَّ   ، عاما  12عام وقبل فقط  

له    يزيد  ستدعى أن  او   ،سنة  30ة العمر  ا الإنسان فشكى قل  ، فأم  أعوام  10فجعل له  
ت مجموعة أعمارهم ثمانين عاما،  صير  فهكذا    ،مع عمره عمر الحمار والكلب والقرد

وبعد الثلاثين    ،فقطأصل العمر للإنسان هو ثلاثين عاما    أن    :فيقول أنيس منصور
بدأ عمر الكلب للإنسان ي، وبعد عمر الحمار  بدأ عمر الحمار أي اثنتي عشرة سنةا ي

ن سنة من عمر و عمر القرد عشرين سنة، فخمس   ىبقي  اا أي ثمانية عشر سنة، وأخير 
 يطبق أنيس منصور تلك القصة الإنسان، هي أجزاء عمر الحمار والكلب والقرد، حتى  

يجب   : أي  ،ني وحدي الذي ما أزال في مرحلة الحمارفقط أدركت أن  نفسه: "وهنا    ىعل 
  (2)وعملت." ،أن أعمل

 (3) (Giacomo Casanova  -   وكذا يسرد حكاية للأديب العاشق )كازانوفا
مريضةا  محبوبته  وجد  فلم  عندما  بأنه  ،  السبب  عرف  طعاماا ا  أكلت  فبحث فاسداا   ا   ،

الطعام، فامتنع عن الطعام فمرض بسبب   يجد  الطعام الفاسد في المطبخ، ليمرض فلم  
هذا. التاريخية    (4)المنع  بالمصادر  ويستمد  الأخرى  الحكاية  في  الحكاية  يسرد  وكذا 

 ( 5) ومراجعها، بأن ملكة بلقيس كانت لها ساقان تشبهان الماعز.

 
 .120، ص/ يوم  200حول العالم في  (1)
 . 124، ص/ نفس المرجع (2)
كاتب سير مكتبه ودبلوماسى ومترجم ومؤلف ومصرفى ومجامر وروائى و مين أكان كاتب وشاعر و  جاكومو كازانوفا (3)

 .ذاتيه من جمهورية ڤينيسيا
 . 129بلاد الله خلق الله )غريب في بلاد غريبة(، ص/  (4)
 . 291اليمن ذلك المجهول )غريب في بلاد غريبة(، ص/  (5)
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ويحكي لنا أنيس منصور حكايات عدة في رائعته )أعجب الرحلات في التاريخ(  
وكذا يسرد حكايات   (1)الديانات المختلفة في رحلته الإيرانية والبلاد الأخرى.يسطر عن  

الشعراء والأدباء الروسيين في رحلته الروسية تحت بيان عجائب عن تماثيلهم، فيسرد 
والروائي   الشاعر  وقصة  أرمنتوف،  الشاعر  وقصة  بوشكين،  العظيم  الشاعر  حكاية 

المس  الفلاحين  شاعر  وقصة  الموسيقار  مايكوفيسكي،  وقصة  باستينين،  مى 
وأب الأدب الروسي دستويفسكي،    يتشايكويفسكي، وأخيرا النظرة إلى حياة الروائ

حكائي. سردي  يسرد ،  (2) بأسلوب  نجده  الحكاية كما  في  الحكاية  يسرد  قد  وهكذا 
منبع  الح في  بينهم  والختلاف  وأهلها،  وحواشيهما  وملكته  منغوليا  ملك  عن  كاية 

 ،والأرنب  ،د حتى لجأوا إلى الحكيم، فيسرد ذلك الحكيم الحكاية للفيلالسعادة للبلا
الت    ،واليمامة  ،والقرد وهذا  الأعمال،  في  واتفاقهم  الحياة  معايش  في  فاق  وتوافقهم 
 (3)عادة.اد هو في الأصل منبع الس  والتح  

 السرد الذاتي في رحلات أنيس منصور. -ثانياً
الراوي في هذا    الظاهر من اسم هذه الطريقة للسرد بأن  : كما هو  السرد الذات 

تروي أحداثها ويلفظ هذا السرد   ةكشخصية في الحكاي  الأسلوب من السرد حاضر  
الثلاثة(. بأعرابه  نحن  أو  أنا  )أي  المتكلم  ضمير  عين   ،(4) باستعمال  أي  فالشخصية 

نتتبع بعينه أحداث القصة وهو الذي تراعى وجهة   نظره في تأويل  الراوي هو الذي 
 (5) الأحداث أو في تفسيرها.

الشخصية  بناء  في  واحدة  وتيرة  تحكمه  الموضوعي  السرد  أسلوب  وإن كان 
  ىسرد وللراوي(، وتتعدد الرؤ ل والحدث، فإن أسلوب السرد الذاتي تتنوع فيه الأبنية )ل

 
 . 715، ص/  2أعجب الرحلات في التاريخ، ج/   (1)
 . 183كو )غريب في بلاد غريبة(، ص/ أطيب تحياتي من موس (2)
 .143يوم، ص/  200حول العالم في  (3)
 .  102مدخل إلى نظرية القصة، ص/  (4)
 . 85، وينظر أيضا: النقد التطبيقي التحليلي، ص/ 189نظرية المنهج الشكلي، ص/  (5)
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أن   للشخصية  ويتيح  مباشرةا   وظلالها،  القارئ  فتواجه  دونت،  وتتحاور  إليه،    تحدث 
، دون  مطلقة    وصاية أو توجيه من الشخصيات الأخرى، وتكشف عن نفسها بتجربة  

وهناك عدة شواهد وأمثلة   (1) أن تنتظر من يحجب عن القارئ بعض أفكارها ومواقفها.
 لي: يمنها فيما  انذكر بعضه، لنمط أسلوب السرد الذاتي في رحلات

 أ: السرد الذات بأسلوب العرض القصصي:
 السرير(:   من يسرد لنا رحالتنا قصته لرحلته من القاهرة إلى الكونغو تحت عنوان )وقفزت  

يين ر "ولحظت أيضا أن كل الذين التفوا حول هذه الطائرة من الجنود المص
ت.. ولحظت أيضا أن هناك الشبان المسافرين إلى الكونغو.. وهم جنود المظلا  

الطائرة.. ثم إلى  الطائرة.. وكانت هذه أول مرة   سيارات اتجهت إلى هذه  داخل 
والقنابل والديناميت  للذخيرة والجنود  الحربية  الطائرات  ابتلاع  فيها عملية  أشاهد 

 ( 2) وسيارات الجيب."
فيسرد أنيس منصور قصته إلى الكونغو ومصائبه أثناء الرحلة في الطائرة الحربية  
مع القلق والخوف من الراوي عن الأمراض المختلفة الموجودة أو المخيلة عن المناطق 

يام التي قضاها الأالبليجيكية، وخوف القنابل والديناميت النارية، وقصص أخرى عن  
 .وجاذب   رائع   قصصي    الأحوال والأحداث بأسلوب   رحالتنا في الكونغو، فيسرد هذه

 السرد الذات بأسلوب العرض المسرحي:  -ب
 :  مسرحي    أرض الكونغو بأسلوب   ننجده يسرد قصته ع

 ى ظف ارتد و "ودفعني هذا الشك إلى أن أقف هذا الموقف المضحك.. فالتفت إلى م
يبدو أمامي.. ربما   .. أو هكذا حاول أنمهموماا   القميص والبنطلون وظهر جاداا 

، فانتهز هذه الفرصة ليبدو أكثر عاطلاا   .. أو ربما وجدني خالياا ه وجدني مهموماا لأن  
أهمية.. وأكثر فائدة لبلاده.. اقتربت منه وأطلقت ابتسامة عريضة في وجهه.. كأنها 

  (3) يد ممدودة لتحية.. وقلت: قل لي.. أي بلد هذا؟ فأجاب: إنه بلد.."

 
 ، 186البناء الفني لرواية الحرب في العراق، ص/  (1)
 . 12)غريب في بلاد غريبة(، ص/ بلاد الله خلق الله  (2)
 . 36، ص/ خلق الله )غريب في بلاد غريبة( بلاد الله (3)
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وروائي   قصصي  بأسلوب  قصصه  يسرد  روسيا  إلى  رحلته  بأسلوب   أو وفي 
مسرحاا   هبأن    ،مسرحي له  عنوان  ومشهداا   يجعل  تحت  أخرى  مرأة  مع  المرأة    : لرقص 

ب مختلفة،  يلاثم يسرد عن الأحداث وقصصه بأس  .)حقوقها كثيرة .. وأنوثتها قليلة(
والرواية،   القصة  بأسلوب  تكون  المسرحية،  أوقد  أن    بأسلوب  نلاحظ  جعل وهنا  ه 

 (1).خيالي    فكاهي    وذكر قصته بأسلوب مسرحي    ،مسرحاا 

 السرد الذات بأسلوب العرض الروائي:  -ج
ية، وكذا يعنون بعنوان الرواية  انلاحظ أنه قد يستخدم السرد الذاتي بلون الرو 

كما نجده   ،تعين وتؤيد للسرد  التي  يستخدم الأحداث في الفصل وما بعده  والقصة، ثمَّ 
الفليبيني رحلته  الليل(  ة في  في  )مغامرة  عنوان  الطمأنينة  يكتب  ،تحت  من  "وبشيء   :

الكاذبة.. وبشيء من رؤية الهدف دون الطريق إليه، ركبت السيارة وجعلت ملامح 
ة.. سقطت آما نظر لي السائق في المر وكل    حدي قليلاا .. وأقرب إلى الت  وجهي قاسيةا 

  (2) رخامية.. وعلى احتقار جامد.. وانحرفت بنا السيارة." ة عيناه على واجه
حداث والواقعات التي حدثت في رحلته الفيليبينية،  لأنجده أنه يبدأ الفصل با

وتلك المغامرة لأنيس منصور حدثت ضد السفارة والحكومة، وقد يبدأ أنيس منصور 
الفيلسوفالفصل بق أو  لرحلته بنمط    وأحداثاا   ثم يشرح ويسرد قصصاا   ،ول الأديب 

 (3).أي )مطلوب كلب بلدي( نفس الفصل في الفصل الآتي بعدنجده كما   ،الرواية
 السرد المتداخل في رحلات أنيس منصور. -ثالثاً

وجد فيه التداخل بين    رد بأن  : كما يبدو من اسم هذا الس  السرد المتداخل 
رد ، إذ يظهر للس  (4) رد الذاتي رد الموضوعي بالس  أي عندما يتداخل الس    ،النمطين للسرد

 لها، ثم يستمر    الشخصيات وأحداث القصة، وراوياا   من الرواة المتقنين متابعاا   عليم    براو  
 

 .215أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (1)
 . 350، ص/ نفس المرجع (2)
 . 361 –  356نفس المرجع، ص/  (3)
 . 12أساليب السرد القصصي ووسائله في شعر أحمد مطر، ص/  (4)
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رواية  رد الذاتي، حيث تقوم شخصية مشاركة في القصة ب فينتقل منه إلى أسلوب الس  
وقد يستخدم هذا النمط    (1) وأيضا التعبير عن هواجسها ومتابعتها فيما تفعله.  ،أحداثها

انتباه المتلقي أو لتغيير أنماط السرد القصصي وتنويعه بين الحين   من السرد لأجل شد  
نلقي الضوء على هذا الأسلوب في رحلاته فيما    (2)والآخر لدفع الملل والضجر عنه.

 لي:ي
 السرد المتداخل بأسلوب العرض القصصي: -أ

  ويسرد لنا قصته ورحلته إلى الهند وحدود الصين المندرجة في بداية رائعته )حول 
  وحديثاا   لرائعته الأخرى حول الرحلات قديماا   تاماا   يوم(، فجعله فصلاا   200العالم في  

إله لمناطق التبت من   -)أعجب الرحلات في التاريخ(، فيقول فيه عن الدلي لما  
مسكو قداسته.. لقد سرق  أبأسلوب  فكاهي  قصصي  تحت عنوان الفصل )  -الصين  

 الذهب وهرب(:
ور  لما  الدلي  يسمع "خرج  وهو  الشوارع  واجتازوا  القصر..  من  جاله 

وهم يقودونه هو وبغله   ، يرى الوجوه.. فقد أخفى منظاره  الصرخات والهمهمات أن  
الشارع.. ومن بعده شارع.. واتسعت أمامه الأرض   ىوسط الزحام الهائل.. وانته

 (3) ...."صغير    العارية.. وجاء نهر  
 أحوال  توي على تسع صفحات، فبين  يح عن قداسة الدلي لما   ه فكلام 

أي إله التبت    ، خروج الدلي لما وجنوده ورهبانه وظاهرة انتخاب الدلي لما 
الرهبان، ويعجب رحالتنا بأن  ينتخب الإنسان إلهه أو    كيف يمكن   ه من بين  أن 

  . ثم  عجائب     قصصي     كيف يمكن للإنسان أن يجعل إنسانا آخر إلها؟ بأسلوب  
أي   وغيرها  الصورة  والتقاط  المقابلة  من  وبينه  لما  الدلي  بين  وقع  ما  يسرد 

 . بين الأسلوبين يتداخل  

 
 . 190نظرية المنهج الشكلي، ص/  (1)
 . 13 –  12المرجع السابق، ص/  (2)
 . 205، ص/  1أعجب الرحلات في التاريخ، ج/   (3)
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 السرد المتداخل بأسلوب العرض المسرحي: -ب  
لأسلوب السردي ل، فنذكر بعض الشواهد  نجد ألوان المسرحية في رحلاته كثيراا 

 :  ، فيسطرالمسرحي في رحلاته، كما يجعل المسرح حين ولدة مرأة أمريكية
"والجواب هو: الزوج وحده هو الذي يجب أن يقوم بهذه المهمة. والمناقشة 

ونظرت إلينا جميعا باحتقار   على ساق    ي: الزوجة )وضعت ساقاا دارت هكذا أمام
ني يجب أن أكون وحدي؟ شديد وعيناها تتهمنا على الأقل بالأنانية(.. تفتكر أن  

مهمة الزوج هي مجرد   وأين أنت؟ إن هذا الطفل قد خلقناه معا.. هل تتصور أن  
عمل الرجل في الزواج اب.. وأي مجهود في هذه العملية؟ وأي بطولة؟..  نجعملية الإ 

 ( 1) .ليس فيه بطولة.."
نجد رحالتنا بأن له ولعاا تاماا بالمسرح والمسرحيات، فتوجد له مسرحيات مؤلفة  

وسـواء أكانت المسرحية مؤلـفة أم مقـتبسة أم مترجـمة، فإننا    ،ومقتبسة ومترجمة أيضا
حـول أجـواء    نلمح من خلال سطورها شخصية أنيـس نفـسه، يـختار هذه الـتي تدور 

 (2)فلسفية.
 السرد المتداخل بأسلوب العرض الروائي:  -ج

تلك   والىتوقد ت  ،متين    قصصي     يسرد أنيس منصور أحداث رحلته بأسلوب  
الأحداث والقصص مرة بعد أخرى في موضوع واحد دون اختلاف الموضوع، وكذا 
يؤيد في سرده بالتشويق والتجسس الذين تعدان تحت عناصر الرواية، فيعجل ذلك 
العالم(  )حول  رائعته  في  اليابانية  رحلته  في  يكتب  نجده  روائياا كما  أسلوباا  السرد كله 

 يقتان كي تعرف اليابان:  بأسلوب السرد المتداخل: "هناك طر 
 الأولى: أن تقرأ كل نشرات الدعاية التي توزعها السفارات. 

 
 .591يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 .37أنيس منصور حياته وأدبه، ص/  (2)
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جدا.   متواضعة  الدعاية  نشرات  أن  لتعرف  نفسها،  اليابان  إلى  تذهب  أن  والثانية: 
 (1)فاليابان أروع وأعجب مما تتصور."

نلاحظ في القتباس المذكور أنه يحاول أن يسري في موضوع )بنات الجيشا( 
حسب موضوع الفصل، فمن أسلوبه أنه يمهد للفصل بمعلوماته والأحداث والتاريخ ثم  
ظاهرة  وإبراز  القارئ  ذهن  في  والمنظر  المشهد  جعل  فبعد  فيصفه  النظام  إلى  يستمر 
التشويق والتجسس في وجدانه يسرد أحداثا متوالية واحدة بعد أخرى بأسلوب روائي  

 وبعناوين مختلفة.
  

 
 .421، ص/ يوم  200في  حول العالم  (1)
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 الرابع المبحث 

 التقنيات السردية في رحلات أنيس منصور

، ومعظم تلك عديدة    تعبيرية    شتمل على أشكال  يرد من حيث الموضوعية  الس  
مثل: الجغرافيا   ،وبعضها تتعلق بالحقول الأخرى  ،الأشكال تندرج تحت باب الأدب 

والإث  الأدبي  نوالتاريخ  السرد  الفارق بين  يكمن  لكن  وغيرها،  في وغرافيا  الأدبي  وغير 
 رد.طبيعة تقنيات الس  

ومع ذلك طريقة توظيف    ،رديقربها إلى الأدب الس  تحلة لها مقومات عدة  الر   
الس   تلعب دوراا تقنيات  الرحلة.  مهماا   بارزاا   رد  أدبية  التالي   ا نذكر بعض  (1)في  منها في 
 : منصور واهد من رحلات أنيسحسب الش  

 الراوي في الرحلة:   -أولا
عن الراوي للرحلة؛ لأن    اا الراوي في الرواية أو الحكاية أو القصة مختلف تمام

الكاتب أو الحاكي أو  السارد  الرواية يمثله  الراوي في   ،الراوي في  وفي الجانب الآخر 
ه فرد لحم الرحلة: هو نفس الشخص الذي يروي حكايته بضمير )أنا( أو بـ)نحن(، بأن  

الس    قيقي  ح  بدم أي   الراوي يمسك بخيوط  السرد  رد في دون الخيالي؛ فبحسب معنى 
أدب الرحلات من البداية إلى النهاية، يسطر رولن بارت عن وظيفة السارد في الرواية  

من عليه العلامات السردية التي هي عبارة عن مجموعة من ي بأن: "المستوى السردي ته
الوظائف والأفعال داخل الفعل السردي، وهي العناصر الإجرائية التي تعمل عليه دمج  

 (2) عملية تتمحور حول السارد أو المتلقي."

 
العباب وإضافة قداح الآداب في الحركة    (1) السرد في رحلة فيض  السعيدة إلى قسنطينة والزاب لبن الحاج  تقنيات 

  -، يونيو8جامعة محمد خيضر بسكرة، العدد/    –، مجلة العلوم الإسلامية  23  –   1النميري، إسماعيل زردومي، ص/  
2005. 

حسن بحراوي وآخرون(   ترجمة المقطع: طرائق التحليل السرد الأدبي، رولن بارت وآخرون )التحليل البنيوي للسرد،  (2)
 م. 1992، منشورات اتحاد الكتاب المغرب، ط/29ص/ 
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عدان من أهم مقومات أدبية تفقدرة الراوي على تنويع السرد والعملية السردية   
من   صارمة    فرحلته خالية    ،يعتمد الراوي على أسلوب الوصف المحض  وإن    ،الرحلة أيضا

ندرج مثل تلك الرحلات في دائرة الأدب. نذكر فيما يلي  ت لم  روح السرد والتبئير؛ لذا  
 بعض الشواهد للراوي في سردية الرحلة: 

رحالتنا أنيس منصور يسرد تحث أحداث الرحلة )حول العالم( حفلة زواجه في  
 :فكاهي    قصصي    جزيرة البالي بأسلوب  

رة.. وأرى "إنني أنظر إلى وجه الفتاة فأجده قبيحا. وأرى عينها كعيني البق
وشعرها الأسود القاتم كأنه مجموعة من السلاسل وخيوط النايلون   ،أنفها كأنه مقبرة

الأسود كلها ستلف حول عنقي.. حول حياتي.. وأنظر إلى قدميها وقد اتخذتا لون 
وفعلا   ،التراب.. وأرى فستانا يشبه قماش المراتب.. قررت أن أجري.. أو أن أهرب

 ( 1) نهضت من مكاني."
أحواله   يسرد  منصور  أنيس  رحالتنا  أن  وبعده  قبله  وما  القتباس  في  نلاحظ 
ومشاعره عن زواجه الفكاهي في جزيرة النهود أي جزيرة البالي، ويسرد تلك الأحداث 

فيها    ت في الرحلة التي انعقد  الأولى  بأسلوب قصصي فكاهي وتشبيهي، وهذه هي المرة
لكن هرب منها، والمرة الثانية في اليابان وهنا يسرد أحوال زواجه تحت حفلة زواجه  

 (2)يابان( ومخاوفه وهربه من عملية الزواج.العنوان )زوجتي من 
حيث يكتب    ،للأدباء وغيرهم عنه في رحلته السردية  ورحالتنا قد ينقل أقوالا 
وأمريكا في   روسياا عن  كثير   تهويذكر سبب عدم كتاب  (3) ما قاله تايلار دي شاردان فيه.

وكذا يسرد رحالتنا عن مخاوفه من الأمراض والموت  (4) في رحلتيه إليهما. ةرحلته الروسي 

 
 .270يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 484-481نفس المرجع، ص/  (2)
 .  7بلاد الله خلق الله، ص/  (3)
 .157أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (4)
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ذكر أربع صفحات عن الأمراض الموجودة والمتخيلة ومخاوفه  ي  في رحلاته كثيرا، فيستمر
  (1)وخوف الإصابة بها، وطرق الوقاية عن الأمراض.

 (2) الوصف -ثانيا
لوجود السرد في    في أدب الرحلات، كما ل بد    أساسياا   ماا مقو  يعد   الوصف  

بد    (3)؛الحوارمن  الرحلات   ل  الوصف،    فكذا  وجود  في و من  شائع  الوصف  وجود 
  رحلات أنيس منصور، وهو من أهم أساليبه، نقسم الوصف حسب المكان والأشخاص 

 :إلى ما يلي
 :وصف المكان .1

يجمع الأحوال والأحداث ويكتبها بصورة مذكرات  فمن أسلوب أنيس منصور أنه
الرحلة  ثم    ،ةيومي   صورة  في  والأشياء  ،يجمعها  الأماكن  في    ،يصف  ألفاظ  ينقل  وقد 

وصف المكان كما يصف آسيا المنقول من كتاب )شرق الشرق( للكاتب المرح جورج 
 حيث يكتب:   (،George Miksch)ميكش

"فآسيا ليست قارة وإنما هي مجموعة من القارات، وكل واحدة منفصلة جدا 
 تماماا   تلفة  في آسيا.. وكل واحدة مخ  في آسيا.. والهند قارة    عن الأخرى.. فالصين قارة  

ة ة هي نعومة البشرة وقل  يني  وإن كانت معالم الجمال عند المرأة الص    عن الأخرى.. 

 
،  48لم، ص/  ولمزيد من التفصيل عن خوفه من الأمراض فلينظر: حول العا  242  - 238اليمن ذلك المجهول، ص/    (1)

 . 208، أطيب تحياتي من موسكو، ص/ 21بلاد الله، ص/ 
الوصف: النوع من الخطاب الذي ينصب على ما هو جغرافي أو مكاني أو شيئي أو مظهري. سواء أكان ينصب    (2)

متتالية من  على الداخل أم على الخارج. ويمكنه أن يحضر مجسدا في الدليل ومفرد أو مركب، أي في كلمة أو جملة أو  
، منشورات الختلاف، الجزائر، الدار العربية للعلوم  13)وظيفة الوصف في الرواية، عبد اللطيف محفوظ، ص/    الجمل.

 مـ(. 2009، 1بيروت، ط/  –
الأعمال السردية هي مراوحة بين السرد والحوار، إل أن السرد والوصف يطغيان على الحوار،  السرد والحوار والوصف:    (3)

لإبطاء    - ومعه الحوار  -السرد بالوصف علاقة حركة وتوقف؛ فالسرد يمثل التتابع والفعل والتقدم؛ ويأتي الوصف    وعلاقة
، د. سيزا قاسم، سلسلة مهرجان القراءة للجميع، -دراسة مقارنة في ثلاثية نجيب محفوظ-)بناء الرواية    حركة السرد.

 م(. 2004، هيئة الكتاب القاهرة، ط/ 117ص/ 
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طائفة  من  الرجل  عند  أو  الهندية..  المرأة  عند  فليس كذلك  الجسم..  في  الشعر 
  (1)السيخ.. بل إن في داخل كل دولة من هذه الدول وليات كبيرة."

لها النتاجات الفطرية التي تدل    ويعد    ،يصف رحالتنا طشقند بأسلوب تحقيقي   
المثل يقول:   ،ثروة هنا حسب المثل الشعب هي الصحةالعلى مزايا طشقند وثروتها، و 

ثروتي( الحياة  (2))صحتي  مزايا  توجد  الفطرة  ومع  أيضا  الحديثة،  طشقند  فهناك    ، في 
 رتفعة. المواسعة والمباني والعمارات الالشوارع 

 الأشخاص:وصف  .2
أنيس منصور   الوصف للأماكن والأشياء، فكذا رحالتنا  فكما يوجد في رحلاته 
يصف الأشخاص وأهل البلاد المختفة المرتحلة، فمن الوصف )جنس المرأة( أيضا الذي 
نذكره بالتفصيل في الفصل الثالث من الباب الثالث تحت )موضوعات رحلات أنيس 

 :  معاا منصور(، فيصف بنات الصين واليابان 
اقتسمن الجمال هنا في آسيا كلها..   "ويظهر أن   اليابان قد  بنات الصين وبنات 

تماماا  عارية  يراها  أن  الإنسان  يتمنى  الصينية  على   أن    بشرط    فالمرأة  توت  ورق  تضع 
عين   تخفي ساقيها تحت الأرض.. وإن كانت    أن    بشرط    وجهها.. والمرأة اليابانية أيضاا 

 (3) ..."  المرأة اليابانية نصف دائرية فإن ساقيها دائرتان ومعوجتان جداا 

فيبين  إيطاليا،  بنات  بجمال  ويعجب  رحالتنا  يصف  إيطاليا  إلى  رحلته  في  وكذا 
شمال المرأة مركبة من معالم إيطالية  اللإيطاليا. ففي    ةجمالهن مع ملاحظة الحدود الجغرافي

وفي   المرأةالجوأروبية،  الإيطالية    نوب  بمعالم  خالصة  و الهي  وكذلك (4) شقراء.الريفية   ،
بالرجل الأمريكي في ظاهرة كثرة الأكل   هيصف الرجل الروسي في رحلته الروسية ويشبه

 
 .45-144يوم، ص/  200العالم في حول  (1)
 . 200-199، ص/ نفس المرجع (2)
 . 408، ص/ نفس المرجع (3)
 . 77بلاد الله خلق الله، ص/  (4)
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الجثة ضخامة  تسبب  تاريخ  ، التي  له  بأن  وحزنه  تكشيره  سبب  بالحرب   اا مليئ  اا وذكر 
 (1)والحزن.

 (2)الحوار -ثالثا
رد وتقنياته بعد تقنية الراوي والوصف، الوصف  من أهم وسائل الس  الحوار يعد أيضا  

ه إلى  قرب  يبعده من أدبيتها و يفي إبطاء حركة السرد وإيقافه في الرحلة، و   بارزاا   لعب دوراا ي
بالس   الوصف  معاملة  يعامل  أيضا  الحوار  أما  الوصفي.  يقرب الشعر  الحوار  لأن  رد، 

منه في الخطاب   والرواية والقصة. لكن مع ذلك كله الحوار ل بد  الرحلة إلى المسرحية  
يمكن تصور الخطاب السردي إل بالحوار، وحسب المخاطب ومقتضى   إذ ل  ،السردي

 وهي:  ثة أقسام توجد في رحلاته كثيراا يقسم الحوار إلى ثلا ؛الحال والمقام
 (3)الحوار الخارجي .1

هذا القسم من الحوار    ،أثناء السردكلام مع شخص آخر  الالحوار الخارجي أي  
ما يحاور    أكثر انتشارا في الأعمال السردية وتداول فيها، نجد رحالتنا أنيس، فهو كثيراا 

 ومسرحاا   باللغة العامية يحاول أن يصور أمام القارئ مشهداا   فيحاور باللغة العامية، لأن  
حسب خوفه من البعوض والأمراض   ، بين الدكتورو يستخدم الحوار بينه    .حقيقياا   ومنظراا 

 الكثيرة بسبب البعوض: 
"وسكت الدكتور وعاد يهمس في أذني بأغاني البعوض ويقول: ولكن سبيلك 
من  خير  الوقاية  دواء..  أي  آخذ  أن  أعتد  لم  أنا  يعني  المنجي..  هو  ربنا  أنت.. 

 العلاج.. يجب أن ينام الإنسان في ناموسية.. 

 
 .174أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (1)
في تكوين الشخصية ورسم الحدث وإنارة اللحظة التاريخية والحياتية التي يضطلع بها العمل القصصي    هام    جزء  الحوار:    (2)

العراق ))  .والسردي الرواية الأمريكية فيها، دكتور نجم عبد الله كاظم، ص/  1970  – م  1965الرواية في  م( وتأثير 
 م.( 1987 ، 1بغداد، ط/  -  ، دارالشؤون الثقافية العامة231

ار الخارجي: الذي تتناوب فيها شخصيتان أو أكثـر في إطـار المـشهـد داخـل العمـل القصـصـي بطريقة مبـاشرة. الحو   (3)
، المؤسسة العربية للدراسـات والنـشر، الفارس  41)الحوار القصصي تقنياته وعلاقاته السردية، فاتج عند السلامـ، ص/  

 مـ(.1999للنشر والتوزيع، الأردن، ط/ 
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 قلت: وفي الشارع ماذا يعمل؟ 
ثنان.. هو يفكر في البعوض.. وسكتنا نحن ال  ال: ول حاجة.. خليها على الله.ق

 (1) .عوض.."بوأنا أفكر في الوقاية من ال
بينه وبين أحد  الهند عدة    الأطباء  يسرد الحوار  الهندية، توجد في  المناطق  في 

، ويقر  عن حاله في خوفه من المرض، فيسرد اا قسم  43البعوض أكثر من    من  أقسام
. وكذا يسرد الحوار والعجائبية في رحلته إلى ألمانيا )أهلا فكاهي     لحوار بأسلوب حواري   ا

  (2) .أمين باشا(
 (3) الحوار الداخلي .2

  ة نجد رحالتنا في رحلته الهندية يسرد الحوار الخيالي مع الفتاة الخيالي 
 لي:  يفيما 

الحوار بيننا  "فأنا إذا قلت لها: قطعة لحم فقط فسوف يدور هذا 
 هكذا: 

 تقول هي: قطعة لحم؟ 
 .فأقول: نعم

 وتقول هي: مشوية؟ 
 فأقول: ممكن تكون مشوية جدا.

 وترد هي: مشوية جدا إلى أية درجة؟
 (4) . وأقول مندهشا: هل عندكم درجات للمشوي أيضا؟"

 
 .129يوم، ص/  200عالم في حول ال (1)
 . 49بلاد الله خلق الله، ص/  (2)
الحوار الداخلي: الحوار الداخلي أي الحوار النفسي ويطلق عليه اسم )المونولوج( مصطلحاا، فهو يعد وسيلة إلى    (3)

محيى    ترجمة المقطع: أوستن وارين،    – إدخال القارئ مباشرة في الحياة الداخلية للشخصية. )نظرية الأدب، رينيه ويليك  
ص/   خطيب،  حسام  دكتور  مراجعة:  صبحي،  ا235الدين  والنشر  ،  للدراسات  العربية  ط/    –لمؤسسة  بيروت، 

 م(.1987
 .39يوم، ص/  200حول العالم في  (4)
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وسوف    ، الكلام والحوار فيما ذكر من قبل يكاد يدور بين أنيس والفتاة الألمانية
لك الخيال والحوار ذ  ى يرتقي من درجات الشواء إلى طعم العسل والتسلق، لكن انته

وض في قفاه،  عحيث لسعه الب  ؛فكاهي     قصصي     التخييلي والنفسي الداخلي بأسلوب  
بتلك   الخيالي الفعاد  الحوار  والتخييل.  الخيال  خيط  وانقطع  بومباي  مطار  إلى  لسعة 

ستعمل كثيرا في الخيال يو   ،والمسرحي    القصصي    الحوار  أقساموالتخييلي هو من أحد  
بأسلوب    ،العلمي الأشخاص  بين  الحوار  ينقل  أي  الآخرين  بين  الحوار  يسرد  وقد 

، كذا يسرد الحوار الخيالي ثم يعود إلى الحقيقة التي خالفت وذلك الحوار  (1) مسرحي.
 ( 2) روسيا.إلى الخيالي النفسي كما وقع في بداية رحلته 

 الحوار في صورة المقابلات والمناقشات الصحفية:   .3

توجد المقابلات والمناقشات الصحفية للزعماء في رحلاته خصوصا في رائعته )حول 
بل يصور لنا رحالتنا    ؛لسير في الأرضلفقط    تيوم(، ورحلاته ليس   200العالم في  

ذ ومع  وغيرها،  والقتصاد  والديانة  السياسة  حيث  من  المجتمع  أثر  تصوير  يرى  لك 
قبل   ومعرفةا  وأدباا  يتطلب ثقافةا  الصحافة عمل   الصحافة على أدبه وعلى رحلاته، لأن  

على اللغة والأدب والنقد وعلى غير ذلك   كل شيء، ولذا كان أثر الصحافة عظيماا 
الفنون الفصيحة، وقرب  ،من  الكلمات  العلم    تحيث ساعدت على شيوع  لغة  بين 

والدراجة. التخاطب  لغة  وبين  سرد (3)والأدب  هو:  رحلاته  في  الصحافة  فلون   ،
مع  المقابلة  يسرد  نجده  فمثلاا  مختلفة،  بلدان  من  الزعماء  مع  والمناقشات  المقابلات 

 الدلي لما وأمه في رحلته إلى الهند وإلى حدود الصين:  
  الهند؟"سألت الدلي لما: كيف هربت من التبت إلى 

 فأجاب بصوت غليظ: سر. 
 وسألته: هل أخذت معك كميات من الذهب؟ 

 
 . 33بلاد الله خلق الله، ص/  (1)
 .161أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (2)
 م. 1946مصر،  -، دارالمعارف169أثر العرب في الحضارة الأروبية، عباس محمود العقاد، ص/  (3)
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 . فأجاب: سر
 قلت: هل تنوي نشر مذاكرتك بعد ذلك؟ 

 . فأجاب: سر
 سألته: ما سر حرصك على أن يكون كل شيء سرا؟ 

 ( 1) .فأجاب: سر.."
وقبل ذلك سرد   ،وهذه المناقشة والمقابلة مع الدلي لما تضم أربعة صفحات 

بالتجسس والتشويق، وكان    ائي   و ور   قصصي     وصول إلى الدلي لما بأسلوب  الأحداث  
وبالفعل    ،صحفي في العالم كله قام بالمقابلة معه والتقط صورة معه  أنيس منصور أول  

حزب   . وكذا قابل زعيم(2) كان أول صحفي أيضا في العالم كله قابل أم الدلي لما
في الهند المسمى بـ)نامبو دريباد(، وهنا كان أنيس منصور آخر صحفي في   عارضةالم

.  ( 4) . وكذا المقابلة والمناقشة مع الزعيم الفليبيني أجينالدو(3)العالم كله قابل نامبو دريباد
ل ذلك نقل المقابلة مع الشيخ نعمان عن أحوال اليمن في رائعته )غريب في بلاد  ومث

 .(5)غريبة(
 الخيال والتخييل: -رابعا

وهذا التعبير يفرق بين نصوص    ،في التعبير  مخصوصة    طريقة    وكاتب    لكل أديب  
في السرد للسرد وهو ل ينا  ةتحت أساليب تعبيري  أيضاا   الأدبية وغير الأدبية. التخييل يعد  

  ى: أو بألفاظ أخر   ،التخييل والتعيين  و:أ  ،الخيال والحقيقة  :أي -الرحلي. وهذه الظاهرة  
 :  وأهله عن اليابان  يكتب، كما هوجد في رحلات ت -التطبيق والتعيين

"كنت أتصور أن اليابان بلاد صغيرة يسكنها شعب ضئيل الحجم، يأكل 
ه ويقعد على الأرض ويمشي في زحام شديد كأن    صغيرة    وملاعق    صغيرة    ق  في أطبا

 
 .87يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 91، ص/ نفس المرجع (2)
 104 -102، ص/ نفس المرجع (3)
 . 355 -352نفس المرجع، ص/  (4)
 .270  -260اليمن ذلك المجهول، ص/  (5)
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ني العملاق جيلفر في بلاد الأقزام.. ولكنني وجدت اليابان ليست موج البحر.. وكأن  
طوال   ، مليون   100صغيرة. فعدد سكانها   ففيهم أناس  الأقزام  وليسوا جميعا من 

 ( 1) عندهم." القامة بيض الوجوه جدا، ليس كل شيء صغيراا 
ثم عدل   ،رئيس فيدل كاسترو بالخطاب السرديالال والحوار مع  وكذا يسرد الخي

عن ذلك الخطاب إلى الحقيقة والتطابق. وهذا التخييل هو: ذكريات لأنيس منصور 
 (2)مع فيدل كاسترو.

 (3) العجيب والغريب -خامسا
"الأول: أن يحمل النص   ذكر تودوروف ثلاثة شروط لتحديد مفهوم العجائب: 

مفوضاا إلى شخصية   ئ الثاني: أن يكون دور القار   على اعتبار عالم الشخصيات.  ئالقار 
طريقة خاصة في القراءة حيث التأويل   ئالثالث: أن يختار القار  د ممثلا. مع وجود الترد  

الحديث."  (4)الأليغوري الشعري  العجائب   (5)والتأويل  ذكر  أو  والغريب  العجيب 
 (6).وعناصره والغرائب هو من أهم تقنيات السرد

 
 . 461، ص/ نفس المرجع (1)
 . 135بلاد الله خلق الله، ص/  (2)
، منشورات مؤسسة  235، ص/  1)العين، ج/  العجيب هو العجب، والعجاب هو الذي جاوز الحد. العجيب:    (3)

م، وأيضا: مجمل اللغة، ابن الفارس، أبو الحسن أحمد بن زكريا، تحقيق/ زهير سلطان،  1988الأعلمي، بيروت، لبنان، 
وأما السيد الشريف الجرجاني فأورد في معجمه  م(،  1986،  3لبنان، ط/-، مؤسسة الرسقة، بيروت651، ص/3ج/  

التعريفات، علي بن محمد السيد الشريف الجرجاني،  جيب هو انفعال النفس عما خفي سببه. ))التعريفات(: بأن الع
 مصر(.  -، الناشر: دارالفضيلة، القاهرة85تحقيق: محمد صديق المنشاوي، ص/  

على التأويل الأليغوري: طريقة في التأويل تعني البحث عن المعنى الخفي استنادا إلى تقنية بلاغة النص التي تقوم    (4)
 اذدواجية المعنى. 

  -، دارالكلام، الرباط54الصديق أبوعلام، ص/    ترجمة المقطع:مدخل إلى الأدب العجائب، تزفتان تودوروف،    (5)
 م. 1993، 1المغرب، ط/

  172وينظر: العجائب في أدب الرحلات العربية، سميرة مداح، ص/  ،  59  –  54ص/  مدخل إلى الأدب العجائب،    (6)
، ديسمبر، وينظر أيضا: العجائية في أدب الرحلات:  15مؤسسة كنوز الحكمة للنشر والتوزيع، المجلد/ ع  ،  184  –

رحلة ابن فضلان نموذجا )رسالة شهادة الماجستير(، علاوي الخامسة، الإشراف: حمادي عبد الله، قسم اللغة العربية  
 . 2005راطية الشعبية، العالم الدراسي/ قسنطية، الجمهورية الجزائرية الديمق –وآدابها، جامعة منتوري 
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بالعجائب والغرائب، فمثلاا يسرد أنيس    ئةفنجد في رحلات أنيس منصور ملي
 :  اويالثعابين والح خصوصا في ،منصور عن العجائب والغرائب للبلاد الهندية 

ويطلق هذه الثعابين   ، به ثعابين  "لقد رأيت واحدا من الهنود يخرج كيساا 
فإذا هي تزحف اثنين اثنين.. وثلاثة ثلاثة.. ثم إذا هو يطبل ويزمر فتصبح هذه 
الثعابين على شكل حروف.. هذه الحروف يتكون منها اسمي.. بالتقريب. وأغرب 
الأمر  فأنكرت أول  إن كان هذا اسمي،  الهندي سألني  الحاوي  أن هذا  من ذلك 

 (1) ."فنطق هو باسمي كاملاا 
يذكر رحالتنا الأعاجب    فنجده  (2) سرد العجيب والغريب،من  للرحلة    ول بد  

لسنغافور، وكذا في رحلته   (3)ويعنون لها عناوين كما يعنون لـ)أشياء غريبة(  ،والغرائب
، وكذا في رحلته إلى هونج كونج يسرد عجائب (4) إلى أستراليا يعنون )أشياء غريبة!(

العجائب(  كونج  وغرائب عن هونج ، وكذا يسرد رأيه عن روسيا  ( 5) بعنوان )ثم هذه 
ومع   ، هره سعة تلك البلادبها الغريبة خصوصاا عن سعتها وعن جالياتها كثيرة، وي ئوأشيا

)في   كاملاا   وكذا يسرد فصلاا   (6)ذلك يسرد العجائب والغرائب في رحلته إلى روسيا،.
لإنسان الأحضر الذي يسكن في عن ا  (7)السماء كواكب يسكنها الإنسان الأحضر(

 .(8)كواكب أخرى ويراجع إلى كتابه أيضا )الذي هبطوا من السماء(
والعجيب  والحوار  والوصف  الخيال  بين  مزيجاا  منصور  أنيس  أسلوب  فنجد 

 والغريب التي ل بد منها في السرد والنمط الرحلي. 

 
 .118يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
،  1أبو ظب، ط/    – الرحلة والفتنة العجيب بين الكتابة والتلقي، د. خالد التوزاني، دار السويدي للنشر والتوزيع    (2)

 م.2017
 .213-212، ص/ يوم  200حول العالم في  (3)
 . 321-320نفس المرجع، ص/  (4)
 . 395 -394، ص/ نفس المرجع (5)
 .156أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (6)
 . 225نفس المرجع، ص/  (7)
 م. 2001 -هـ 1422، 18مصر، ط/   -الذين هبطوا من السماء، أنيس منصور، دارالشروق، القاهرة (8)
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 المبحث الخامس
 البنى السردية دراسة تطبيقية في رحلاته

بد من التقنيات التي قد ذكرناها    وللسرد ل  ،رد من أهم أساليب الرحلةالس  
وسنذكر   ،لأسلوب السردي والعرضيلآنفا، وكذا مؤيدات لتلك التقنيات أيضا مهمة  

 لي بعض الشواهد لمؤيدات تقنيات لأسلوب السردي والعرضي فمنها:  يفيما 
 التخاطب السردي:  -أولًا

  ؛ اوي في الرحلة( في المبحث الرابع من هذا الفصلكما ذكرناه آنفا تحت )الر 
مختلف تماما عن الراوي في القصة أو الرواية أو الحكاية أو    ، هواوي في الرحلةالر    أن  

الأسطورة وغيرها من بين الأنواع السردية، لكن مع ذلك قد يخاطب الراوي القارئ في  
 أمامه:   مسرحاا و  مشهداا  ةقصصي  الصورة اللتنشيطه ولجعل  يالسرد الرحل 

للجاذبية   الرحلة  تلك  في  معه  القارئ  يشارك  العالم(  )حول  رائعته  في  نجده 
 فيكتب:  ومسرحاا  يجعل له مشهداا ف ،وللشويق والتجسس

"كل الناس يضحكون ويرقصون .. وقد تتوهم أن أحدا ل يراك.. فتجلس 
وراء الأعمدة وتتشاغل بشيء.. فتضع يدك على خدك   ىفي أحد الأركان وتتوار 

وماذا تكتب وكم يوما تبقي قبل   ، وتفكر معي في الفصل القادم من هذا الكتاب
أن تنزل الأمطار والجليد.. وكيف تختار الطائرة التي تعانقها العواصف في الطريق.. 

تمضغه كالل الذي كنت  الحلو  والكلام  الحلوة..  الخطابات  بعض  بان وتتذكر 
بالأ تشعر  اللحظة  هذه  وفي  تشمه كالنوشادر..  أو  تحت ـمريكاني  عنيفة  هزة 

يدها لك وتقول:   المنضدة.. إنها ساق فتاة صينية جميلة تضغط على رجلك وتمد 
 (1) . متى عدت؟"

ملهى   فيصف  مسرحا،  يسرد  أنه  رائعته  من  المذكور  القتباس  في  نلاحظ 
 ي يشارك أنيس القارئ فيه معه في النص الرحل   ثم  )الشمبانيا( بـهونج كونج لؤلؤة البلاد،  

 
 .400يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
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  رد إلى الحوار، ومن ثم   فيغير الس    في الرحلة، ثم يستمر    ةولجعل صورة قصصي  ،للجاذبية
يخيل بأسلوب الحواري وينتهي أزمة التخاطب السردي. وكذا يسرد التخاطب السردي  

قديماا  للرحلات  رائعته  بداية  توض  في  الرحلات(  )أعجب  قسام  لأ  يحاا وحديثا 
علمه   (1)الرحلات. شرح  في  القارئ  ويخاطب  السويسري  الرجل  عن  يسرد  وكذلك 

  (2)وأدبه.

بأنه   دعوانا  يؤيد  ما  والفنادق  المتاحف  عن  الروسية  رحلته  في  يقول  وهكذا 
أو   رد لإلقاء النكتة أو تقديم معلومة  يخاطب القارئ أو يسرد صيغ التخاطب أثناء الس  

تحت   وهذه ظاهرة التخاطب ترى أيضا قبل القتباس المذكور بصفحات  ،  (3) .أعجوبة  
عنوان )اختارتهم الحياة ولكن اختاروا الموت(. هناك يسرد الحكايات عن الآثار الروسيىة  

    (4)والمتاحف والتماثيل للأدباء والزعماء.
 ( 5) الارتجاع الفني -ثانياً

في   بل نحق   ،الشرق والغرب كان أنيس منصور من الأدباء الذين يعرفون أدب 
قول بأن نصف أعماله في الرواية والمسرحية والقصص هي التي تتعلق بالأدب الغربي،  ال

وجد ت تحت أهم أسس مسرحيات والقصص الغربية، وقد    وهذا الرتجاع في الأصل يعد  
هذه الطريقة في عود إلى الأحداث الماضية في الرحلات ومن السيرة الذاتية. تأثر أنيس 

  ، رد والعرض في رحلاتهمنصور من تلك الأعمال الغربية وأدخل الرتجاع تحت أبنية الس  
 :  فنجده يكتب

 
 . 3، ص/  1أعجب الرحلات في التاريخ، ج/   (1)
 .145 - 144بلاد الله خلق الله، ص/  (2)
 .194أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (3)
 . 183 -182نفس المرجع، ص/  (4)
: وهو يعد من أهم عناصر القصة والرواية، وهذه الطريقة يسمى بـ)الخطف خلفا(  (Flash back)الرتجاع الفني  (5)

نهايته، ثم يرجع إلى الماضي ليسرد قصة كاملة من بدايتها؛ لذلك  أيضا، وهو ما يبدأ الكاتب فيها بعرض الحدث في  
م، د. شريبط 1985  -م  1947سميت هذه الطريقة بالرتجاع الفني. )تطور البنية الفنية في القصة الجزائرية المعاصرة،  

 م(. 1998دمشق، ط/  -، منشورات اتحاد الكتاب العرب23 –  21أحمد شريبط، ص/ 
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سنة   جاكارتا  مدينة  في  قابلته كان  جزائري  ذلك 1959"أول  وبعد  م، 
بسنوات رأيته أول سفير لبلاده في القاهرة. ورأيت بعد ذلك كثيرين من أبناء الجزائر 

كثيرة عن الجزائر. بل كنت أقرأ في الصحف أخبارا عن   الشقيقة. ولم تكن معلوماتي
 ( 1) .لها رأسي.. ول يتسع الوقت لكي أناقشها مع نفسي أو مع غيري.."  الجزائر أهز  

( وعن Alberto Moravia  -  وكذا يسرد عن الأديب الإيطالي )ألبرتو مورافيا
 (2)ترجمة عن ألبرتو مورافيا.قصته )فتاة روما(، ويرجع فيه إلى ماضيه وأعماله الأدبية والم

ناسبة رحلته إلى موسكو في رأس السنة يرجع إلى رحلاته الأخرى في رأس  بم  اوهكذ
( العشرينيات  و1930السنة  و1940م،  و1950م،  أي  1960م،  العام  وهذا  م، 

  ، ، وبعد الصفحات يسرد أنيس منصور عمل السفارة في مختلف رحلاته(3)م(.1970
فيينا إلى  رحلته  ومرسيليامثل:  السفارة  (4)،  أعمال  ويسرد  وغيرها،  وطوكيو  لندن،   ،

، وحسب الرحلة إلى اليمن يعود ويرجع إلى الرحلة (5) ين.ة في دعم المواطنين المصري  المصري  
ن سفره إلى اليمن سيكون  إإلى الكونغو في رائعته )بلاد الله خلق الله(، حيث قيل له  

ن كل وسائل الراحة، ثم يعود حسب مون فارغة  بالطائرة الحربية العسكرية التي ستك
، فيرجع إلى أحوال السفر إلى الكونغو التي كانت أيضا في الطائرة  (6) رحلته إلى اليمن.

 (7)الحربية.

 
 .308البيضاء، ص/ أيام في الجزائر  (1)
 .637يوم، ص/  200ل العالم في و ح (2)
 .159أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (3)
 . 248ينظر: اليمن ذلك المجهول، ص/ و وكانت ذلك في رحلته إلى اليمن في الباخرة )الماريشال جوفر(،  (4)
 . 165نفس المرجع، ص/  (5)
 . 273اليمن ذلك المجهول، ص/  (6)
 .54 - 12خلق الله، ص/ بلاد الله  (7)
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 ( 2) والتشويق (1)التجسس -ثالثاً
التشويق والتجسس من أهم أسس وعناصر الرواية والقصة في العصر الحديث،  

وآلتان لعملية السرد بصورها المختلفة )أي القصة والرواية والحكاية  وكلاهما سلاحان  
دب البوليسي(، وذلك السرد ل ينمو ول يستقر إل بالتشويق والتجسس، الأوالمسرحية و 

ولذا يسرد أنيس منصور القصص والحكايات، فلإنشاء التشويق في القارئ يذكر ألغازا 
 ته )حول العالم( حيث يقول:  مختلفة أثناء السرد عن اليابان في رائع

 "وإليك على سبيل التسلية هذه الألغاز: 
في الشارع ستجد فتيات قد وضعن كمامات على الأنف وعددهن كثير جدا .. 

 (3) .وستجد في كثير من محلات الحلاقة رجال قد وضعوا نفس الكمامات!"
  ويتغير    مر  نلاحظ في القتباس المذكور أنه يسرد أحوال اليابان وأهلها، فيست

عد ذكر تلك بوذكر سبعة ألغاز أثناء السرد، ف  ،أسلوبه السردي والعرضي إلى التخاطب
  ه هذبسيذكر الحل لتلك الألغاز في نهاية الفصل، ف  هفي الصفحة التالي ينبه بأن   زالألغا
  يضع رحلته من يده   نيشوق القارئ إلى نهاية الفصل ويجذبه إليه ول يتركه أ  ةالطريق
القارئ ل محالة إلى آخر الفصلجانباا  ثم يستمر في صلب الموضوع عن   ،، فيضطر 

  (4)اليابان وأهلها، وبعد أربعة صفحات يجد القارئ الحل لتلك الألغاز حسب وعده.
وكذا قد يعنون للفصل لإيقاظ ظاهرة التشويق والتجسس في القارئ كما نجده 

، فهذا العنوان يجعل  (5) (أهلا.. أمين باشا)في رحلته إلى كونغو يقول في عنوان الفصل:  
،  ؟!مين باشا أو مثله أي الأسماء المصرية في الكونغولأكيف يمكن    هالقارئ مندهشا بأن

 
والأفلام    (1) الروايات  في  يستعمل  ما  وكثيرا  خصوصا  البوليسي  الأدب  عناصر  أهم  من  هو  التجسس  التجسس: 

والمسرحيات لأن التجسس: هو السؤال عن العورات من غيره. )الكليات معجم في المصطلاحات والفروق اللغوية،  
 بيروت(.   –، مؤسسة الرسالة 313وي، ص/ أبوالبقاء أيوب نب موسى الحسيني القريمي الكف

)الأدب   ل إلى نهاية شافية شافية مريحة.التشويق هو العنصر الذي يدفع مستقبل العمل إلى متابعته، بغية الوصو   (2)
 ، مناهج جامعة المدينة العالمية(. 363جامعة المدينة )بكالوريوس(، ص/ –المقارن 

 . 412 -411يوم، ص/  200حول العالم في  (3)
 . 416 -415نفس المرجع، ص/  (4)
 . 41بلاد الله خلق الله، ص/  (5)
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ستمر في رحلته، وبعد صفحات يكشف الغطاء عن لكن يسرد عن أحوال رحلته في
  ، في قصر السلطان  طويلةا   ، قد اشتغل فترةا ممتازاا   ألمانياا   ه كان طبيباا بأن    ،(1) اسم أمين باشا

 ويسرد له أحواله فيما بعد.  
 الفكاهة والسخرية: -رابعاً

والروائي عناصر لبناء السرد القصصي  الالفكاهة والطرفة وحس المزاح من أهم  
يح  منصور  أنيس  رحالتنا  الفكاهي  والمسرحي،  السهل  بأسلوبه  أثناء    ،عرف  يدرج  فهو 

الموضوعات المهمة الفكاهة أو السخرية أو التنقيد بأسلوب السهل الحلو، وقد يسخر 
 فمثلا نجده يكتب:   ،ويفكه عن نفسه أيضا

الذي الرجل  وهو  فون((  ))كارنر  لوكاندة  هو  اللوكاندة  هذه    "واسم 
اكتشف مقبرة توت عنخ أمون ولدغته إحدى الحشرات، ويقال إنه مات بسببها.. 

بعد واحد..   ويقال إن لعنة الفراعنة التي أصابته، أصابت أولده وأحفاده واحداا 
 .. وأرجو أن  ييقيم أي إنسان في هذا الفندق.. هذا رأي  لعنة الفراعنة أن    وأعتقد أن  

وقد أذهلني منظر الناس وهم يمشون وقد أحنوا    يكون هذا أيضا هو رأي الفراعنة.
  (2) .ني أنا المرحوم.."م حانوتية.. وكأن  رؤوسهم كأنه  

وكذا يسرد قصته في حسن بيع أهل هونج كونج وحدة لسانهم في ظاهرة البيع،  
لكن لما خرج من    ،حيث ذهب إلى إحدى المكتبات ولم يجد هناك الكتب التي يريدها
وكذا يسرد أهمية    (3)المحل ففي يده كيلو واحد قوطة وثلاثة كيلوات من البصل الأحضر.

الكلام عن الضحك   الروسية. فنجده أنه يسرد  المرح والضحك والفكاهة في رحلته 
سهل   بأسلوب  أهل ،  (4).تخاطب   بأقسامه  عادة  عن  والسخرية  الطرفة  يسرد  وهكذا 

   (5)سئلة السريعة.الجزائر فيسرد الأ

 
 . 49، ص/ بلاد الله خلق الله (1)
 .371يوم، ص/  200حول العالم في  (2)
 . 376نفس المرجع، ص/  (3)
 .233أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (4)
 .317أيام في الجزائر البيضاء، ص/  (5)
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 السرد التاريخي والجغرافي: -خامساً
المرتحلة  البلاد  عن  والمشاهدات  المعلومات  في رحلاته  يدرج  لم  منصور  أنيس 

التاريخ والأحداث الماضية ملو   نة بلون الجغرافيا بكل دقة وتعمق فحسب، بل ينظم 
بالجرائد والكتب والرسائل  وبساطة، ويستعين لهذا السرد من التاريخ والجغرافيا، ويستمد  

 والمنشورات، نجده يكتب في رحلته إلى أستراليا: 
"وعندما ركبت الطائرة إلى أقصى الجنوب.. كانت معلوماتي عن أستراليا 

 تحددها الدهشة والسعادة والرهبة..
واحدا.. إنها تتحدث عن   ئاا كل النشرات الرسمية التي أمامي تذكر كل شيء إل شي

  (1).ة والمباني الجديدة.."يالمصانع الحديثة.. وعن السكك الحديد 
بل مقالة وجيزة عن تاريخه وتاريخ نشره مع   ؛)القات(  عن  وكذا يسرد التاريخ

وكذا يسرد التاريخ للقات من كتاب )فتوح الحبشة( للمؤلف اليمني   (2) المصادر والمراجع.
ب أحمد  الدين  )كتاب )شهاب  في كتاب  القات  تاريخ  إلى  إشارة  وكذا  القادر،  ن 

(، ويسرد تارخه من كتاب )الإلمام(  1220الأقرباذين( لنجيب الدين السمرقندي )م/
)ابن   اليمنية إلى رحلة  البلاد  القات واستخدامه في  يرجع في تاريخ  للمقريزي، وكذا 

من   اا يدز ق القات. وسنذكر مبطوطة( وإلى البلاد الهندية، وسمى ابن بطوطة تنبول لأورا
 (3) التفصيل عن الموضوعات التاريخية والجغرافية في الباب الآتي.

   خلاصة القول:
امتاز أنس منصور بأنه حلو الروح خفيف الظل بعيد أشد البعد عن التكلف. 

ينتقل في أسلوبه من صورة إلى صورة، ومن مشهد إلى آخر، لأن  ف كثرة الصور   هو 
 (4) ق.والمشاهد هـي التي تـهمه، وليس التحليل والتعم  

 
 .283يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 300 –  299اليمن ذلك المجهول، ص/  (2)
 موضوعات رحلات أنيس منصور، الفصل الثالث لباب الثالث.  (3)
 ، بتصرف. 118، 113مشوار كتب الرحلة، الدكتور سيد حامد النساج، ص/  (4)
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وقوف على استقراء مجموعة السمات الخاصة التي تميز كتابة وأدب أنيس  العند  
 منصور، يمكننا رصد هذه السمات الخاصة التي تميز أسلوبه، فيما يأتي: 

ذاتي    .1 أسلوب  بأنه  منصور  أنيس  أسلوب  يدل    ،امتاز  أبعاد   فأسلوبه  على كل 
 ، تظهر في شخصيته كما يكتب عنه محمود تيمور:  (1) شخصيته وانطباعاته.

"أكبر عناصرها تلك الجاذبية التي تجعل قارئه يحرص على أن يتابعه على 
في أسلوبه تريدك أن   تواصل الأيام، كأنه يتابع رسالة موصولة الحلقات، والجاذبية

تدور معه حيث يدور بقلمه فيما يتناول من الموضوعات... وأنت في جميع أحواله 
، وأنت (2) يجذبك بطرافة عرضه ورشاقة تصويره على أن تقرأ له وتقتنع بما يقتنع به."

 د لو لم تتم حتى تفرغ مما تقرأ، وتحس  و حينما تقرأ أنيس منصور تنجذب معه، وت
الكاتب تشهد ما يشهد وتسمع ما يسمع وتجد ما يجد من ألم أو لذة ومن ك مع  أن  

يستأثران بك ويخيلان إليك أنك   تها هو براعة الكاتب وسماحسخط أو رضى، إنم  
 (3) تلزمه في حركته وسكونه كأنك ظل ل تفارقه.

ا أسلوبه يعتمد على المفارقات والمفاجآت وإثارة قارئه؛ وكذا ينطوي أيض  كما أن    .2
التي  الوحيدة  الصورة  هي  والكوميديا  أحيانا.  والسخرية  بل  والتهكم  الفكاهة،  على 

لأن الكوميديا تنبع من اليأس    ؛ عصر التناقضات الذي نعيش فيه  -تناسب العصر  
لو للحظات، فتراه دائـما  و لذلك يشد قارئه معه، ول يتركه يسرح    (4)قائم.الوضع  المن  

بل ومثيرة وعاطفية أيضا. مثل هذه العناوين لكتبه: )لو  شغوفا بانتخاب أسماء طريفة،  
كنت أيوب(، )ساعات بلا عقارب(، )حتى أنت يا أنا(، )البقية في حياتي( وغيرها 
كثير، والعنوان العاطفي يدل على روح الكاتب وفكرة موضوعه، يفتن القارئ ويجذب 

 (5)انتباهه ويثير فيه حب الستطلاع للقراءة والستمتاع.

 
 م.1993،  22، ط/31يوم(، ص/  200مقدمة الطبعة الرابعة )حول العالم في  (1)
 م. 1993، 22، ط/ 32-31يوم(، ص/  200سعة بقلم محمود تيمور )حول العالم في مقدمة الطبعة التا (2)
 .  30مقدمة حول العالم، بقلم د. طه حسين، ص/  (3)
 ، ط/ أخبار اليوم.67نجوم شارع الصحافة، ص/ . و 1، ط/42مون غريب، ص/ أنيس منصور حياته وأدبه، مأ (4)
 . 1963، 2، ط/43الأسلوب، محمـد كامل جمعة، ص/   (5)
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ع موضوعاته، فتراه يضمن كتاباته  ، فضلا عن تنو  متأدب    ه علميٌّ ويمتاز أسلوبه بأن    .3
مزيج   فهو  الثقافية،  والتقارير  العلمية،  الأبحاث  الجديدة    بآخر  الغرب  أساليب  من 

 والأسلوب العربي القديم، وإن كان أسلوبه للغرب أقرب.

عنده، ولكنه استطراد مجبب إلى النفس، خفيف    ظاهرة الستطراد شائعة    كما أن    .4
أن   فما  الروح،  موضوعاا   إلى  من   يذكر  غيره  إلى  يتركه  نجده  حتى  الموضوعات  من 

ذاكراا  الأخرى،  م  الموضوعات  من بينهما  رآه  أو  سمعه  ما  أم  المواقف  من  اعترضه  ا 
الأحداث والمعلومات كل ذلك في سهولة ويسر، وهذا يدل على ثقافة متسعة وذاكرة 

بدو كتاباته غير متناسقة الفصول غير مرتبة الموضوعات تحاضرة، وفكر متقد. كما  
نا كنت جاءت بعض فصول الكتاب غير متناسبة، وأحيا، وإن  فيها من الإعادة ما فيها

 (1)أكرر بعض المعاني، تماما كالمطرب الذي يعيد ويعيد.

فهو كث  .5 معظم كتاباته،  في  وماضيه  ذاكرته  عليه  عن ير وتلح  حكايات  يردد  ما  ا 
كلما كتب لم يفرغ ما عنده فيذكر الحدث الواحد، أو المواقف الواحد    طفولته، فكأن  

 ن المعاني كما هي. م بأكثر من صياغة وفي أكثر من كتاب، ويردد كثيراا 
وتشيع الفكاهة في أسلوبه، والمواقف الباسمة فهو يسخر من مواضع كثيرة في عصرنا،    .6

 . طريف   فكاهي    وبسرعة يحول الموقف بقلمه وخفة روحه إلى موقف  

عنصر التشويق الذي يعتمد على   يسمة أخرى تشيع في معظم كتاباته وه  ولعل  .  7
ف والأحداث والمعلومات المتنوعة أيا كانت بجفاف  السرد القصصي في تسجيل المواق

 علميتها وطلاسم فلسفتها، فهو بأسلوبه السهل الرشيق يجعلها مثيرة وأخاذة. 

وهو جمع ما مضى في كتاب   ،جديداا   ولعل أنيس منصور قد اخترع للكتابة أسلوباا   .9
أو أكثر من مؤلفاته، وإعادته بعناوين جديدة. وهذه السمة من الكتابة ظهرت عليه 
خلال السنوات الأخيرة، فقد عمد سواء في مقالته أو كتبه التي يقترب عددها من  
المرتبطة  وذكرياته  وآرائه  حياته  أحداث  من  العديد  نشر  إعادة  إلى  المائتي كتاب، 

 
 .15يوم، ص/  200حول العالم في  (1)



186 
 

رت في حياته، سواء التي قابلها في الحياة أو على صفحات الكتب، ت التي أث  بالشخصيا
حتى تبدو في مجموعها وكأنها فصول متناثرة من سيرة حياته، وإن كانت تفضل عن 
السيرة الذاتية بشكلها المعروف في مدى الحرية والصدق التي تمنحها للكاتب التعبير 

والتع بالحذف  واع  تدخل  ما  دون  نفسه  أنيس عن  الأستاذ  وكتاب  والتجميل،  ديل 
العام  خلال  الكاتب  خاضها  التي  للتجربة  امتداد  بمثابة  الحب(  معاني  )كل  منصور 

ه بعدة أعمدة يومية من المقولت المختصرة جدا،  اءالأخير بجرأة شديدة عندما فاجأ قر 
ففي كتابه  ا محاولة لأن يقدم الكاتب نفسه في برشامة لقارئه المتعجل.  والتي بدت كأنه  

م، 1931عام    (1) الجديد الذي جمع مقدمات كتبه السابقة على غرار ما فعله برنارد شو
فيكشف أنيس منصور عن منطقة شديدة الخصوصية عن فن الكتابة وطقوسه عنده 

لم يقل بالضبط ما تريد، ومحاولته تكرار المعاني   هوعند غيره، وعن إحساسه الدائم بأن
والشعور إليها  المستميتة    بأن    والعودة  ومحاولته  مبتورة،  والمقدمات  الصفحات  بعض 

الصفحات لال بعض  تطوير  أو  المتشابهة  الكتب  عناوين  خلال  من  سواء  ستكمال 
 والمقدمات لتتحول لكتب جديدة. 

"عندي   يقول:  واحد،  مجلد  في  مقدمات كتبه  لجمع  الأخيرة  محاولته  وأخيرا 
أصل إلى نهاية أي طريق، وإنني دائما    إحساس بأنني سوف أعود مرة أخرى، وإنني لم 

، وأيضا فهو في كتبه وكتاباته  (2)رق، كل خطوة عندي مفترق الطرق."في مفترق الط  
وما يضفي على الحياة من قيم جمالية، وجناح   مثل طائر له جناحان، جناح هو الفن  

ما يكتب الفلسفة وهو ما يعمق نظرتنا للحياة والأشياء، فيها طبيعة المفكر، وهو في
 بشخصية المؤلف الذي يجمع لبن الفن والفلسفة. تحس  

 
م في مدينة دبلن بأيرلندا في أسرة فقيرة، واستطاع أن يصل بأدبه  1856برنارد شو: هو جورج برنارد شو، ولد عام  (1)

، وينظر أيضا: مجلة الفكر المعاصر، العدد 123م، لينظر: عظماء من تحت الصفر، ص/  1950عام،    توفي إلى العالمية،  
م الأدب الإنجليزي، كامل عبد الحميد، وفؤاد فهمي، ص/  م، دارالكاتب العربي، وأعلا1966التاسع عشر، سبتمبر  

 . 1، الدار القومية للطباعة والنشر، ط/ 81
 م.  1999أبريل  14، بجريدة الأهرام الصادر بتاريخ، 28من مقال سناء الصليحة، ص/  (2)
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 وراو    الأسلوب والسرد كلاهما من أهم أسس أدب الرحلة، فأسلوب كل راحل  
والعرض أيضا، وكذا  فكذا يختلف في الكتابة  ،كما يختلف في الكلام والنطق  وقاص  
عن السيرة والقصة    تماماا فسرد الرواية مختلف    الروائي،  سردال يختلف عن    الرحلي  السرد

العكس. وكذا  والرحلة  حد    والحكاية  في  جمال  أنور  أ.  اسلوب فنی  "الأسلوب:    يقول 

کرتا  ظاہر  کو  تباط  ر ا مسلسل  ور  ا رادی  ا  ، طویل کے  س  ا بجائے  کی  حسن  قی  اتفا یا  ناگہانی  کے  تجربے 

.ہے۔" 
(1) 

لنا  ترجمة المقطع:  إرادياا طويلاا متسلسلاا   الأسلوب يظهر  ،  فنيةالتجربة  لل  ترابطاا 
 .بدلا من الجمال المفاجئ أو التلقائي

وفريدة ف خاصة  طريقة  هو  لمعنى  الأداء    هاسلكي  لكل كاتب   الأسلوب 
 (2) والمقصود.

 

 
 ء۔2012طباعت/   اسلام آباد،  سن -، نیشنل بک فاؤنڈیشن   21 - 20فنی اصطلا حات، پروفیسر انور جمال،ص/ (1)

 ۔ 76مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (2)



 
 الفصل الثاني

 
 أسلوب السرد و العرض لرحلات مستنصر حسين تارر
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 المبحث الأول 
 مستنصر حسين تارر لرحلات عرض موجز

 وهي: ،ضم ملخصات رحلات مستنصريهذا المبحث 
 )نکلے تیری تلاش میں(  تخرج بحثاً عنك  -أولًا

اً  بلد  17جولة حول    تضم  ، و تحت أدب الرحلة  تعد    ،هي أول رحلة لمستنصر
)سنگ م، وطبُعت لأول مرة من  1969هذه الرحلة في سنة    ت( كُتبأوروبا)آسيا و   في

ويضيف    ،(1) ، واقتبس عنوان الرحلة من شعر العلامة محـمـد إقباللاہور( -میل پبلیکیشن 
الرحلة هي حول رت أساسا لرحلاتي، هذه اقد ص تخرج بحثاً عنك رحلة مستنصر بأن 

 إقبال:علامة محمـد ل بيت لمن العنوان أيضا،  ا، قد اقترح تلميذ حقاني هذبلداً  17
 (2)كل الألوان والروائح.   تخرج بحثاً عنك 

قريباً، ذكر مستنصر ثقافة   صفحةً   286و  فصلاً   28هذه الرحلة تشتمل على  
البلاد الغربية ومجتماتها بأسلوب رومانسي يصبغ الرحلة بلون الرواية. من ميزات هذه  

)آپاہج وینس(سيا المعوقة  ي ينففصولها    حدأالرحلة أن  
المواد الدراسية    أدخلت ضمن،  (3) 

 في جامعة موسكو.  

في لون التاريخ، وقد  توجد في هذه الرحلة ألوانٌ عديدةٌ من الأدب قد كانت  
ن بملامح الرواية والقصة والحكاية، ومن حيث المجموع  تكون بصبغ التخييل، وقد تلو  

 
  ذي القعدة الغربية ولد في الثالث من  البنجاب  ـ إحدى مدن  سيالكوت  ابن الشيخ نور محمـد ولد فيهو إقبال  (1)

أم   بعد أن اشتهر بشعره وفلسفته، وقد غنت له  م 1938 توفي، م1877نوفمبر تشرين الثاني 9 الموافق هـ1294
 .حديث الروح : إحدى قصائده وهي كلثوم

میرے سفرناموں کا آغاز بنی ، یہ سترہ ملکوں کا سفرنامہ ہے یہ عنوان بھی مجھے تلمیذ حقانی نے ہی تجویز    بنیادی طور پر )نکلے تیری تلاش میں ( (2)

قافہ ہائے رنگ وبو               . )عالمی فروغ اردو ادب ایوارڈ ، نکلے  نکلے تیری تلاش میں  کیا تھا۔ یہ علامہ اقبال کا ہی مصرعہ ہے کہ:  

   ۔)ء2003لد اختر، تیری تلاش میں ، مشمولہ خا

 . 321، ص/ نکلے تیری تلاش میں (3)

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%8A%D8%A7%D9%84%D9%83%D9%88%D8%AA
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A8
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B0%D9%8A_%D8%A7%D9%84%D9%82%D8%B9%D8%AF%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/1294%D9%87%D9%80
https://ar.wikipedia.org/wiki/1294%D9%87%D9%80
https://ar.wikipedia.org/wiki/1294%D9%87%D9%80
https://ar.wikipedia.org/wiki/9_%D8%AA%D8%B4%D8%B1%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AB%D8%A7%D9%86%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/1938
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D9%85_%D9%83%D9%84%D8%AB%D9%88%D9%85_(%D9%85%D8%B7%D8%B1%D8%A8%D8%A9)
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D9%85_%D9%83%D9%84%D8%AB%D9%88%D9%85_(%D9%85%D8%B7%D8%B1%D8%A8%D8%A9)
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قيده في نطاقها من البداية إلى النهاية، كأنه مشارك  تبل    طليقاً   ئالقار   تترك  الرحلة لاف
 (1)لمستنصر في جولته وأحداث رحلته.

 اجنبی()اندلس میں  غريب في الأندلس -ثانيا

ثانية حسب الترتيب الزمني في فهرست الرحلة الغريب في الأندلس: هذه هي 
وفي رحلات مستنصر إلى خارج البلاد. الأندلس )أسبانيا حالياً( تُُنح جاذبية في اسمها  

فيها إلى ثمانية    حكمهملكل مسلمٍ على خريطة العالم عارفٍ بتاريخ المسلمين و   أراضيها 
رحلةٌ تاريخيةٌ مع تركيب تقاليد جديدة، حتى يرتب التاريخ القديم والأحوال . فهذه  قرونٍ 

ومشاعره بتأثيرها، توجد في هذه الرحلة   ئيربط حواس القار   ،الحديثة في سلك متين
. تشتمل الرحلة ةلاوأمواج نفسية في باطن الرح  ،ألوان الرواية والقصة وأحوال خارجية 

 صفحة. 260فصلا و 24على 
  الأندلس هي مهمةٌ   ترجمة المقطع:نصر عن تأثير رحلته الأندلسية:  يكتب مست

في عشر أو عشرين صفحة، لذلك   حصرهاها لا يمكن   ـ لدرجة بأن  ،وعاطفيةٌ   تاريخيةٌ 
نظرةً   قررتُ  أعطيها  رحل  مختلفةً   أن  يكونوا    ئات الم.  لم  وإن  الأندلس  إلى  الناس  من 

 بعضهم تصل بي  ي. حتى الآن  قهامناطقراءة هذا الكتاب وشاهدوا كل  بعد    ،الآلاف
كذا مثلا من   أقف في موضع  أن   ،من إحدى مدن الأندلس ويقول: يا سيدي تارر

غريب في الأندلس ف،  (2)لسبب قراءة كتابك والآن أقرأ السطور المذكورة فيها  ؛الأندلس

 
،  مستنصر حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی  30 – 29مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/    (1)

 ۔ 108 – 107وتنقیدی جائزہ، ص/ 
ہے کہ وہ دس بیس صفحوں میں نہیں سما سکتا تھا اس لئے میں نے فیصلہ کیا کہ اس کو ایک مختلف اندلس تاریخی اور جذباتی اعتبار سے اتنا اہم    (2)

 روپ دوں ۔ یہ کتاب پڑھ کر ہزاروں نہیں تو سینکڑوں لوگ اندلس گئے ہیں اور ایک ایک چپہ دیکھا ہے ۔ اب بھی مجھے کبھی نہ کبھی اندلس کے 

آپ کی   کتاب پڑھ کر فلاں جگہ کھڑا ہوں اور آپ کی  یہ لائنیں پڑھ رہا ہوں ۔     )اندلس میں   شہر سے ٹیلی فون آجاتا ہے کہ تارڑ صاحب  میں

   .(21-20، ص/ اجنبی
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حيث قدمت دليلا على تقدم فني تدريجي لمستنصر،   ؛ أدبيةٌ   بل تجربةٌ   مهمةٌ   هي رحلةٌ 
 ( 1) يتقدم باستمرار. هأن   يتضح ،( إلى الآنتخرج بحثاً عنك ) ةطالعفبم

تأثير التاريخ في المجتمع  تبرز  و   ،تاريخيةالرحلات  الهذه الرحلة هي من أحسن  
 (2)ملونة بألوان الرواية والقصة والسيرة. ، تعةممع الثقافة الجديدة والتقاليد الم

 )خانہ بدوش( المتشرد -ثالثاً
هذه هي الرحلة الثالثة من حيث الترتيب الزمني بين رحلاته إلى خارج البلاد،  

 صفحة.  503فصلا و 27تشتمل هذه الرحلة على 
هذه الرحلة تضم بعض البلاد الشرقية )أفغانستان وإيران وتركيا وسوريا ولبنان  

البلاد الأروبية )الإغريق وإيطاليا وألمانيا وسويسرا   فالرحلة ومصر(، وبعض  وفرنسا(. 
وذكر    ،فذكر مستنصر أحوال السياسة لأفغانستان مع باكستان  ،تبدأ من أفغانستان

السفر وحوادثها في  عمصا الأفغانية الأب  المجاورة  الاقتصادية    ،رض  أحوالها  مع ذكر 
يرانية؛ فذكر الإرحلة  الف الأدب في أفغانستان. ثم تأتي مرحلة  وتقاليدها وثقافتها وتخل  

رور على جبال  الميران وثقافتها وسياستها وتجارة أهل باكستان فيها. ثم ذكر  تاريخ إ
  تركياآرارات وجبل في حدود إيران وتركيا، فلمح إلى تاريخ تلك الجبال ووصف جبال  

شعبها. هذا لباكستان و لوذكر محبة أهلها    ،سوريا ها البارد، ثم استمر إلى  وأهلها وجو  
جهود المسلمين في خ بداية الإسلام في هذه البلاد و الجزء من الرحلة مركبٌ من تاري

إسرائيل   حتلالالإسلام في هذه البلاد ويلونه بلون الرواية، وذكر مع ذلك اسبيل تبليغ  
المجاورة خصوصاً لأ البلاد  و سوريافي    راضي  )لبنان(  بيروت  فذكر  استمر  ثم   تبعات. 
الداخليةالأرب  الح فألقى الضوء على أحوالها  فيها،  السفر  ع مصا  ذكر  مع  ،هلية  ب 

 
ہے۔ اندلس میں اجنبی اس لحاظ سے بھی ایک اہم سفرنامہ بلکہ ادب پارہ ہے کہ اس نے مستنصر کے تدریجی فنی ارتقاء کا ایک ثبوت بہم پہنچایا   (1)

میں سے لے کر اب تک مستنصر کا مطالعہ کیجئے تو صاف معلوم ہوتا ہے کہ وہ مسلسل آگے بڑھ رہا ہے۔ماہنامہ بیاض لاہور، نکلے تیری تلاش  

  ۔ 70، ص/11مشمولہ احمد ندیم قاسمی ، شمارہ/

ت کے سفرناموں کا تحقیقی  ،  مستنصر حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جا 32 - 31مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/    (2)

 ۔109 - 108وتنقیدی جائزہ، ص/  
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( قبرص  بطريق  إيطاليا  إلى  منها  الخروج  وصعوبات  و الوحوادثها  سكندرية  الإيونن( 
يونني، التاريخ  الوذكر نبذة من    ، نظرة سريعة على أحوال البلاد المصرية  ىوألق  ،)مصر(

 هاواعتقاد أهل  ، دينيةالق ر  ف  الالضوء على  ىوألق ،ثم استمر فذكر تقاليد إيطاليا وفنونها
 بـألمانيا وسويسرا وفرنسا. مر   ين المسيحي. وأخيراً ورسوخهم بالد  

فهذه الرحلة هي جولة حول البلاد الشرقية والأروبية، ونلاحظ فيها التاريخ  
 فنيٍ   بأسلوبٍ   ةٍ ودق    بكل صدقٍ  أهلها  وأحوالغرافيا وتقاليد البلاد وثقافتها  الجوملامح  

 .وقصصي ٍ  روائي ٍ 
 )پتلی پیکنگ کی(  بكينالدمية المتحركة ل -رابعاً

تاريخ  ال، دمج مستنصر في هذه الرحلة بين  خيالٍ   بأسلوبٍ   تاريخيةٌ   هذه رحلةٌ 
من الشاعر الصيني   هقديم للدولة الصينية مع التخييل بالفراشة. وهذا الخيال استعار ال

فوصف أهل الصين في ظاهرة المحافظة على الماضي، وقارنهم في هذه    )لی پو(، ل بو  
  التاريخ وعدم المحافظة عليه في  وعلى مح  هقلقوأبدى  الظاهرة مع أهل بلده باكستان،  

 باكستان.  بلده
مثل رحلته    ، تاريخيةٌ   . توجد في هذه الرحلة ألوانٌ فصلا  49تشتمل الرحلة على  

)  خياليةٌ   م( وملامحٌ 1975اندلس میں اجنبی،) ألاسكا  إلى شارع  الاسکا ہائی  مثل رحلته 

م(. وبين  تقاليد أهل الصين وثقافتهم في الطعام والملابس والضيافة أيضا، 2011وے،  
ولمح إلى اقتصاد أهل الصين وسياستهم أيضا، وألقى الضوء فيها على تخلف الأدب 

الن   اتجاهاتهخصوصا  وتبدل  الس  ب  ؛ثر  الأحوال  تغير  إلى ياسي  سبب  الشيوعية  من  ة 
مع ذلك ذكر أحوال المسلمين داخل الصين، ووصف أهل الصين بالعمل   ،الرأسمالية

ته وعن تخييله الجاد المستقل في تقدم بلادهم. فذكر عن عنوان الرحلة في بداية رحل 
قد استعار عنوان  ،  الدمية للعبة وملامحها رومية  ترجمة المقطع:  ...بالفراشة حيث يسطر

قصة  )بطلة  هير  وصف  في  الذي كتب  شاه  وارث  الشاعر  بيت  من  الرحلة  هذه 
نسخ بين  الخلاف  يوجد  وإن  فيبنجابية(...  الدمية   ،  الأصل  في  هي  بأنها  الكلمة 
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وفي    بكينالمتحركة للعبة... وإن يوجد في بعض نسخ لقصائد وارث شاه أي الدمية ل
بعضها للعبة.. وعندي أقرب إلى القياس تلك النسخ التي فيها للعبة؛ لأن في تلك 

ال يطلق على  بيكنك... ورغم ذلك انحصرتُ   بكينالأزمنة لم  الن    اسم  التي  على  سخ 
طير معي فمن الممكن أن تكون الكلمة  ت. وإن كانت فراشة ل بو  كنك فيها بي  ذكُرت  

 (1).أيضا بكينللعبة تصير ل
بألوان التاريخ والجغرافيا والتخييل وجنس المرأة وتقاليد أهل   فهذه الرحلة ملونةٌ 

  روائي ٍ   فني ٍ   الصين وثقافتها وأحوالها السياسية والدينية والاقتصادية ونظامها بأسلوبٍ 
 ( 2) .وقصصي ٍ 

 )ماسکو کی سفید راتیں(  الليالي البيضاء في موسكو -خامسا

قبل    قد وقعت، الرحلة الأولى  روسياستنصر إلى بلاد  لمثانية  الرحلة  الهذه هي  
م، رحل فيها مستنصر في وفد الطلاب 1957في سنة    أي   من هذه الرحلة   خمسين عام

المرة الثانية أي بعد خمسين   رحلة سوفيتية، وهذه  آنذاكإلى روسيا، فكانت    إيطاليامن  
في ما بينها. هذه الرحلة   روسيا  لما تبدل نظام البلاد   ؛م رحلة روسية2007في سنة    عام

في الأصل رحلة علمية، ورافقته في هذه الرحلة زوجته ميمونة أيضا، ألقي مستنصر 
 (3) المحاضرات في جامعة موسكو حول الأدب الأردي وتاريخه.

 
ے دی تے نقش روم والےالراجع إلى:  (1)

 

کن
 
 ی
پ

 پتلی 

ے ( کے بارے میں 
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پ

ہیر کے مدح میں لکھے گئے وارث شاہ کے اس مصرعے سے میں نے سفرنامے کا عنوان مستعار لیا ہے ۔۔۔۔ اگر چہ لفظ )

دراصل   یہ  کہ  اختلاف ہے  اور کچھ میں کچھ  ہے  ے(درج 
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ک کی، ص/) لی پو کی تتلی میرے ہمراہ پرواز کرسکتی ہے تو  )

 

 کی
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پ

 ۔ (3پتلی 

، ص/    (2) ،  مستنصر حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی  35مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات 

 ۔111وتنقیدی جائزہ، ص/  
ماسکو کی سفید راتیں نوان هذه الرحلة أيضا من رواية دستيوفيسكي )الليال البيضاء( لمزيد من التفصيل ينظر: )استعار ع  (3)

/ 142 ). 
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 كاملةٌ   صفحة. هذه الرحلة هي صورةٌ   336في    فصلاً   29تشتمل الرحلة على  
لموسكو، فذكر طقس موسكو وجليدها   للمجتمع الروسي وملامحه المختلفة خصوصاً 

في    روسياهل  لأنظر  الة  ودق    ،وأهلها ونظامها والمساواة بين المرأة في الحقوق والفرائض
الروسي   نبذةٍ الأدب  العالمية الأولى    روسياعن أحوال    تاريخيةٍ   ، ولمح إلى  أثناء الحرب 

على اقتصادها ونظامها وتغير ملامحها بتغير النظام الاقتصادي   والأخيرة، وألقى الضوء
فذكر في هذه الرحلة   (1)وأثر الرأسمالية في الأدب أيضا.  ،من الشيوعية إلى الرأسمالية 

  روائي مرتبط. وكذا يقر عن بداية   رائعتقاليد المجتمع وثقافته وتاريخه ونظامه بأسلوب  
في مجال الروايات والرحلات ونشأته من روسيا، كأن روسيا هي مولد   ية دبالأ  رحلته
 (2)أدبه.

 )نیویورک کے سو رنگ(  مائة لون في نيويورك -سادسا

نيويورك لزيارة  إلى  حيث رحل مستنصر    ، أساسياً   سياحيةٌ   هذه الرحلة هي رحلةٌ 
إلى نيويورك. تشتمل له  أول عيد ميلاد  في  ابنه )سلجوق( وبنته )قرة العين( وحفيده  

 صفحة. 638في   فصلا 38الرحلة على 
ن  االرحلة تنقسم إلى جزئين نيويورك وفلوريدا، فذكر مستنصر في هذه الرحلة ألو 

الأمريكي أهله  ، المجتمع  واست  ،وحقوق  نيويورك  العالم  على  حواذهواقتصاد   ، اقتصاد 
ب والأولاد وخصوصا الكلاب. اوألقى الضوء على حقوق الشي  ،وتقاليد المجتمع وثقافته 

نظرةً  فذكر   دقيقةً   واستخدم  وغيرها،  ومكتباتها  ومتاحفها  نيويورك  مسرحيات  حول 
بهم في الحياة اليومية. وألقى نظرةً عتاريخ أمريكا واستعمار البيض على السود ومصا

اليهود والمسلمين سريعةً حول ا ليهود وأثرهم في اقتصاد أمريكا وتجارتها، ويقارن بين 
 وذكر آراء اليهود عن المسلمين والمسيحيين.

 
، ص/    (1) ،  مستنصر حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی    38مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات 

 ۔113وتنقیدی جائزہ، ص/ 
 . 30، ص/ ماسکو کی سفید راتیں  (2)
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ثم استمر إلى الجزء الثاني لهذه الرحلة أي فلوريدا، فاستخدم فيه عجائب أرض 
الحيو  وحدائق  الأمريكي ادزني  للمجتمع  الرحلة هي صورة كاملة  فهذه  وغيرها،  نت 

وملامحه  عم نيويورك  مجتمع  ووضوح  دقة  بكل  ذكر  لأنه  خصوصا؛  ونيويورك  وما 
بأسلوبٍ  والثقافية  والتاريخية  والسياسية  والاعتقادية  والتجارية   سردي ٍ   الاقتصادية 

 (1).روائي ٍ 
 )الاسکا ہائی وے(  شارع ألاسكا -سابعاً

رحلةٌ  الرحلة  نشأ في  ةٌ خيالي    احيةٌ سي    هذه  الخيال كما  فلون  الصينية  ،  رحلته 
 الخيال في شكل الإوز.  روح فكذا في هذه الرحلة عاد ، (بكين)الدمية المتحركة ل

صفحة. فذكر في هذه الرحلة   304في    فصلاً   72تشتمل هذه الرائعة على  
بأسلوبٍ   جغرافياً  الشارع  وعجائب  ألاسكا  مستنصر . وصف  وصفي ٍ   تخييلي ٍ   شارع 

النظر على أخلاق أهل أمريكا وكندا وثقافتهم  مع  و   ، شارع ألاسكا وما حوله إلقاء 
لصبغ لون    ، أسماء الأماكن والبحيرات وغيرها بالأردية  ةً لغوي  وتقاليدهم. وترجم ترجمةً 

  ، فيطرف عن تلك الأسماء في رحلته هذه. يخاطب أثناء رحلته الإوز  ، الطرفة في رحلته
دم تحت عناوين الفصول أجزاء  له في هذه الجولة. ويستخ  مشاركٌ   ه حسي  ويحاوره كأن  

مثل قصيدة كاملة في   من  أبيات  أيضا في رحلته،  أشعار  فتوجد  والبنجابية،  الأردية 
  ةالأرديمن اللغة  للشعراء    اً ، ويستخدم أشعار (2) وصف شجرة صنوبر بشكل الشعر الحر

حيث جعلت سلكا متينا    ؛في وصف الأماكن. فصول هذه الرحلة قصيرة  ةوالبنجابي
 مشوبةٌ   ،ةٌ جغرافي    ةٌ . فهذه الرحلة في الأصل رحلة وصفي  ئبين حوادث الرحلة والقار 

 (3).شعري ٍ  روائي ٍ  بلون الخيال بأسلوبٍ 

 
مستنصر حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا وأيضا:        ،  38مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/    (1)

 ۔113تحقیقی وتنقیدی جائزہ، ص/ 
 . 29-27، ص/ الاسکا ہائی وے (2)
 المرجع السابق، ونفس الصفحة.  (3)
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 المبحث الثاني 
 أساليب السرد والعرض في رحلات مستنصر حسين 

)الموضوعي والذاتي   :ثة الشهيرة للسردنواع الثلاالأنقسم إلى  يهذا المبحث الثاني  
 أمثلة لتلك الأنواع وشواهدها من رحلاته:  يل ي(، سنذكر فيما يوالتداخل 

 السرد الموضوعي: -أولًا
ب  من  رحلاته  في  الموضوعي  للسرد  مختلفة  ألوان  والقصة  هناك  الحكاية  ين 

 لي: يوالمسرحية والشعر على ما نذكر فيما 
 السرد الموضوعي بأسلوب العرض الحكائي:  -أ

الماضية   والحوادث  الحكايات  والعرضية    يعد  سرد  السردية  أساليب  أهم  من 
مستنصر المقام   ؛لرحلات  يقتضيه  ما  حسب  والحوادث  الحكايات  يسرد  حيث 

 نديين حسب موضوع الاعتقاد فيكتب:يسرد حكاية الأخوين اله  مثلا والموضوع. ف
پجار  کے  دیوی  کالی  بھائی  ہندو  دو  میں  وغیرہ  بنارس  کہ کہیں  ہیں  ایک "کہتے  میں  ان  ی تھے۔۔ 

ں میں آکر ڈراتی اور وہ غریب ساری رات سو  ۔۔ جو ہندو رہ گیا اسے کالی ماتا روز خوابومسلمان ہوگیا

اور خوب   وہ چین کی نیند سوتا  ادھر جو مسلمان بھائی تھا  ۔۔  رہتا  مارے کانپتا  اور خوف کے  نہ سکتا  

.مزے کرتا۔۔۔"

 (1)
  

المقطع:  مكانٍ كان  ه  أن    كىيحُ   ترجمة  في  أو  بنارس  مدينة  أخوان م    في  ا، 
على هندوسياً  بقي    الذيأحدهما مسلما.. و   صار هندوسيان يعبدان الآلهة السوداء..  

 طوال الليل   سكينيستطع الم  لهة السوداء( تخيفه في أحلامه كل ليل، فلاالآ)تأتيه  دينه  
 هانئاً.  قرير العينيرتجف من الخوف.. وأما الأخ المسلم ينام  ظل  وي أن ينام،

لدرجة أن الانطباع عن سرد أحداثهم   ؛يصور مستنصر الأحداث بطريقةٍ جميلةٍ 
يوقظ الشعور الداخلي وعاطفة القارئ. فقط الكاتب الناجح يمكنه القيام بذلك لإثارة  

ة بشكل جيد، فهو يعرض  الروح الداخلية للقارئ. يستفيد مستنصر من هذه المهار 
 

 . 180، ص/ نیویارک کے سو رنگ (1)



196 
 

وازن في سردها هو تخصصه الذي اختيار الأحداث والت    . إن  رائعةٍ   قصة السفر بطريقةٍ 
 (1)يتأثر القارئ به. له أن   لا بد  

ثم يسرد في ذيله الحكايات كما يصف    ،ام    ا أو شخصاً م    وكذا يصف مكانً 
)قصيدة في مدح شارع تيلر ... يمكن   :في رائعته إلى ألاسكا )شارع تيلر( تحت عنوان

يستمر فيعدل من الوصف إلى المدح ومن المدح إلى   ، أن تعلق على جدران الكعبة(
فيهما  ل ما  ويحل    زهير    نالقيس وكعب ب  ئمر اثم يحكي عن قصائد    ،حب الحبيبة

 (2).من حب الحبيبة
مثل ما في رحلته الأولى   ،وهكذا ذلك اللون الحكائي يشاهد في معظم رحلاته 

مع   تركيا ، فيسرد حكاية حستينين ملك تركياحيث يذكر حكايات عن المسيحيين في 
 يسرد فيه عدل الملك وصدق أفريسا. ، و ( 3) العجوزة المسكينة )أفريسا(

 السرد الموضوعي بأسلوب العرض المسرحي: -ب
   ولكونه ،  كتب مستنصر عدة مسرحيات وذلك اللون يوجد في رحلاته كثيراً 

تقنياتٍ دراميةٍ في كتاباته. يبدو استخدام التقنيات   يستخدم دون وعيٍ   ، اً مسرحي  اً كاتب
بالمسرحية أثناء  رامية في معظم رحلاته في ازدياد، ونتيجة لذلك يتمتع القارئ أيضا  الد  

للاهتمام من خلال تسجيل حوارات الشخصيات   ه يجعل الرحلة مثيرةً قراءة الرحلة. إن  
منطقة أو بلد بالظهور أمام   لأي    حيةٌ   بأسلوب صلب للغاية، من خلالها تبدأ صورةٌ 

 ( 4)العينين.

 
 . 119مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/   (1)
 . 112-110، ص/ الاسکا ہائی وے (2)
 . 90-89، ص/ نکلے تیری تلاش میں (3)
 . 121مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (4)
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حيث  مسرحي ٍ  يسرد منظر سيرك ويذكره بأسلوبٍ   ا فنجده في رحلته إلى روسي
و  :  يسطر خواتین  کہ  گونجی  میں  سرکس  آواز  والی  لہجے  کے  تھیٹر  کے  ر  

 

 ی ئ
سپ
ک

 

ش

اور  ڈرامائی  "ایک 

حضرات۔۔ اور سب چپ ہوگئے۔۔ روشنیاں گل ہوگئیں۔۔"
(1) 

  :لهجة درامية وصوت لهجة مسرحية شكسبير في السيرك  تعل   ترجمة المقطع: 
 سيداتي وساداتي.. وصمت الجميع.. وانطفأت الأنوار..  

ويسرح    ، موسكوك وفن الأوركسترا في رحلته إلى  ه كيف يصور سير نلاحظ بأن   
بأن فن   ،لذلك مسرحا ومشهدا، حيث يكتب قبيل الاقتباس المذكور بأسلوب خطابي

ن السيرك إلا بمشاركة الفرق الموسيقية  س ر أحرقة السيرك ولا يتصو  الأوكسترا هو روح لف
 معه.

 السرد الموضوعي بأسلوب العرض الشعري:  -ج
سواء في صور الأبيات أو    هذا اللون للسرد الشعرى يشاهد في رحلاته كثيراً 

على الرغم من أن أسلوب النثر يختلف تُاما   ؛ أو التراجم من اللغات الأخرى  فقرات ال
مستنصر أيضا لإضفاء اللون والحلاوة في   الأسلوب الشعري، لكن قد استخدمن  ع

يوجد استخدام القصائد في رحلاته،    غالباً   ؛كتاباته، مع مراعاة اهتمامه الشعري، لذلك 
لكن ليس من قبيل المصادفة؛ بل يستخدم القصائد والأبيات بمناسبة المقتضى الحال 

  (2)والمقام، وهذا يضيف البريق إلى كتاباته ويزيد من اهتمام القارئ.
كما في رحلته الصينية أيضا مثل رحلاته الأخرى، حيث نجده يصف الصين 

 ترجمة أشعار للشعراء الصينيين: والتاريخ باستخدام
 پروں والا گھوڑا ہوتا ہے اس کا۔۔  "شراب کے بخارات لمبے راستے کو مختصر کردیتے ہیں  

اس پر سوار ہوکر گھر جانے والی سڑک پر سفر کرتا ہے۔" جو موسم بہار کے کسی دن کو 
 (3)

 

 
 . 238، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (1)
 . 112مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (2)
 . 298، ص/ پتلی پیکنگ کی (3)
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 ة جنحأحصان ذو  هل الخمر الطريق الطويل أبخرةر قص  ت ترجمة المقطع:
 من يمتطيه راكباً في يوم من أيام الربيع مسافراً على الطريق باتجاه البيت

نجد مستنصر في الأبيات المذكورة يسرد هذه الأبيات للشاعر الصيني )بو جو  
بترجمة من اللغة الصينية، ويستخدم تلك الأشعار    خيالٍ   ( بأسلوبٍ po jo ie  –   إي

 تشمل على لسان الفراشة الخيالية المشاركة له في الرحلة الصينية، وتلك الأبيات    غيرهاو 
(، وكذا يسرد الشعر عن نفسه وعن حياته وعن 299-298صفحتين لهذا الباب )

يسرد في ذكريات   في السرد حتى  ، وكذا يستمر  (1) موته، في هذه الرائعة بعد صفحاتٍ 
، وكذا السرد الشعرى عن )عسكر (2)الشاعر )بو جو إي( قبيل باب )مسجد نيوجية(

  يبديالذي تشتمل على خمس صفحاتٍ بأسلوب الشعر الحر، و  (3)من جنود التراب(
عنها رأيه بأنه ثامن عجائب العالم. وكذا يظهر رغبته في الأدب العربي فكذا يسرد 

 . (4)القيس وكعب بن زهيٍر    ئمر اعلقات وتاريخها مع سرد أبيات لقصيدة  المتعريف  
لسرد الشعري في رحلاته كثيرا لا بشكل بيت أو بيتين بل بشكل  اونشاهد ملامح  

للش  القصيدة  يسرد  وغزل، كما  لوركاقصائد  )كارسيا  الأندلسي   Federico  -  اعر 

García Lorca.( 5) ( في رحلته إلى الأندلس في وصف قرطبة 
صفحتين للشاعر الأعمى الأندلسي )ابن حسان(    في وكذا يسرد قصيدة كاملة  

للشاعر   يوجد   ييكسيك الموأبيات  )حيث  باب  تحت  غرنطة  وصف  في  )إكازا( 
وهكذا يسرد القصيدة الفكاهية عن كلاب في رحلته إلى نيويورك وفلوريدا   .(6) الحسن(

ترجمها من الإنجليزية    عديدةً   وكذا يسرد أبياتاً   .(7)الملكية لأمريكا(  عائلات تحت عنوان )ال
 

 . 339، ص/ پتلی پیکنگ کی (1)
 . 379المرجع نفسه، ص/  (2)
 .132 –  128المرجع نفسه، ص/  (3)
 . 111 -110، ص/ پتلی پیکنگ کی (4)
 . 68 -167، ص/ اندلس میں اجنبی (5)
 .304 –  303نفسه، ص/ المرجع  (6)
 . 84، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (7)
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( من رائعته  Walt Whitman  -   إلى الأردية للشاعر الإنجليزي )واهلت وهائت مين
، ويطبق تلك الأبيات (1) ثلاث صفحات في  (  leaves of grass  –   أوراق العشب)

المياه المغلية(    –على نفسه، وكذا يسرد الشعر الحر في نفس الرحلة تحت عنوان )وكائيو  
 (2) صفحتين. في

 السرد الذاتي في رحلاته: -ثانياً
رد الذاتي نجد له أيضا شواهد مختلفة في رحلاته،  الس    رد أي  النوع الثاني من الس   

 لي:ي نلمح إلى بعض منها فيما 
 السرد الذاتي بأسلوب العرض القصصي: -أ 

أ القارئ من بداية ، ومل  اً حلو   سهلاً   اً متين  مستنصر أسلوباً   وتيقد  كة تجذب 
 يستمد  يخرج من سحر كتاباته، فبين رحلاته    ، ومع ذلك لا يتركه أن  ته الكتاب إلى نهاي

للس   عديدة  بأساليب  ففي ويستعين  القصصي،  السرد  أسلوب  بينها  من  والعرض  رد 
لكي   ؛ رحلته التاريخية والثقافية إلى الصين الشقيقة، يسرد القصص المختلفة أثناء رحلته

حيث يسرد مثلاً قصة النزاع بين أهل الصين  ،لا يقلق القارئ ولا يمل من قراءة رحلته
 الشرطة: فرادوأ

"میں اب بھی دیوار چین کی دھوپ میں چلتا جارہا تھا۔ میں اس کے تقریبا  ڈھائی ہزار کلو   

میٹر میں سے بمشکل نصف کلو میٹر کا فاصلہ طے کیا ہوگا، جب دیوار کے دائیں جانب جو کھائی اترتی 

اندر سے درختوں کے  وہاں  اس  تھی  اور  تھا  سناٹا  سو  ہر  دیا۔۔  سنائی  شور  کا  وزاری  آہ   ،  کچھ چیخوں 

خاموشی میں جب کچھ دلدوذ قسم کی چیخیں اور شور بلند ہوا تو میں بھی دہل گیا۔"

(3) 
المقطع: أمشي    ترجمة  أزال  لا  العظيمعلى  كنت  الصين  أشعة   سور    تحت 

بصعوبةٍ شمسال أقطع  وقد كنت  ألفين  .  حوال  بين  من  وخمسمائة    نصف كيلومتر 
كيلومتر، عندما سمعت بعض الصرخات وضجيج البكاء من داخل الأشجار في خندق  

 
 .394 –  392المرجع نفسه، ص/  (1)
 .550 –  549المرجع نفسه، ص/  (2)
 . 55-54، ص/ پتلی پیکنگ کی (3)
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في كل الجوانب والنواحي،  مطبقاً  على الجانب الأيمن من الجدار.. فهناك كان الصمت  
 أيضا.  راخ والضوضاء الصاخب في ذلك الصمت اندهشتُ الص   ولما علا 

  مرأةٍ ابين الشرطة وبين رجل و نلاحظ في الاقتباس المذكور أنه يسرد قصة النزاع  
، تجسسي ٍ  يسردها بأسلوبٍ  ،ومسرحاً  عل لتلك القصة مشهداً ججدار الصين، و تحت 
من الشرطة، ثم بعد ساعة واحدة    ا صديقه  تخليص كيف شاركت المرأة في النزاع لويبين  

لم يقع أي   كأن    ،مازحون فيما بينهمتشرطي يلاو   اشاهد مستنصر تلك المرأة وصديقه
 الذاتي معا. ا قد عرضه بأسلوب السرد القصصي و شيء فيما بينهم، وهذ
القصة. لأن  بـ  يتميز مستنصر   ؛ ( )أسطوري    خيال    وكاتبٌ   ه روائي  هيكل رواية 

نة لذلك هو على دراية جيدة بتقنيات الأنواع الأخرى، وهكذا يستخدم التقنيات الملو  
لهذا  العند كتابة   لرحلاته،  ميزة  أيضا  هو  )الخيال(  الأسطوري  الأسلوب  رحلات. 

عند كتابة   الأحداث  ببنية  يهتم  تامٍ.  بنجاحٍ  الأسطورة  أو  القصة  يسرد  السبب 
 (1)الرحلات.

  تاريخيٍ   بأسلوبٍ   السرد أنه قد يسرد قصته في الرحلات مشوبةً ومن ميزاته في  
التاريخية في مسجد قرطبة مع  وحواريٍ  دكتورة )نزلا سعد( ال، يسرد قصته في رائعته 

للمسجد   كاملاً   ه بها، ويسرد تاريخاً اللبنانية المسيحية، وكيف يذكر توجيها عن ولعه وحب  
فيكتب عنه د. وهاب أشرف في مؤلفه عن   (2) .خليل جبران  مع استخدام أقوال جبران

"تارڑ کا انداز بیان بھی بیحد پرکشش ہے۔ اس لئے اس کا پڑھنے والا متعلقہ ملکوں کی سیران أسلوبه:  

کے ساتھ ساتھ کرنے لگتا ہےاور ان کے تجربات میں جن میں کہیں کہیں خطرے کی گھنٹیاں بجتی 

نظر آتی ہیں ، اس میں بھی شریک ہوجاتا ہے"
 (3)
   

 
 . 115مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (1)
 .228، ص/ اندلس میں اجنبی (2)
 ادب  (3)
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ير معه يبدأ بالس    ؤهفقار  ولهذا  ،للغاية  بٌ اأسلوب مستنصر جذ  ترجمة المقطع:
 أثناء رحلته.  ه تجاربه أينما تدق أجراس الخطرفي البلاد، ويشارك

 السرد الذاتي بأسلوب العرض الحكائي: -ب
  ، وقد يلمح إلى الحكايات ويسرد تلك الحكايات ملو نةً بأسلوب الس رد الذاتي

 فيكتب:   فكاهي ٍ  حكائي ٍ  عرضٍ  كما نجده يشير إلى حكاية بأسلوبٍ 
م کے منتظر تھے جس کی تاریخی حکایتیں ہم طعا  اپنے پہلے جینوئن چینی  "اب ہم چین میں  

ایک مہمان  میں  دعوت  شاہانہ  کسی  قدیم میں  ازمنہ  کہ  رکھی تھیں  سن  اور  رکھی تھیں  پڑھ  نے 

 کے بعد چینیوں نے طے کرلیا  خوراک کی کمی کے باعث بھوک سے انتقا

 

ل کرگیا تھا اور اس سانح

ا کر مارنا ہے تھا کہ آیندہ کے ہزاروں برسوں میں اگر کسی مہمان کو مارنا ہی مقصود ہے
ل
.۔"تو کھِ

(1) 
ا ننتظر أول طعامنا الصيني الحقيقي، نحن الآن في الصين.. كن    ترجمة المقطع: 

 المآدب  ىحدإفي    ةفي العصور القديم  هه؛ بأن  بوسمعنا  عنه  الذي قرأن قصصاً تاريخيةً  
فبعد    ،لكيةالم ونقصه،  الطعام  قلة  بسبب  الجوع  من  قر ر   تلكمات ضيف  المأساة 

في آلاف السنين القادمة، إذا كان الهدف هو قتل الضيف، فيجب قتله  هالصينيون أن  
 فقط.متخماً بالأكل 

عن   التحقيق  يسرد  وهائت مينوكذا  الروسية  واهلت  رحلته  في    ، وحكاياته 
س  جيبإدوارد  ويذكر المصدر الخارجي أي من تاريخ للإنجليز للمؤرخ الشهير العالمي  

(Edward Gibson)  (2) اطورية الرومانية(.)تراجع وسقوط الإمبر 
 رد الذاتي بأسلوب العرض المسرحي: الس  -ج

أسلوبه المسرحي؛ لأنه يشتمل على الحوار مع    عرضال  نجد من بين أساليب
 لأنه يسرد القصة بأسلوبٍ   ؛أثناء قراءة القصص  ةة صعوبلا يرى قراء رحلاته أي  القصة، و 

 
 . 29، ص/ پتلی پیکنگ کی (1)
 . 46، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (2)
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عواطف مماثلة على القصة حسب مناسبة    ضيفوبأسلوب المحادثة. فهو ي  ومثيرٍ   رائعٍ 
 ( 1)الظروف والمقام.

بأسلوب العرض المسرحي، كما نجده في سرد قصص    نلاحظ السرد الذاتي ملونً 
 في رحلته الصينية:  يكتب ، فمثلاً رحلاته بأسلوب السرد المسرحي والفكاهي

اں تھی۔۔ یہ شاہراہ ٹریفک سے بھری ہوئی  "ایک بھری پُری شاہراه  پر ہماری کوچ رو 

اور   سٹورز،دکانوں  پر  ہاتھ  بائیں  تھی۔۔۔  ہوئی  پُری  سے  چینیوں  چلتے  پر  پاتھ  فٹ  اور  تھی 

،جس  ریستورانوں کے درمیان میں ایک تبتی طرز اور شوخ رنگوں کے نقش ونگار والا چوبی گیٹ تھا

" میں ہماری کوچ داخل ہوئی۔

 (2) 
تُر    المقطع:ترجمة   حافلتنا  ملي  كانت  الشارع    ءبشارع  ذلك  مزدحم.. كان 

الصينيين... وعلى الجانب الأيسر بين المحلات   لمشاةبا   والأرصفة مليئةً   كبات بالمر   اً مليئ
الت  ابة خشبية على الط  والدكاكين والمطاعم، بو   اهية، التي ز ال  نةبتي والمنحوتات الملو  راز 

 .حافلتنا عبرها تدخل 
 السرد الذاتي بأسلوب العرض الروائي:  -د

فقط رحلات  يكن كاتب  لم  تنو ع    ،رحالتنا  ذات  موسوعية  شخصيته  بل 
تنوع أعماله الأدبية، ورحلته الأدبية في في  سبب  الباتجاهاتٍ أدبيةٍ مختلفةٍ، فهذا هو  

 (3).روسيامجال الرحلات والروايات بدأت من 

  –   يسرد السرد الذاتي بعد ذكر وصف )وانك ل الذهبية ففي رحلته الصينية  
golden wang leحيث يكتب:   ، ( بأسلوب روائي خيال 

"میں نے سوچا تمہیں ان دنوں کی کچھ تصویریں دکھاؤں جب میں جمناسٹ تھی اور چین میں بہت  

 سے لوگ تھے جو مجھے جانتے تھے۔
 سکتے ہیں؟  پلیز کم الن۔ ایک خواب میں آنے والے کو آپ کیسے انکار کر 

 
 . 121 - 120مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (1)
 . 69، ص/ پتلی پیکنگ کی (2)
 . 30-29، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (3)
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اس کے   اور  اور مجھے اپنے  زبان سمجھ سکتا تھا  اس کی  اب میں  ، اس لیے  وہ خواب میں تھی  چونکہ 

  .درمیان کسی مترجم کی ہڈی کی حاجت نہیں تھی۔"

 (1)
 

أن أريك بعض الصور من الأيام التي كنت فيها    كنت أفك ر   ترجمة المقطع: 
 وكان هناك الكثير من الناس في الصين يعرفونني.  ،لاعبة جمباز 

 ؟ تفضلي بالدخول.في المنام  اأحد رد  كيف يمكنك أن ت
 ولم أكن بحاجة إلى مترجم   ، أفهم لغتها  كنتُ لذا  في المنام والحلم؛    كانت  لأنها

 بيني وبينها.  متطف ل
وما    المذكور  الاقتباس  في  بأن  قبلهنجد  إحدى  مستنصر    ،   الفتيات يصف 

عديدة للجمال   اً قبيل هذا الاقتباس يسرد لها أوصافو )وانك ل(،    تسمى   ات صينيال
ه معها بل يحلم أيضا، فنلاحظ  ويخيل كأن    ،كاملاً   والروعة والرائحة المعطرة، وسرح مسرحاً 

 في أعلى درجات جعل رحلاته    ،حواري ٍ   وصفي ٍ   خيال ٍ   روائي ٍ   ه يسرد هذا بأسلوبٍ أن  
 .من الناحية الفنية  الرحلات 

 السرد الذاتي بأسلوب العرض الشعري: -هـ
 قال عنه  في مجال النثر والشعر، حتى    اً واسع  اً له باع  أن    مستنصرمن ميزات  

، وإن  (2)في نثره مُتعة  الشعر ور وعت ه كما ذكره بنفسه  بأن    ،الأديب الأردي )ابن إنشاء(
يكون كاتب النثر دون    ه يحب أن  لأن    ،وجد له قصائد أو دواوينت  ولا  ،الأبيات   نظملم ي

ذلك يستخدم الأبيات والأشعار أثناء رحلاته، لكن مع ذلك،   من  رغمالالشعر، على  
حكاية أو قصة وغيرها، وهناك عدة أمثلة وشواهد لأسلوب   هنا قصائدٌ كاملةٌ تسرد

 لي:يمنها فيما  اً السرد الشعري من رحلاته، نذكر بعض
 ففي رحلته إلى ألاسكا يستخدم السرد الشعري عن ذكريات شجرة الصنوبر:

 ۔ چیڑ کے درخت سے سوال کرتا ہوں کہ  ملا قاتی رخصت ہوجاتے ہیں تو میں "اور جب وہ متجسس
 تو مجھ سے کلام کرنے لگتا ہے۔۔  پنپ گیا اور خوش بھی ہے کیسے۔۔   تو کیسے اب ان موسموں میں

 
 . 347، ص/ پتلی پیکنگ کی (1)
 . 210، ص/ نکلے تیری تلاش میں (2)
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اے راہب کیکڑے ۔۔ محبت اور بڑھوتری موسموں کی پابند نہیں ہوتی۔"

(1)
 

:   ن، أسأل شجرة الصنوبرو ضولين الفو وعندما يغادر أولئك الملتق  ترجمة المقطع:
 ني: فبدأت تحدث سعيدة؟ أنت   رت في هذا الموسم وكيفدهز كيف ا

 أيها السرطان الراهب!.. الحب والنمو ليسا ملتزمين بالفصول. 
خيل  توي  ،نلاحظ في الاقتباس المذكور أنه يستخدم ذكريات عن شجرة الصنوبر

هذه   بأن    أيضاً   ي بها، ويستخدم تلك الأبيات بأسلوب الشعر الحر، ويدعويحاور أيضا  
 ه يخاطب أولاً لأن    ؛الخيال في الخيالتحت    ليست شعراً بل نثراً، وهذا الأسلوب يعد  

عن الشجرة، وهذه الأبيات   مها خيالايقد    ، ثم  ةليييالإوز الذي شاركه في الرحلة بقوة تخ
(. وكذا في نفس الرحلة يسرد الشعر بعنوان )راغبي 29-27تضم ثلاث صفحات )

، وكذا يسرد أشعار للشاعر الأردي أسد الله خان غالب في وصف )شارع (2)القمر(
 (3)تيلر( بعد صفحات.

في رحلاته. فهو يكتب    جلي  مستنصر  لأسلوب    وسحرها  إن كمال البلاغة
بحيث ينجح عالم الفكر والفن ويزيد    ،قلمه الساحر مع مجموعة النثر من السفرقصائد ب

  وبهذه الطريقة، يحصل القارئ على فرصة للاستمتاع بهدايا جديدةٍ   (4)اهتمام القارئ.
 عجبن ويثر، يتعرف القارئ على مزاج الشعر الملو  في الرحلة، وأثناء قراءة الن    وجميلةٍ 

 بالنضج الفني للمبدع. 
 السرد المتداخل في رحلاته: -ثالثاً

 ن السرد المتداخل أيضا، ونقسمه في الأجزاء التالية: املونة بألو  ه رحلات 
 السرد المتداخل بأسلوب العرض القصصي: -أ

 
 . 28، ص/ الاسکا ہائی وے (1)
 . 94نفس المرجع، ص/  (2)
 . 106نفس المرجع، ص/  (3)
 ۔ 113مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (4)
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 ي بحيث يجر   ،متلاصقة أو بين سرد قصة أخرىمع قصة  رحالتنا قد يسرد قصة  
ون في بداية رائعته الأولى، نجد ذلك الل  و ،  معاً   واحدٍ   في سردٍ   واحدٍ   القصتين في آنٍ   اكلت

ويسرد فيما بين قطعات قصة للشخص آخر الذي    ،حيث يسترجع إلى بداية رحلته
أي السرد   ، وتداخل مع ذلك الأسلوب الموضوعي قصتهتركيامات باصطدام في شارع  
 الذاتي معاً حيث يقول:

یہ   ۔۔ مجھ میں بڑا بننے کی خواہش ہے لیکن  ابا جان آپ بھی کمال کرتے ہیں   : "وہ کہتا 

بڑائی میرے دل میں ہے۔ میرے احساس میں ہے۔ آپ سمجھتے کیوں نہیں؟  مرد کی آنکھیں ڈبڈبا 

ہاں   بیٹاآئیں۔  میرا  تھا  ایک  میں  لاکھوں  دنیا وہ  کی  باہر  بیٹے  کہتا:  اسے  میں  پھر  اور  دوست  ،میرا 

ات سے پر ہے۔۔ تم انجانے صحراؤں کو ناپو گے، اجنبی شہروں میں گھوموں گے۔ خدانخواستہ خطر

اگر کوئی حادثہ ہوجائے تو۔۔۔؟" 

(1) 
أكون عظيماً،    تفعل.. أريد أن    ماذافيقول: أيها الأب المحترم،    ترجمة المقطع:

عينا الرجل   اغرورقتلكن هذه العظمة في قلبي.. في مشاعري. لماذا لا تفهم ذلك؟  
كان ابني وصديقي، ثم كنتُ أقول له: يا بُني  !    ،موع. نعم كان واحداً بين الملايينبالد  

  ل في مدنٍ حارى المجهولة، وتتجو  الص    س بالمخاطر.. أنت ستقي  العالم الخارجي مليءٌ 
 ... لك مكروه لا سمح الله؟!  وقع إن  ماذا ، و غريبةٍ 

 السرد المتداخل بأسلوب العرض الحكائي:  -ب
يسرد )هومر  وكذا  لملحمة  بـHomer  -  حكاية  المسمى    -   اوديس الأ)( 

Odysseusالجغرافية المصادر  له  ويثبت  السرد  ،(،  بين  فيما  الموضوعي   ينويتداخل 
 والذاتي:

  

 

ن
 
سلپ
س

سٹریٹس میں داخل ہوئے ، خوف سے کراہتے ہوئے، کیونکہ ہمارے ایک  "اس طرح ہم 

اور دوسری جانب چیربڈس جو خوفناک انداز میں سمندر کا نمکین پانی اپنے  جانب سکائلہ ڈائن تھی 

۔۔ )ہومر ۔اوڈیسے(۔"اندر کھینچ رہی تھی۔۔۔ میرے ساتھی خوف سے زرد پڑگئے

(2)  
 

 . 15، ص/ نکلے تیری تلاش میں (1)
 . 369، ص/ خانہ بدوش     (2)
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من الخوف، لأن  على   تأوهاً هكذا دخلنا شوارع سيسليان،    ترجمة المقطع:
كان لدينا ساحرة سكائيلا، وعلى الجانب الآخر جيربدس التي كانت    ينانبإحدى الج

لونُ    شفطت فأصبح  رهيبة...  بطريقة  المالحة  البحر  المياه  من  أصفراً  . ذعرزملائي 
 (.اأوديس )هومر..

على اثني    شتملةحكاية أوديسيس المنلاحظ قبيل الاقتباس المذكور أنه يسرد  
بـ )بين الشيطان والبحر(   اةد تلك الحكاية المسميؤي    ،جاء بباب آخر  ، ثم  عشرة صفحةً 

وفي هذا الباب، يسرد مستنصر المراجع التاريخية، وخصوصا الانطباقات الجغرافية عن  
يقول هومر في   الأسطورة ما  يؤيد  البحر  الجبال في  لتلك  الجغرافيا  ويقر  بأن   هومر، 

 BETWEEN THE)وهو:    ه،الاقتباس المذكور، ويستخدم المثل الإنجليزي لتأييد دعوا

DEVIL & THE DEEP BLUE SEA)  ،  الغور،  الأي بين الأزرق  والبحر  شيطان 
سلوب لألك المثل أيضا، ثم يليه السرد الذاتي له بين تلك المشاهد بنفسها باذويشرح  

 المتداخل بين الموضوعي والذاتي.
 السرد المتدخل بأسلوب العرض المسرحي  -ج 
وأحواله  والقصص  الحكايات  يسرد  لها    امستنصر  يجعل  بحيث  رحلاته  أثناء 

ويشاهد الأحداث ومنازل    ،، وكأن  القارئ يجلس إلى الفيلم أو المسرحيةمشهدا ومسرحاً 
نة الرحلة واحداً بعد الآخر، وقد تداخل بين السرد الذاتي والموضوعي في رحلاته ملو  

رحا ويسرح مس   ،بلون الأسلوب المسرحي كما نراه في رحلته إلى نيويورك جعل مسرحا
 فيكتب:لباب )اللقاء مع جني آبرا(  

 "زمانہ۔۔۔ نیو یورک میں قیام کے آخری دنوں میں سے ایک۔۔۔ 
 مقام۔۔۔ براڈوے سٹریٹ۔۔

ر ۔۔ 

 

ئ

 

 ی
ھپ

 

ت

 جگہ۔۔۔ میجسٹک 

م آف دی آپرا۔۔ 

 

ٹ

 

ی پ
ف

 کھیل۔۔۔  
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ر  کے اندر جانے کا انتظار کررہا تھا۔۔"  

 

ئ

 

 ی
ھپ

 

ت

میں ایک طویل قطار میں کھڑا 

(1)  
 خر أيام إقامتي في نيويورك... يوم من أواالعصر...  ترجمة المقطع:

 الموقع... شارع برودواي.. 
 الموضع... مسرح ماجستيك..

 اللعبة... شبح الأوبرا.. 
 المسرح. كنت أنتظر في طابور طويل للدخول إلى 

ه يجعل منظراً كر من رائعته إلى نيويورك نشاهد أن  نلاحظ في الاقتباس الذي ذُ 
كايات والقصص والتاريخ عن تلك المسرحية، ويستخدم الح، ثم يسرد  لهذا الباب كله
ا، ويسرد لأهمية الموضوع بأسلوب م    روبا وأمريكا في مشاهدة مسرحيةٍ و وصف أهل أ

السردي   المسر الخطاب  ولون  أهم  ،  من  هو  والعرض،  السرد  في  السردية  الأحية  لوان 
 لرحلات مستنصر.

 السرد المتداخل بأسلوب العرض الروائي:  -ج
ضم الرحلة  يها الذي  ءرحلته )المتشرد(، وخصوصا جز   فكما مر  غير مرةٍ بأن  

يختلط ، وفيما بينها قد  لكثرة ملامح السرد الروائي    ؛الرواية  غلب عليه طابعاللبنانية ي
 بين الحوادث المختلفة، ويتداخل بين أسلوبي السرد أي الموضوعي والذاتي، فيكتب:

دو منٹ بعد چوک کی سطح جہاں شرارے پھ  ، حسب سابق تاریک "تقریبا  ٹتے تھے 

۔۔ باہر سے آنے والا فائر ختم ہو چکا تھا۔ صرف آرمرڈ کار کی مشین گن وقفوں وقفوں سے  ہوگئی

دیت  چلا  برسٹ  آدھ  بھی ایک  گن  بالآخر مشین  رہا۔۔۔  دیکھتا  بکا 
ُ
د پیچھے  کے  شو کیس  ۔ میں  ۔۔   

خاموش ہوگئی۔۔۔"  

(2) 
حيث كانت الشرارات   يدان بعد حوال دقيقتين، أصبح سطح الم  ترجمة المقطع:

رشقات بضع  فقط    ،من الخارج  إطلاق النار  توقفكما كان من قبل..    عتماً تتفجر، م

 
 . 615، ص/ نیویارک کے سو رنگ (1)
 . 263، ص/ خانہ بدوش  (2)
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المدرعة... ظللت    ات للسيار   ةالرشاش  الحين والآخر تطلقها البنادقبين    متقطعة  ةنري  
 ت البندقية الآلية. تنهاية صمال... وفي الصندوق من وراء تطلعأ

  ( في رحلاته الثلاثة Dan yo aan  –  مستنصر حاول أن يصير )دان يو آن 
هذا الجزء من الرحلة ف  .(1)   (، و)غريب في الأندلس( و)المتشرد(تخرج بحثاً عنك  )  الأولى
على  الجأي   يشتمل  اللبناني  وتقنياته    يضم صفحة،    68زء  الروائي  السرد  أسلوب 

حتى للأكل   جانباً يضع الرحلة    التجسسية والبوليسية والتشويقية، ولا يمكن للقارئ أن  
و  القارئ  مشاعر  يعرف  الذي  حاذقٌ  أديبٌ  فمستنصر  النفس   مكامنوالشرب، 

فكأنه    ؛الرحلة في السرد والعرض وكيف يشاء القارئتتطلب  ، يسرد حيث  ةالإنساني
 بين القارئ وبين روح الرحلة.  ، دون الإخلاليلعب بنفس القارئ

  

 
مستنصر حسین تارڑ وينظر أيضا:  ء،  1999اردو بازار ، لاہور،  -، کلاسیک پبلی کیشنز132اردو سفرنامے کی مختصر تاریخ، ڈاکٹر حامد بیگ، ص/   (1)

،  ء( شعبہ اردو اورینٹل کالج  2015)جنوری تا جون      26  –، مجلہ بازیافت  286  –  273کی سفرنامہ نگاری میں افسانوی عناصر، ذوالفقار علی، ص/  

 لاہور۔  -پنجاب یونیورسٹی   
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 المبحث الثالث 
 التقنيات السردية في رحلاته

الس   والفن  الأعمال  بن  ية كل  ردية  إلى  تحتاج  البن  ها  وهذا  إلى  اء،  أيضا  يحتاج  اء 
 رد هي:رد، فتقنيات الس  الس  تقنيات وسائل 

 .ردإلى )الوصف( لشرح بناء الس   حلة يحتاج أولاً الوصف فراوي الر  
 . أو غير ذلك لا يتصور إلا بالراويوالسرد سواء قصصي أو حكائي 

 . رد والأحدات لا تنمو إلا بهبه يكشف شخصيات الس   لأن   ؛ و)الحوار(
 . يطير عقل القارئ مع قلم الكاتب في الهواء والأجواء  هو)الخيال أو التخييل( لأن  

 يشوق القارئ إلى أحداث القصة.  هب والغريب( لأنيو)العج
  ، هضم خمسة أجزاء من تقنيات السرد وأسسه حسب رحلاتيهذا المبحث  و 

 وهي:
 الراوي -أولًا

ر السرد أو العرض إلا  يتصو    الراوي هو أساس لكل سرد، حيث لا يمكن أن   
عن الآخر   مختلفٌ   الراوي لكل سردٍ   الكلام في الفصل السابق أن    مر  قد  اوي، و بالر  

ه هو نفس الشخص أي الحاكي والراوي والبطل هو نفس وخصوصا راوي الرحلة، لأن  
الرحالة الذي يسرد حوادث الرحلة بصيغة )أن( أو )نحن(، وقد يذكر الراوي عن نفسه 

هنا نذكر من تقنيات السرد تقنية الراوي مع الشواهد   ،أشياء وعن حياته في الرحلة
 لي: يوالأمثلة فيما 

، وأخذ  روسيانجده يسطر عن رحلته الأولى وروايته الأولى وكلتاهما نشأتا في   
 :، فيكتبفكرة روايته الأولى )اليمامة( من رحلته الأولى



210 
 

میری یہ پہلی ادبی تحریر )لنڈن سے ماسکو تک( صرف ہفتہ وار )قندیل ( میں شائع ہوئی  "

اور بہت بعد میں اس سفر کے تجربات کو بنیاد بنا کر اپنا ناولٹ )فاختہ(تحریر کیا جس کے کرداروں  

 مجھے سرخ چوک میں ملی تھیں۔"میں وہ تین نقاب پوش لڑکیاں بھی تھیں جو جشن کی رات میں

 (1) 
فقط  ل )من لندن إلى موسكو(  الأول دبيالأعمل هذا النشر  ترجمة المقطع: 

 ، استناداً (2) ، وبعد ذلك بكثير كتبت روايتي )اليمامة(التي تصدر كل سبتٍ   (قنديلفي )
 ،على تجارب تلك الرحلة التي كانت من بين شخصياتها الفتيات الملثمات الثلاث أيضا

 اللاتي التقين بي في الساحة الحمراء ليلة الاحتفال.. 
 ،(3)حوال عن سيرته الذاتية وعن طفولتهالأحلة بعض  وكذا يسرد في هذه الر   

.  (4)امعة موسكو وأحوال محاضرته فيهالج  الدراسية   وادالمفي  أدرجت  وعن كتاباته التي  
  ،في رحلة إلى ألاسكاوبداية رحلته في الأدب    ،أول رحلة  نشروكذا يسرد صعوبات  

وكذا يذكر في هذه الرحلة بعض الأسرار   (5)توي على أربعة صفحات.يحوهذا السرد  
، (6)المخدرات( تعاطي، و ىص والموسيقوالعادات لقبيلته )منها شرب الخمر، ومحبة الرق

 (7) أدبه. فيه وفيالأديب الأردي )ابن إنشاء(  رأيويسرد 
أسباب عدم سفره    يسرد  إليها تحت عنوانوكذا    : وزيارته لأمريكا في رحلته 

(، وذكر فيه سببين تحت أسباب امریکہ کی ان چکھی مے=    )خمر أمريكا التي لم تشرب 
والمناظر    يلأنه يحب الغابات والصحار   ؛مريكابأهما: عدم ولعه    ،عدم سفره إلى أمريكا

 
 . 30، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (1)
ماسکو : أيضا م، ينظر 1992م وروايته اليمامة نشرت لأول مرة سنة: 1957رحلته الأولى إلى موسكو تقع في سنة:  (2)

 . 8، ص/ کی سفید راتیں
 . 232، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (3)
 . 157المرجع نفسه، ص/  (4)
 . 193 -189، ص/ الاسکا ہائی وے (5)
 . 47 -  46المرجع نفسه، ص/  (6)
 . 94 -  93المرجع نفسه، ص/  (7)
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، وكذا في نهاية رحلته  (1).الرحلة، والثاني: سعة مساحة أمريكا تُنعه من إرادة  لطبيعيةا
ان في ظاهرة المحافظة، فأهل الصين تكلتاهما مشترك  رأيه عن الصين وأمريكا، بأن بديي

فظون على ايح  فظون على ماضيهم وتاريخهم وأدبهم وثقافتهم، وأهل أمريكا أيضاً ايح
الفراشة في    خيال ٍ   حواري ٍ   وكذا يسرد عن نفسه بأسلوبٍ ،  (2) أراضيهم وغاباتهم. مع 

ين الفراشة الخيالية  ة هي بيمعظم الحوارات في الرحلة الصين  ومن الواضح أن  رحلته الصينية،  
الحوار الخيال يسرد عن نفسه بأن صدقه وكذبه وحبه وبغضه كله    ا ، وفي هذوبين مستنصر

يسطر  ف  ،لأدباء الغربيين با  وكذا في رحلته هذه يذكر تأثره   (3)واضح لا ستر ولا نفاق فيه،
 (4) رأيه عن الأدب الصيني ونثره.

 الحوار -ثانياً
 هنا:  ،نقسم إلى قسمين رئيسينيوالحوار هنا حسب وجوده في رحلاته، 

 الحوار الخارجي:  -أ
رحلات مستنصر، وإن   فينذكر هنا بعض الشواهد والأمثلة للحوار الخارجي  

  اً السرد الحواري، فكما يسرد في بداية رحلته حوار من  كانت رحلاته مليئة بهذا اللون  
 حيث يقول:    ،مع زعيم الوفد إلى الصين

 "لیو نے اپنی عینک درست کی اور حیرت سے کھل جانے والے منہ کو بمشکل بند کیا۔ 
 فوڈ کھائیں؟ آپ چین صرف اس لیے آئے ہیں کہ یہاں جی بھر کے چینی

 جی ۔۔۔

 اور ایک پانڈا دیکھ سکیں؟

 جی۔۔۔

 آپ کو چینی ادب اور ، تاریخ اور فلسفے سے کوئی دلچسپی نہیں؟ 

 
 . 10، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (1)
 . 562، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (2)
 . 293، ص/ پتلی پیکنگ کی (3)
 . 250نفس المرجع، ص/  (4)
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نہیں۔۔۔"

(1) 
 .فاغر من الدهشةوبالكاد أغلق فمه ال  ،قام ليو بتعديل نظارته ترجمة المقطع:

 جئت إلى الصين لمجرد تناول الكثير من الطعام الصيني هنا؟

 نعم..

 ولتشاهد الباندا؟

 نعم..

 ؟ تهوفلسف هدب الصين وتاريخبأ شغفٌ ليس لديك 

 لا.

نشاهد في الحوار المذكور أنه يسرد الأحوال الابتدائية لرحلته إلى الصين، ومع  
ه لم يكتم ذلك هذا الحوار يدل على صدق واشتراك داخل مستنصر وخارجه، وعلى أن  

(. وكما  293الرحلة في الحوار مع الفراشة )ص/  ه، كما نجده في نفس  تر كمشاعره وف
يسرد الحوار مع )زوكيني ذخاروف( في بداية الرحلة الروسية، تحت عنوان الباب )زوكيني 

 میری تلاش میں  =  ذخاروف يبحث عني

 

 

 

( مع سرد منظر ومشهد ما حوله، وذكر ژوخ
س إلى حوادث ورحلتها، وفيما بعد يجعل التشويق والتجس  روسيافيه السبب لزيارة  

   (2)في سطور. ، ويشرح الحوار ويلخصهروسيا
كما    ،وكذا يستخدم أثناء سرد الحوار اللغات الأخرى حسب البلاد التي زارها

يسرد الحوار في رحلته إلى الأندلس ويستخدم فيه اللغة الأندلسية، الأمر المهم هو: أنه  
حيث   ،واضحاً   ومسرحاً   منظراً   ا وإن يستخدم الكلمات اللغات الأجنبية لكن يصور له

والحوار مع شرح المناظر   (3) لا يصعب على القارئ فهم معاني تلك الكلمات الأجنبية.
كما نراه في رحلته إلى نيويورك    ،سلوب المسرحي الذي يوجد في رحلاته كثيراالأهو  

 وبٍ يسرد الحوار في رحلته إلى نيويورك على مطار نيويورك، ويشرح ويوضح للقارئ بأسل 
 

 . 22نفس المرجع، ص/  (1)
 . 34، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (2)
 .66، ص/ اندلس میں اجنبی (3)
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العربية  اس  فكاهي ٍ  اللغة  أسماء  استخدام  في  الأمريكيين  لهجة  إلى  يلمح  حيث  خر، 
 الأسبق  باكستانياللرئيس  ااسم    مثلوالأردية، بحيث يكسر تلك الأسماء حيث ما اتفق،  

  ، وهذه هى الجاذبيةمريكي مكسرا حيث لم يفهمه مستنصر)برويز مشرف( فجعله الأ
 ( 1).لى القراءةإالقارئ  ويضطر هفي رحلات  التي توجد

 الحوار الخيالي والنفسي: -ب
ارد، سواء  أو الس    ةلاحل عنه الر  فالحوار الخيال أو النفسي هو الحوار الذي يخي  

والحوار   . ، نجد رحلات مستنصر مليئة بالخيالخيال ٍ   خرٍ آنفسه أو مع شخص    فيكان  
وهناك عدة أمثلة   ، يحاور فراشته الخيالية  ه ن  بأ   ، الخيال نجده في رحلته الصينية غير مرة
 :  مع الفراشة الخياليةلهذا الحوار الخيال في رحلته إلى الصين 

 "اس نے وہیں وہیں بیٹھے بیٹھے مجھ سے کہا۔۔ تم نے کیا مانگا ہے؟
 کس سے؟

 رکھتے پھر بھی مانگتے ہیں۔۔ اسی سے جس پر بدھ یقین نہیں  

 میں نے تو کچھ نہیں مانگا۔۔ 

تو پھر موم بتیاں کیوں جلائیں ہیں؟" 

 (2) 
 قالت ل وهي جالسة في نفس المكان .. ماذا طلبت؟  ترجمة المقطع:

 م ن م ن؟ 
 لا يؤمن به البوذيون، ولكنهم يطلبون منه.  الذيمن هذا 

 لم أطلب منه أي شيء. 
 ؟. ت الشموعأفلماذا أض

،  مع الفراشةنشاهد في الاقتباس الحواري المذكور أنه يستخدم الحوار الخيال  
فهنا   للرحالة،  والذهن  القلب  الداخلي أي بين  النزاع  يدل على  الخيال  الحوار  وهذا 

 
 . 21، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (1)
 . 75، ص/ پتلی پیکنگ کی (2)
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ويعبدونه ولكن   لهيسجدون    هاع تبأ  عن البوذا، بأن    اعتقادياً   يسرد في الحوار موضوعاً 
 . به لا يعتقدون

مليئةٌ  أيضا  ألاسكا(  )شارع  الثانية  رائعته  الإوز    وكذا  مع  الخيالية   بالحوارات 
وهناك عديد من الشواهد لذلك الحوار كما نلاحظ أنه يسرد الحوار عن النزاع    ،العراقي

نثرية بح  أم  ة تالثاني والموضوع المهم الذي يتعلق بالراوي نفسه وهو: كتاباته هل هي 
الشعر؟ و  بلون    ؛كما لاحظنا سابقاً ه  أمرٌ مهمٌ لدى مستنصر لأن    هذا  أن    نجدملو نةٌ 

 ، فبلسان الإوز أقر  يلقي الضوء على الموضوع المهم    الخيال حينما يريد أن    لةيستمد بآ
لامح الم لوان و الأفي كتاباته خصوصا في روايتيه )الطير( و)الفيضان( توجد    مستنصر أن  

النثر، ويسرد فيه قول الأديب الأردي    فيها يطغى علىالشعر  أن طابع  حتى    ،الشعرية
وكذا نجده يسرد الحوار الخيال باللغة الإنجليزية في نفس   (1)ابن إنشاء عنه تأييدا له.

مر غير مر ة أنه يسرد ويستخدم في رحلاته كلمات و   ،الرحلة مع نفس الإوز الخيال  
وهذا اللون أي الحوار باللغات الأجنبية    لغات الأجنبية حسب لغة البلد،وجمل عادية ل

 (2)وجد على السواء في رحلاته.ي

 الوصف -ثالثا
الوصف من أهم تقنيات السرد فعملية السرد لا تتصور إلا بالوصف، والوصف  

 نقسم هنا إلى قسمين:يمن حيث الموصوف  
 وصف الأماكن  -أ

البلاد والأماكن والمشهورة والمدن وغيرها، فمثلا نجده    يصفرحالتنا مستنصر  
الجبل هو شخص بلحم ودم ويراه،    كأن    ،خيالياً   منظراً    حيسرد في وصف جبل نو 

 :  تركياحيث يكتب في رحلته من إيران إلى حدود 

 
 . 25، ص/ الاسکا ہائی وے (1)
 . 60، ص/ نفس المرجع (2)
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"یہ نوح کا پہاڑ بھی عجیب نک چڑھا بڈھا ہے۔ اپنی سفید عبا اوڑھے ترکی، ایران اور روس  

حدوں پر مزے سے بیٹھا رہتا ہے۔ ہمیشہ سے بٹھا ہوا ہے۔ مجھے دیکھ رہا ہے مگر پہچاننے سے  کی سر

انکاری ہے، آنکھ ہی نہیں ملاتا حلانکہ یہ میری آوارگیوں کا گواہ ہے۔۔۔"

(1) 
ح بشكل غريب، فهو جالس  ججبل نوح هذا أيضا عجوز متب  ترجمة المقطع: 

 .. ينظر إلى  زلالأ  ذتركيا وإيران وروسيا. جالس منيرتدي رداءه الأبيض على حدود  
 على تجوال وتشريدي.  ه شاهدٌ رغم أن   يرفع عينيه إلى عيني ،.. لا نكر معرفتيولكن ي

  ، تشبيهي ٍ   وصفي ٍ   رائعٍ   أنه يصف جبل نوح بأسلوبٍ نجد في الاقتباس المذكور  
يستمد   بالوصف،من  حيث  ثم  والخيال  والجغرافيا  نوح   التاريخ  جبل  تاريخ  فيذكر 

وإيران، ثم يؤيد في وصف    تركيا و   روسيا  ان: على حدود ثلاثة بلد  ركزبأنه يتم   ؛هتوجغرافي
يسرد   ، وبعد ذلك الاقتباس ملاحقاً السرد بالتخييل حيث جعل الجبل شخصا حياً 

وبعد صفحات مرة أخرى  ،  حيث استوت على قمته سفينة نوح    ؛ميزته التاريخية 
الوصف   نفس يسرد  في  الشام(  )إلى  الباب  عنوان  تحت  تشبيهي  بأسلوب  للجبل 

يسرد الوصف عن جدار فوكذا نرى ذلك اللون الوصفي في رحلاته الأخرى    (2)الرحلة.
إلى رحلته  في  العظيم   روائي تجسسي الصين    الصين  بأسلوب  السرد  الوصف  بلون 

مات لكن يدهش الناس  وتشبيهي، فيشب  ه ذلك الجدار العظيم بالثعبان الكبير، الذي  
 (3) لتوقيره. ون ويسكت رؤيته،ل

 وصف الأشخاص -ب
الس   تقنية  تحت  للوصف  الثاني  الوصفي  الجزء  الأشخاص،  ردية  وصف  هو  ة 

فرحالتنا يصف الأشخاص الرجال والنسوة، كما يسطر في وصف محمود الغزنوي قول 
 (:  Edward Gibbon=  المؤرخ )ايدورد جبن

 
 . 164، ص/ خانہ بدوش  (1)
 . 185، ص/ خانہ بدوش  (2)
 . 44، ص/ پتلی پیکنگ کی (3)
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 کے  

 

ن
 
گپ

: اس نڈر مسلمانوں کو موسم کی سختیاں ، پہاڑوں کی بلندیاں ، الفاظ میں"ایڈورڈ 

دریاؤں کی وسعتیں، صحرا کی بیابانیاں، دشمن کی کثیر تعداد اور مقابلے میں ہاتھیوں کے لشکر کبھی  

بھی ہراساں نہ کرسکے۔ بے شک غزنی کا محمود مقدونیہ کے سکندر سے بھی عظیم تھا۔" 

 (1) 
لم حد تعبير إدوارد جيبون: لا يمكن أن يزعج هذا المس   ىعل   ترجمة المقطع:

، والعدد يالجبال، واتساع الأنهار، وغربات الصحار   الشجاع قسوة الطقس، وارتفاعات 
غزني أعظم من  بالطبع كان محمود    المواجهات.  في، وجيوش الأفيال  من العدو    ائلاله

 .امن إسكندر مقدوني
أنه يصف   والشاهدمن ميزات مستنصر  الاقتباس    ،بالدليل  كما نلاحظ في 

صنم   وهدم  الهند  فتح  الذي  الغزنوي  محمود  وصف  يسرد  أنه  قبله  وما  المذكور 
في التاريخ    ذكرلا أريد أن أُ   : بأني  في نفسه  زنويغمحمود ال  قول  )سومنات(، فيسرد أولاً 

 تيحرخ )فيليب  كر، ثم يسرد قول المؤ لأصنام، وبعده يسرد هذا الاقتباس الذي ذ ل   اً بائع
  =Philip K. Hitti عنه ا  ،(  المراجع  باستمداد  دقة  بكل  الوصف  ،  ةلتاريخيويسرد 

  ، وتخلفهم في الفنون في رحلته إليها  روسيا. وكذا يصف أهل  قصصي ٍ   وصفي ٍ   بأسلوبٍ 
حيث يقوم واحد منهم طول النهار في طلب   ومن الشغوفين به،  الأدب   م من محبي  بأنه  

ويقارنه الأدب،  الدقيقة في  الفوارق  منهم  واحد  يعرف كل  تلك  في    مكتاب، وحتى 
 ( 2)مع البلاد الأخرى. الظواهر

لأسلوب هو ذكر المرأة ووصفها، وفي هذا الجانب  ل   خاصٌ   وكذا يوجد طرفٌ 
 ذوالفقار علي أحسن عنه: لذا كتب  ؛(3)شهرته في الأدب  من الأدب اشتهر مثل

وتعجب رحلاته لأسلوبه ونمط سرده، تكتب    ،كتب مستنصر عدة رحلات 
  ،، ويبرز في رحلاته عنصر الرومانسيةلأسطورةالرواية وا  وبزي    ،رحلاته بلسان لافت

الت   بهذا  مستنصر  رحلاته  طغى  نويه.  وذكُر  في  الرومانسية  جعلها عنصر  حتى 
 

 . 29، ص/ نکلے تیری تلاش میں (1)
 . 134، ص/ سفید راتیںماسکو کی  (2)
 . 326، ص/ خانہ بدوش  (3)
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وسنذكر عن الوصف بحيث الاستخدام اللغوي في الفصل الثالث لنفس   (1).اطيرالأسك
 (2)الباب.
 الخيال والتخييل -رابعاً 

أهم   من  هو  والتخييل  بسلك   ةسلحالأالخيال  القارئ  لربط  مستنصر  لدى 
 قرطبة:   جامعنجده يسرد الخيال في  الرحلة والسرد القصصي معا، فمثلاً 

ارغوانی    ، اللہ۔ اندھیرے چھٹنے لگے ۔ میرے گرد کا خلا بنفشی  الا اللہ محمد رسول  الہ  "لا 

ایک ہجوم   شام کے صحراؤں میں  ایک جنگل  میں بدلنے لگا۔  نازک ستونوں کے  سنگ مرمر کے 

اور زرد کنول ایک  ، سیاہ  ارغوانی  ل ۔ مجھے یوں محسوس ہوا جیسے نیم تاریکی میں ہزاروں بنفشی، 
ی 

 

خ

 

ت

غیر فانی شب کے خنک سکوت میں مرجھارہے ہوں ۔۔۔" 

(3) 
. بدأت تلاشىلا إله إلا الله مـحمد رسول الله. بدأ الظلام ي  ترجمة المقطع:

ل إلى غابة من أعمدة رقيقة من الرخام الأرجواني والعنابي. المساحة من حول تتحو  
. شعرت كما لو أنه في شبه الظلام آلاف من الزنبق  الشام  فلوات النخل في  من  حشد  

 تتلاشى في ليلة خالدة.  اءصفر لوا اءوالسود ةوالعنابي   ةالأرجواني  
ي مستنصر  نجد  المذكور  الاقتباس  في  تفي  الخيال  والظلام  النور  مسجد خيل 

، ولما  البلدأنحاء    في كللام الكفر  ظفي الأندلس ظهر    بعد زوال دولة المسلمينفقرطبة،  
ظلام الكفر وظهر نور الله على جدران    بدأ انقضاءدخل المسجد أثناء رحلته فبالتهليل  

 ه ذلك الخيال بوجود الزهور مختلفة الألوان.  وشب   ،المسجد
المثالية داخل   الطبيعة  الشغف، بأن  قد جعلت  يعرفنا بأماكن  مستنصر هذا  ه 

خياله،   أساس  على  حقيقة  مشاعره  قراء كتاباته  جديدة لجعل  يصبح   شغوفينحتى 
 (4)رحلاته.ب
 

 138اردو سفرنامے میں جنس نگاری کا رجحان ،  ذوالفقار علی احسن، ص/  (1)
 ( تهالفصل الأخير أي الفصل الرابع من الباب الثاني تحت عنوان )أسلوب استخدام اللغوي لرحلا (2)
 .182، ص/ اندلس میں اجنبی (3)
 . 106سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/  مستنصر حسین تارڑ کے  (4)
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والح   الفنون  محبي  من  مستنصر  متحف  رحالتنا  ففي  والتصوير،  والتاريخ  رف 
والسماء والنجوم ويسرد ل الليل  خي  تي  ،رك أثناء رؤية التصوير )الليلة المليئة بالنجوم(و نيوي

الأزرق والنجوم في كل آفاقه وتساقط النجوم على   ا ل السماء ولونهخي  تمشاعره فيها، في
ت )فان كو الأرض، حسب  المصور  ب ـGogh Van=    خصوير  المسمى  المليئة  (  )الليلة 

يسرد فيه الخطاب ف  ،ويضطر القارئ أن يخيل معه  ومشهداً   بالنجوم( يجعل له منظراً 
أقرانه من  بين  ه لمشاركته معه في الخيال، فهذا اللون من الخيال والتخييل يمتاز للتشويق و 

(1)الأدباء.
أي  ،رك وفنادقهو ل وجود فرعون في شوارع نيويخي  توهكذا في نفس الرحلة ي 

    (2) يحدث؟س رك فماذا يو ذه الأيام إلى نيو إن جاء فرعون في ه
 عن نفسه وأهله   ،مروره من أفغانستانوكذا في رحلته الأولى يسرد خياله أثناء   

هنا  ة لوالده أحد أهل بلده،  وسرد قص  ،قصة اصطدام الحافلة على الشارعتحت سرد  
تصطدم حافلته أيضا وأبواه يرحلان لزيارته الأخيرة من باكستان    هل عن نفسه، بأن  تخي  

الم  (3) .تركياإلى   للتخييل  ز سنذكر  والأمثلة  الشواهد  من  فصل يد  تحت  والخيال 
  (4) (.ه )موضوعات رحلات

 العجائبية والغرائبية -خامساً
داخل    ه رحلات مستنصر مليئةٌ بسرد العجائب والغرائب في العالم، سواء رحلات

نجده في رحلته إلى الصين   ، فمثلاً باكستان البلاد إلى المناطق الشمالية أو إلى خارج  
ف  تضم    تاريخيةٌ   وهى رحلةٌ  الصين  بماضي  تتعلق  التي  العالم  يسرد تحت أيضا عجائب 

 (:  Terracotta Army= من جنود التراب  جيش)عنوان: 
"میں ٹھٹک گیا ۔۔ مٹی کے سپاہیوں نے ۔۔ ٹیرا کوٹا آرمی نے مجھے حیران کردیا۔۔ اپنے 

ں میں سامنے ایک عظیم اور ایک قصبے کی وسعت جتنے ہال کی اونچی چھت کے نیچے مٹی کے گڑھو

 
 . 225، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (1)
 . 178 -176المرجع نفسه، ص/  (2)
 . 13، ص/ نکلے تیری تلاش میں (3)
 فلينظر: الباب الثالث، الفصل )موضوعات مستنصر حسين تارر في رحلاته(. (4)
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 نے شدت حیرت کو جنم  آراستہ ہزاروں قد آدم سپاہیوں کو دیکھ کر مجھ میں اس منظر کی بے یقینی

دیا۔۔"

 (1) 
.. فجنود الطين.. جيش تيراكوتا أدهشني.. تُل كتني الدهشة  ترجمة المقطع:

اليقين في المشهد طوال وأن أشاهد أمامي الآلاف من الجنود    ،أدهشتني حالة عدم 
 مثل بلدة.  كبيرةٍ   لقاعةٍ  مرتفعٍ  القامة المزينين في حفر طينية تحت سقفٍ 

رحالتنا يظهر دهشته عن )جند كوتيرا(، وذكر   نلاحظ في الاقتباس المذكور أن  
العجائب الشهيرة في العالم يعرف عنها كل واحد في العالم   سبب تلك الدهشة؛ بأن  

هذه الأعجوبة لم يسمع  لكن   ؛عنها(  الأفلامشاهدة بمقراءة عنها أو ل)إما بالرؤية أو با
فظهر القلق والدهشة والتجسس مع التشويق، حتى يلقبه بـثامن   من قبل،  رحالتنا  اعنه

عن )الجدار الصين فعجائب العالم، وكذا يسرد عن عجائب الصين في نفس الرحلة  
الممنوعة، ص  ،(53  –   41  / ـالعظيمة، ص )المدينة  وعن )غابة    ،(95-  89  / ـوعن 
 ، (246  -  236  /ـوكذا عن )متحف سنغهاي، ص  ،(178  -  171  /ـالأحجار، ص

 ( في نفس الرحلة.297 - 289 /ـوعن )عجائب حديقة يو، ص
  بدي يو   ،عجائب التي لم يعرفها أحد المنطقة ألاسكا ويسرد عن    يمدحوكذا  

بعد رؤية مدينة نتك )مدينة الضياء  ف  رأيه عن عجائب العالم في رحلته إلى ألاسكا،
الفطرية لشارع ألاسكا وما حوله، يضطر مستنصر للحياة ختلفة  الملوان الأالشمالية( و 

من بينها، ويسرد   ذكر ويُ   عد  بعة، وإن لم يُ عجائب العالم الس    ضمنأن يعد شارع ألاسكا  
  ، نوا أن يرحلوا إلى تلك البلاد البعيدةالسياح والزوار حتى الآن لم يتمك    سبب ذلك؛ بأن  

يسرد رأيه عن عجائب العالم   ثم    (2)من عجائب العالم.  وهذه البلاد تستحق أن تعد  
وألوانها    روعتها الغريبةالمناطق الشمالية الباكستانية حسب    من بين   ويسرد سبعة مناظر

  ، عجائب العالم السبعة لا غير؛ لأن تلك المناظر والمناطق وألوانها كلها طبيعية وفطرية

 
 . 133 –  132، ص/ پتلی پیکنگ کی (1)
 . 107ص/ ، الاسکا ہائی وے (2)
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-66  / ـة )صوكذا يسرد عن عجائب شارع ألاسكا وطولها وتاريخ بنائها في نفس الرحل 
وكذا يسرد عن الأشعة الشمالية مختلفة الألوان في الليال لمدينة داسن وشبهها    ،(67

الألوان في )ص و 99  –  95  /  ـبالثعابين مختلفة  الروسية  (.  العجائب في رحلته  يسرد 
الساعة الثانية والنصف    بتوقيتموسكو،    يال عن الليال البيضاء فيبأسلوب رائع خ

 (1) .هناك ليلاً 
ه يخلق ، إن  أيضا  جداً   يظهر مستنصر الجمال الأدبي في سرد الأحداث الصغيرة

الوجوه  إبداعيةً   روعةً  انعكاس  قادرٌ   ،في  أنه  على   ويبدو  القارئ  انتباه  تركيز  على 
 (2)الاستمتاع بعجائب الطبيعة من خلال أسلوبه.

ويستمد مستنصر حسين تارر أسلوبه السردي وتقنياته، وهذه ميزة له بأنه لا  
وقد يطير في الخيال إلى العجائب    ، فقد يستخدم الحوار بأنواعه  ، يدع القارئ أن يمل

 د.اوالنق   اءن فضاء لرحلة نجحة حسب القر والغرائب، وهذه الألوان السردية تكو  
  

 
 .143 – 142، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (1)
 . 73مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (2)
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 المبحث الرابع 
 في رحلاته.البنى السردية دراسة تطبيقية 

 : في رحلاته نقسم إلى ستة أجزاء حسب بناء الصورة السرديةيهذا المبحث 
 الارتجاع الفني أو الاسترجاع: -أولًا

سس  الأؤيدات و المالارتجاع الفني وقد يطلق عليه )الاسترجاع( أيضا، من أهم  
، وذلك إحالة على أحداث تقع خارج زمن الرحلة وتستمر حتى يلبناء السرد الرحل 

فنجد في رحلاته من بين أساليبه وتقنياته أسلوب الارتجاع الفني والاسترجاع،    (1)وقوعها.
في نفس السفر، ومن اللازم أن   تركيافمثلا يسرد في بداية الرحلة أحداث رحلته إلى  

تكون تبدأ رحلته من بيته وبلده باكستان لكن يرجع إلى أحداث ماضية، لأنه يكتب 
عنوان الأول لهذه الرحلة )الخريف في التحت    فيكتب،  (2)إلى بلاده  تهالرحلة بعد عود

   (:ارض روم میں خزاں  –م أرض الرو 
"میں یورپ میں چھ ماہ سیاحت کے بعد واپس وطن لوٹ رہا تھا ۔ میری جیب میں صرف  

لاہور تک کا کرایہ تھا اور بس۔۔ سوچ رہا تھا کہ  کسٹم سے جلد فراغت ہوجائے تو  ارض روم جانے  

والی گاڑی پکڑلوں ۔ وہاں سے سرحد پار ایران ہے اور پھر افغانستان اور آخر میں میرا ملک پاکستان 

 دیکھنے کے لئے اب میں ترس گیا تھا۔۔" جسے

(3) 
روبا.  و إلى الوطن بعد جولة استمرت ستة أشهر في أ  اً دائكنت ع  ترجمة المقطع:

إذا تخلصت من   بأني ر  أفك    سوى الأجرة إلى لاهور فقط. كنتُ في جيبي كن لدي  تلم  
ثم   ،عبر الحدود إيران كالقطار المتجه إلى روما. ومن هنا ركبفسوف أ الجمارك قريبا،

 وأخيرا بلدي باكستان الذي كنت أشتاق لرؤيته الآن..   ،أفغانستان

 
 مـ. 1999، 2بيروت ط/  –، دارالقارئ 73تقنيات السرد الروائي في ضوء المنهج البنيوي، يمنى العيد، ص/  (1)
 .155، وص/ 30 – 29ص/ ،  ماسکو کی سفید راتیںلمزيد من التفصيل ينظر:  (2)
 . 9، ص/ نکلے تیری تلاش میں (3)



222 
 

(، لكن  تخرج بحثاً عنك نشاهد في الاقتباس المذكور من بداية رائعته الأولى ) 
ن  لأنشاهد أنه يسترجع أحداث الرحلة بأسلوب تشويقي باستمداد الارتجاع الفني،  

، 23( رقم صـ/  ہندوکش کے سائے میں  –  شهندو كُ   لاتبدأ من باب )في ظل جب  ةالرحل 
 فيسرد نتائج الرحلة أو ختامها في أولها. 

رأيه    بديوكذا في أثناء رحلته إلى الصين يرجع إلى أحوال ما قبل بدايتها، وي
البلاد المرتحلة، فيسرد م في طلب أشياء للبلاد الأخرى أي  عن الأهل والأصدقاء بأنه  

متطلبات زوجته )ميمونة( التي تريد الإبريسم لصداق ابنتها )قرة العين(، ويسرد ذلك 
بأسلوبٍ  ثم  فكاهي ٍ   الطلب  أبن  .  من  واحد  متطلبات كل  ويذكر  فيسرد    ائه يستمر 

  (1)بنته.ا)سلجوق وسمير( و 
يسترجع أحداث رحلته الأولى   ،م(2007)  روسياوكذا في رحلته الثانية إلى  

ي1957) أنه  ونلاحظ  إليها،  بأنم(  يسرد  حيث  الرحلتين،  بين  المبانى    كل  قارن 
والفضاء   والطقس  الز  والأحجار  تبدل سنةخمسين    ذمن  كان   الذي  ي  على  لكن   ،

 اً بلد  روسيا قبل خمسين عاما كانت  فالاقتصادي من الاشتراكية إلى الرأسمالية،    لاعتقادا
عاما(  اً صلب  اً اشتراكي خمسين  وبعد  الرأسمال.إلى    روسيا  تغيرت ،  وكذا   (2) الاقتصاد 

، وبمناسبة الحرب اللبنانية الأهلية يسترجع  الأندلسية ةاللبنانية إلى الرحل يسترجع رحلته 
 ،شخصيات في رحلته إلى الأندلسال  ىحدإ  (3)رحلته الأندلسية بذكر )نزلا سعد(

فبه الحلوة،  الجبال  وعيون  الشامخة  الصنوبر  بأشجار  ويشبهها  الأسلوب ويصفها  ذا 
.ندلسيةالأ  تهيشو ق القارئ إلى رحل 

(4)
 

 

 
 . 68 –  67، ص/ پتلی پیکنگ کی (1)
 . 9، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (2)
 .244 –  210، عنوان الباب: والله! مستنصر بالله، ص/ اندلس میں اجنبی (3)
 . 291، ص/ خانہ بدوش  (4)
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 الاستباق: -ثانياً
بحيث يتعلق السرد بالمستقبل فهنا   ،وقد يعكس الاسترجاع أو الارتجاع الفني

خاصيتها الفنية هي التشويق   ،يطلق عليه اسم )الاستباق(، وهو: تقنية زمنية استشراقية
 (1) والتحريض على القراءة.

 وجد في رحلاته، كما ذكر في رحلته الصينية: يفهذا اللون من السرد أيضا  
کی   باپ  اپنے  ۔۔  ہوجاؤگے  لاچار  اور  تنہا  تم  سر    طرح "جب  ۔۔  بیٹھے  پر  پلنگ  ایک 

اپنی    ۔۔ ٹانگی جھکائے بیٹا  کوئی  کہ  گے  ہو  رہے  دیکھ  اس حسرت سے  کو     

 

 

چ وہیل  اپنی  لٹکائے 

مصروف زندگی میں سے وقت نکال کر آئے اور مجھے باہر کی دنیا لے جائے۔۔ وہیل چیئر کو  دھکیلتا  

ہاتھ میں سگریٹ سلگا کر تھما    ےقریبی مارکیٹ میں لے جائے۔۔ جوس کا ایک ڈبہ پلائے ۔۔ دوسر

۔۔ تب تمہیں بھی ایک جھینگر کی ضرورت ہوگی۔" دے 

(2) 
.. تجلس على سرير مثل والدك.. عاجزاً   وحيداً   صبحعندما ت  ترجمة المقطع:

أحد   يأتي  أن  تتمنى    ،بحسرة  رجليك وتنظر إلى كرسيك المتحرك  تدل  رأسك..  ترخي  
  ك الخارجي.. يدفع الكرسي المتحرك إلى أقرب سوق.. يشرب العالم  لىإ  ك يرافقل  ئك أبنا

ستحتاج أنت أيضا   عندهافي اليد الأخرى..  المشتعلة  السيجارة    يناولك علبة العصير و 
 إلى جندب.

رحلته،   يستبق  ثم  الأحوال  بعض  يسرد  نجده  أمريكا،  إلى  رحلته  قبل  وكذا 
عن أمريكا في مختلف المصادر    ىفنلاحظ أنه يسرد ما قد قرأ وعرف وطالع وسمع ورأ

رحل  تاريخه  تهقبل  فيسرد  أمريكا،  في الم  هار و  صُ يقد م  و   ،اومدنه  اوطقسه  اإلى  ختلفة 
ر فيعود يستم  خلاق والحرب والسلام والاعتقادات والتجارة والسياسة وغير ذلك، ثم  الأ

لد  ب  ينزل قيمة ه لم يستطع أن يحكم ويقارن ويفضل أو  بأن    إلى صلب موضوعه، ويقر
 (3) من البلاد بل هو سائح فقط، رحل للمشاهدة والسياحة والرؤية فقط.

 
 . 460البنيوي، ص/ تقنيات السرد الروائي في ضوء المنهج  (1)
 . 115، ص/ پتلی پیکنگ کی (2)
 . 42، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (3)
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 التخاطب السردي -ثالثاً
أن  مر ةٍ  غير  مر   مختلف    أدب   كما  نوع  السرديةمالرحلة  الأنواع    الأخرى  ن 

البلاد   وأوصاف  القصة  أحداث  المتكلم  يسرد  حيث  الأداء،  صيغة  في  خصوصا 
قد يستخدم راوي الرحلة و   ا عجائب البلاد وغرائبها،والأشخاص ويستخدم الحوار وكذ

إلى  وللتنبيه  وللجاذبية  القارئ  ولمشاركة  للتشويق  الخطاب  الرحلي صيغة  السرد  أثناء 
أي استخدام صيغة   ،التخاطب السردي  في الأهم في سرد القصة، نذكر بعض الأمثلة  

 لي: يالمخاطب أثناء القصة والسرد فيما 
مهم   هو  ما  إلى  للتنبيه  التخاطب  مستنصر صيغة  وخصوصا في    ،يستخدم 

 كما يسرد صيغة التخاطب في ظاهرة الحزن والأسى:    ،المعلومات الضرورية
اور اپنے گھر سے  "اگر آپ) صرف ایک جھیل  یاک سرائے( کی کوی نوردی کے بعد 

 

گلپ 

 کرومبر کو تلاش کرنے کے لئے نکلے ہوں اور وہ وہاں نہ ہو ۔۔ بالتورو کے 
ی 

 

ش

 

 

ئ
ر  پر جان جوکھو میں 

کو  اور  مایوسی  اداسی  اور وہاں شاہ سوری نہ ہو تو کیسے ہو سکتا ہے کہ  ڈالٹے چلے آپ کنکورڈیا پہنچیں 

اپنے بدن میں تحلیل ہونے سے روک سکیں۔" 

(1) 
ترك  كنت ت، و جبال )ياك سرائى( للتو    مشاهدةإذا كنت بعد    المقطع:ترجمة   

هناك.. وتصل إلى )كنكورديا( بعد   عثر عليها، ولم تبيتك للعثور على بحيرة )كرومبر(
سوري( هناك، فكيف يمكنك منع    شاه على جليد )بالتورو( ولم تجد )  شديدٍ   عبءٍ 

 الحزن واليأس من الذوبان في جسمك؟
ة، بأن كيف  ة والفلسفي  النفسي    ظاهرةتباس المذكور أنه يسرد النلاحظ في الاق 

ب وضياع الأوقات أو  و يمكن لكل واحد أن يمنع نفسه عن الأسى والحزن عند الرس
ل في نفسه وفي  حل  تي  للأسى والحزن أن    صول على ما هو مهم لحياته، فلا بد  الح عدم  

يستمر فيلقي الضوء على   ، ثم  في السيرك والأفلام  ىذهنه. وكذا يسرد أهمية الموسيق
  لك الموضوع صيغة الخطاب، فكأن  ذفي المنظر السيركي، ويستخدم ل  الموسيقىأهمية  

 
 . 226، ص/ الاسکا ہائی وے (1)
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يشاركه في   فيمسك  ذالقارئ  المنظر،  القار بلك  المشهد، ذمعه في    كه يشر و   ئ يد  لك 
له   والموسيقلذ  أجزاءويبين  الرقص  من  السيرك  الحرفية  العوالأ  ىك  والاختراعات ب 

  (1)والاخترافات في ذلك المجال.
مهمة أدبية أي بيان الفرق بين الأدب   ظاهرةوكذا يسرد صيغة التخاطب في   

في نحية    ىفيسرد عنه في رحلته إلى نيويورك، فالأدب والموسيق  ىوالتصوير والموسيق
فلا بد أن يكون    ،الابتداء للعلم والمعرفة  ىوالتصوير في طرف آخر، وفي الأدب والموسيق

، ىبالعكس من الأدب والموسيق  ي من الجدة إلى الكلاسيك، وأما الرحلة في التصوير فه
فالابتداء هنا يكون معظم وقته من الكلاسيك إلى الجدة، ويسرد ذلك الفرق المهم  

   (2).ئ غة الخطاب لأجل أهمية الموضوع ولتنبيه القار ويستخدم فيه صي
وكذا في نفس الرحلة يسرد عن المتاحف والعجائب فيها، وقد يستخدم صيغة الخطاب   

موضوعات صعبة    فكاهيٍ   كما ذكر تحت باب )المتحف التاريخي الطبيعي(، ويسرد بأسلوبٍ 
لكن مع ذلك يتنبه إلى    ؛ ئه ا عن المتاحف ولكثرة استخدام موضوعات عن المتاحف يتعذر لقر 

نساني والحيواني وهنا توجد  النسل الإ   تطور حف تجربة فريدة ل ا المت  ه هذ   أن  وهو    ، أهمية الموضوع 
( 3) النوادر والعجائب فيها. 

بأنهم يطلبون    ، الناس وكذا يستخدم صيغة التخاطب للتنبيه على فطرة    
، وهذا  زوجته وبنته وابنيه  : أي  ، ه إلى خارج البلاد، وذكر فيه متطلبات أهل  المسافر الأشياء من  

( 4) . فكاهي ٍ   تخاطبي ٍ   يحدث كثيرا، ويسرد هذه الفطرة الإنسانية بأسلوبٍ 
 

 التجسس والتشويق -رابعاً
في السرد حسب وسيلة للعلم والعرفان،  زاً ر با  دوراً  ان فالتجسس والتشويق يلعب 

وهذا   ،التجسس في حياته يذكر مكانةو  ،يسرد مستنصر قوله عن التجسس في حياته
 : روسيافي رحلة إلى  يكتب فمثلا نجدهاللون من التجسس يظهر في رحلاته كثيرا، 

 
 . 238، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (1)
 . 231، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (2)
 . 250، ص/ نفس المرجع (3)
 . 67، ص/ پتلی پیکنگ کی (4)
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  "تجسس نے مجھے زندگی میں سب سے زیاده زدوکوب کیا ہے ۔۔ بہت مارا ہے کہ پتہ نہیں

یہ جو بلند ٹیلہ  بائیں ہاتھ پر گزرتا ہے اس کے عقب میں کیا ہے ۔۔ دیکھنا تو چاہئے۔۔ میرے کوہ نورد   

رفیق چلتے جارہے ہیں اور مجھے جاننے کی جستجو اس ٹیلے پر چڑھنے پر مجبور کردیت ہے۔۔ کیا پتہ اس  

کے دوسری جانب کوئی جھیل پوشیدہ ہو۔۔ چند ان دیکھے پھل ہوں ۔" 

 (1) 
وراء   ذاما ،وضربني كثيراً   التجسس في حياتي. لقد اعتدى علي   ترجمة المقطع: 

  ،أصدقائي في تسلق الجبال يسيرون  لى الجانب الأيسر. يجب أن يرُى.التل الذي مر ع 
على   هولةمجكانت هناك بحيرة    ماذا لو  لى تسلق هذا التل.إ عرفة يضطرني  لمبا  وولعي

 ة. بعض الزهور غير المرئي    أوالجانب الآخر منه؟ 
 س قد ظلمه كثيراً جس  الت    س في حياته، بأن  جس  نجده يسرد عن نفسه ظاهرة الت   
نه وأقرا  ؤهفي تعمق الأشياء وبعرفان أسسها، وقد يكون أصدقا  صبالغو   ضطرهاحيث  

وكذا يسرد التاريخ  .  سيجس  مضطر بفكره الت    رحالتنالكن    والتقدم،  في السير  وهسبق
البطل   فمثلا يسرد اللغز عن  ،الألغاز للتشويق والتجسس   في صورةسئلة  الأ  مع ذكر

لغز   مقد  وي،  الإسلامي وأخيراً هالاعتذار عن حل  بأن  أجاب   ،  بن أبي   ه:  معاوية  يريد 
 .(2)سفيان 
هو   أحداث   ةمنيتغلب  ويسرد  يستخدم  مستنصر.  رحلات  على  المعلومات 

للقراء مجموعةً  يوفر  بأسلوب  أسلوبه في   متنوعةً   السفر  لكن  المفيدة.  المعلومات  من 
مثيرةً  المعلومات  يجعل  في   ؛للاهتمام  التعبير  القارئ  لدى  التجسس  يبقى  بحيث 

 (3)معلوماته.
المحال    أحد  عن  يسرد  الصينية  وكذا  السرد    شيءوين  ،التجارية  في  التجسس 

وي ع د بأنه سيذكر عنها    ، عن تلك الأدوية والعرقيات وأثرها  فكاهيٍ   للجاذبية بأسلوبٍ 
تلك القصة   الرحلةخر  آويعتذر أيضا عن عدم كتابتها، وهكذا لم نجد إلى    ،فيما بعد

 
 . 118  – 117، ماسکو کی سفید راتیں (1)
 . 228 –  227، ص/ خانہ بدوش  (2)
 ۔62مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، سلمی اسلم سدوزئی کشمیری ، ص/ (3)
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 عنوفي آخر هذا الفصل الصفحة يطرف ويلمح    ،عن تأثير تلك العرقيات والأدوية
  (1) أهل الصين. تعددها واستخدامها لدى كثرة   وعنتلك الأدوية  تأثير

القصة  لبناء  وطاقته  جهده  مستنصر كل  بجعله  ،يكرس  القصة  تقديم    ا وفي 
. كلما تطالع كتاباته، يظهر عنصر التجسس في كتاباته. يذهب بالقارئ معه ةمطول

 ( 2)بإنشاء التجسس من قصة إلى أخرى.
 الفكاهة والسخرية في السرد: -خامساً

، والفكاهة للسرد بمثابة  السردفي    واسعاً   ة تلعب دوراً تالفكاهة أو الطرفة أو النك  
 ةً مليح  كتاباته   يجعلالملح للطعام، وهذا من ميزات مستنصر ومن خواص أسلوبه أنه  

والمزاح   أيضابا  وأبالفكاهة  والسخرية  ولذا   ؛لاستهزاء  الجاذبية،  وهو:  أدبي  لقصد 
الرحلات والروايات والقصص والمسرحيات(   :دب الأ  ت مجالا  في جميعكتاباته )  ت اشتهر 

 داخل باكستان وخارجها. 
 فمثلا يسرد عن أهل كندا وعداوتهم بالتدخين في رحلته إليها:   

ں کے جتنے بھی جانے پہچانے  "اور کینیڈا میں تو یہ رویہ اور بھی دلآزار ہو جاتا ہے یعنی وہاں سگریٹو

اور  ، ناسوروں  ، پھڑوں  اور گلے کے سرطان  برانڈ ہیں ان کے پیکٹوں پر۔۔ کینسر ۔۔ پھیپھڑوں 

والے شائقین نے   مردوں کے ڈھانچوں کی ہولناک تصویریں چھپی ہوتی ہیں۔۔۔ سگریٹ پینے 

 خریدتے ہیں اس کا ایک آسان حل دریافت کرلیا ہے۔۔ وہ خوفناک تصویروں سے مزین سگریٹ

اور فی الفور سگریٹ نکال کر سگریٹ کیس میں منتقل کرکے پیکٹ کو کوڑے کے ڈھیر میں پھینک  

دیتے ہیں۔۔" 

(3) 
على علب   طبعتيعني    ، وفي كندا، أصبح الموقف أكثر حسرة  ترجمة المقطع: 

المشهورة للماركات  الملا  السجائر  لخيفةصور  الرئة  ل ..  سرطان  والحنجرة سرطان.. 
العظم  ،والدمامل والهياكل  لقدموتىلل   يةوالقرحات  حلاً   محب و  اكتشف  ..    التدخين 

 
 . 66، ص/ پتلی پیکنگ کی (1)
 . 120، ص/ مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات (2)
 . 87، ص/ الاسکا ہائی وے (3)



228 
 

منها  ر  ائويخرجون السج  ،رهيبةالصور  لبا  المزينة  السجائرعلب  . يشترون   لذلك سهلاً 
 ة القاذورات.  في سل   لعلبةعلى الفور، وينقلونها إلى صندوق السجائر ويرمون ا

، فإنه كان لا يعرف  اورقصه  ةعربيال  ىوسيقالمرية عن  وكذا يسرد الفكاهة والسخ 
بأنه    ،وعدم ترتيبه  ىفيسرد عن أحوال تلك الموسيق  ،ةالعربي  ىالعربية وما سمع الموسيق

نه في أول مرة سمع اللغة ولا غير، ويسخر بهم بأ   يسمع الكلمة )يا حبيبي( فقط مراراً 
   (1)حنى رأسه في احترام العربي.أ، لكن ىوإن كان في الموسيق ؛العرب  منالعربية 

  فكاهي ٍ   حواري ٍ   وكذا يسرد الفكاهة عن بعض كلمات اللغة الإنجليزية بأسلوبٍ  
العريان )الرقص  الإنجليزية  الكلمة  عن  الفكاهة  ويسرد  الأولى،  رائعته   Strip  –  في 

Tease  يظن الكلمة، بأنه    ( بحيث كان صديقه  اسم لشيء مأكول دون  تلك  ا هي 
خرية تحت وسنذكر بقية الشواهد والأمثلة للفكاهة والطرفة وحس المزاح والس    (2) الرقص.

  (3)الموضوعات لرحلاته.
 التاريخ والجغرافيا في السرد: -سادساً

والجغرافيا لتكميل  السرد لا يكمل إلا بإحاطة التاريخ والجغرافيا، ويسرد التاريخ   
صورة السرد وجعله مرتبطا بكل جوانبه، هناك عدة شواهد للسرد التاريخي والجغرافي في  

فمثلاً  الجغرافي  رحلاته،  الأندلس وحدودها  تاريخ  أهل   ةسرد  وبين  أهلها  بين  وقارن 
   :اقول المؤرخ فيه مع رعاية ،روبا الآخرينو أ

کے  تولیدو  کہ  حائل تھی  وسیع خلیج  اتنی  ی  وتمدن  درمیان تہذیب  یورپ کے  اور بقیہ  "اندلس 

منصف سعید کو یورپ کے باشندوں کے بارے میں کہنا پڑا : ان کی آب وہوا سرد اور فضا ابر آلود  

سرد  مزاج  کے  ان  لیے  اس  ۔  پاتیں  پہنچ  تک نہیں  دماغ  کے  ان  کرنیں  کی  سورج  ہےچنانچہ 

 
 . 15، ص/ نیویارک کے سو رنگ (1)
 . 85، ص/ نکلے تیری تلاش میں (2)
 موضوعات لرحلات مستنصر حسين تارر، الباب الثالث، الفصل الرابع. (3)
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کے   سے  ہیں۔ان  جوابی  حاضر  وہ  ہیں۔  ہوئے  بڑھے  تحاشا  بے  بال  اور  ہیں  ہوئے  پھلے  جسم 

ناواقف ہیں اور ان کی عقل میں کچھ نہیں آتا جب کہ حماقت اور بدتمیزی ان میں عام ہے۔" 

 (1) 

المقطع:  وبقية    ترجمة  الأندلس  بين  الحضارة  من  واسعة  فجوة  هناك  كانت 
أن  و أ لدرجة  أ  منصف  روبا،  شعوب  عن  قال  توليدو  من  باردٌ و سعيد  مناخها    روبا: 

أدمغته  ،وغائمٌ  إلى  الشمس  أشعة  تصل  السبب  ملا  هو  هذا  باردٌ بأ.  مزاجهم  .  ن 
لا يعرفون سرعة البديهة، ولا يستقر في   ،اً وشعرهم طويل طولا بالغ  مةٌ أجسادهم متور  
 بينهم.  تان بينما الغباوة والفظاظة شائع عقولهم شيء،

ميز   و ومن  والجغرافيا  التاريخ  يسرد  أنه  كما    ،بشأنهمارأيه    يبديات مستنصر 
قل من تنه ينلبلاد الأخرى، حيث نجده بأبايسرد في رحلته الرائعة إلى ألاسكا ويقارنها  

روبا في و ويقارن بين أهل آسيا وأ  ،روباو عدد سكان ألاسكا إلى كثرة عدد أهل آسيا وأ
والعقل النظام  عن    بديوي  ،نحية  ثم  رأيه  آسيا،  البلاد    يستمر    أهل  تاريخ  فيسرد 

ويلمح إلى قصص عديدة من التاريخ الإنساني في ظاهرة   ،والشعوب في حب الذهب 
  فمثلا الحقيقي، وكذا يقلق في انحراف الشعب الباكستاني عن التاريخ  (2) .هبحبه للذ  

لثروة، بينما  ا  يحب  وسلطانً   اً سارق  كان  هقد أثبتناه بأن  بأننا    يسرد عن محمود الغزنوي  
 (3).تُاماً  مختلفاً  كان شخصاً 

الروعة والجمال في رحلته. لقد ربط    لقد خلق أسلوب مستنصر الفريد حس   
وقت نفسه في نقل البقيود التاريخ والحضارة والمكان، ولكن مع ذلك نجح في    الرحلة

  ، ويشارك في ألوانها ونكهاتها  الأديب،  عينيبالانطباع مباشرة إلى القارئ. يرى البيئة  
  (4)ويعطي القارئ فرصة للاستمتاع بها، وهذا لأجل لغته وأسلوبه.

 
 .173، ص/ اندلس میں اجنبی (1)
 . 80 –  69، ص/ الاسکا ہائی وے (2)
 . 45، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (3)
 . 112تجربات، ص/  مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے  (4)
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 فخلاصة القول:
توجد ألوان مختلفة في  ،صاحب أسلوب الملامح المختلفةهو رحالتنا مستنصر 

المرتبطة   السريعة الجاذبة  أنه يستخدم الجمل  السردي والعرضي، كما نلاحظ  أسلوبه 
ويستمد   بعض،  مع  السردمبعضها  في  والجغرافيا  التاريخ  ملونة (1) ن  رحلاته  ونجد   ،

 ية وهو يعرف نفس   ،(2)لوان الدرامية حيث يصور صورة المشهد والمنظر أمام القارئلأبا
 (3).ئالقارئ فيجيء بالحوارات والسرد والوصف حسب ذهن القار 

ذكر المرأة كأداة يعد من أهم آلات الجاذبية في الأدب العالمي الحديث، وينقد  
بل يصور صُو ر    ،لم يستخدم الجنس فقطكثرة ذكر المرأة أيضا، لكن رحالتنا  بمستنصر  

وأسلوب كتابته أنه    هيعد من ميزات  (4)المجتمع ويقارن بين المجتمعات في هذه الظاهرة.
 .يصور صورة المجتمع والثقافة والسياسة والاعتقاد حتى الملابس والأطعمة بكل وضوح

  طولى في المقارنة ودقة النظر في المجتمعات والثقافات،   اً له يد  أن  في  ولاشك   
واحد    هذا  في  ئالقار  آن  في  واحد  بضغط  وتاريخها  البلدان  جغرافيا  يعرف  الزمان 

والتلفبم العنكبوتية  الشبكة  أخرىساعدة  وبأسباب  الثقافة   ؛زيون  أجزاء  يترك  لا  لذا 
والمجتمع ونظامه، ويقارن بين تلك البلاد والشعوب للجاذبية ولأجل توسيع نطاق علم 

أسلوبٌ ،  (5)القارئ. مستنصر  الت    ،متحمسٌ   طبيعي    أسلوب  فيه  يعتمد  ولا لا  كلف 
يشوب أسلوبه الكذب والمبالغة والستر البليغ، بل يستخدم ويسرد أحوال الرحلة بكل 

 (6) ويشارك القارئ معه في كل الأحوال. بليغةٍ  وصراحةٍ  وجسارةٍ  وتحمسٍ  صدقٍ 

 
مستنصر حسین تارڑ وينظر:    .۔27-126حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال، ص/مستنصر  (1)

 .59کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/  
 .119ہ، ص/ حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزمستنصر  (2)
 .63مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/   ، وأيضا: 141، ص/ اردو سفرنامے میں جنس نگاری کا رجحان (3)
 .121حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   ص/ مستنصر  (4)
 . 57تکنیک کے تجربات ، ص/ مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں  (5)
 ۔ 62، ص/  نفس المرجع (6)
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في كتابة    االألسنة وتنوعه  تعددمن  يستعين ويستفيد  من ميزات أسلوبه بأنه  
في الحوارات وفي الأماكن الكثيرة خصوصاً    ارحلاته. يحب اللغة البنجابية ويستخدمه

إم ا بصورة الجمل أو بصورة الكلمات، ولا يربط نفسه   ،وضميره  في إظهار ما في قلبه
ات وقلمه في نطاق واحد في استخدام اللغة الأردية أو البنجابية، بل يوسع دائرة اللغ

السهلة  اللغة  يستخدم  إليها. لكن  زارها ورحل  التي  والمدن  البلدان  المختلفة حسب 
(1)الجاذبة حسب متطلبات القارئ.

 

رحالتنا لم يسرد القصص والحوادث فقط، بل يسرد تلك الحوادث والقصص   
  في رحلاتهيث لا ينقطع به أدبية الرحلة والسلسلة الرحلية، فيلاحظ بح ؛بأسلوب أدبي

 (2)ة الرحلة والجاذبية والتسهيل معا.أدبي
نجده يفي    ،تبارخانب رحلاته وكتاباته بعين الاو عندما نلاحظ جميع ج  اً وأخير  

مؤلفا من مؤلفاته   من رحلاته أو  لةقرأ المرء أي ة رحي عندماويجمع جميع شروط القبول، 
ن قوائمه تحتوي على معلومات من جميع أنحاء العالم بالإضافة إلى ، فسيجد بأوكتاباته 
التاريخ والجغرافيا.    وهو شاهدٌ المعينة،   إلى  الوصول  لديه حق  الحوادث.  على آلاف 

تلفة. بصرف النظر عن المعرفة الكتابية، فقد مخمن عيون    اغترف واستقىوالسبب أنه  
 العلمي.اكتسب خبرة من خلال العيش في المجال 

 

 
 ۔ 84 /نفس المرجع، ص (1)

 . 26ص/  ، نفس المرجع (2)



 

 الفصل الثالث
 

 ت أنيس منصورأسلوب الاستخدام اللغوي لرحلا
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 لغة أنيس منصور في كتاباته:
كّتلكّالتيّتلقّ ّإنّ  ّّقديمةّ ّ،وأجنبيةّ ّعهاّبينّعربيةّ اهاّأنيسّمنصور،ّفيّتنوّ ثقافة

تعمّ وحديثةّ  أدبيةّ ،ّوقدّ ماّبينّ المعرفةّ ألوانّ وفلسفيةّ ،ّوفكريـةّ قّفيّجميعّ ودينيةّ ،ّ ّّ؛ّ،ّ
ّمتسعّ ّّلحريّ  ثقافة ّخاصة ّوأفق  ذاّ كّاتباًّ ّمتحضر ،ّمّ بهاّأنّتجعلّمنه اّّّوفكر ّأصيل 

يتلقّ  التيّ كّتاباتهّ على ذلكّ أثرّ ولستّيظهرّ صدورها.ّ بمجردّ والمعجبونّ القراءّ فهاّ
كّتبهّأكثرّمنّمرةّلنفادهاّمنّالأسواقّفورّّ أعرفكّاتباّفيّالوقتّالحاضرّأعيدّطبع

كّتابّّكتاباًّّّأنيسّمنصور،ّبلّإنّ ّ:صدورها،ّمثل منكّتبهّالمشهورةّفيّالرحلات،ّهو
يوم(،ّفقارئّهذاّالكتاب،ّبلّقارئّأنيسّمنصور،ّلاّيمكنهّأن200ّّّّ)حولّالعالمّفيّّ

يقاومّماّفيّأسلوبهّمنّإثارةّفكريةّوإغراءّذهني،ّإنهّيبهركّبتعبيراتهّالحركيةّوصورهّّ
ّّ(1ّ)الموحيةّوقدرتهّعلىّتكثيفّالمعانيّوتجسيمّالأفكار.

،ّوعرفّالقارئّطريقهّإليهّّويسرّ ّّعرفّطريقهّإلىّالقارئّبسهولةّ ّّفهوّفنانّ 
ّّثّفيكّلّشيءّوالكتابةّعنكّلّشيء،ّدونّأنّ ،ّففيّاستطاعتهّالتحدّ ويسرّ ّّبسهولةّ 

كّماّأنّ يملّالقارئ،ّفهوّيقدّ  مّأفكارّغيرهّفيّيقدّ ّّهّيملكّالقدرةّبأنّ مّخلاصةّأفكاره
ّ(2ّ).ومبسطّ ّسهلّ ّأسلوبّ 

سلسلةّ ّ قصيرةّ ّّ،فألفاظهّ واضحةّ ومترابطةّ ّّوجملهّ ومعانيهّ ،ّّومثيرةّ ّّومسيرةّ ّّ،ّ
لّهّّوسريعةّ ّّوعبارتهّرشيقةّ  ّ"يقرأ يّعقوب: لّوسي يّسجل نّفسهّّ-،ّحيث ّّ-بالفهمّوالوعى

ّّ(3ّ)منّفيّمرحلةّالشبابّوالنضج،ّالصغيرّوالكبير،ّالعاديّوالمتجر."
وتأدّ ولعلّّ  منصورّ أنيسّ كّتبّ مع تعاملواّ الذينّ ّّكلّ قرّبوا والذينّ واّّؤّبأدبه،ّ

واستمتعواّبكتبه،ّأوّالذينكّتبواّعنه،ّأوّأشارواّإليه،ّأوّالذينّقدمواّلبعضّمؤلفاتهّلمّّ
يلتفتواّنظرّالقراءّإلىّماّفيها،ّّّّيشيرواّإليها،ّأوّأنّ ّّات،ّدونّأنّ تفتهمّهذهّالنقطةّبالذّ 

أّنّ  قّولّواحدّوهو: يّتفقونّجميعهمّعلى أّسلوبهّمتميّّفتراهم ّولغتهّسهلةّ ّّزّ أنيسّمنصور
 

 مّ.1971،ّالهيئةّالمصريةّالعامةّللتأليفّوالنشر،ّط/59ّثقافتناّبينّالأصالةّوالمعاصرة،ّجلالّالعشري،ّص/ّّ(1)
ّّ.8أنيسّمنصورّحياتهّوأدبه،ّمأمونّغريب،ّص/ّ (2)
ّ.1،ّالمؤسسةّالعربيةّالحديثة،ّط/6فكرّوفنّوذكريات،ّلوسيّيعقوب،ّص/ّ (3)
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،ّأوّالإشارةّإلىّماّتتغلفّبهّهذهّاللغةّمنّغلافّالإثارةّوالجذبّوالتشويق.ّمتعةّ 
يستطيعّ كّمنّ المتميز، الكتابةّوالأسلوبّ بهّفيّ الطريقّالخاصّ فأنيسّمنصورّيخلقّ

بهّ الخاصةّ مفاهيمهّ الآخرينّبأسلوبّّّ،(1)إيصالّ وأفكارّ فكرهّ أديبّعبرّعنّ فهوّ
ّومبسطّ  لكثرةّماّّّّسهل  ّنظراًّ وإن ّمحاولةّتسجيلّنصوصّماّقالهّهؤلاءّأمر ّصعب 

ّ.قالوه
  

 
ّّ.73ثلاثيةّأنيسّمنصور،ّمحمودّفوزي،ّص/ّّ(1)
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اّللغويّّأهناّس اّلاستخدام أّنيسّمنصورّفي اّلأسلوبّعند بّعضّآليات إّلى لمح
اّلتيّّّّيحديثّاًّّممدعّ  اّلتاليةّ:ّّعتمدأبالأمثلةّوالشواهد اّلأربعة اّلمباحث ّعليها،ّوتتمثلّفي

 التشبيه والكناية  المبحث الأول:
ّاستخدامّالكناية.ّ-أولاًّ
 استخدمّالتشبيهّ.ّ-ثانياًّ

 الأشعار : المبحث الثاني
ّاستخدامّالأشعارّالعربيةّ.ّ-أولاًّ
 استخدامّترجمةّأشعارّاللغاتّالأخرى.ّ-ثانياًّ

 المبحث الثالث: استخدام اللغة
ّاستخدامّاللغةّالعاميةّ.ّ-أولاًّ
ّاستخدامّاللغاتّالأخرىّ.ّ-ثانياًّ

 المبحث الرابع: التوضيح والتحقيق
 استخدامّضربّالأمثال.ّ-أولاًّ

ّاستخدامّتحقيقّالألفاظ.ّ-ثانياًّ
ّاستخدامّعناوينّالأبواب.ّ-ثالثاًّ
ّذكرّأقوالّالأدباءّوالشعراءّ.ّ-رابعاًّ
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 المبحث الأول

 استخدام الكناية والتشبيه
حّرحلاتهّّوشّ ّ-دفعاًّللمللّ-يلاحظكّلّمنّيقرأّرحلاتّأنيسّمنصورّأنهّ

فاستعانّبالخيالّفيّصورهّالبسيطةّالتيّّّ،لقارئهّوتشويقاًّّإمتاعاًّّ؛ببعضّسماتّالشعر
لاّيقتضيّعلىّأسلوبهّغموضاً،ّوسوفّنعرضّلأهمّسماتّالشعريةّحضوراًّلديه،ّّ

ّ:والمتمثلةّفيّالكنايةّوالتشبيهّ
 ام الكنايةاستخد -أولًا

اللغة،ّّّّالكناية: كّانّمعناهّظاهراًّفيّ كلامّاستترّالمرادّمنهّبالاستعمال،ّوإن
كّانّالمرادّبهّالحقيقةّأوّالمجاز،ّفيكونّترددّفيماّأريدّبه،ّفلاّبدّ  منّالنية،ّأوّماّّّسواء

كّحالّمذاكرةّالطّ  منه.ّّدّّدّويتعينّماّأريّ لاقّليزولّالتردّ يقومّمقامهاّمنّدلالةّالحال،
ماّاستترّمعناه،ّلاّيعرفّإلاّبقرينةّزائدة،ّولهذاّسممُّواّالتاءّفيّقولهم:ّأنت،ّّّ: فالكناية

كّنوتّ كّناية،ّوكذاّقولهم:ّهو،ّوهوّمأخوذّمنّقولهم: والهاء،ّفيّقولهم:ّإنه،ّحرف
ّ(1)الشيءّوكنيته،ّأيّسترته.

حّهوّّوربماّيوضّّئ،شويقّالقارّتيستخدمّأنيسّمنصورّالكناياتّوالمجازاتّل
(ّ(ّو)الدنياّبردّ )الدنياّليلّ ّّ:وكثيراّماّيستخدمّمثلّالكلماتّّّ،بنفسهّبتلكّالكناياتّ

اّلمكانّوالظاهر(ّو)الدنياّغاباتّ رّ و)الدنياّحمّ اّلبرودةّّاويريدّبهاّحّّّ،(ّحسبّمقتضى لة
كّماّيستخدمّالكنايةّعنّوجودّالمضيفّفيّالطائرةّبدلاًّ منّّّوالظلمةّوالحرارةّوغيرها.

ّحيثّيكتبّ:ّ،مضيفة
وأناّمسافرّفيّالطائرةّالهنديةّإلىّنيودلهيّ..ّّّغريباًّّّ"وقدّلاحظتّمنظراًّ

اّرتفعتّ  إّلىّطبقةّ ّّلقد اّلجوّ ّّعاليةّ ّّالطائرة اّلشديدةّجداًّمن بالبرودة وّشعرت وطلبتّّّ.
ّ(2)ة."يقذنيّببطاننيّّأنّ ّّّ-ّّالدنياّليلّ ّّلأنّ ّّ؛ّفقدكّانّرجلاًّّّ-منّالمضيفّ

 
ّّ.187التعريفاتّللجرجاني،ّص/ (1)ّ
 .43يوم،ّص/200ّحولّالعالمّفيّّ(2)ّ
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الم الاقتباسّ فيّ بدلاًّأنّ ّّكورذّلاحظناّ الطائرةّ فيّ المضيفّ وجودّ جعلّ منّّّهّ
اّلليل،ّوّ اّلمضيفةّّّّإنالمضيفةّظلام اّلقضيةّّّفستكونوجدت اّلنهار؛ّفيكنيّعنّتلك نور

ّّ فيّّّّهرحلتّّنفسّّالذيّاستمدهّفيّّههوّأسلوبوالصورةّالكاملةّبالليلّوالظلام.ّوهذا
لّلكنايةّعنّّ اّلعديدة اّستخدمّّ،الأحوالّوالأشخاصالأماكن لّيلّ كما نّفسّ)الدنيا (ّفي

حرارةّالهندّوإرهاقّالرطوبةّوليسّلهّقدرةّعنّّ،ّويكنيّبه124ّّرحلتهّعلىّرقمّصـ/ّّ
كّلهاّغاباتّ ّّ:فيّتلكّالحالة.ّوهكذاّيستخدمّفيّهذهّالرحلة (ّعلىّرقمّصـ/ّّ)الدنيا

الرجلّفيّقضيةّالمرأة،ّمثلّّّستخدمّالكنايةّعن،ّويياسّإندونيبعدّذكرّنسوة232ّّّّ
وجدّاللصوصّّيكلّالقويّالضعيف؛ّفهناّأيضاّّيألتيّتعيشّفيّالغاباتّّالحيواناتّا

لحرارةّل(ّّرّ استخدمّ)الدنياّحم506ّّّوالعشاقّمنّمنظورّجنسّالمرأة.ّوعلىّرقمّصـ/ّّ
ّواي،ّوشبهاّبحرارةّالقاهرةّفيّشهرّمايوّ.االشديدةّفيّجزرّاله

العصرّالحديثّّالكنايةّوالتشبيهّمنّأهمّأساليبّالروايةّوالمسرحية،ّنشاهدّفيّّ
أّلواناًّ اّلرحلات أّدب نّشاهدّفي بّينها، فّيما اّلأدبّتختلط أّنواع اّلأدبّّّمختلفةًّّّأن ّّ:لأنواع

يذكرّ رحالتناّ نجدّ وغيرها.ّ والمقالّ والشعر،ّ والحكاية،ّ والقصة،ّ والرواية،ّ المسرحية،ّ
كّماّفيّرحلتهّإلىّلهاّمسرحاًّّسرححكاياتّوي كيّعنّحكايةّاللقاءّبينّ،ّّيحروسياّ،

تولستويّّّ(Maxim Gorky)ّّوركيغبّّالأدي ؛ّوكنىّ(Leo Tolstoy)ّّوالفيلسوفّ
يريد النارية،ّ يرحبهّّابهّّعنّالأسئلةّبالأعيرةّ كّأنّ ّّتولستويّلمّ الصدد؛ يريدّإلاّبهذاّ هّ

ّّ(1)قتله.

 استخدام التشبيه -ثانياً
إنناّإذاّأردناّإثباتّصفةّلموصوف،ّمعّالتوضيح،ّأوّوجه ّمنّالمبالغة،ّعمدناّّ

شيءّآخر،ّتكونّهذهّالصفةّواضحةّفيه،ّوعقدتّبينّالاثنينّماثلة،ّنجعلهاّإلىّّ
كّانّالتشبيهّأولّطريقةّ تدلّعليهّّّوسيلةًّلتوضيحّالصفة،ّأوّالمبالغةّفيّإثباتها؛ّلهذا

 
ّّ.206،ّغريبّفيّبلادّغريبة،ّص/53أطيبّتحياتيّمنّموسكو،ّص/ّّ(1)ّ
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عقدّماثلةّبينّأمرينّأوّأكثر،ّقصدّاشتراكهماّفيّّ:هوالتشبيهّفّالطبيعةّلبيانّالمعنى.
ّ(1ّ)ّمّللعلمّ.قصدّالمتكلّ صفةّأوّأكثر،ّبأداةّلغرضّي

حتىّيسهلّعلىّّّ،أنيسّمنصورّيثبتّرأيهّويوضحهّبالأمثلةّالعديدةّوالتشبيه
اّلمعقولّمحسوسا،ّولذاّيفوقّّّأنيسّّّمنحّّّ،فهمهاّوإدراكهاّّئالقارّ اّلذيّيجعل الأسلوب

كّماّيذكرّحالةّالطيرانّفيّإحدىّالطائرّ ّلنقلّالمواشي:ّاتّبهّعلىّأقرانه
وتنكفئّعلىّوجهها..ّ"وبدأتّّ الطائرةّتعلوّوتهبطّ..ّوتميلّيميناًّوشمالاًّ

كّأنّ  فوقّّّمنشورّ ّّناّغسيلّ وتقفّعلىّذيلهاّ..ّونحنّنهتزّونرتجفّونتساقطّتماماً
سطوحّفيّيومّشديدّالريحّ..ّوكانتّالنتيجةّالطبيعيةّهيّأنّيصابّبعضناّبحالةّ

ّ(2ّ)والإغماء."ّّءّمنّالدوخةّوالقي
إلىّّّئيجذبّالقارّّّحتىّّّ،التشبيهّفيّالصورّالمتعددةّالخياليةّويستخدمّرحالتناّّ

يّذكرّصورّّ اّلهند. إّلى بّلفظّ)كأن (ّفيّرحلته اّلتشبيه يّستخدم كّما اّلفطرية اّلمناظر تلك
مسّّعديدةّلتشبيهّوالأمثلةّلتصويرّطقسّالهند،ّبعدّالليلّوالمطرّالغدير،ّفجعلّالشّ 

اّلذيّيجباّّمشابهاًّ اّلجنود،ّّلبطل اّلسّ يحقّ ّّثّ سسّطريقهّبين فهّبرغوةّهّويعرّ حاب؛ّفيشبّ ق

ويصوّ  الاالصابون،ّ بعدّ الصابونّ يذوبّ كّماّ المطر بعدّ الماءّّّّلّوصبّ اسّتغرّصورةّ
أنيسّمنصورّويشبهّقطراتّّّّويمثلهّبحلقةّالجليدّوالسحبّحولّقمةّالهملايا،ّيستمرّ 

ّهورّالشمسّبالدموع،ّوجعلّلهّمنظراًّظّالنديّالتيّتتساقطّمنّأوراقّالأشجارّمعّّ
اّلليل.ّّاًّّحدأّّكأنّ  اّلنعمةّهيّمرور اّلأمنّوالسلام،ّوهذه اّلنعمةّوتولية يبكيّعلىّزوال

اّلتيّباغتهاّرّ اّلصورةّبالجنود اّلطيورّفيّتلك اّلطيورّفيشبه اّلصباحّبتغريد ها،ّّيسّئّوصورة
كّأنهاّتعتذرّللنهار وسببهّإماّالاعتذارّعنّهدوءّالفجرّّّّّ،وجعلّصورةّتغريدّالطيور

 
اّلبديع،ّّّّ(1) اّلمعانيّوالبيانّو اّلبلاغةّفي اّلهاشمي،ّّجواهر بّنّمصطفى إّبراهيم بّن اّلعصرية،ّّ،219ّّ،ّصّ/1ج/أحمد المكتبة

نّالدمشقيّيكتبّعنّحدّالتشبيهّفيكّتابهّ)البلاغةّالعربية(:ّهوّالدلالةّعلىّمشاركةّشيء ّلشيء ّّوعبدّالر حمبيروت،ّّ
ّماّولاّيكونّوجهّالشبهّفيهّمنتزعاًّمنّمتعدد.ّّ فيّمعنًىّمنّالمعانيّأوّأكثرّعلىّسبيلّالتطابقّأوّالتقاربّلغرض 

بـمنَّكمةّالميدانيّالدم)البلاغةّالعربية دارّالقلم،ّدمشق،ّالدارّالشامية،ّّ،162ّّ،ّص/2ج/ّّشقي،،ّعبدّالرحمنّبنّحسنّحم
ّم(.1996ّّ-هـ1ّ،1416ّبيروت،ّط/ّ

ّأيضاّ.72ّ،ّوبلادّاللهّخلقّالله،ّص/72غريبّفيّبلادّغريبة،ّص/ّ (2)ّ
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كّانتّّ اّلماضية اّلليلة اّلراحةّفي أّو اّلليل اّلتيالخوسلام فّيجبّّّاقترفتهاّّطيئة اّلطيور؛ تلك
ّّّ(1)الاعتذارّعنّتلكّالخطيئة.

اّلهندّع اّلرعدّوالسحبّفي تّشبيهّصورة كّلمةّ)كأن (ّفي يّستخدم لىّخطّوكذا
ّيكتب:ّّفّ،الاستواء

اّلأرضّوالسماء..ّفنحنّهناّفيّمنطقةّخطّ اّلتقلبّفي "اكتشفّسرّهذا
((ّعريضّمنّالنارّتلفهّالأرضّحولّوسطهاّالاستواء..ّوخطّالاستواءّهوّ))حزامّ 

كّأنّ  السحبّّّوهيّلذلكّتتمايلّوتتعوجّوتنقصع..ّبكتفيهاّوساقيهاّوصدرها..
البراكينّهيّدقاتّّّهيّشعرهاّالأسودّالغزير،ّوكأنّالرعدّهوّبعضّأسنانها،ّوكأنّ 

رشيقةّكأنهّ  ليستّ وحركاتهاّ أنهّ قلبها..ّ معّ مبتدئة..ّ راقصةّ وعمرهاّاّ عجوزّ اّ
ّّ(2ّ)ينافسها."ّّهاّلمّتتعلم،ّفليسّهناكّأحدّ بالملايين..ّولكنّ 

كماّيشبهّالابتسامةّبأشياءّّلاّيتركّذيلّالفلسفةّفيّبيانّالتشبيهّأيضاّّّّفهو
،ّّياسّإندونيعديدةّبمناسبةّعيدّميلاده،ّالأيامّفيّالسفرّبعيدةّعنّالأهلّوالبلد،ّفيّّ

هّنفسهّبتمثالكّانّنصفهّاستقرّلكنّلمّيستطعّأنّيكتبّفأولاّشبّ ّّ؛يريدّأنّيكتب
هّقلمهّفيّتلكّالصورةّفوقّالورقّوالنصفّالآخرّمنفصلّعنّالأول،ّمعّذلكّشبّ 

حينالشاّّبريقبإ بعدّ إلاّ قطرةّ منهّ تنزلّ لاّ فيّ وّ،ّ بالرجاء،ّّابتسمّ ابتسامتهّ وصفّ
ّّيستمرّ ّّةّفيّالشارع،ّثّ وبالدعاء،ّوبالتوسل،ّوببقاياّثقةّفيّالنفس،ّوبالشحاذّللمارّ 

هّالابتسامةّباللمعانّوالبريقّالذيّيظهرّشبّ ّّ-هّابتسامتهّبثلاثّتشبيهات.ّالأولفيشبّ 
ّ-أيضاّهذاّالابتسامةّتضيءّلهّالطريقّإلىّالكتابة،ّوالثانيقبلّالتقاطّالصور،ّفهناّّ

شبههاّبالجوهرةّالتيّتخرجّمنّفمّالثعبان،ّوتلكّالجوهرةّيستمدّبهاّالثعبانّتتسهلّلهّّ
والثالث يأكلها،ّ لكيّ العصافيرّ أوكارّ إلىّ بالمشاعلّشبّ ّّأخيراًّّّ-الطريقّ ابتسامتهّ هّ

يستمرّفيلمحّإلىّسيرتهّالذاتيةّوهمومهاّّّّوالأنوارّالتيّللطائراتّقبلّإصابةّالهدف،ّثّ 
 (3).فلاحّ ّوأبّ ّمريضةّ ّ،ّلهّأمّ فقيرّ ّومشاكلهاّوصعوباتها،ّطالبّ 

 
ّّ.82ّ-81يوم،ّص/200ّحولّالعالمّفيّ (1)ّ
ّّ.13-112،ّص/نفسّالمرجعّ(2)ّ
ّّ.40-239نفسّالمرجع،ّصّ/ّ(3)ّ
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يقومّبنقدهاّفيّظواهرّالحياة،ّّّثّ ّّ،البلادّّفيهّّأنيسّمنصورّلهّأسلوبّيصف
فيّذلكّالنقدّبالتشبيهات؛ّحتىّيصورّصورةّالطرفةّوالنكهةّعنّأهلّالصينّّّويستمدّ 

،ّفيطرفّعنّموسيقيّوآلاتهاّالمستخدمةّفيّالصين،ّالموسيقىوبراعتهمّفيّالأدبّوّ
،ّثّيستمرّفيمثلّويشبهّىكأنهمّحبسواّعشراتّمنّالقططّوالفئرانّفيّآلاتّالموسيق

القارّّّحتىّّالموسيقيةّبعدةّتشبيهاتّوبالصورّّآلاتهم لكّالمنظر:ّذهّينظرّّكأنّ ّئّيظنّ
وكذاّالقيثارةّبالثعبانّّّّ،المشكلةعندماّتجدّّّّتجاجةّوأصواتّالكتاكينوّبالدّ هّالبياشبّ 
اّلعّّّغرفا يّنتظر يّشبههاّّصالفم اّلأخرى اّلموسيقية اّلأدوات تّضربّّبافورة،ّوكذا اّلتي لحلل

وهذهّالأمثلةّّ،أنيسّمنصورّةسلحّأفالتشبيهّوالكنايةّهماّمنّأهمّ (1)بالملاعقّوغيرها.
كّلهاّمليئةّبالتشبيهاتّففقطّدالةّدعواناّبأنهّيستخدمهماّفيّسردّرحلاته،ّّ رحلاته

ّوالكناياتّ.
  

 
ّ.394يوم،ّص/200ّّحولّالعالمّفيّّ(1)ّ
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 المبحث الثاني
 في استخدام الأشعار

علىّرحلاتهّسماتّالأديب،ّفوظفّّّّضفيلمّيكتفّأنيسّمنصورّبالخيالّلي
فيّّّهّظفوّالكنايةّوالتشبيه،ّبلّامتدّالأمرّإلىّالتوسلّبالشعرّعربياًّوغيرّعربي،ّفراحّي

ّسوفّنعالجّهذهّالظاهرةّفيّهذاّالمبحث:ّّفإنناثناياّرحلاتهّبأسلوبّبديع،ّوعليهّ
 الأشعار العربية توظيف -أولًا

مّ وضيح،ّفسردّّجمةّأوّمعّالتّ عّالترّ يستخدمّأنيسّمنصورّأشعارّالعربيةّوغيرهاّ
اّلحالّوالمقامّّّّالشعرّ فّبمناسبةّمقتضى اّلخالص؛ اّلنثر يّكتب أّن يّريد أّسلوبه، أّسس ليسّمن

ّّّالخيامّفيّرحلتهّإلىّبلادّاللهّ:ّّكماّيستخدمّالشعرّللشاعرّعمرّّّّ،قدّيجيئّبالأشعارّ
أ أنّ أستطيعّ المصباحّ ضوءّ وعلىّ السرير..ّ منّ ّّؤّ"وقفزتّ أن الغرفةّكدّ

خ ياّ البراغيث..ّ أنغامّبرتسكنهاّ علىّ تقفزّ براغيثّ سالزبورج..ّ فيّ براغيثّ ّ:
بّرغوثاّىالموسيق يمسك اّلذي فّمن كّلها.. أّقضيّعليها أّن اّلمعقولّطبعا مّن ..ّوليس

واحدا..ّفماّبالكّبالعشراتّأوّالمئات..ّونظرتّإلىّالسجادةّالعجميةّالموجودةّ
ّيقولّ:ّّ(1ّ)لعمرّالخيامعلىّالحائط..ّفوجدتّبيتاّمنّالشعرّ

ّ.السهرّ ّّطولّ ّّفيّالأعمارّ ّّرمّصَّّولاقمّّّفماّأطالّالنومّعمراّ
معكّالحق..ّفلاّالنومّيطيلّالعمر..ّولاّالسهرّيقصفّالعمر..ّيعنيّمطلوبّمنىّ

كّلّليلة..ّولاّداع ّ(2ّ).للنوم!ّ"ّّيّأنّأحرسّهذهّالغرفة
تّّياويصورّصورةّالمبارّّ،العالموكذاّيستخدمّالأبياتّالمختلفةّفيّرحلتهّإلىّ

ّّالقارئلاّيقيدّنفسهّفيّالكلامّالفصيحّبلّيندرجّلأجلّّحتىفيّالشعرّوالأغنية،ّ
ّيكتب:ّّف،ّوحكايةًّّإلىّصعيدّاللغةّالعاميةّأيضا،ّيستخدمّالبيتّمنّالشعرّنقلاًّ

ّ"وقالّالثالث:ّأحسنكّلامّبلديّسمعتهّهوّالذيّيقولّ:

 
(ّالمعروفّّي)نيشابورّيّّنيسابورّالإبراهيمّالخيامّّغياثّالدينّأبوّالفتوحّعمرّبنّّّّّ:(م1131-1048) عمرّالخيامّّّ(1)ّ

ّّ.مسلموّّّفارسي بعمرّالخيامّ)الخي امّهوّلقبّوالده،ّحيثكّانّيعملّفيّصنعّالخيام(ّعالمّوفيلسوفّوشاعرّ
ّّ.105بلادّاللهّخلقّالله،ّص/ّ(2)ّ

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D8%B1%D8%B3_(%D9%85%D8%AC%D9%85%D9%88%D8%B9%D8%A9_%D8%A5%D8%AB%D9%86%D9%8A%D8%A9)
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B3%D9%84%D9%85
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ّلياليّالوصلّتطلعّشمسهاّالمغربّّكرهلياليّالهجرّتطلعّالشمسّبّ 
ومضىّيقول:ّشوفّالمعانيّالحلوة..ّتصورواّليلةّالهجرّطويلة..ّشمسهاّتطلعّفيّ

ّ(1ّ)."سهاّتطلعّبعدّماّتغربّعلىّطول.اليومّالثاني.ّوليلةّالوصلّقصيرةّشم

،ّوالزعماءّالذينّبذلواّجهودهمّوالإسلاميّ ّّوأنيسّمنصورّيحبّالتاريخّالعربيّ 
جزّفيّّ إلىّ نفيّ الذيّ المصريّ عرابيّ أحمدّ فذكرّحكايةّ العربية،ّ البلادّ ّّةرّيّاستقلالّ

الجزرّوإنّلمّسيلان تلكّ ولتكريمهّعندّوصولهّإلىّ نشيداًّلأجلهّ الطلبةّ فيستخدمّ ؛ّ
كذاّيستخدمّالأشعارّحسبّالمقامّوالحال،ّمعّبيانّالثقافةّّّ(2ّ).يعرفواّمعانيّالنشيد

واستخدمّفيّّّ،منيّوعادتهمّفيّمضغّ)القات(شعبّاليالكماّيكتبّعنّّّّ،ونقائصه
ّّ(3ّ)ذيلهاّأبياتّمعّتوضيحّاستشهاده.

اّلمسمى مّعّوجوه اّلتاريخ يّبينّحقائق أّنه مّنصور أّنيس مّيزات ّّوتوضيحهاّ،ّّومن
كّماّفيّرحلتهّإلىّالجزائرّالبيضاءّّ ويستخدمّفيهّأشعاراّحسبّمقتضىّالحالّوالمقام،

لّيسردّحكايةّوتوضيح قّريةّّاً دّايةّوخطبتهاّّتاريخ اّلسيدة قّصة إّلى فّيه اّلسهلة،ّولمح لالا

بنّمقدوم،ّحتىّأصبحّاسمّالقريةّعلىّسهلة،ّحسبّردهاّأيّّّّللزواجّمنّقبلّسيّ 
بأنهّ  لالاّ معنىّ وضحّ للزواج.ّ أيموافقةّ نفسهاّ تصونّ التيّ السيدةّ هيّ صاحبةّّّّ:اّ

الملكّّّ،العفاف ثّ أوّأختّ اللّيستمرّ ّّ،ّ الشهيرينّ بالبيتينّ استخدمتّّّينذ؛ّفيجيءّ
اللامّمثل:ّتلألأ،ّولؤلؤ،ّوليّلي،ّولالاّبمناسبةّقريةّلالاّ المداتّمعّ فيهماّحروفّ

ّّّّ(4ّ)السهلة،ّوإنكّانّبينّمعانيهماّافتراقّجلي.
 غات الأخرى:للا من مترجمة أشعارتوظيف  -ثانياً

كّثيراًّ الأشعار منّ أبياتّ رحلاتهّ فيّ يذكرّ لمّ منصورّ فكأنّ أنيسّ نثراًّّّ،ّ ّّنثرهّ
لغاتّالأخرىّفيّرحلاتهّالمذكورةّإلاّفيّالّّالمترجمةّمنّّولمّيستخدمّالأشعارّّ،خالصاًّ

 

ّ.125يوم،ّص/200ّحولّالعالمّفيّّ(1)ّ
ّّ.167المرجعّنفسه،ّص/ّ(2ّ)ّ
ّّ.25اليمنّذلكّالمجهول،ّص/ّ(3ّ)ّ
ّّ.327،ّغريبّفيّبلادّغريبة،ّص/20أيامّفيّالجزائرّالبيضاء،ّص/ّ(4)ّ
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اّليابانيةّّ اّلأغنية تّرجمة يّستخدم اّليابانّحيث إّلى اّلأولّفيّرحلته اّلمقام موضعين،ّمنهما
ّ:ّ،ّيسطربمناسبةّرأسّالسنة

هوّرأسّالسنةّفهوّّّّ،جداًّّّ"والعيدّالذيّتكونّفيهّالمرأةّاليابانيةّمشغولةًّ
ولاّيجبّأنّّّعملّ ّّأهمّالأعيادّفيّاليابان.ّففيّيومّرأسّالسنةّلاّتعملّالمرأةّأيّ 

ّتعمله..ّيجبّأنّ ّيجبّأنّ ّّجداًّّهاماًّّّئاًّ..ّولكنّهناكّشيتشغلّنفسهاّبأيّشيءّ 
،ّوهذهّتضعّتحتّرأسكّلّفردّمنّأفرادّالأسرةّورقة..ّوالورقةّمكتوبّفيهاّأمنيةّ 

اّدخلّياّّالأمنيةّمكتوبةّ  تّقول: أّغنية.ّوالأغنية اّطلعّياّشر،ّوداعاًّّّعلىّشكل ّخير،
ياّسنةّجاية،ّياّإلهيّلاّتنقصّعددنا،ّضاعفه،ّواجعلناّنزيدّّّياّسنةّفاتت،ّأهلاًّ

ّ(1ّ)ونزيد،ّولكّالشكر."
ذكرّوصفّّوالموّ حيثّ موسكوّ إلىّ رحلتهّ فيّ الثانيّ الروسيين،ّّالأضعّ دباءّ

القضاياّّ عنّ الرحلةّ أثناءّ ويحققّ للحياة،ّ المختلفةّ الميادينّ والفنانينّفيّ والموسيقيين،ّ
الأدباءّّ توضيحّ ذيلّ فيّ يستخدمّ والجغرافيا،ّ التاريخّ يعرفّ كّاملا،ّ تحقيقا المختلفةّ

شوّ الأديبّ بيتّ ترجمةّ ّخوفلوّوالفنانينّ ّ(Mikhail Aleksandrovich 

Sholokhov)  ّالفائز نوبلّفيّالأدب:ّ"وشولوخوفّأديبّروسياّ الذيّفازّبجائزةّ
ّّّلأدبّهوّصاحبّالعبارةّالتيّتقول:بجائزةّنوبلّفيّا

كّالمرضّتعدينا ّّ(2)أبعدوهاّعنّأنوفناّوعيوننا!"ّّالنماذجّالسيئة
خّ اّلروسية،ّبأنهاّ اّلمرأة اّلكلامّعن اّلرجلّوالأنثى،ّوبعدّّوفيّنفسّرحلتهّحول ليطّمن

اّخماتوفاّبدّإّ لّلشاعرة اّلأشعار تّرجمة اّستخدم اّلناقدّّ( Anna  Akhmatova) ّّاءّرأيهّعنها ،ّوقول
بيتينّمعناهما:ّ)أقسمّبملائكةّّلشاعرةّّلّّّترجمةّالبيتيّنّّفقدّلمحّإلّىزادنوفّفيها،ّّ اخماتوفا،ّقرأّلهاّ

اّلكنائس،ّّ أّقسمّبكلّتماثيل اّلنشوانةّ(السماء، اّلحمراء بّليالينا ّّ(3)ّّ.أقسم
اّستخدمّّ اّلشعرّوإن أّنيسّمنصورّلمّيبذلّجهودهّفيّمجال أّن فمنّهناّيتجلى

ّالشعرّفاقتباساًّمنّالشعراءّأثناءّالكلام.
 
ّّ.439غريبّفيّبلادّغريبة،ّص/ّ(1)ّ
ّّ.190بلادّغريبة،ّص/،ّغريبّفي37ّأطيبّتحياتيّمنّموسكو،ّص/ (2)ّ
ّّ.67،ّأطيبّتحياتيّمنّموسكو،ّص/220غريبّفيّبلادّغريبة،ّص/ّ(3)ّ
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 المبحث الثالث 
 استخدام اللغةي ف

يّعدلّعنّّ لّكنّقد اّلصميمة، اّلعربية اّللغة يّستخدم لغةّّالّأنيسّمنصوركّثيراّما
ّعنفصحىّإلىّالعاميةّفيّالحواراتّخصوصا،ّوفيّالتنبيهّإلىّالمهم،ّفهذاّالمبحثّّال

واستخدامّّّّ،استخدامّاللغةّالعاميةّّ:استخدامهّللغةّفيّرحلاتهّيقسمّإلىّجزئين،ّوهما
ّليّ:يكرّشواهدّلهماّفيّماّّاللغاتّالأخرى.ّنذّ

 استخدام اللغة العامية -أولًا
نفسهمّفيّأسلوبّأّولمّيقيدواّكانّأنيسّمنصورّمنّالأدباءّالذينّلمّيسجنواّ

اّلأدباءّوعامةّ كّتاباتهكّلّواحدّمن يّقرأ أّن بّلّحاول واحد،ّويسلكونّمسلكاّخاصا.
وّ ّّّّوف قالناس،ّ وقد الفصحى،ّ باللغةّ كّتبّ هذه، أمنيتهّ العوامّّّنحطّ افيّ مستوىّ إلىّ

ّويلاحظّمدارجّفهمهم.ّّ
كّتابتهاّلّ نقصّمنزلتهّّتديب،ّبلّّالأّّترفعّّةمزيّّيستاستخدامّاللغةّالعاميةّأو

لّدىّّتمكانتحطّمنّّوّ قّديماّنقّ اله مّنصوركّاتبّ لكنّّّ؛ّّاًّوحديثاًّد ،ّموسوعيّ ّّفكريّ ّّأنيس
لطم يكتبّ ّّألاّ قارّنينة يتمتعّ أنّ يريدّ وهوّ إبداعي،ّ أسلوبّ لهّ فقط،ّ بكلّؤّقلبهّ هّ

الفصيحةّلاّّجوانبّالحياة،ّيريدّأنّيصورّمنظراًّ ّباللونّالفطري،ّفبعضّالكلماتّ
لكّذّيطّاللغةّالعامية.ّونرىّّبخمراده؛ّلذاّيعدلّعنّتلكّالكلماتّويتمسكّّّّتحقق

ّّلأنّمقابلهاّّلاّّ؛ةّالمتطرفةللغةّالعاميباالكلماتّّّّفيلتقطالأسلوبّفيّالحواراتكّثيراً،ّّ
كّماّيريدّ.عنهّزبّالكلماتّالفصيحةّلاّتعّمن ّ،ّبلّلأنهاّلاّتعبرّعنّمراده

ّّّّد.ّّوماّحصلّعنّمدحهّفيّقولّ العالم( ّّبأنهطهّحسينّفيّمقدمةّ)حولّ
يمضيّفيّالكتابةّمعّاليسرّوالإسماح،ّمرسلاّنفسهّعلىّسجيتها،ّمطلقاّلقلمهّالحيّ

وإنماّّّفّالفصحىّولاّيعتمدّالعامية.وماّيسهل،ّلاّيتكلّ ّّفيّالجدّوالهزلّوفيماّيشق
ولاّإلىّأنّّّّّ،وهوّلاّيقصدّإلىّأنّيبهركّّهّمزيجّمعتدلّمنسجمّمنّاللهجتين.كتاب
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ويظفرّبإرضاءّالطباعّالسمحةّّّ،وإنماّيستجيبّلطبعهّّ،يغربّعليكّفيّلفظّأوّمعنى
اّلتكلفّوالتحذلقّوالإسفاف. تّكره تّيمورّجانبّّّ،ّولغتهّفيّرأي(1)التي الأديبّمحمود

التعبير،ّفيبهركّبماّّّّرّمنّالابتسامةّ))الجيوكندية((..آخ حيناّيطالعكّبالفصيحّمنّ
اّتخ مّتطرفا يّتعمد وّطورا اّللفظ، مّن عّلىّحينيتخير مّتطرفة، عّامية مّقااذكّلمات بلاتهاّّ،

ّ(2).ةّلاّتعزبّعنه،ّولاّتستعصيّعليهالعربي
كّثيراًّّ العاميةّفيّرحلاته اللغةّ كّانتّتوجدّأمثلةّلاستخدامّ ،ّلكنّنذكرّّوإن

كّماّيستخدمّالأشعارّباللغةّالعاميةّّاًّبعض ّحها:ّّيوضوتمنهاّعلىّوجهّالاستشهاد،
ّباللغةّالصعيدية:ّتعاليّياّطبيبّماّجراى.ّ.ّّ"قالّواحدّآخرّ

ّالدواءّبالدناشي.ّ.رشّّ
ّوإنّعشتّياّطبيبّلأديكّماّجراى..ّ

ّوإنّمتّياّطبيبّماّبدناشي!
الصعيدية:ّماّجراىّالأولىّمعناهاّماّجرىّلي.ّوماّ الكلماتّ وتفسيرّ

قليلاًّ معناها:ّ الأولىّ وبالدناشيّ فلوس.ّ معناها:ّ الثانيةّ وبالدناشيّقليلاًّّّجراىّ ّ.
أنّ  أرجوّ بيدناشي!ّ ماّ معناها:ّ فهمتمّّّالثانيةّ قدّ لّإتكونّ أعتذرّ وأناّ خوانيّ..ّ

كّانتّلهذهّالألفاظّأيّ  ّ(3ّ)."أخرىّخبيثةّ ّمعانّ ّّالصعايدةّإذا
 استخدام اللغات الأخرى: -ثانياً

كّلماتّّ،أنيسّمنصورّلمّيقتصرّعلىّاللغةّالعربيةّفيّرحلاتهّّ ّبلّقدّيستخدم
يوضّ ّّمن وقدّ زارها،ّ التيّ البلادّ الأخرىّحسبّ الأجنبيةّّاللغاتّ الكلماتّ تلكّ حّ

قدّيستعينّبتوضيحّالكلماتّالأجنبيةّبعدّاستخدامهاّفيّرحلتهّّوّّّ.القارئلتشويقّّ
كّماّيكتبّعنكّلمةّالجرسون:ّّالقارئكيّلاّيشوشّذهنّ ّ،ّويتجلىّمراده

وأعتقدّّّ،الوهيكّلمةّإنجليزيةّمعناها:ّشيّ ّّ،"يسمونّالجرسونّهنا:ّبيررر
أنهاّأحسنّمنكّلمةّ))جرسون((ّالفرنسيةّالتيّمعناهاّشابّصغير.ّفأحياناًّيكونّ

 
ّّ.24مقدمةّالطبعةّالثالثةّبقلمّد.ّطهّحسين،ّ)حولّالعالم(،ّص/ّّ(1)
ّّ.30مقدمةّالطبعةّالتاسعةّبقلمّمحمودّتيمور،ّ)حولّالعالم(،ّص/ّّ(2)
ّ.125يوم،ّص/200ّّحولّالعالمّفيّّ(3)
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وفيّإيطالياّيسمونه:ّّّ،الجرسونّفيّسنّالولدّأوّالجد.ّوفيّألمانياّيسمونه:ّهرّأوبر
كّلمةّإنجليزيةّمعناهاّولدّأّّ،كامريبري،ّوفيّالعراقّيسمونه:ّبوي يّجرسونّوهي

اّلجارّ يّنادون وّالكويت اّلعراق أّحسنمعناهاسونّّوفي اّلهند وّلكنّفي ياّولد!. تّعال .ّ؛
كّانواّيسمونّالجرسونّبالندلوالعربّالقّ ّّ(1ّ)...ّماّرأيك؟"دماء

اّللغاتّّ ّ))الجرسون((ّومعناهاّفي اّستخدمكّلمة أّنه اّلسابق اّلاقتباس نلاحظّفي
ّّ والفرنسية، الإنجليزية،ّ منها:ّ وّلمانيةالأوّالمختلفةّ العراقيةّالإ،ّ العربيةّ اللغةّ وفيّ يطالية،ّ

اّلقدماء اّلعرب اّللغاتّّّ،والكويتيةّوعند تّلك مّعناهاّفي اّللغاتّبينّّوقارنّّّّ،ووضح تلك
الكلمة ّّووّّّّّ،منّمنظورّهذهّ الهنديةّأحسنّلغةّفيها،ّوهذا اللغةّ دلّعلىّيوثقّبأنّ

كماّيذكرّفيّنفسّالصفحةّّّ،للغاتّالعديدةّمعّطولّيدهّفيّتلكّاللغاتباشغفهّّ
((ّّکروڑ ّّّ-ّّ((ّوكلمةّ))كرورلاکھّّ-ّّ))لاكّّ:مثلّّ،تّالهنديةّالمستخدمةّللأعداداكلم

ّبدلاّمنّاستخدامّالمليونّوالملايين.ّّ
فكماّيلقيّالضوءّّّّ،لغةّالأمّمثلّسائرّالأدباءّوالشعراءالأنيسّمنصورّيحبّّّ

وغيرها الشعبيةّ الأخرىّ اللغاتّ اّّ،علىّ اللغةّ يوضحّ البلادّّفكذاّ وحالتهاّفيّ لعربيةّ
كّماّيكتبّعنّاللغةّالعربيةّواستخدامهاّفيّّ وكذاّنجدهّفيّرحلتهّّّّ(2ّ).روسياالمختلفة

كّلم يستخدم أنهّ لهاّّااليابانيةّ ويستخدمّ فروقهاّ ويبينّ معانيهاّ ويوضحّ اليابانيةّ تّ
كّماّيبينّفيّرحلتهّهذهّعلىّرقمّصـ/ يعرفونّ،ّأنهمّلا421ّّأسلوبّالطرفةّوالنكهة،
 ّ(3ّ)منّالإنجليزيةّإلاكّلمةّواحدةّوهي:ّتوالت،ّولاّيعرفونّسواها.

وكذاّييستخدمّبعضّالكلماتّالروسيةّويوضحّمعانيهاّفيّرحلتهّإلىّروسياّّّ
كّراسيناّّ:فمثلا الأحمرّّ(4ّ)كلمة أيضاّّ،معناهاّ ّّّّ،ومعناهاّجميلّ باللغة ّّةروسيالفالميدانّ

ّالميدانّالأحمرّ.ّ:رىّاسمهوفيّاللغاتّالأخّ،اسمه:ّالميدانّالجميل

 
ّ.134يوم،ّص/200ّحولّالعالمّفيّّ(1)ّ
ّّ.116بلادّاللهّخلقّالله،ّص/ (2)ّ
ّّ.449المرجعّالسابق،ّص/ (3)ّ
ّ.28-27أطيبّتحياتيّمنّموسكو،ّص/ّ(4)ّ
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 المبحث الرابع 
 التوضيح والتحقيق

ّّهاأنيسّمنصورّلاّيتركّالكلماتّالغامضةّعلىّحالهاّبلّيحققهاّويستخدم
يّشاعتّفيهّوذاعت،ّفيوظفّالأمثالّلتوضيحّالمعنىّأوّالسياق،ّّذسياقّالالحسبّّ

ّّ.وهذاّماّسنطرحهّآنفاًّ
 شواهد استخدام ضرب الأمثال -أولًا

كّتابهّّّّيحققّأبو عليّالحسنّبنّمسعودّبنّمحمدّعنّقضيةّضربّالمثلّفي
)زهرّالأكمّفيّالأمثالّوالحكم(ّحيثّيقول:ّ"ضربّالشيءّمثلا،ّوضربّبه،ّوتمثله،ّّ
وتمثلّبه،ّوهوّمعنىّقولّبعضهم:ّضربّالمثلّاعتبارّالشيءّبغيرهّوتمثيلهّبه،ّوفسرّّ

نْ يضَِْْبَ مَثَلًا مَا  ﴿ّّثلّالواقعّفيّقولهّتعالى:المفسرونّضربّالم
َ
َ لََ يسَْتحَْيِِ أ إِنَّ اللََّّ

ّ(1)....الآية﴾بَعُوضَةا فَمَا فَوْقَهَا
هوّضريبه،ّوهماّمنّفالمثيلّله.ّّّّ:وقيل:ّضربّالمثلّمأخوذّمنّالضريبّأي

وقيل:ّمنّضربّواحد،ّلأنهّجعلّللأولّمثل.ّوقيل:ّمنّضربّالطينّعلىّالجدار.ّّ
كّماّفيّالخاتمّعلىّالطابع.ضربّالخاتمّونحوه،ّلأ ّ(2)نّالتطبيقّواقعّبينّالمثلّومضربه

ّّ الأمثال ّّّّدلّ يضربّ عاداتّ على بمجتمعهّ الكاتبّ وأمثالاًّّّوعيّ ،ّّوتقاليداًّ
لآدابّالمختلفة،ّيستخدمّأنيسّمنصورّلويعرفّباستخدامهاّمدىّمطالعةّالأديبّّ

وّّ اّلعربية إّّّغيرهاالأمثال وّعند رّحلاته، آّرابدأثناءكّتابة اّلأمثالّّّئهاء بّضرب وّيؤيد يستمد
كّماّيستخدمّالمثلّفيّوصفّسنغافورّ كّلّّّتّالجميلاّّفتياتهاوّّّةالشعبيةّوالقومية؛ وكثرة

ّّ:،ّيكتبشيءّفيها

 
ّّ.26البقرةّ،ّالآية/ّّ(1)
،25ّّّ-24،ّص/1رّالأكمّفيّالأمثالّوالحكم،ّأبوّعلي،ّالحسنّبنّمسعودّبنّمحمدّنورّالدينّاليوسي،ّج/زهّّ(2)

ّالمغربّ.ّ-دارّالثقافة،ّالدارّالبيضاءّّ-الشركةّالجديدةّ
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..ّهلّتريدّأنّتضحك،ّموجودّأماكنّالضحكّواللهوّّ"ماّالذيّتريده؟
كّباريسّولندنّ العالم.. ا(ّوهيّليستّوتوجدّهناّ)سينيرامّّبلّّّ،كأيةّعاصمةّفيّ

كّباريهاتّلاّيمكنّحصرها..ّوموّأوروباموجودةّحتىّفيّّ ..ّوتوجدّفتياتّجودةّهنا
الدنيا كّلّبلادّ المثلّّّ،جميلاتّمن تبقىّعروسة،ّهذاّ البوصةّ والمثلّيقول:ّلبسّ
عروسةّّّىّأنّيكونّالمثلّهكذا:ّلبسّالعروسةّتبقّّيّطبعاّليسّدقيقاّوإنماّمنّرأي

ّ(1ّ)."تبقيّبوصةّ ّّالبوصةّ ّّسّ ب  لّمّ
ّّّ،رأيهّّبديّ،ّوياًّشهورّمّّريا ًّمصّّمثلاًّّّالمذكورّّّاستخدمّأنيسّمنصورّفيّالاقتباس

اّلمثلّخيّر تّبديل يّرى اّلبوصةّاّحتى تّلبس إّن يّعني أّصله. اّلعروسّّّّ:أيّّّ،من لّباس النبات
أنيسّجمالّأهلّّّعندماّشاهدعروسة،ّلكنّّإلىّّتلكّالملابسّالبوصةّّّّحولوالجمالّفت

فيّمعناهّالمشهور،ّّّّالمثلّليسّدقيقاًّّّيقولّبأنّ ّّوحاولّأنّ ّّّ،لّهذاّالمثل؛ّعدّ ةسنغافورّ
لأنّ  ذكره؛ّ الذيّ النمطّ علىّ المثلّ يكونّ أنّ الضروريّ الزاهّّومنّ ةّيالملابسّ

ّّ اللوازم. تتبدلّالأصل،ّالجمالّلاّيحتاجّإلىّهذهّ التجميلّلاّ قارنّّوّومستحضراتّ
ّوأمريكاّ.ّأوروباّمعّةوالأماكنّالتيّتوجدّفيّسنغافورّالأشياءّّأنيسّمنصور

المثل استخدمّ الحرّ ّّالعربّيّّوكذاّ المرأةّ العربّعنّ استخدمهّفيّّالمشهورّفيّ ة،ّ
ّبناتّالباليّعارياتّالصدر:

..ّأيّأنّكلّبثدييها(نّ)تجوعّالحرةّولاّتأ"وكانّالعربّفيماّمضىّيقولوّ
والعربّّّصدرهاّأوّعلىّأنّتبيعّنفسها.ّ.المرأةّالحرةّتفضلّالموتّعلىّأنّتعريّّ

لاتّوالراقصات،ّاللاتيّتعيشّمنّطبعاّلمّيدركواّعصرّالمرضعاتّوالداداتّوالممثّ 
ّّّ(2ّ)ّ.وهنّفيّنفسّالوقتّيستمتعنّبالحريةّوأشياءّأخرىكّثيرة!"ّّّ،صدورهن

أّسلوب اّلشعبّّهّمن يّكتبّعن اّلمقام، اّلحالّوبمقتضى اّلمثلّبمناسبة يّستخدم أنه
اللبنانيّبأنهّشعبّناجحّفيّأسترالياّفيّالتجارةّوالاقتصاد،ّفهمّبدأواّتجارتهمّفيهاّببيعّّ

 
ّ.190يوم،ّص/200ّحولّالعالمّفيّ (1)ّ
ّّ.254نفسّالمرجع،ّص/ّ(2)ّ



248 
 

تقتلّاللبنانيّيطلعّّّّإنّّكّبأنالأطعمةّاللبنانية،ّوبذلكّاشتهرتّفيهمّالمثلّفيّأستراليا:ّّ
ّ(1).نيثا

ّفمثلاّيستخدمّّّ،المثلّالشعبيّالخاصّأيّالمثلّالشعبيّالمصريوقدّيستخدمّّ
المثلّتحتّذكرّموتسارتّأشهرّالموسيقيينّفيّالنمسا،ّموتسارتّاشتهرّبينّالعوامّفيّ
السنةّالرابعةّمنّعمره؛ّاشتهرّفيّحياتهّوبعدّموتهّلمّيكنّفيّجنازتهّأكثرّمنّعشرينّ

يّقول:ّّاًّشخص اّلمصري اّلشعبي ّ"والمثل اّلناسّفيّجنازته،ّّ: اّلمدير،ّسار مّاتكّلب عندما
ّ(2)وعندماّماتّالمديرّلمّيمشّالكلبّفيّجنازته."

الحديثةّواستخدمّضربّّ الفنونّ اليابانّوتفوقهمّفيّ يذكرّوصفّأهلّ وكذاّ
فّيهمّّ اّلممكنّّبأنّالمثل اّلعملاقّّلهّّالقزمّمن أّكثرّمن يّرى ،ّ(3)إذاّوقفّعلىكّتفيه.ّّّ،أن

رحلاتّأنيسّمنصورّأنهّيصورّصورةّالمجتمعّوحقائقهّعلىّوكذاّمنّأهمّموضوعاتّ
القرطاس،ّويقارنّتلكّالظروفّمعّبلدهّأوّبلادّ  يابانّّالأخرى،ّفيّرحلتهّإلىّّّّلوحّ

وجدّالمشقةّوالتعبّفيّحفلةّالزواج،ّوشاهدّتقاليدهم؛ّفيستخدمّفيهمّمثل:ّ"وهناكّّ
إّنّ  يّقول: كّتّ ّّمثل اّليوم فّيه يّكذب اّلذي اّليوم اّلكتابّهو تّبكيّّّّ؛عروسانب فالعروس

يضحك!" وأفكارهّّّّ(4ّ)والعريسّ آراءهّ عليهاّ ويطرحّ بالأمثالّ أنهّيجيئّ رحالتناّ فنجدّ
ّحسبّمقتضىّالحالّوالمقام.

 تحقيق الألفاظ مع توضيحها -ثانياً
كّيطلقّعلىّأنيسّمنصورّأنّ   يرةًّّثهّسندبادّالعصرّالحديث،ّحيثّزارّبلاداً

أّجمع اّلعالم لّقارات أّّّتنتمي إّلى آّسيا اّلشمالييافريقإروباّوّوّمن اّلأمريكتين إّلى ّّةّ،ّوأستراليا
كّلماتّةوالجنوبي ،ّويعرفّاللغاتّالعديدةّعداّالعربيةّحتىّيتقنّفيها،ّقدّيستخدم

لّغاتّّ أّوّمن اّللغات لّبلدّ التلك يّستخدمّمصطلح أّو اّلتيّزارها، أّوكّلمةًّخاصّ ّّبلاد ،ّّ

 
ّّ.312،ّص/نفسّالمرجعّ(1)ّ
ّّ.102غريبّفيّبلادّغريبة،ّص/ّ(2)
ّ.413يوم،ّص/200ّحولّالعالمّفيّّ(3)
ّّ.480المرجعّنفسه،ّص/ّ(4)
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الحوار،ّأوّبأسلوبّالطرفةّأوّالكنايةّوغيرها؛ّحهّبأسلوبّّالبلد،ّويوضّ ّّذلكّمنّلغةّّ
توضيحاًّ ويحقّ كاملاًّّّفيوضحهاّ والتحقيق،ّ التوضيحّ ذلكّ ومعّ التحقيق.ّ بكلّ ّ؛قهاّ

 ّ.تخدامهارأيهّأيضاّعنّالكلمةّالمذكورةّواسّيبدي

ّّ أنّ مثلا الرائعّّّّهنجدّ بأسلوبهّ فيحققهاّ الاستواء،ّ كّلمةّخطّ تحقيق يستخدمّ
ّزامّالذيّيربطّحولّوسطّالجسمّيكتبّفيّرحلتهّإلىّالهند:ّّوشبههاّبالح

اّلأرضّوالسماء..ّفنحنّهناّفيّمنطقةّخطّ اّلتقلبّفي "اكتشفّسرّهذا
منّالنارّتلفهّالأرضّحولّوسطهاّّّ(ّعريضّ الاستواء..ّوخطّالاستواءّهوّ)حزامّ 

كّأنّ  السحبّهيّّّوهيّلذلكّتتمايلّوتتعوجّوتتقع..ّبكتفيهاّوساقيهاّوصدرها..
وكأنّ  الغزير،ّ الأسودّ وكأنّ ّّشعرهاّ أسنانها،ّ بعضّ هوّ دقّ ّّالرعدّ اتّالبراكينّهيّ

رشيقةّكأنهّ  ليستّ وحركاتهاّ راقصةّ قلبها..ّ أنهّ مبتدئةّ ّّاّ معّ عجوزّ ..ّ وعمرهاّّّاّ
ّّ(1ّ)بالملايين..ّولكنهاّلمّتعلم،ّفليسّهناكّأحدّينافسها."

يجعلّالسحبّالشعرّّفيّتلكّالتشبيهاتّيستمدّأنيسّبالوجوهّالمختلفةّحتىّّ
ّحركاتّالقلبّ.ّ(2)براكينالالأسودّللأرض،ّوجعلّالرعدّأسناناّلها،ّوّ

الألمانّ لدىّ المستخدمةّ ومعناهاّ )يا..يا(ّ منصورّكلمةّ أنيسّ ذكرّ كذاّ
ّوالنمساويينّحيثّيكتب:ّ"وقلتّللسائق:ّطيبةّجداّطانطّهليجا؟!

ّوقالّالسائق:ّيا..ّيا.ّ.
ّومعناهاّبالعربية:ّصحيح..ّصحيحّ.

معناها:ّّ يكونّ فتارةّ معنى..ّ بألفّ )يا..يا(ّ ينطقونّكلمةّ والنمساويونّ والألمانّ
يّكونّمعناها:ّصحيح؟!" اّلأحيان يّكونّمعناها:ّصحيح؟ّومعظم ّّ(3ّ)صحيح!..ّوتارة

كّابوّتشينوّّ كّلمة ّ-أيّقهوةّبلبنّّّ-كذاّحققّالكلمةّ)كابوّتشينو(:ّ"وهناّعرفوا

 
ّ.112يوم،ّص/200ّحولّالعالمّفيّ (1)
البراكين:ّجمعّب ركان،ّفتحةّفيّالقشرةّالأرضيةّفيّالجبل،ّيكونّفيّالغالبّمخروطيّالشكل،ّينتهيّبفوهةّتخرجّمنهاّّّّ(2)

اّلحميدّعمر،ّج/ أّحمدّمختارّعبد اّلمعاصرة،ّد. اّلعربية اّللغة مّنصهرة،ّوغازاتّوأبخرةّودخان.ّ)معجم ،194ّّ،ّص/1مواد
ّم.ّ(2008هـّ/1ّ،1429ّط/

ّّ.95ة،ّص/غريبّفيّبلادّغريب (3)
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كّانتّه ذهّالكلمةّإنجليزيةّأوّفرنسيةّأوّإيطالية..ّّوكثيرّمنّالأستراليينّلاّيعرفّإن
ّّ(1)."طويلّ ّلأنّالإيطاليينّقدّأدخلوهاّفيّاللغةّمنذّوقتّ 

رحالتناّيلقيّنظرةّغائرةّفيّنظامهاّالقديمّوالحديث،ّوقدّيقارنّبينهاّأيضا،ّّّ
كّماّنجدهرأيهّوفكرهّّبديفهوّيحققّبكلّماّفيّوسعه،ّوي يحققّّفيّالتياراتّالمختلفة،

فن،ّّّ:ومعناهاّّ،(:ّ"ّوكلمةّ)جيشا(ّمأخوذةّمنكّلمتين:ّجيGishaّّ-ّّكلمةّ)جيشا
فنجدهّيلاحظّالقارئّغيرّّّ(2)فنانة."ّّّ:أيّّ،صاحبةّفنّّ:أيّّّ،صاحبةّّّ:ومعناهاّّ،وشا

ّناطقّباللغةّالأجنبية،ّوأيضاّيحاولّأنّيأخذّالقارئّبيدهّويصاحبهّمعهّفيّرحلاتهّ.ال
 استخدام عناوين الأبواب -ثالثاً

فّصولّ يّعنون أّنيسّمنصورّعناوينّمختلفةّبأساليبّوألوانّمختلفة،ّقد يستخدم
وأبوا السردبهرحلاتهّ بألوانّ والتجسسّّأوّّّ،بالوصفّّأوّّ،اّ الفكاهةّ وقدّّّ،بأسلوبّ

فيّصي للمقصودّ استخدامهاّ حسبّ رحلاتهّ عناوينّ فنقسمّ التوضيح.ّ بصبغّ بغهاّ
ّالأجزاءّالتاليةّ:

   :الوصفية العناوين .1
ّّ،هّيستخدمّالعنواناتّالوصفيةّللفصولّفيّرحلاتهّنجدّلدىّأنيسّمنصورّأنّ 

،ّوكذاّ(3ّ)(كثيرّّشيءّّكلّ )كماّيصفّالهندّفيّبدايةّرائعتهّحولّالعالمّفيقول:ّالهندّّ
بّقولهّّسيلانيصفّّ اّلشاي كّثرة اّلشاي)ّّ:فيّظاهرة اّلمالديف(4)(جزيرة ّّ:،ّويصفّجزر

،ّويصفّّ(6)(فيّالدنياّّأرخصّبلدّ )ّّ:باسمّّةوكذاّيصفّسنغافورّ،ّّ(5)(بلادّالسمكّ)
السعيدة)ّّ:أستراليا وأهلها(7)(القارةّ النمساّ والناسّّّّناعمةّ ّّىالموسيق)ّّ:،ّوكذاّيصفّ

 
ّّ.303ّ-302ّيوم،ّص/200ّحولّالعالمّفيّ (1)
ّ.428يوم،ّص/200ّحولّالعالمّفيّّ(2)
ّّ.35نفسّالمرجع،ّص/ّّ(3)

ّّ.139نفسّالمرجع،ّص/ّ (4)

ّّ.181نفسّالمرجع،ّص/ّّ  (5)

ّّ.189نفسّالمراجع،ّص/ّّ(6)
ّ.281ّّنفسّالمرجع،ّص/ّ (7)
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كّأنّ ّّ،ويشبههاّببحرّّروسيا،ّوكذاّيصفّّ(1)(أيضاًّ البحارّّّيلمّيمكنّأنّترمّّويوضح
فّكذاّلّا أّنّّبالأحجار؛ بّلادّّتتّّيمكن مّدنهاّوقراهاّّروسياجولّفي مّساحتهاّوبعد ّّ،لسعة

البحارّبالأحجارّ):ّّكتبفي نرميّ أنّ لّّ،(2)(عادةّسيئةّ الشواهدّ ّوينعنالّهذهّبعضّ
 الوصفيةّفيّرحلاتهّ.

 : العناوين السردية .2

اّلقصصيةّوالحكائيةّوالروائيةالنلاحظّفيّرحلاتهّّ اّلسردية بّعضهاّّّّّ،عناوين نذكر
كّماّنجدهّيقولّعنّلقاءّالدلايّلاماّحينّرفضّأنّيلقىّأحداًّلشواهدّّبا :ّّوالأمثلة،
يلقاهّفيعنونّّّّ،ّلكنّبعدّبضعةّأيامّقبلّالدلايّلاماّأنّ (3)(صاحبّالقداسةّرفض)

انتظاريّّإلهّ ):ّّبعنوانّسرديّ  كّانّأولّصحفي ّ (4)(فيّ بدلايّّّىقتلاّّ،ّوأنيسّمنصور
أّمّ ّّطقتلاوّّّ،لاما مّع بّل مّعه أّيضاًّلهّصورة اّلأمريكيةّّه يّسردّعنّحكايتهّفيّرحلته .ّوكذا

ّّ(5)(حكايةّبالطوّّ)بقوله:ّّ اليمنية: فيّحديقةّّّسيفّالإسلامّفلانّ )،ّوكذاّفيّرحلتهّ
ّّ(6)(الحيواناتّ أهل فيّ يسردّ وكذاّ بأنهّ ّّروسيا،ّ ّّوشعبهاّ الحياة)م ولكنهمّّاختارتهمّ ّ..

 ّ(7ّ).(اختاروّالموتّ

 العناوين الفكاهية: .3

الجاذبيةّّّّلإضفاءّّ،لدىكّلّأديبّّمتينّ ّّالفكاهةّوالطرفةّوالكلامّالمليحّسلاحّ 
أيديهم،ّّ الفكاهةّمنّ ذيلّ يتركونّ الذينّلاّ الأدباءّ فرحالتناّمنّ كّلامهّوكتاباته،ّ في

القارئّلذةّالحلاوةّوالملاحةّمعاّفيّرحلاته،ّومنّميزاتهّأنهّلاّيتركّنفسهّنصباّّّفيحسّ 
للمزاحّوالطرفة،ّفيقولّعنّأهميةّالكلابّلدىّالشعبّالأمريكيّفيسردّلهّحكايتهّّ

 
ّّ.91بلادّاللهّخلقّالله،ّص/ّ (1)

ّّ.153بلادّغريبة،ّص/ّغريبّفيّّ(2)

ّ.62يوم،ّص/200ّّحولّالعالمّفيّ (3)

ّّ.68نفسّالمرجع،ّص/ّ (4)

 ّ.614نفسّالمرجعّ،ّص/ّّ(5)

ّّ.14اليمنّذلكّالمجهول،ّص/ّّ(6)

ّّ.30أطيبّتحياتيّمنّروسيا،ّص/ّ (7)
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ّّ أمريكي: بلديّّطلوبّ م)معّ فيّ(1)(كلبّ زواجهّ عنّ الفكاهيةّ قصتهّ يسردّ وكذاّ ّ،
اّليابان)اليابان:ّّ مّن اّلموسيق(2)ّ(زوجتي يمزحّعنكّثرةّذكر إّيطالياّوالنمساّّّى،ّوكذا لأهل

،ّ(3)(كلّالحروفّالهجائيةّ..ّمّوّتّسّاّرّتّ!)دائماّّّّىمّيتحدثونّعنّالموسيقّبأنهّ 
كّثيرةّحمراءّ..ّّ)يسردّقصتهّفيها:ّّفيّطبخّالشايّوّّروسياوكذاّيطرفّعنّأهلّ أشياء

 (4).(يإلاّالشا

 العناوين التجسسية والتشويقية: .4

ويشوقّالقارئّإلىّالحوادثّالآتيةّّّّّ،التجسسّوالتشويقّيجعلانّالرحلةّسرداًّ

كّثيراسيّفيّرحلاتللرحلة،ّونجدّذلكّاللونّالتجسّ  ،ّويظهرّذلكّاللونّفيّالعناوينّه
كّماّيوجدّفيّصلبّّ عنّالصديقّّّروسياّفيقولّفيّرحلتهّإلىّّّّ؛الرحلةّوسردهاأيضا

وأوصافه المجهول)ّّ:الروسيّ ذلكّ ّ.. الروسيّ النسّ(5)(الصديقّ يصفّ وكذاّ ّاءّ،ّ
النسّّّاتّيسّالأندوني بينهنّوبينّ ماّلاّيعجبّ)ّّ:بعنوانّتجسسيّ ّّتّالمصرياّّاءويفرقّ

أيّمنّقلةّالطعامّوالرشاقةّوالملابسّوالعمل،ّوكذاّيصفّالرجلّّّ(6ّ)(سيداتّمصر
،ّوكذاّفيّرحلتهّالفلبينيةّّ(7ّ)(ولكن..ّّليسّغبياًّ):ّّوتشويقيّ ّّتجسسيّ ّّاليابانيّبأسلوبّ 

،ّوكذاّفيّرحلتهّإلىّالجزائرّالبيضاءّ(8ّ)(فيّالليلّّمغامرةّ )ّّّ:يسردّعنّحوادثهاّبعنوان
،ّوكذاّيعنونّأحدّفصولّّ(9)(فيهّجداًّّّمرغوبّ ّّشخصّ )يعنونّفصلهّبعنوانّتشويقي:ّّ

 
ّ.356يوم،ّص/200ّّحولّالعالمّفيّ (1)

ّ.479يوم،ّص/200ّّحولّالعالمّفيّ (2)

ّّ.100،ّص/ّبلادّاللهّخلقّالله (3)
ّّ.165غريبّفيّبلادّغريبة،ّص/ّ (4)

ّ.21أطيبّتحياتيّمنّموسكو،ّص/ّّ(5)

ّ.226يوم،ّص/200ّّحولّالعالمّفيّ (6)
ّّ.468نفسّالمرجع،ّص/ّّ(7)
ّّ.348نفسّالمرجع،ّص/ّ (8)
ّ.308أيامّفيّالجزائرّالبيضاء،ّص/ّ (9)
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بعنوانّتجسسيّ  الكونغوّ إلىّ أمينّباشا)ّّ:وتشويقيّ ّّرائعتهّ فيّّّ،ّوكذاّعنوانّا(1ّ)(أهلاًّ
 (2ّ).(الرجلّالذيّجعلّالإمامّأراجوز)ّّ:رائعتهّإلىّاليمن

 :العناوين التوضيحية .5

فيهاّّ التيّيسردّ الكثيرةّ العناوينّوالفصولّ أنيسّمنصورّ نلاحظّفيّرحلاتّ
اليابانّّّّكماّيعنونّفيّّ،التحقيقّوالتوضيحّوالمعلوماتّللأماكنّوالأشياءّوالأشخاص

ّّ:،ّوكذاّعنّصناعةّوزراعةّاللؤلؤّفيّاليابان(3)(لاّصغيرةّولاّشعبهاّالأقزام)ّّ:ووصفه
(ّّ اللؤلؤ!؟ّكيف روسيا(4)(يزرعونّ إلىّ رحلتهّ فيّ وكذاّ النكاتّّّّ،،ّ أهمّ بعضّ يلقيّ

ّّ الأخرى: والكواكبّ الفضائيّ السفنّ عنّ كّواكبّ )التحقيقيةّ السماء يسكنهاّّّّفيّ
يّيمضغهّذ،ّوكذاّفيّرحلتهّإلىّاليمنّيسردّالتحقيقّعنّالقاتّال(5)(الإنسانّالأحضر

 (6).(ضرخالأّ..ّالسمّ القاتّ)ّ:أهلّاليمنّويسكرّبها

 : العناوين للغات الأجنبية .6

عنوان نجدّ كّثيراّ والفحص البحثّ اثنينينّ بعدّ رحلاّّّ فيّ أخرىّّفقطّ بلغةّ تهّ
كّلماتّاللغةّاليابانية(7ّ)(..ّآلوهاآلوها)الأول:ّّ ّّّ:مثلّّّ،،ّفيّبدايةّهذاّالفصلّيستخدم

سايوناراّمعناهاّوداعا،ّويصفّاليابانّفيّمزاياّالحياة،ّثّبمناسبةّالبابّأيّرحلتهّإلىّ
..ّأوّمعناه:ّنزلتّأهلاّأوّوداعاّّ:هّبلغةّالهاوايجزرّهاواىّيسردّعنواناّآلوهاّمعنا

التوضيحيّوالتحقيقيّبأسلوبّ (8)أهلاّأوّتركتّأهلا. العنوانّ فيّّّتجسسي ّ ّّ،ّوالثانيّ

 
ّّ.41بلادّاللهّخلقّالله،ّص/ّ (1)

ّّ.20المجهول،ّص/ّاليمنّذلكّ (2)
ّ.461يوم،ّص/200ّّحولّالعالمّفيّ (3)

ّّ.485نفسّالمرجع،ّص/ّّ(4)

ّ.73أطيبّتحياتيّمنّموسكو،ّص/ّّ(5)

ّّ.65اليمنّذلكّالمجهول،ّص/ّ (6)

ّ.503يوم،ّص/200ّّحولّالعالمّفيّّ(7)

ّّ.511نفسّالمرجع،ّص/ّ (8)
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إّلىّّ اّلأرواحّ(1ّ)(كونّّ–جالانّّّ)ّ:ياسّيإندونرحلته إّحضار عّن اّلعجيبة قّصته فّيه وّيسرد ،
 بمعاونةّالسلة.

 :بذكر المرأة ةتعلقلمالعناوين ا .7
كّماّّ نجدّفيّرحلاتّأنيسّمنصورّعناوينّعديدةّتتعلقّبجنسّالمرأةّووصفها

اليابانيةّ المرأةّ الفاتناتّ)ّّ:يصفّ الإ(2)(الفتواتّ المرأةّ وصفّ عنّ وكذاّ ّةيسّندونيّ،ّ
ّىالموسيق)ّّ:،ّوكذاّفيّذكرّبناتّالنمسا(3ّ)(أناّفيّجزيرةّالنهود)ّّّ:وحسنهاّورشاقتها

أيضا والناسّ بناتّّ(4ّ)(ناعمةّ أنوثةّ يسردّّروسيا،ّوكذاّفيّ كّثيرةّّ)ّّ:وحقوقهاّ حقوقها
قليلة وّّّ.(5ّ)(وأنوثتهاّ العناوينّ منصورّفيّمجالاتّّّغيرهافهذهّ أنيسّ براعةّ علىّ تدلّ

 مختلفةّواتجاهاتّمتنوعةّمنّالسردّوالوصفّوغيرهاّ.

 أقوال الأدباء و الشعراء توظيف -رابعاً
عتهّّةّالنظرّوسّ تدلّعلىّدقّ ّّ،استخدامّأقوالّالأدباءّوالشعراءّوكذاّذكرّأدبهم

ّّ الأدب، مطالعةّ كّافيّ بل فقطّ الأديبّ ليسّ منصورّ بالآدابّّّموسوعيتبّّأنيسّ
كّماّيعرفّاللغاتّالكثيرةّالمتداولةّفهذهّالمهارةّتجذبهّإلىّتطلعّالآدابّمنّ العديدة،
ّالنثرّوالشعر،ّفيستخدمّمنهاّأقوالّالأدباءّوآراءهمّفيّثوثيقّفكرهّورأيه،ّويحاولكّثيراًّ

مرادهّّأنّ  ثبوتّ فيّ المختلفةّ الأقوالّ إلىّ قولّكونفوشيوسّّّ،ينتميّ يستخدمّ ّّكماّ
(uciusConf)ّ ّّعنّتحديدّالمعانيّللألفاظ:ّّّسويسراينيّفيّرحلتهّإلىّالص

 "ولمّيتفقّالسويسريونّعلىّمعنىّالحيادّ.

كّلّ ّّوإنماّاتفقواّعلىّأنّ  ّفاقّعلىّرأيّ اّالاتّ ..ّأمّ إنسانّرأيه..ّويتمسكّبهّّيقول
اّلخلافات،ّفليسّضرورياّّواحدّ  أّنّ فيّهذه ّأنّ ّّ..ّوالذيّضرورياًّيختلفواّّ..ّوالضروري

ّفقواّعلىّمعنىّالحيادّ.يتّ 
 

ّّ.233المرجعّنفسه،ّص/ّّ(1)

ّ.442يوم،ّص/200ّّحولّالعالمّفيّّ(2)

ّّ.252المرجعّنفسه،ّص/ّ (3)

ّّ.99بلادّاللهّخلقّالله،ّص/ّ (4)
ّ.63أطيبّتحياتيّمنّموسكو،ّص/ّ (5)
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كّونفوشيوسّّوقديماًّ كّنتّإمبراطوراّللصين؟ّّّ:سألواّالحكيم ّماّالذيّتفعلهّلو
ّّ(1).ال:ّأحددّمعانيّالكلمات!"فق

ي ّّّّبدينجدهّ همّّّّفيرأيه ذلكّ رغمّ شعبه،ّ واختلافّ السويسري،ّ المجتمعّ
كّلمةّ)الحيادّ(فاقّوالاتحّ متمسكونّبالاتّ  ّّّ،ثّاستخدمّرأيهّفيّمعانيهاّّ،اد،ّفاستخدم

اللغة:ّمصدرّحايد،ّمعناهّوّ الكلمات.ّالحيادّفيّ كّونفوشيوسّعنّمعانيّ ذكرّقول
إّلىّطرفّمنّّ اّلميل اّلخصومةأعدم اّلحيادّّّّ،طراف فّلانّعلى ّّ-يادالحالتزمّّ-يقال:ّوقف

ّّ(2)لأيّمنّالطرفين.ّزغيرّمنحا
قولمّ ّّ:عنّالمجتمعّالأمريكيّّ(Oscar wilde)ّّأوسكارّوايلدّّوكذاّاستخدمّ

تغييراًّّّبأنّ  رأيهّ أنيسّ إليهّ وأضافّ الأمريكي،ّ المجتمعّ الممنوعّفيّ هيّ لقولّّّّالعبقريةّ
اّلإنسانيةّوعواطفهاّهيّّّّ:أوسكارّوايلد اّلأمريكيّ.ّّمنوعّ ّّخرّ آّّشيءّ بأن اّلمجتمع ،ّ(3)في

هاواي جزرّ سحرّ عنّ الأدباءّ أقوالّ يستخدمّ هذاّ تلخيصّّّ؛ومثلّ يستخدمّ بلّ
،ّهذاّمنّمزاياّأنيسّ(4)قصصهمّأيضاّعنّسحرّتلكّالبلادّفيّصفحتينّمنّالرحلة.

العديدةّحسبّالمناطقّالتيّرحلّإليهاّّهّيستخدمّالأقوالّفيّالموضوعاتّّمنصورّأنّ 
كّثرةّاستخدامّالشطةّفيّالأطعمةةّعجيبّّأشياءّّاورأيّفيه كّماّيكتبّعن وأقوالّّّ،،

ّ:ّّاالأدباءّفيه
اّلبروفسورّ)رأي(.ّهذاّ اّسمه إّنجليزيكّبير لّعالم اّلهند كّتابّفي "وأمسّصدر

الشطةّلماتّّّهّلولاّهذههّعنّمزاياّالشطةّالتيّتنشطّالدمّوالهضم.ّوإنّ الكتابكّلّ 
ّ(5ّ).ةّوالكبدية.."الناسّمنّالأمراضّالمعويّ 

وأنيسّمنصورّّّ،أهمّمقياسّمنّمقاييسّالحضارةّفيّالعصرّالحديثّالمرأةّتعدّ 
،ّواستخدمّفيهّقولّالناقدّزادنوفّعنّالقارئطّّينشّلتّالمرأةّفيّرحلاتهّّّّذكريستخدمّّ

 
ّّ.141نفسّالمرجع،ّص/ّّ(1)
ّّ.592،ّص/1ّمعجمّاللغةّالعربيةّالمعاصرة،ّالباب/ّحّيّد،ّج/ّ (2)
ّ.623يوم،ّص/200ّّحولّالعالمّفيّ (3)
ّّ.33-531نفسّالمرجع،ّص/ّ (4)
ّّ.127المرجع،ّص/ّنفسّ (5)
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أخماتوفا. الروسيةّ ّّّّ(1ّ)الشاعرةّ قول يستخدمّ كّاموكذاّ ألبير الوجوديّ  والفيلسوفّ
(Albert Camus)ّّأمريكاّ:ّفيّرحلتهّإلى

كّ ألبير الوجوديّ الفيلسوفّ كّتبهّ ما تذكرتّ بطنّحوتّ"لقدّ اميّعنّ
..ّفالناسّيعيشّمنّأجلّالناس،ّويعيشّبالناس،ّويموتّبالناسّمخيفّاسمه:ّالناس

فالفنانّ..ّّويحرصّعلىّأنّينجوّمنّالحوتّّ..ّفهوّيعيشّفيّبطنّحوت،أيضاًّ
ّّ(2)...ّولكنّلاّبدّأنّيعيشكّالضحية.."يدّأنّتموتضحيةّلاّترّ

ّخلاصة القول:
فيّّّّقلّ أّّّإنّ  قّدّشاركواّ اّلجميع فّكان لّغةّتخاطب، أّنها أّنيسّمنصور لّغة بّه تّوصف ما

وضعّسطورهاّواختيارّألفاظهاّوحروفها،ّوماّاستمتاعّجميعّمنّقرأّلهّإلاّدليلّعلىّذلك؛ّّ
هوّسرّ  أّنيسّمنصورّوروحهّووجدانهّوفكره،ّولعلّهذاّ أّنهاّبأحاسيس انتشاركّتبهّوذيوعّّّّإلا

بينّالناس،ّبينّالزمانّوالمكانّّّّبينّالسماءّوالأرضّطائرّ ّّئرّ صيتها،ّفهوّفيكّلكّتابّطاّ
اّلتنقل،ّنسرّ ّّعصفورّ  أّصابعهّدودّقز ّ ّّحادّ ّّكثير اّلتّ ّّالنظر، ّّوتّإلىّحرير،ّبلّيلفّ يحولّأوراق

ّّ(3ّ)ّ.فريدةًّّّناعمةًّّّرقيقةًّّّقهاّعقوداًّالحريرّحولّالمعانيّويعلّ 
لقدّدرسّأنيسّمنصورّالفلسفةّوقامّبتدريسهاّفيّالجامعة،ّومنذّذلكّالحينّّ

أّلا ّّّ،علىّشيءّواحدّّاًّحريصّّكان ة،ّّ،ّوإنماّمعانيهّفلسفيّ ةّتماماًّّتكونّعبارتهّفلسفيّ هو
.ّوقدّأعجبنيّماّقرأتّلإحدىّّوثقافةًّّّالناسّتخصصاًّّّتكونّعباراتهّمفهومةّلأقلّ ّّأنّ 

كّتبهّالجديدة،ّوهوهيّتقدّ الكاتباتّفيّجريدةّالأهرام،ّوّ تقولّّّكلّمعانيّالحب،ّإذّ ّّم
ّّّ(4)ماّفيّمقالها،ّمعانيّالحبّعندّأنيسّمنصور.

مثيرةّ  قارئهّ وبينّ بينهّ تثيرّالحيرةّّجداًّّّخاصّ ّّطابعّ ّّوذاتّ ّّفالعلاقةّ ماّ كّثيراّ بل ّ،
البسيطةّالتيّّوالتساؤل،ّفأنيسّمنصورّصاحبّالعباراتّالجريئةّالتلغرافية،ّوالجملّالسريعةّ

 
ّّ.219،ّوغريبّفيّبلادّغريبة،ّص/68ّنفسّالمرجع،ّص/ّ (1)
ّ.557يوم،ّص/200ّّحولّالعالمّفيّ (2)
ّالغلافّالأخيرّلكتابّأنيسّمنصور:ّلأولّمرةّ. (3)
،ّ)دنياّالثقافة(،ّوهو28ّّم،ّالصفحة/1999ّّمنّأبريلّعام14ّّّّنشرّهذاّالمقالّبجريدةّالأهرام،ّالصادرّبتاريخّّّّ(4)
ّسناءّصليحةّ.ّكاتبةلل
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للحظةّّّ،ّوالذيّلاّيتوانّيصوغّبهاّأكثرّالأفكارّوالفلسفاتّوالاكتشافاتّالعلميةّتعقيداًّ
اّستخدامّتعبيراتّوألفاظّ  أّوّّّّعن اّستنكاره اّلمصريّتعبيراّعنّدهشتهّأو اّلشارع مستقاةّمن

اّّلمجردّالتعليقّعنّحدث،ّليضمنّنقلّشحنتهّالشعوريةّوتجسيدّأفكارهّلقارئه،ّوالذيكّثيّر
ةّفيّحيرتهّوتساؤلاتهّّيّماّيقفّموقفّالأستاذّوالملقن،ّهوّالذيّيشركّقارئهّبكلّحميمّ

ماّيستبدّبهّالغضبّوالسخطّحتىّّّخصوصيته،ّهوّنفسهّأنيسّمنصورّالذيكّثيراًّّبكلّ 
ولكنّسرعانّماّيزولّّّّ،لأنهّلمّيفهمّّ؛ّليكادّيصفعّقارئه،ّويلعنّغباءهّويقلبّالمائدةّعليهّ

منّجديدّويقحمّقارئهّفيّأدقّخصوصياتهّوطقوسه.ّهذاّهوّأنيسّّغضبهّفيعاودّالكرةّّ
بّساطةّ  اّلآخرّفي قّارئه،ّوتعرفّبهاكّلّمنهماّعلى إّلى اّلتيّوصلّبها لّغته ّّمنصورّوهذهّهي

كّّ،ّفلاّتكادّتجدّفيكّتاباتهّلفظةّينقصهاّالشكلّأوّجملةّخاليةّمنّاللون؛ّوكأنّ وسهولةّ 
ّّ(1ّ)ّ.أوّنحاتّصورّ ّّتتفرجّعلىّرسامّأفكارّ 

اّّوفيّمحاولةّمناّلاستقراءّسماتّخاصةّفيّلغةّأنيسّمنصورّيمكنّالقول:ّبأنهّ 
كّتابهّّـلاّيتكلفّالفصـحىّولاّيعتمدّالعامية،ّوإنّ ّّبينّالفصحىّوالعامية،ّفهوّّّمزيجّ  ما
يغربّعليكّفيّلفظّّيبهركّولاّأنّ ّمعّاللهجتين،ّولاّيقصدّأنّ ّمنسجمّ ّمعتدلّ ّمزيجّ 

اّلتكلفّوالتحذلقّوالإسفاف.ماّّـ،ّوإنّ أوّمعنىًّ تّكره اّلتي اّلسمحة لّطبيعته ّّ(2)يستجيب
بهاّّمنّألفاظهّينقّ ّ،ّوكثيرّ وتلغرافيةّ ّةّ ئوجريّهاّسريعةّ ّـتمتازّجملّأنيسّمنصورّبأنّ 

فّغالباًّ لّقارئه، أّفكاره اّلشعورية،ّوتجسيد لّنقلّشحنته اّلمصرية؛ اّللهجة ّّألفاظهّّّماّتأتيّّمن
،ّفكلماتهّّعقيداًّتأكثرّالأفكارّوالنظرياتّوالاكتشافاتّّّّ،ّليصوغّبهاجداًّّّقصيرةًّّّجملةًّ

اّّكماّتمتازّلغةّأنيسّمنصورّبأنهّ ّّعلىّالفكرةّالتيّيصوغهاّعلىّالورق.ّّودالةّ ّّواضحةّ 
ّّاللفظّالمعبرّعنّالمعنىّالمراد،ّفلغتهّتشيععلىّتخير ّّّ،ّفهوّصاحبّمقدرةّ شعوريةّ ّّلغةّ 

ّووجدانهّوتاريخهّومورثهّوأفكارهّوثقافتهّ.ّمنّروحه
 

 
ّمّ.1981،ّالهيئةّالمصريةّالعامةّللكتاب،66ّثقافتناّبينّالأصالةّوالمعاصرة،ّجلالّالعشري،ّص/ّ (1)
يوم،ّمقدمةّالطبعةّالثالثة،200ّّّّينّفيّتقديمهّلكتابّحولّالعالمّفيّّمنكّلامّعميدّالأدبّالعربيّالدكتورّطهّحسّّ(2)

ّمّ.1993،ّالمكتبّالمصريّالحديث،22ّ،ّط/30ّص/ّ



 

 

 الفصل الرابع
 

 أسلوب الاستخدام اللغوي لرحلات مستنصر حسين تارر
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مستنصر تارر  يستخدم  الأخرى   حسين  واللغات  والتشبيهات،  الكنايات، 
  ويستخدم أيضا الأشعار الأردية   ،التي زارها والأشخاص الذين لقيهم حسب البلدان

لتلوين الرحلة بلون القصة والرواية، وكذا يجيء بالأمثلة   ؛والبنجابية، وضرب الأمثال
يستمد   حيث  المسرحية  بصبغ  رحلاته  ويصبغ  للتوضيح،  الأجنبية  الألفاظ  ويحقق 

اللغوي   العناصر  مستنصر  يستخدم  هكذا  والأوصاف،  رحلاته   ةبالحوارات  نذكر   ،في 
  منها في المباحث التالية: ا  بعض

 المبحث الأول
 استخدام الكناية والتشبيه

 جزئين وهما: الكناية والتشبيه هذا المبحث كما بان من اسمه ينقسم إلى 
 استخدام الكناية. -أولًا

لات الأسلوب حيث هي البيان في القول بالتحمس مع آالكناية من أجمل  
عب صاحبها  وتجنب  تستر  فالكناية  الأدباء  ا  وغرام  ومعونة    ئا  الستر؛  من  فمستنصر   .

الممي  المتحمسين؛   الرومانسي  لأسلوبه  النفس  يكشف  عن  باستخدام ز  البشرية 
 (1)بخلق المعنى في وعيه وكلماته. ،التشبيهات والاستعارات والتلميحات والتعابير

 ستخدم الكناية في رحلته إلى موسكو: ي هفنلاحظ  
ہم   یہ تینوں  تو  ۔۔  کہ ہم بھی لڑکے ہی تھے  یاد رہے  اور  ۔۔  یہ تینوں لڑکیاں  "چنانچہ 

اور ان تینوں میں سے دو تو ایسی تھیں  جگانے کے لئے پہنچ جاتیں۔۔دونوں کو تقریبا گیارہ بجے صبح  

جو ہر خوابیدہ شے کو جگانے پر قادر تھیں۔۔ ہم ہمہ تن بیدار ہوجاتے۔۔" 

(2) 
كن    -ان  شب    نا  كولا تنس أننا  -  هؤلاء الفتيات الثلاث   بما أن    ترجمة المقطع:

قادرتان على   الثلاثة  صباح ا. وكانت اثنتان من  11لإيقاظنا في حوالي الساعة    نصل ي
 . تمام الاستيقاظ نستيقظ كنا ؛ فنئم   إيقاظ كل شيء  

 
 . 132 - 131مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  )1(
 . 22، ص/ موسکو کی سفید راتیں (2)
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بأن   مستنصر؛  ميزات  من  تحمس هذه  بكل  والمجازات  الكنايات  يستخدم  ه 
  ، ق الشهوةالنائم كناية عن تدف    ءس يتميز به بين أقرانه، ذكر الشيوهذا التحم  ،وجسارة

 ية المجتمع.  يصف ويبين حسن بنات موسكو مع حر   وبهذا يحاول أن  
ويذكر علم النفس للزوجات   ، وكذا نجده كنى عن عدم شهوته في الرحلة بنفسها 

  ، حتى انطلق وحده  ؛ءفي زمن الشهوة لم يخطر على قلبها أي شي  ن  بأ  ،ه بزوجته    وحب  
الشبا الذهاب معه  فالآن هي تصر    ؛ب وبعد ذهاب عهد  انعدام    ،على  فيكني عن 

 ( 1)الشهوة بعدم الضرر.
ويكني عن    ،وكذا يذكر مستنصر جنس المرأة بكل حماسة مع وضوح ثقافتها

بنات شنغهاي    د. اشتهرت بنات الصين وخصوصا  و البنات الحلوة النائمة الأنيقة بالور 
الج  حتى  ؛ بالوردة البنات  تلك  بسبب  يبين قضية ميلات تعرف شنغهاي  . مع ذلك 

الحر   في  بأن  اجتماعية  يأتون  روبيين كل  و الأ  ية  بالورد  لهم  يصور  اللاستمتاع  شنغهاي، 
في الأمكنة    الوافدين،  البنات توجد حسب أمنية الواردين  أولئك   مستنصر المجتمع بأن  

يستخدم الكنايات وكذا    (2)لات الخمر.العديدة على الأرصفة وفي النوادي الليلية ومح
ويؤيد بالأشعار الأردية للتوضيح ولإثبات مدعاه كما يكني عن الخمر   ،رائع    بأسلوب  

وعن العصير في رحلته إلى الصين؛ لذلك أطلق مستنصر على العصير والنبيذ اسم )ماء  
رغباتهم  ،النفاق( يجدوا  لم  الأدباء  بأن  الأردي  بالشعر  تجوإن    ،ويستمد  ذب كانت 

إليها الكؤ   ،القلوب  بـ)عما وجد في هذه  والنفاق هو إظهار  ويكني  وس( عن الخمر 
     (3) خلاف ما في باطنه.

التحمس والجسارة في الأسلوب يميزان مستنصر بين أدباء اللغة الأردية، فهو  
أثناء سرد الأحداث والثقافات، يبين اقتصاد الصين  يستمد بآلة التحمس والجسارة 

 
 . 39، ص/ موسکو کی سفید راتیں (1)
 . 27-226، ص/پیکنگ کیپتلی  (2)
 . 249-248نفس المرجع، ص/ (3)
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ويلمح مع ذلك   (1) ،(دامن تر):  لذيل المبللوأسلوب تجارة أهلها مع الكناية عن الإثم با
 ن الكريم. آمع زليخا كما ورد في القر  إلى قصة يوسف
 استخدام التشبيه -ثانياً

من عناصر الأسلوب البديع حيث يوضح به الكاتب مدعاه  عنصرٌ  شبيه  تال
ذهن   في  رحال   القارئ ويصور  عديدة.  لأماكن  ويستمد  التصورات  يؤيد  أيضا   تنا 

 كما يكتب في رحلته إلى ألاسكا:    ،بالشبيهات 
کر   ہار  دن بھر کی مسافت سے تھک  تو سورج  ہارس کے مختصر پن سے نکلے ہیں  "وہائٹ 

 ر  یوں  
پ
ایک مرد بیمار کی مانند جس کا چہرہ موت کی زردی سے رنگا جاتا ہے، ڈھلتا جا رہا تھا۔ بلندیوں

اور   ہے  اترتی  سے  آسمانوں  یکدم  دیوی  سرمئی  کی  شام  ہوجاتی  بھی  براجمان  پاس  آس  تمہارے 

کے اندر آکر تمہیں اپنے سرمئی رنگ میں رنگ لیتی ہے۔اور ایک دلفریب پانیوں کا  ۔جیپ  ہے

ذخیرہ ساتھ ہو لیتا ہے ۔"

(2) 

  الشمس متعبةٌ   وكأننخرج من اختصار الحصان الأبيض،    كنا      ترجمة المقطع:
. حتى في المرتفعات تنحدر هوجال  يحتضر مصفر    مريض    مسيرة طوال اليوم، مثل رجل  من  

داخل جيب  آ تأتي  حولك.  بما  وتجلس  وتحيط  السماء  فجأة من  الرمادية  المساء  لهة 
 )السيارة( وترسمك بلون رمادي. ويستمر معك خزانة مياه ساحر. 

بالرجل    نجد الليل  طوال  ومسيرتها  المساء  في  الشمس  صورة  يشبه  رحالتنا 
هكذا تسير الشمس طوال   ،علامة الموت الضعيف مصفر اللون، وذلك اللون الأصفر  

وحان وقت موتها أي غروبها في المساء؛ فقضى كل واحد من الرجل الضعيف   ، النهار
لهة  ه المساء بآوالشمس المسائية أعمارهما والصفرة توجد فيهما عند قرب الموت، ثم يشب  

ن الشمس  لأ  ؛المرتفعات   مننحدر فجأة  يو   يحل  هكذا المساء أيضا    ،المساء تنحدر فجأة
 تغيب خلف الجبال قبيل المساء.

 
(1 )

 .142، ص/پتلی پیکنگ کی
 .86، ص/الاسکا ہائی وے (2)
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ال مستنصر  يستخدم  لشيتهكذا  العديدة    ءشبيهات  بالأشياء  نمط  بواحد 
يشبهه مستنصر   ،في ألاسكا  ( Mount McKinley)  عن الجبل ميكنلي  الشعر الحر  

فجعل    ، أنه يسير معه في رحلته  القارئ يصور وينقش تصوير ذلك الجبل حتى يظن  و 
مشبها     ، بل الطورج سن الصباح وحصن المردار، و حجبل نوح، جبل راكابوشي، جبل  

تلك   ،بها مع  يدور  ذلك  مع  والشموخ،  والعلو  الحسن  في  ميكنلي  جبل  بها  وشب ه 
، فيجول القارئ بين المعلومات الجديدة  القارئالتشبيهات القصص والحكايات في ذهن  

، ، وقصة موسى يات مثل قصة نوحعن منطقة ألاسكا وبين القصص والحكا
.صباح واغتراره بالجنةالوقصة حسن بن 

 (1)   
بل يشبه الأحوال بالخيال    فقط،  رحالتنا مستنصر لم يشبه الأشياء بالأشياء

الص   هذا  وفي  و والحكايات  الحكاية  مع  التشبيه  لون  يظهر  في   الأسطورةدد،  الخيالية 
أطلق الرصاص    عندماه حاله في بلد اليَمن  ه من الروائيين، فشب  رحلاته، وسبب ذلك أن  

 ، في كل مكان، بحال الأمير الذي هرب من غابة الثعابين والسحرة إلى الحصن المحفوظ
وهنا لفته الأميرة في جحرها ولصقته بنفسها. نفس الحالة حينئذ للأديب يريد أن يخرج 

 (2)اليمن صارت له غابة الثعابين والسحرة. من اليمن، فكأن  
كان  ه  يشبه نفسه بشجرة البانيان الضعيفة في رحلته الصينية، وسياقه أن    نجده

ويظن أنه قضى منها وطرا   ،حدة)وانك لي الصينية( تبيت معه في غرفة وا  ن  بأ  يحلم
متعبا   جعله  الفعل  الفراشة  وهذا  فتجيبه  الوهم والخيال  ن ذاك بأ. لكن ذلك كله في 

شبت   ك ضى عمرك؛ بأن  ت؛ والتعب الذي يوجد في جسمك هو من مقحلمك خيالك و 
 ( 3) ا .ضو  عَ يعود  الآن والشباب لن  

معا والتشبيه  الطرفة  مستنصر  اللغة   ئيستهز فنجده    ،يستخدم  نطق  عن 
الإنجليزية في الصين وعن أسلوب تكلمها؛ أهل الصين متشددون في تكلم اللغة الصينية  

 
 .233، ص/الاسکا ہائی وے (1)
 . 164، ص/خانہ بدوش  (2)
 .354، ص/پتلی پیکنگ کی (3)
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الأ اللغات  يستخدمون  بال بأمستنصر    ئيستهز   (1).أبدا    خرىولا  يتكلمون  غة ل نهم 
الصينية في  الصينيبأأي    ، الإنجليزية  اللغة  الإنجليزية   ة سلوب  اللغة  أعضاء  ويكسرون 

 وعظامها حسب أداء اللغة الصينية خصوصا في اللام والراء. ثم يشبه مستنصر حسين
 لنشاطها وحسنها.  ؛شخصية الرحلة وانك لي بالدمية تارر

  

 
 .377، ص/پتلی پیکنگ کی (1)
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 المبحث الثاني 

 الأشعار توظيف
في رحلاته كثيرا ، وقد يستخدم    غنيةوالأ  يستخدم مستنصر الأشعار والأبيات 

شواهد الشعرية في رحلاته، نقس م الأشعار المستخدمة المن نفسه، حسب    الشعر الحر  
 :ثلاثة أنواعإلى في رحلاته 

 أشعار الأردية. -أولا   •
 أشعار البنجابية.  -ثانيا   •
 اللغات الأخرى.  المترجمة من شعارالأ -ثالثا   •

 استخدام الأشعار الأردية. -أولًا

على   وشاهد  دليل  وهذا  الشعر  ذوق  مستنصر  علىطلاعامُنح   دواوين   ه 
الش   ذكِر  ويالشعراء.  وجمالها  الكتابة  حسن  في  يزيد  حواس  تعر  على    القارئ غلب 

أن   يستطيع  لا  فهو  ا  ومشاعره؛  الحلبة  من  يدع عدة  لميخرج  لا  مستنصر  فأديبنا  له. 
نطاق أدبه ولا يتركه أن يمل  منه؛ فيستمد لأجله من آلات الشعر  خرج من يل  ئ؛القار 

 وأجهزة الأغنية  وأدوات الأبيات كما يسطر في رحلته إلى موسكو:
"آخر یہ کون سی رات ہوسکتی ہے ۔۔ شب ہجر کی جو طول پکڑتی جاتی ہے یا شب وصال  

 کے باے میں ظہیر کاشمیری  کی جو مختصر ہوتی جاتی ہے۔۔ یا پھر یہ ظلم کی ایک شب ہوسکتی ہے جس

 نے کہا تھا کہ: 
 ہمارے بعد اندھیرا نہیں اجالا ہے  ہمیں خبر ہے کہ ہم ہیں چراغ آخر شب

 ہو سکتی ہے ۔  تو کیا ایسی تمام شبوں کے سوا کوئی اور شب کوئی اور رات ہوسکتی ہے۔ 

ایک سفید رات۔"

 (1)  
، وتطول  ليلة الفراق التي تمتد؟  هذه  تكون   يمكن أن    التي  ما الليلة  ترجمة المقطع:

 كما قال عنها ظهير كشميري:   ظلم،ا ليلة أو ربم   ؟ليلة الوصال التي تقصر مأ

 
 . 141، ص/موسکو کی سفید راتیں (1)
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 ظلام بعدن بل سيكون نورا  ال ن يحل  ل نا مصباح الليلة الماضية نعلم أن  
 .  بيضاءُ  ليلةٌ ، كنيُم    كل هذه الليالي؟  مثلتكون هناك ليلة أخرى  يمكن أن  هل 

وبنفس الطريقة،  ،  هالنثرية ميزة كبيرة من ميزات  استخدام الأشعار أثناء الرحلات 
الشعر باستخدام  الكتابة  سرد قص    ،يضيف مستنصر حلاوة  الر  أثناء  بأسلوب  ة   حلة 

 ( 1) .رائع جميل  
 فيض  كما نجده ينقل أشعارا عديدة عن قصيدة للشاعر الأردي فيض أحمد

مريكي وبين شعوب  الأروبي و و عن الكلاب، في سياق الأشعار يقارن بين الشعب الأ
الكلاب، ويوضح التفرقة بين تلك الشعوب والمجتمات في تلك   حب    بلاده في قضية

الكلاب يفوق    ب  حالكلاب، و   روبي على حب  و القضية، جُبِل المجتمع الأمريكي والأ
نا أي في شبه القارة مجتمعات رية. وأما في  الذ  حتى  الأبوين و   على حب    المجتمعات في تلك  

 ( 2)ب. أهله بالكلا الهندية وخصوصا في باكستان لا يبالي

وإن كان مستنصر يتيقن بالنثر الخالص الذي لم يشوبه الشعر، ورأيه عن النثر  
بل ذلك خدعة   ،ذلك النثر لم يطلق عليه اسم النثر  هو أن    :ختلط بالشعرالمزيج و لما

إليه وكتب فيها: توجد في   ة  تشجيعي  رومانسية كما أرسل الأديب ابن إنشاء، رسالة  
الشعر؛ لكن هذه   هالنثر الخالص لا يشوب  ن  بأمستنصر    عليه  وة الشعر؛ فردنثرك حلا

نثر مستنصر غير منفك عن الشعر أيضا  كما يستخدم الأشعار أثناء    هي الحقيقة أن  
هكذا يستخدم الشعر  ،  (3)المسرحية والرواية.  : مثل  ،بلسان شخصياته  اينقله  ،الحوار

معنون  الح وكندا  ألاسكا  إلى  رحلته  في  نفسه  من  القمر)  :بعنوان  ر  چاند کے  - ملتهف 

 .(4) (تمنائی

 
 . 114 - 113کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/ مستنصر حسین تارڑ  (1)
 . 84، ص/نیو یارک کے سو رنگ (2)
 .286، ص/پتلی پیکنگ کی (3)
 .94، ص/الاسکا ہائی وے (4)
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 أشعار اللغة البنجابية. توظيف -ثانياً
اللغة الأم، وهم والتفو  التقد    يمكن  لا تُ   ذهق في الأدب إلا  بحب  رى  الظاهرة 

سواء كانت الرواية أو الرحلة أو    ،للأدب   تحت ضوء الأنواع الشتى  هوتشاهد في كتابات
البنجابية غالبٌ  اللغة  الصحفي. عنصر  العمود  أو  الحوارات، وفي   المسرحية  لديه في 

استخدام الأشعار أيضا ، فيستخدم الشعر البنجابي حسب مقتضى المقام في رحلته إلى  
 : يكتب نجده ،الصين

 کی یہ سنہری بوتل ا

 

ن

 

پ ئ
م

 

ش

۔۔   بالٹی میں پڑی ٹھنڈی ہوتی رہیگلے پندرہ روز تک یونہی"

سٹاف ہر روز بالٹی میں نئی برف بھر جاتا ۔۔ جو مہمان آتے وہ ہماری امارت سے شدید متاثر ہوتے  

لیکن یہ ان چھوتی کنواری ہی پڑی رہی اور جب وقت جدائی آیا تو ایک ٹھنڈی سانس بھر کر یہی بولی  

 ۔۔ بولی کہ۔۔ 

 

 

ئ

 

 

ئپ ا ں وال  تینوں پ
صئ

 

ن
  گے 

تے نشے دے بند بوتلے۔" 

 (1) 
المقطع:  الشمبانيا    ترجمة  من  الذهبية  القنينة  موجودة   هذه    في بقيت 

بثلج     الدلوف يملأالدلو خلال الخمسة عشر يوم ا التالية... كان الموظ    )السطل(
يت . لكن بقيعجبون بثرائنا جدا. الضيوف الذين يزوروننا كانوا  يوم  جديد  كل  

الفراق،  وعندما حان و   ،غير ملموسة عذراء    القنينة أقت  باردة تنفست  ..  نفاس 
 وقالت:

 . ةة المغلقن ها القنيأيت   ظ  الحبكِ أصحاب سيشر 
  في التي قالها    ،(پروفیسر موہن سنگھبأشعار للأستاذ موهن سنج )  ءوهكذا يجي

وقد يوضح مستنصر ،  (2) عرف كنهه وحقيقته بالعقل الإنساني.الرب لا يُ   كنه الرب بأن  
بأشعار للشاعر   ءيجيفي رحلته إلى ألاسكا  الأشعار البنجابية لصعوبتها، فنجده مثلا  

نجده عندما شاهد ورأى    (3)الصوفي غلام فريد ويترجمه ويوضحه باللغة الأردية أيضا.
 

 . 73، ص/ماسکو کی سفید راتیں (1)
 . 157، ص/نیو یارک کے سو رنگ (2)
 .171، ص/الاسکا ہائی وے (3)
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  ، ين وغلبة اللون الأحمر فيهبالص    (Niujie mosque)   سجد النيوجيةموحسن  جلالة  
( 1)ه الشعر للشاعر الصوفي شاه حسين.فيالذي يوجد في عروق الصين، فيستخدم 

 

 توظيف الأشعار المترجمة -ثالثاً
البنجابية هكذا يستخدم الأشعار للغات  لتنا كما يذكر الأشعار الأردية و رحا

حسب   فمثلا  المختلفة  والتوضيح.  والتاريخ  الترجمة  مع  الرحلة  يستخدم    مكان  نجده 
راس )أوراق  غمن كتابه ليوز آف    ( walt whitman)  ترجمة القصائد لوالت ووهت مين

 (:  leaves of grass – العشب
"والٹ وہٹ مین نے ۔۔ کیا آپ یقین کریں گے کہ ایک نظم خصوصی طور پر میرے 

سے پیشتر غالب اور بلھے شاہ میرے لئے غزلیں اور کافیاں ۔۔ صرف  لئے لکھی تھی۔۔ اگر چہ اس  

واقف تھے لیکن   تو میرے اپنے تھے۔۔ میری رگ رگ سے  وہ  میرے لیے لکھ چکے تھے  لیکن 

وہٹ مین نے مجھ سے ثقافتی اور جغرافیائی دوری کے باوجود میرے لیے نظم کہی جس کا عنوان ہے  

 : )میں ایک پر ہجوم شہر میں گزرا(
 میں ایک مرتبہ ایک پر ہجوم شہر میں سے گزرا تھا۔۔ 

 اپنی یادداشت پر نقش کرتا اس کی طرز تعمیر ، رسوم، روایات اور محفلیں۔۔ 
 تاکہ مستقبل میں ان کا حوالہ دے سکوں ۔۔

 لیکن اب۔۔ اب اس شہر کی یادداشت میں اور کچھ باقی نہیں ہے۔۔سوائے ایک عورت کے۔۔

  اس نے مجھے روک لیا تھا۔۔ میں سرِ راہ ملی تھی اور۔۔ س شہرایک عورت جو مجھے ا

 وہ مجھ سے محبت کرتی تھی۔۔۔"کیونکہ

(2)
 

المقطع: و   ترجمة  تاي والت  هل   .. مين   ا  خصيص  قصيدة    نظم  هأن    صد قت 
  ،يجل شعر الغزلي والقوافي خاصة لأال  نظما .. وإن كان قبله غالب وبلهى شاه قد  ؟!لي

ت ايوالت و .. لكن  عرفونني من رأسي حتى أخمص قدمي  وي   ،أهل بلديكانوا  هم  لكن

 
 . 388، ص/پتلی پیکنگ کی (1)
 .95-394، ص/یارک کے سو رنگنیو  (2)



267 
 

  بمدينة    )مررتُ   ا نهاعنو   ،لأجلي  قصيدة  نظم  يا  وثقاف  جغرافيا    ه عنيعلى رغم بعدمين  
   :(مزدحمة  
تصاميمها وطقوسها وتقاليدها   في ذاكرتي  أنقش،  مزدحمة    كنت مار ا بمدينة    مرة  ذات  

 ؛ وحفلاتها
 . في المستقبل مرجعا الاستشهاد بها  أتمكن منحتى  

 . مرأةا ، سوىفي ذاكرة تلك المدينة  شيء لم يبق .. الآنلكن الآن
 . المدينة في طريقال على قارعةمرأة لقيتني ا

 لأنها تحبني.؛ تنيفوأوق
انت  ثلاثة صفحات كت مين قبيل  اينقل مستنصر قصيدة أخرى لوالت و و 

ستخدم او   ، الأندلس  كتب رحلته إلىرحالتنا مستنصر    محيطة أيضا على صفحتين أيضا.
ستخدم ترجمة الشعر حكاية عن المعتمد والشاعر االأشعار العديدة لبيان الوصف كما  

يذكر ترجمة الأشعار  و   (1) .ذكر التقليد )باسلو( في الأندلس  في  ، ابن العمار أمََة )برمكية(
( في تاريخ قشتالية على Antonio Machado Ruiz  -  ادواتش ونيو مطلشاعر )أنل

ترجمة الأشعار عن و ،  106، وفي وصف مدينة ثوريا على رقم صـ/  88رقم الصفحة /
، وترجمة أشعار  183حسن مسجد القرطبة وجماله لـ )تولنك الأندلسي( على رقم صـ /

 وصف مدينة غرنطة بل هي قصيدة أكثر من صفحة على لـ )ابن حسان( في  ةالعربي
ترجمة أشعار لأحد الشعراء ميكسيكو في وصف غرنطة على و ،  304-303رقم صـ /
صـ/ أشعار  430رقم  وترجمة  بركيبور ل،  )فيدرك  اليهودي   Friedrich  –  لمحقق 

Breakbord/ وترجمة أشعار )كارسيا  532( عن تاريخ قصر الحمراء، على رقم صـ ،
 .399( في وصف غرنطة، على رقم صـ/Federico García Lorca - وركال

 
 .265، ص/اندلس میں اجنبی (1)
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، ويستخدم ترجمة الشعر يالإسرائيل   الاحتلالمستنصر يظهر القلق في قضية  
هكذا يكتب   (2)إلى البلاد المختلفة.  (1)(خانہ بدوش للشاعر العربي نزار قباني في رحلته )

ويستخدم ترجمة أشعار للشاعر لي فو عن   (3) الصينيةعن بداية تخيله بالفراشة في رحلته  
بالفراشة، فيستخدم  تغير جنسهي أنه يحلم بأن    چوانگ چو(الفيلسوف الصيني جوانج جو )

 ترجمة لتلك الأشعار. 
  

 
 . 249، ص/خانہ بدوش  (1)
تارر ترجمته في رحلته. منشورات   ينحسهذا الشعر لم يستخدم مستنصر    هزمتم الجيوش.. إلا أنكم لم تهزموا الشعور() (2)

 فدائية على جدران إسرائيل، نزار قباني.
 . 12، ص/ پتلی پیکنگ کی (3)
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 المبحث الثالث 
 استخدام اللغة

 اللغة العامية أي البنجابية توظيف -أولًا
يحب مستنصر اللغة الأم وهي اللغة البنجابية مثل الأدباء الآخرين، كتب في  
اللغة البنجابية الروايات والمسرحيات، وقد م مشاعره في اللغة البنجابية بسهولة، حتى  

يستخدم   ،نه كلما يريد أن يكتب ويسطر مشاعره على لوح القرطاسإنستطيع أن نقول  
 :  يكتبفمثلا   ،ويستمد باللغة البنجابية

اُن کا تعارف کروایا تو میمونہ کہنے لگی    "تو جب لڈمیلا کے داخل ہونے پر لڈمیلا نے ہی 

 پنجابی بولدے او تو میرے نال اج صرف پنجابی وچِ گل کرو( 

ُ

س

 )جے تُ
ئ پنجا

  

 پاکستانی پنجابی(  بی بولدے ۔وہ لڈمیلا تو خوش ہوگئی  )اسی کیوں پ

ُ

س

 اسی روسی پنجابی آں تے تُ

ازاں بعد یہ دونوں نہایت گھل مل گئیں یعنی گوڑھی سہیلیاں ہوگئیں یہاں تک کہ بات پوتروں  

.اور دوہتروں تک جا پہنچی"

 (1)
 

المقطع: قال  ترجمة  لدميلا،  دخول  عند  لدميلا  لهم  قدمت  عندما  ت لذلك 
 باللغة البنجابية؛ فتكلمي معي اليوم بالبنجابية فقط(.  أنت تتحدثين)  ميمونة:

.. فنحن البنجابيون الروسيون  ؟!)لم لا نتكلم باللغة البنجابيةفسعدت لدميلا بالسرور:  
 وأنتم البنجابيون الباكستانيون(. 

حتى وصل الكلام   ،ين لاصقتينزميلت  رتا اأعني ص  ، ، كانتا تختلطان للغايةفي وقت لاحق  
 .اد والأسباطالأحف إلى

أن    في ورواياته  الحقيقة  رحلاته  في  البنجابية  اللغة  يستخدم  حتى    ؛ مستنصر 
ن اللغة البنجابية من أهم عناصر كتابته، وبغيرها لم يظهر جسارته  إنستطيع أن نقول  

أثناء رحلته   له  قيل  الكتابة.  حول    روسياإلى  وتحمسه في  المحاضرة  إلقاء  الأدب بعد 

 
 .268، ص/پتلی پیکنگ کی (1)
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البنجابية مع الأردية لفهم رواياتك  ينجنعرف و   روري أن  من الض    الأردي؛ أن   اللغة  د 
 (1)ورحلاتك كما كتب في رحلته إلى موسكو.

الرحلات  أثناء  ذلك  رغم  وغيرها،  الأردية  اللغة  في  مستنصر كتاباته  يكتب 
ع يحب لغته الأم بنفسه، ويشج    (2)،دا  يستخدم أيضا الكلمات من لغته الشعبية جي  

 .ليهع  قاطعٌ   اء على تقدير لغتهم الأم، استخدام الكلمات البنجابية في رحلاته دليلٌ القر  
 اللغات الأخرى توظيف -ثانياً

الل   وفي استخدام كلمات  الرحلة  مقتضيات  حسب  وجملها  الأخرى  غات 
على سعة قدرته وعلمه   يدل    ستنصر، وهذا الاستخدام أيضا  مميزات    يعد منالحوارات  

اللغات وعلى سعة نظره وعرفانه مع مهارة تامة.   اللغات الأخرى مع  و في  يستخدم 
والعربية، وقد يستخدم  مثل: الإنجليزية، والفارسية، والأسبانية    ،اللغة الأردية أثناء رحلاته 
الحال مقتضى  نجده   :حسب  مثلا  وغيرها.  والعبرانية  والأندلسية،  الصينية،  اللغة 

 :  روسيا  يستخدم اللغة الفارسية في رحلته إلى
ا کسی اور کا نام نہیں لیتی  "میری تحریروں میں ایسا کیا تھا کہ اردو ادب میں وہ میرے سو

الاقوامی سطح پر ایک قابل ذکر ادیب نہیں ہوں ۔۔ )من  ۔۔ مجھے خوب علم ہے کہ میں بین  تھی

آنم کہ مندانم(۔۔ اور اس کے باوجود گالینا اگر میری تحریروں کی شدید شیدائی ہیں تو اس کی توجیہ  

کیا ہوسکتی ہے۔۔ شاید ان کی روح میں بھی ایک آوارگی اور بے چینی تھی۔۔ ایک جنون خیزی اور  

.کی جذباتی ترجمانی کر دیتی تھیں۔۔" تجسس تھا اور میری تحریریں ان

(3) 

في    ي غير   شخصأي  اسم    لا تذكر  ا نه  بأكتاباتي    ذا يكمن فيما  ترجمة المقطع:
ا أن  الأدب الأردي بارز ا. )أن أعرف بنفسي( ومع    عالميا  ني لست كاتب ا  . أن أدرك جيد 

كتاباتي، فما الذي يمكن أن يكون مبرر ا ببجدية    ينذلك، إذا كانت )كالينا( من المعجب
 تترجم  لذلك؟ ربما كان هناك اضطراب وقلق في روحه أيضا. هاجس وفضول، وكتاباتي

 
 .167، ص/پتلی پیکنگ کی (1)
 . 132مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (2)
 . 159، ص/ماسکو کی سفید راتیں (3)
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العربية وقد يستخدم لها الترجم  العاطفية.مشاعرها   اللغة  ة  وكذا قد يستخدم كلمات 
 دة وابن زيدون: عن ولا  أيضا كما يكتب أثناء ذكر التاريخ الأندلسي 

 )من مدينة قرطبة والجامعات الاسلامية(
     (1)ابنِ زيدون( –دة )ولا  

(  نی ہاؤسا)  :هكذا يستخدم اللغة الصينية مع الترجمة في رحلته إلى الصين، مثل
)زائے چی ان( كيف حالك؟

نية  ي فيستخدم تلك الجمل من اللغة الص؟  : أين المرحاض(2)
وفيه تلميح إلى صعوبات اللغة الصينية ومشاكلها   ،ةتبأسلوب الحوار والترجمة مع النك

 في النطق والفهم، وفيه نقد وسخرية أيضا بمن تكلم باللغة الأخرى وهو لا يجيدها. 

  

 
 .226، ص/میں اجنبیاندلس  (1)
 .39، ص/پتلی پیکنگ کی (2)
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 المبحث الرابع 
 استخدام التوضيح والتحقيق

 زاء التالية: هذا المبحث ينقسم إلى الأج
 ضرب الأمثال توظيف -أولًا

رحالتنا مستنصر يستخدم الأمثال من اللغات العديدة حسب رحلته، ويطبقها  
، نجده يستخدم الأمثال العديدة من اللغة عات حتى على نفسه أيضاعلى تلك المجتم

الواقع ضى  تالأردية، والبنجابية، والإنجليزية، والفرنسية، والأندلسية، وغيرها حسب مق
فمثلا يستخدم المثل بعد ذكر أقسام الخمر والفودكا وقصة رحلته الأولى إلى   والحال.

 :  روسيا
واڈکا کا سفید جن بوتل سے باہر آجاتا کہ آؤبھگت کے لئے یہی   وہاں  "ہم جہاں جاتے 

طور طریقے تھے۔۔ جو شغف رکھتے تھے انہیں یہ جن ایک پری دکھائی دیتا تھا یہاں تک کہ انہیں  

 بھی دیکھائی نہیں دیتا ۔۔ مجھے بھی مائل کیا جاتا کہ تم جو ابھی تک ایک کچے بچے ہو واڈکا کی آگ  کچھ

میں فورا پک جاؤگے، پر میں تب تو اجتناب کرتا رہا کہ)سہج پکے سو میٹھا(۔۔ یوں یکدم پک جانے  

سے تو کڑوا ہوجانے کا خدشہ ہے۔" 

 (1)
   

الفودكا،    الأبيض يخرج من زجاجة  كان الجن  ؛  حيثما كنا نذهب  ترجمة المقطع:
 . ضيافةال أساليبهذه هي كانت   .ينادينا أن هلموا

كان يغريني أيضا : لا زلتَ ولدا  غير نضج، ستنضج فورا  بنار الفودكا، لكنني  
(، وهناك مخاوف من مثل هذا النضج ما ينضج تدريجيا  يكون أحلىكنت أجتنبها )

 المرارة. الفوري ربما يسبب 
إلى موسكو. وألقى الضوء على المجتمع الروسي  له    ةسرد مستنصر قصة أول رحل 

سبب كثرة شرب الخمر في رحلته الثانية  ذكر  خصوصا الفودكا؛ و   ، كثرة شرب الخمرو 
 (، وهو شدة البرد والجليد. 24 -23على )رقم صـ/ 

 
 . 24، ص/ماسکو کی سفید راتیں (1)
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عمل  ا)  إليها، بأن  وكذا استخدم المثل المشهور في ألاسكا عن الخمر في رحلته  
، (1)(ءشي  لا تذكر أي  شرب الكحول حتى  اد، و قفز بشكل جي  ا لعب و االعمل الجاد، 

فلم    ، خرينيكتب بكل حرية؛ وينقد الآ  أن    ،مستنصر  على  الجسارة والحماسة يلحان
؛ خر بنفسه أيضا  س وهكذا إن كان يسخر بالآخرين في  ،يبرئ نفسه أيضا عن النقد

( راجہ بھوج اور کہاں گنگو تیلیکہا )  :المثل الأرديويطبق على نفسه  
 (2)
ين الأمير بوج مع كنكو  : أ 

 Fyodor)  تفاوت بين منزلة دوستويفسكيلبيان ال  المثل الأردي  ضرب هذايات، يالز  

Dostoevsky )   يات.ومنزلته؛ كما يوجد التفاوت بين الملك والز 
 تحقيق الألفاظ وتوضيحها. توظيف -ثانياً

اللغات  ا من  الألفاظ  مستنصر  والعربية،    : الأجنبيةستخدم  الإنجليزية،  أي 
ومع ذلك يلاحظ أيضا مستوى   والفارسية، والبنجابية حسب ما اقتضاها المقام والحال؛

فيحقق تلك الألفاظ الأجنبية الصعبة في الأماكن   ،في الفهم والعلم ومدارجهما   ئالقار 
من ميزات أساليب مستنصر هذا فمراده.    ئالقار   فهمي. يشرح تلك الألفاظ كي  الشتى

الأسلوب بأنه لا يدع أن تنشأ صورة الإبهام في رحلاته باستخدامه النمط التحقيقي؛  
 (3) إنشاء السؤال من قبله. دبل يستخدم التفصيل بع

 كما يوضح كلمة )المعلقة(:   ،يوضح مصطلحات اللغات الأخرىوهكذا 
"معلقہ عام روایت کے مطابق کسی شاعر کے اس قصیدے کو کہا جاتا تھا جسے عکاظ کے  

سالانہ میلے میں فن شعر کے نقاد اس برس سب سے بلند پایا قرار دیتے تھے اور پھر اسے سونے کے  

درِ کعبہ پر لٹکایا جا تا تھا یعنی معلق کردیا جاتا تھا ۔۔ امرؤالقیس کا معلقہ حسب  پانی سے تحریر کرکے 

اور یہ طے ہے کہ عربی   ذکر سے شروع ہوتا ہے  دیار کے  روٹھی ہوئی محبوبہ کے  اس کی  روایت 

 .شاعری میں اس سے زیادہ پڑھی جانے والی نظم اور کوئی نہیں۔"

 (4) 
 

 .138، ص/الاسکا ہائی وے (1)
 . 163، ص/ماسکو کی سفید راتیں (2)
 . 105مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (3)
 .110، ص/الاسکا ہائی وے (4)
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د انقها  فضل يلقصيدة شاعر    لقب كان يمنح  ةالمعلقة وفقا للرواي  ترجمة المقطع: 
. ثم تكتب بماء  كأفضل قصيدة للعام  عكاظسوق  فن الشعر في المهرجان السنوي في  

الذهب وتعلق على باب الكعبة المشرفة. ومعلقة امرؤ القيس تبدأ من ذكرى منازل  
تدوالا الشعر العربي أية قصيدة أكثر    لا توجد في  هومن المؤكد أن    ساخطة عليه،بيبته الح
 منها.  تشارا  وان

وهو    العربية  اللغة  مصطلح  ذكر  مستنصر  أن  الماضي  الاقتباس  في  نلاحظ 
لك ذدل على وفرة شغفه باللغة العربية وسعة تدريبه معها، ثم يشرح  يالمعلقة، وهذا  

امر  المعلقة وقصيدة  الرواية عن  بدايتها    ئالمصطح حسب  حكم و القيس، حتى ذكر 
عن   اهالشعر العربي. نبحث ونفحص عن دعو في    عا  وسما  ةاء كثر قر الأعليها بالقصيدة  

 بداية المعلقة بتذكار منازل الجبيبة؛ فنجد امرؤ القيس يقول في معلقته:
 (1)بسقط اللوى بين الدخول فحومل"  "قفا نبك من ذكرى حبيب ومنزل 

والدعوى عن التعليق على أستار الكعبة المشرفة أو على بابها وكتابتها بالماء  
، وتسمى المعلقات بالمذهبات ه ئد الأدب العربي وأدباابين نق  الذهبي فهو مختلف فيه

 (2) والسموط أيضا، كما اختلفت الأقوال في عدد المعلقات بين السبع والتسع والعشر.
يطلق على المسلمين في الأندلس كلمة )مُور(؛ فيحقق مستنصر هذه الكلمة  

.لى الأندلسمع بيان بدايتها وتاريخها في رحلته إ
هكذا يلاحظ الفرق بين الكلمات   (3)

  يلاحظكما    (4)الأردية والعربية وبين أنواع الأشياء ويوضح تلك الفروق بأسلوبه الجميل
 . عن الحمامة واليمامة

 
هـ( ولا تصح نسبته ففي الكتاب نقول متأخرة عن   206منسوب لأبي عمرو الشيباني )ت شرح المعلقات التسع،  (1)

، تحقيق وشرح: عبد المجيد همو، مؤسسة الأعلمي للمطبوعات،  120، ص/1زمن أبي عمرو وليس الأسلوب أسلوبه، ج/
 م. 2001 - هـ  1422، 1لبنان، ط/ –بيروت 

ص/ (2) جمعة،  عبدالعزيز  السبع،  مؤس7المعلقات  الكويت،  ،  الشعري،  للإبداع  البابطين  سعود  عبدالعزيز  جائزة  سة 
 . 2003 -1ط/

 .15، ص/اندلس میں اجنبی (3)
 . 344، ص/خانہ بدوش  (4)



275 
 

 عناوين الأبواب -ثالثاً
بعناوين    ئلوان المختلفة للسرد واللغة، وكذا يجيلأنجد رحلات مستنصر ملونة با

 الأبواب والفصول بأساليب مختلفة ويستخدمها بأصباغ شتى، وهي: 
 :العناوين الوصفية .1

الليلة في   الوصفية في رحلاته كثيرا فمثلا يصف  العناوين  يستخدم مستنصر 
(چاند نگر کے آسمان پر ۔۔ شمالی روشنیوں کے رنگین لہراتے سان )  : مدينة داتسن بألاسكا

(1) ،
يصف  ، و ة الشمالي  لأنوارل  المزركشة  على سماء قرية القمر.. الحيات الملتوية  المقطع:ترجمة  

لندن (شہر بے مثال ۔۔ لندن )   : مدينة 
المقطع:،  (2) لها  ترجمة  نظير  لا  لندن،  مدينة   ..

(قرطبہ دور افتادہ اور تنہا)ويصف مدينة قرطبة:  
(3)
، وكذا نئية ووحيدة   قرطبة  ترجمة المقطع: 

) يصف   رحلته  في  عنك البلاد  بحثا   اسمف(  تخرج  أودينزي  مدينة  على  مدينة    : يطلق 
 .(5) مدينة الأزهار :نكفورت اسما، ويطلق على مدينة فر (4)الجنيات 

 : العناوين السردية .2
رحلاته وحوادث  قصص  بيان  في  السرد  مستنصر  يستخدم  فكذا    ،كما 

رحلاته كثيرا   في  السردية  العناوين  مثلا    ،يستخدم  يعنون  قبرص    حيث  إلى  رحلته  في 
(شیطان اور سمندر کے درمیان) وتركيا:  

المقطع:،  (6)  الشي  ترجمة  و بين  والبحر،  في طان 
(بورس کی کہانی: ) يسرد قصة العسكري للحرب العالمية الثانية  روسيا رحلته إلى  

ترجمة ،  (7) 
قصة بورس، وكذا قصته مع فتاة باسكل في إيطاليا، وتلك القصة الملونة بلون   المقطع:

 
 . 95، ص/ الاسکا ہائی وے (1)
 . 287، ص/ نکلے تیری تلاش  میں (2)
 .167، ص/ اندلس میں اجنبی (3)
 .  196نفس المرجع، ص/  (4)
 . 250نفس المرجع، ص/  (5)
 . 367، ص/ خانہ بدوش  (6)
 . 85، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (7)
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(اپاہچ وینس)الرواية  
سيا المعوقة، وكذا يسرد قصة الفلاح الذي  يينف  ترجمة المقطع:  (1)

ال عساكر  دریافت کیے)  طين:اكتشف  سپاہی  کے  مٹی  نے  دھقان جس  (چینی 
ترجمة  ،  (2)

 .لطينالفلاح الصيني الذي اكتشف عساكر ا المقطع:
 :العناوين الفكاهية .3

والطرف ألوان كتابات  ةالفكاهة  أهم  الفكاهية همن  العناوين  يستخدم  ، كذا 
رحلاته كثيرا، في  إلى    للفصول  رحلته  في  الأردية  با  التحدث عن    روسيافيكتب  للغة 

پوشکن )واستخدام إن شاء الله بكثرة، وتحريف اسم الأديب ابن إنشا بـابن إن شاء الله،  

(کا انشاء اللہ مجسمہ اور ابن انشاء ۔۔۔ اللہ
(3)
لبوشكين وابن   ترجمة المقطع:  تمثال إن شاء الله 

(پیکنگ ڈے ہم بطخیں کھا کھا کر بطخا گئے)   :الطعام صينيمن  إنشاء ... الله، وكذا يسخر  
(4)
  

مینڈک ): الطعام الصينييطرف عن و  .صرن بط بأكل البط بكين يوم ترجمة المقطع:

(فرائیڈ ، بچھو پکوڑے اور پہلا چینی طعام
 (5)
الضفادع المقلية، وفطائر العقارب،    رجمة المقطع:ت   

 وأول طعام صيني.
 : للغة البنجابيةباالعناوين  .4

رحالتنا يستخدم البنجابية في كتاباته أثناء الحوارات وغيرها، فكذا يستخدمها 
 ے)  :في عناوين الفصول أيضا

ی

 

ئ
 
ہ
(اک پھل موتیے دا مار کے جگا سو

 (6)
قظيني يأ  رجمة المقطع:ت   

 کی شب میں ۔۔ وچ گجری دی پینگ وے ) !  ءسناالحا  تهيأزهرة الياسمين  من    ةبضرب

 

ن

سل

 

ن

جھیل 

 
 . 321، ص/ نکلے تیری تلاش میں (1)
 . 139، ص/ پتلی پیکنگ کی (2)
 . 208، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (3)
 . 393المرجع السابق، ص/  (4)

 . 24المرجع السابق، ص/  (5)
 .  141، ص/ الاسکا ہائی وے (6)
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(ماہیا
(1)
أيها الحبيب. وهكذا   الغجريةة  ح .. فيها أرجو في ليلة بحيرة تسلن  رجمة المقطع:ت   

موسكو إلى  رحلته  في  البنجابي  العنوان  (اساں جان کے میٹ لئی اکھ وے )  : يستخدم 
(2)
  

يستخدم عنوان الفصل أو تعمدن إغلاق أعيننا، و   قد أغلقنا أعيننا عمدا    رجمة المقطع:ت
(عشق نہ پچھے ذات)في منتهى رحلته إلى ألاسكا  

 (3)
يسأل عن العشق لا    ترجمة المقطع: 

 النسب.
 : للغات الأخرىباالعناوين  .5

دم عناوين  فكذا قد يستخ  ،رحالتنا مستنصر كما يسرد العناوين باللغة البنجابية
ه نزلا سعد اللبنانية  تكما نجده يطرف عن اسمه حيث غير ، الفصول باللغات الأخرى
الأندلس   إلى  رحلته  (واللہ مستنصر باللہ)في 

 (4)
المقطع:ت     بالله،   رجمة  مستنصر  يا  والله 

ويستخدم بمناسبة رحلته إلى الأندلس عنوان الفصل الذي ذكر فيه مباراة بين الثور  
(ہے تورو )والبطل  

 (5)
يا أيها البطل، ويستخدم في رحلته إلى الصين بمناسبة    ترجمة المقطع:  

(شی آن۔شی آن۔ شی آن )  مدينة شِي آن
(6)
 شِي آن. شِي آن. شِي آن.    رجمة المقطع:ت   

 :العناوين التجسسية والتشويقية .6
في كتابة المسرحيات والروايات والقصص، وهي تعد من    واسعٌ   مستنصر له باعٌ 

الأنواع السردية التي لا بد لها من التجسس والتشويق إلى الحوادث الآتية، فهذا اللون 
رحلاته   في  يوجد كثيرا  التجسسي  الفصولالسردي  عناوين  في   فمثلا  ،  تحت  يكتب 

(ژوگینی ذخاروف مجھے تلاش کرتا ہے)بداية رحلته الروسية:  
 (7)
يبحث عني   جمة المقطع:تر    

 
 . 239نفس المرجع، ص/  (1)

 . 185، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (2)

 .  141، ص/ الاسکا ہائی وے (3)
 .210، ص/ اندلس میں اجنبی (4)

 . 37نفس المرجع، ص/  (5)
 . 18، ص/ پتلی پیکنگ کی (6)
 . 34، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (7)
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وہ کون تھا ؟ اس شب دیجور میں سڑک )يني ذاخاروف. وفي رحلته إلى ألاسكا يكتب:  كزو 

(کنارے بیٹھا ، وہ کون تھا ؟
 (1)
الجالس على   اءمن كان؟ في تلك الليلة الظلم  رجمة المقطع:ت   

عنوان التاريخي لإنشاء التجسس في ذهن القارئ:  الطرف الشارع، من كان؟، ويستخدم  
(اور فصیل ٹو ٹ گئی!)

(2)
تاريخية  الادثة  الح، ويلمح فيه إلى  رالسو   انقض  و   رجمة المقطع:ت   

، وكذا في رحلته إلى الأندلس لفتح قسطنطنية على يد سلطان محـمـد الفاتح العثماني  
(محبتوں اذیتوں کی جانب)يكتب في بدايتها:  

 نحو المحبة والأذى.  رجمة المقطع:ت (3)
 : العناوين الخيالية .7

في بداية رحلته الصينية في    نجد لون الخيال والتخييل في رحلاته، يكتب مثلا  
(تتلی تارڑ ریت کے پرندے پرواز کرتے ہیں)بداية التخييل عن الفراشة:  

  ة المقطع:ترجم  (4) 
الفراشة، تارر، طيور الرمل تطير. وكذا في بداية رحلته إلى ألاسكا يكتب عن إنشاء 

(ایک تصوراتی کونج جنم لیتی ہے)  :الإوز الخيالي
يولد الإوز الخيالي. وكذا   المقطع:رجمة  ت  (5)

بوذا  روسيافي رحلته إلى   (ماسکو میں مہاتما بدھ سے ملاقات)  :يكتب عن خيال 
رجمة  ت  (6)

 بوذا في موسكو. بالمهاتما  اللقاء  المقطع:
 : العناوين المقتبسة .8

 
 . 249، ص/ الاسکا ہائی وے (1)

 . 97، ص/ نکلے تیری تلاش میں (2)

 .13، ص/ اندلس میں اجنبی (3)

 . 11، ص/ پتلی پیکنگ کی (4)

 . 9، ص/ الاسکا ہائی وے (5)

 . 228، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (6)
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مستنصر قد يقتبس عناوين الفصول من الأشعار وغيرها، كما نجده يستخدم 
(زرد شیطان کا شہر)وهو:    (1)لأحدى الفصول من كتاب جوركي الروسي  عنوان  

ترجمة  ،(2) 
به    المقطع: الشيطان الأصفر، وقد يغير ويبدل بعض أجزاء الاقتباس ويعنون  مدينة 

(چلتے ہو تو الاسکا کو چلئے) : فمثلافصل رحلته، 

الذهاب فاذهب  إن أردت  ترجمة المقطع: (3) 
مع تعديل قليل في اسم   ابن إنشاءإلى ألاسكا، وهذا العنوان مقتبس من رحلة الأديب  

الصين، وكذا يستخدم عنوان إحدى فصول رحلته إلى   إلى  مكان المرتحل وهو في رحلته
"غالب ندیم    :الكلاسيكي مرزا أسد الله خان غالب  يشاعر الأردل ألاسكا من بيت ل

ئے دوست "دوست سے آتی ہے بو
الرفيق من الصداقة من  تنبثق رائحة    رجمة المقطع:ت  (4)

 جليسه. وكذا العناوين البنجابية كلها مقتبسة من الأغنية البنجابية الشعبية. 
 :العناوين العجائبية .9

يستخدم مستنصر العناوين العجائبية في رحلاته كما يستخدم نفس العجائبية  
پوشکن )يقول في رحلته إلى موسكو عن متحف بوشكن:    هنجد  بية فيها، فمثلا  ئوالغرا

(میوزیم جہاں پوشکن نہ تھا
 (5)
متحف بوشكن الذي لم يكن فيه بوشكن،   رجمة المقطع:ت   

العجائب  إلى  تشير  عناوين كثيرة  وفلوريدا  نيويورك  إلى  رحلته  في  يستخدم  وهكذا 
(جانوروں کی سلطنت)مثل:    ،والغرائب

(6)
و   المقطع:رجمة  ت     الحيوانت،  يستخدم  مملكة 

عن متاحف أمريكا وعن عجائب أرض ديزني في فلوريدا، وكذا في رحلته إلى الصين 
 

م( شاعر ماركسي ورائي ومسرحي شهير في البلاد الروسية،  1936يونيو    28  –م 1868ميكسم جوركي: )مارس   (1)
كا ومجتمعها المسمية بـمدينة الشيطان الأصفر. )مائة لون في  م وكتب كتابا في أفكاره عن أمري1906زار أمريكا سنة/ 

 (  25نيويورك، ص/ 
 . 24، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (2)

 . 14، ص/ الاسکا ہائی وے (3)

 . 188نفس المرجع، ص/  (4)

 .  145، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (5)
 .  495، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (6)
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(شنگھائی عجائب گھر کا فسانہ عجائب)يستخدم:  
 (1)
المقطع:ت     لمتحف   رجمة  العجائب  قصة 

 عناوين الأخرى لعجائب العالم في رحلته الصينية. الشنغهائي، وكذا 
 : العناوين التوضيحية والتحقيقية . 10

 ،التشويق والتجسس في ذهن القارئ  ىءنجد في رحلاته بعض العناوين التي تنش 
ثم يوضح ويحقق تحت تلك العناوين أو فيها ما ادعاه مستنصر كما يكتب في رحلته 

(امریکہ کا شاہی خاندان ، بوڑھے بچے اور کتے)إلى أمريكا:  
 (2)
سرة الملكية  الأ  رجمة المقطع:ت    

الشيلأمريكا هذ  ،دولاوالأ  ،ب ا..  في  ينش   اوالكلاب.  منصور   ئالاقتباس  أنيس 
القارئ ذهن  في  في    :التجسس  هم  الملكيةالأمن  بأسلوب    ثم    ؟سرة  بنفسه   يوضحه 

 لكثرة حقوقهم. ؛د والكلاب ولاب والأ ابأنهم الشي ،فكاهي   
 :تكرار عناوين الرحلة والفصل . 11

عنوان للفصل الذي كان يعنون به رحلته، كما  القد يستخدم مستنصر نفس  
(۔۔ ماسکو کی سفید راتیں  سفید راتیں) للفصل لرحلته إلى موسكو:    يستخدم عنوان  هنجد

 (3) ،
المقطع: البيضاء  ترجمة  الرحلة الليالي  عنوان  يكرر  وكذا  لموسكو،  البيضاء  الليالي   ..

للفصل:   کی)الصينية  اور پتلی پیکنگ  چاندنی  اور  پر پھول  بہار  (دریائے 
المقطع:،  (4)   ترجمة 

، وكذا في رحلته إلى الأندلس يكرر  بكينالأزهار على نهر الربيع، نور القمر، ودمية  
(اندلس میں اجنبی)عنوان الرحلة في الفصل الأخير للرحلة نفسها  

غريب   ترجمة المقطع:  (5)
 في الأندلس.

 

 
 .  141، ص/ الاسکا ہائی وے (1)
 . 77المرجع السابق، ص/  (2)

 . 140، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (3)
 . 334، ص/ پتلی پیکنگ کی (4)
 . 402، ص/ اندلس میں اجنبی (5)



281 
 

 العناوين التي تتعلق بذكر المرأة وجنسها:  . 12
، فمثلا  فكاهي     وصفي     سردي     كر المرأة في رحلاته بأسلوب  يسرد مستنصر ذ 

الصينية (ی وانگ لی کیا بلا ہےسنہر)   :يستخدم في وصف وانك لي 
ما   ترجمة المقطع:  (1) 

  :الإوز الخيالي في رحلته إلى ألاسكامن  وكذا قد يسخر    ؟!هي الداهية وانك لي الذهبية
(کونج کی کوئی نہ کوئی زپ کھلی رہ جاتی ہے)

ة الإوز مفتوحة،  تبقى إحدى أزم    ترجمة المقطع:  (2) 
أودينزي  يصفوكذا   (پریوں کا شہر اوڈنزے)  :مدينة 

المقطع:  (3) الجنيات   ترجمة  مدينة 
(جوگنگ کرتی۔۔ پونی ٹیل ہلاتی۔۔ وہ ایک لڑکی)  :أودينزي، وهكذا في رحلته إلى أمريكا

(4 ) 
 ز ذيل الشعر.تهكض، تر فتاة  ترجمة المقطع:

 ذكر الأدباء والشعراء توظيف  -رابعاً
  أن    ،كتابةاليتبين من ذكر أقوال الأدباء والشعراء مع ذكر أدبهم وشعرهم أثناء  

الأدب   طولى  ا  يدللأديب   سعةٌ   ،في  وشغفٌ   وله  الكتب  مطالعة  والش  بالن    في  عر. ثر 
وهذا   ،داب تلك البلادآرحلاته حيثما اتفقت إلى أي بلد، فتوجد فيه الشواهد عن  

عموما رحلاته كلها  في  يظهر  والصين، و   ، اللون  والأندلس،  روسيا،  إلى  رحلاته  في 
وانتماءه    ،. فمثلا يستخدم الفرق بين النثر والشعر من الأدب خصوصا    ونيويورك وغيرها

 يسطر: ف  ،إلى أسرة النثر دون الشعر
"مجھے شاعری سے بہت سروکار ہے کونج لیکن مجھے شاعری کرنے سے کچھ سروکار نہیں  

کہ جو میں تفصیل سے بیان کرنا چاہتا ہوں ، نہایت عیاں کر کے کھرا کھرا کہنا چاہتا ہوں۔ وہ شاعری  

  میں ممکن نہیں  کہ اس میں ایک وقتی ہیجان ہوتا ہے، ایک پوشیدگی اور پر لطف مبالغہ ہوتا ہے۔ یہ

ھندل لیکن پُر کیف جہان میں ہوتی ہے۔" 
ُ
حقیقت سے ذرا پرے ایک د

(5)   

 
 . 309، ص/ پتلی پیکنگ کی (1)
 . 218، ص/ الاسکا ہائی وے (2)
 . 196، ص/ نکلے تیری تلاش میں (3)
 . 41، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (4)
 . 25، ص/ الاسکا ہائی وے (5)
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ما    لا علاقة لي بنظم الشعر، لأن    لكن    ؛الشعر كثيرا    أن أحب    ترجمة المقطع: 
أن   بكل    أن    د  و فأ  ؛نه بالتفصيلأبي    أريد  ممكنا    أقوله  ليس  وصراحة. ذلك  في   وضوح 

. وذلك يحدث في عالم بعيد مستمتعةٌ   ومبالغةٌ   خفاءٌ و ،  مؤقتلأن فيه إحساس    ؛عرالش  
 . ه ذو مزاجلكن ضبابي  

الإوز  مع  للكلام  الخيال  مستنصر  يستخدم  وقبيله  المذكور  الاقتباس  في  نجد 
نظم الوجد فيه  ي  ه بأن  ؛ العراقي، وفي الماضي يرد نقد الأدباء المعاصرين عليه وعلى رحلاته

 ا  له شغف  بأن    ، كما ينقل فيما بعد هذا الاقتباس قول ابن إنشاء عنه، فيرد  كثيرا    شعري  ال
لكن ليس له ملكة ولا يلائم له نظم الشعر، لأن الشعر وقتي والمشاعر فيه    ،في الشعر

محدودة. ففيما بينها يلمح إلى الفرق بين النثر والشعر مع رد قول النقاد عنه، غير أن  
 يلتفت إليهم.

بن العربي وأثره على الفيلسوف الأديب الفيلسوف العربي محـمد  وكذا يذكر ا
دانتي الت،  ( Dante Alighieri)  الإيطالي  ومدى  لكليهما  التاريخ  والتأيذكر  ثر،  أ ثير 

ه لم يستخدم الكلام ويلمح إلى عظمة اللغة العربية في البلاد الأروبية، وهذا من ميزاته أن  
الفارسية وغيرها، بل عن أدباء العالم كله، وهذه الميزة التي عن أدباء اللغة الأردية أو  

وكذا يقر  بنفسه عن   (1) تميزه من بين الرحالين المعاصرين للغة الأردية وتفوقه عليهم.
 (2)قرار تأثير اللغة العربية والفارسية على اللغة الأردية وأدبها.إ شعراء الصينيين مع  لتأثره با

المختلفة تلون كتابات مستنصر حسين تارر جذابة لدى العوام  فهذه الألوان  
والخواص، لأنه يلاحظ أحوال القارئ مع مقتضيات الأدب والفن، وهذه هي الميزة  

 ه أكثر مبيعا. بزه بين أدباء عصره، وتجعل كتيالتي تم
 

 
 .403، ص/ اندلس میں اجنبی (1)
 . 222، ص/ پتلی پیکنگ کی (2)



 الباب الثالث
 دراسةأفكارالأديبين

 و
 الموضوعات في رحلاتهما.

 وفيه أربعة فصول: 

 الفصل الأول 
 أفكار أنيس منصور في رحلاته عن الغرب.

 الفصل الثاني 
 أفكار مستنصر حسين تارر في رحلاته عن الغرب.

 الفصل الثالث 
 موضوعات أنيس منصور في رحلاته.

 الفصل الرابع 
 في رحلاته مستنصر حسين تاررموضوعات 



 
 الفصل الأول

 

 أفكار أنيس منصور في رحلاته عن الغرب
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بمنظاره  أنيس منصور ينتمي إلى جماعة الأدباء الذين ينظرون إلى العالم ومجتمعاته  
طرح  في    واسع    ؛ فهم يبرزون أعمال المجتمع وثقافته معاً بكل وضوح. له باع  الخاص  

هذا الفصل و لاجتماع، والسياسة، والثقافة، والنظام.  با  أفكاره في جوانب متعددة تتصل
عن الغرب. رحل إلى تلك البلاد المذكورة فيما    ئهوآرا  يشتمل على أفكار أنيس منصور

المسي الشهيرة  العالم( إلى  ماةلي في رحلته  الأروبية،    ،(1)روسيا  بـ)حول  البلاد  وبعض 
 إلى المباحث التالية:  التي ارتحل إليها،نقسم أفكاره عن البلاد 

 روبا.وه عن أؤالمبحث الأول: أفكاره وآرا
 عن أمريكا.ه ؤالمبحث الثاني: أفكاره وآرا
  .روسياه عن ؤالمبحث الثالث: أفكاره وآرا

 ه عن الصين ؤالمبحث الرابع: أفكاره وآرا
  ه عن اليابان.ؤالمبحث الخامس: أفكاره وآرا

 ه عن أستراليا.ؤالمبحث السادس: أفكاره وآرا
 .المبحث السابع: أفكاره عن اليهود

  

 
 فرحلته روسيا مسيمية بـ )أطيب تحياتي من موسكو( التي هي جزء ثان لكتابه )غريب في بلاد غريبة( أيضا.  (1)



284 
 

 المبحث الأول
 روباوه عن أؤأفكاره وآرا 

لأنيس منصور ولع  شديد  بالرحلة، فزار أقطاراً متعددةً ورصد ما رأى،  كان  
نقل بين  كثير الت    : "أنا رجل  يستمتع بالمفيد ويطرح ما لا يفيد، وها هو يصف طبيعته

ل وأستمتع، أحتفظ بالذي يعجبني، وأقذف ، أتنق  فكري    ني سائح  الآراء والمذاهب، إن  
 ( 1)، والذي لا أحبه فهو قشر الفستق."همضغ  ب  بالذي لا يعجبني، الأفكار فستق أح

المجتمع،    :النقاط التالية من  تنضم  روباو أ، فأفكاره عن  واصفاً نفسه بالسائح الفكري
والنظافة،  واللغة،  والثقافة،  الزواج،  وتقاليد  والأدب،  والاقتصاد،  والضيافة،  والنظام، 

 لي: يما وهي  ،والسياسة، والأخلاق 

 :اللغةً-أولاً

  بلد بين الأفراد للتواصل ولإظهار المشاعر، ولكل شعب و   لازمة    اللغة هي آلة  
نطق في  مخصوص  طريقة  اللغة،  للإيطالي  بديواستخدام  اللغة  استخدام  عن   ينرأيه 

 :خصوصا وعن الغربيين عموماً 
يتكل    "وأنا لا أحب   فيحر  الذي  يديه وملامح وجهه، وإن  م  قد   كنت    ك 

لهذا التعبير بكل ملامح ومعالم الوجه والجسم، ولكن الإيطاليين، وكل   وقعت ضحيةً 
وإن   يتكلمون  الأبيض لا  البحر  بصوت  سكان  يتكلمون  والإيطاليون  يرقصون.   ا 

 (2) . م يتشاجرون.."ل إليك إذا لم تكن تعرف اللغة الإيطالية.. إن  .. ويخي  مرتفع  
ا  ،رأيه عن المجتمع الإيطالي وطريقة استخدام اللغة  يطرح  لسابقفي الاقتباس 

يتكلم بدون أي    سليمة لاستخدام اللغة، فهو بنفسه يريد ويحب أن  الطريقة  الورأيه عن  
التبديل والتغيير في ملامح الوجه حسب   ة، حركة عضوي التحريك بالأيادي أو  أعني 

  ؛الظروف والمشاعر، وبتعميم رأيه عن سكان البحر الأبيض عن طريقة استخدام اللغة

 
 . 113أنت في اليابان، ص/  (1)
 . 74بلاد الله خلق الله، ص/  (2)
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و  أعضاء جسمهم  بكثير؛ كأن  تبأنم يحركون  وجوههم  يرقصونتغير ملامح  عندما   م 
اللغة الإيطالية، فهم   بدي ، ومع ذلك ييتكلمون رأيه عن نبرة أصواتهم في استخدام 

 كلاماً عادياً. لو كانوا يتكلمون  و  ون،شاجر كأنم يت  رفيع   يتكلمون بصوت  
ًالعتقادًوالأدبً:ً-ثانيااً

الإيطالي  للمجتمع  المختلفة  العديدة  المختلفة  الصور  يوضح  منصور  أنيس 
 حسب الاعتقاد والأدب قائلا:  

اليين أيضا ليسوا متمسكين "وعلى الرغم من هذا التدين الشديد فإن الإيط
قوية  .بالدين دينية  اتجاهات  إيطاليا  الفاتيكان ففي  فيها  اتجاهات محررة   .:  وفيها 

فيها أكبر حزب  عام أ  شيوعي     ة:  أدبية متحررةو في  وفيها   . روبا.. وفيها جمعيات 
   (1) ."وسخرية    هيئات فوضوية. وفي إيطاليا أدباء يهاجمون الكاثوليكية بعنف  

هنا يوجد أقدس وأكبر كنيسة   ،ة التدين والأدب في إيطالياهذه تدل على حري  
 المذاهب الأخرى. من  في(، مع ذلك لا يقدح  Vatican City -  ومدينة )الفاتيكان

 اً أيضا محور  دمركزا للمسيحية وأصولها، مع ذلك تع د كانت الإيطالية تعيمالقد الماضي
 للحرية في الفكر والرأي.

ًالقتصادًوالسياسة:ً-ثالثااً
الشمال والجنوب،   :الإيطالية تنقسم من حيث السياسة والاقتصاد إلى قطعتين

 ف، حيث يسطر عن إحدى الصحف: خل  م والت  قد  مستقلتان في الت  ما دولتان فكأن  
 ء "ومن العجيب أن إحدى الصحف قد نشرت مرة هذا الإعلان: لا شي

مت الزجاجات طيضيع عندنا.. فإذا انكسرت العلب بعثنا بها إلى الجنوب.. وإذا تح
م   هاصدرنا اختلف  وإذا  الجنوب..  الشركة في و إلى  فرع  نقله إلى  رئيسه  مع  ظف 

نا نجد لكل سلعة من يشتريها في الشمال، فإذا رفضها الشمال اتجهنا الجنوب.. إن  
 (2) . بها إلى الجنوب!"

 
 . 80بلاد الله خلق الله، ص/ (1)
 . 77بلاد الله خلق الله، ص/  (2)



286 
 

وأيضا يصف الجنوب    ،وذكر أشهر الأدباء الإيطاليين الذين ينتمون إلى الجنوب 
شقراء وإن كانت  الإيطالية  المرأة  بأن  المرأة  عن  رأيه  الجنوبية    في  المرأة  لكن  ناعمة، 

 وهي سمراء اللون وسوداء الشعر. ،الإيطالية هي أكثر نعومة من الشمالية
وكذا يذكر رأيه عن السياسة الألمانية وأثر اليهود وأمريكا فيها: "وألمانيا الآن  

روبا مرة أخرى  و  لا تكتوي أوحت     لا ينهض لها جيش  حت    ؛ة في الشرق والغرب محتل  
الان إلى  الهائلة  وقدراتها  الشابة  قواها  تسربت  ولذلك  المجنونة..  إلى تباندفاعاتها  اج.. 

 (1) البناء."
ًالمجتمعً:ً-رابعااً

 فهم السياسة والأدب:  في ظاهرةرحالتنا يكتب عن المجتمع الإنجليزي 
على   .. وهو حريص  . وله مواقفي  "فالرجل الإنجليزي العادي جداً له رأ 

على حساب حريات   يعيشوا  حريصون أيضاً على أن    - كشعب -ولكنهم  ..  حريته
الأخرى!  الس    الشعوب  في  ويفهمون  الحياة.  في  يفهمون  الإنجليز  . ياسةولكن 
 (2) ".ليم العميق للحياة الإنسانيةعلى الفهم الس    ، لأنه قائم  عظيم    ولكذلك لهم أدب  
 :  وفكره عن ألمانيا وأهلهاهكذا يبين رأيه 

"وهذا الموقف يضعني في المكان المناسب لفهم أوضح وأسلم للألمان.. فهم 
مكب   أن  جادون..  أقول:  أكون عادلًا  لكي  أو  والفكر   ون..  الكلام  طريقتهم في 
ه من أوله لآخره معنا لكي يتفق العالم كل    ا.. وليس من الضروري أن  عن    والحياة مختلفة  

 يريحني!   على النحو الذي -أو لكي أفهمه -   نفهمه
من هم   :وهذا يجعل المسافر إلى ألمانيا أو الذي يعيش فيها يسأل نفسه 

هؤلاء الناس؟ ما هو المواطن الألماني؟ ربما كان معناه: النظام، والطاعة، والهمجية، 
الحيوانات،   ب  ، وحىالموسيق   بر، والغلظة، وحب  اقة على العمل، والص  والقسوة، والط  

 ( 3) ."والاندفاع، والغموض

 
 . 67نفس المرجع، ص/  (1)
 .634يوم، ص/ 200حول العالم في  (2)
 . 57غريب في بلاد غريبة، ص/  (3)
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 :  في ظاهرة الحيوية والاستمتاع بالحياة هكذا يصف الإيطاليين
 .. وهم يؤمنون بتشغيل كل  اً "فالإيطاليون فيهم حيوية وشباب وطفولة أيض 

فون م مكل  .. كأن  نيا.. هذه الأرض.. وهم يضحكون م أبناء هذه الد  الحواس.. إن  
 شيء   روبا، فهم ينظرون إلى كل  و مال في أبالنيابة عن كل شعوب الش  بالضحك  

.. ومن النادر ألا  يجد الإيطالي نكتة ءويجدون شيئاً يجعلهم يضحكون.. أي شي
روبا و ليه أو يجعله يتذكر أو يعلق عليه.. علي عكس أ ينظر إ  شيءأو قفشة في أي  

أن  الشمالية ويبدو  الأ   ..  مع  الدنيا  اقتسموا  قد  الآخو الإيطاليين  هرينروبيين  م : 
   (1) "يضحكون وغيرهم يفكرون ويحزنون!

إيطاليا    حت التضاد في أخلاق أهل  جل الإيطالي الر  حسب رأيه بأن  يظهر 
وهو أيضا الذي يذهب إلى  هو نفسه الذي يقتل ويسرق وينهب. الذي يرقص ويغني

 (2).دق! بنفس الحماس والحرارة والص   ي.الكنيسة ويصل  
 لأكل والشرب:  لبه  حرأيه عن الشعب الإيطالي وحيويته و  يبديوكذا  

"والإيطاليون أولاد الشوارع.. بكل معنى الكلمة في كل اللغات.. فبلادهم 
اعات . جعلتهم يعيشون بالس  الحارة الممتدة من الجنوب الدافئ إلى الشمال الجليدي.

في القطارات والسيارات.. وفي الشوارع المرصوفة الناعمة.. وجعلتهم أصحاب أكبر 
 (3) كلها."   أوروباعدد من المقاهي والمطاعم الصغيرة والمتوسطة والكبيرة والضخمة في  

 لألمان في هذه الظاهرة:  باوكذا يذكر أخلاق أهل النمسا ويقارنم  
)الألف شكر وشكرا( وهذه لا تدل على أن المبلغ  "وعرفت فيما بعد أن  

.. مهذبون جداً   ا هي عادة النمساويين.. وهم أناس  .. وإن  ها كان كبيراً ا الذي تقاض
بين   والنمساويين كالفرق  الألمان  بين  فرق  والإنجليز مريكا الأولا  والإنجليز..  ن 

 (4) .مهذبون.."

 
 . 53نفس المرجع، ص/ (1)
 . 79نفس المرجع، ص/  (2)
 . 81نفس المرجع، ص/  (3)
 . 95غريب في بلاد غريبة، ص/  (4)
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مريكية الأتعويضات  اللكن مع    ،ضبطمنوإن كان أهل ألمانيا شعب نظامي و 
 (1)رت المصانع والمطاعم تدريجيا ملونة بلون أمريكا.اوتعريضاتها، ص 

ً:ىالموسيقً-خامسااً  
الموسيق  يبدي   ف تاريخ  : "ولكن الألمان هم نصىرأيه عن الألمان في ظاهرة 

  بيتهوفن وشوبرت وشومان واشتراوس. فهم أحفاد فاجنر وباخ و   في العالم كله.  ىالموسيق
 (2) ولكن الألمان لم يتفقوا في الغناء والأوبرات. ولم يتفقوا في الرسم ولا النحت."

، بأن جعلهم نصف تاريخ  ىرأيه عن الألمان من منظور الموسيق  يبديرحالتنا   
في ألمانيا بأنم لم يتفقوا   ىالخلاف بين أهل الموسيقروبا في هذه الظاهرة، ولكن يذكر  و أ

 . ىها طريقة استخدام الموسيقئفي الرسم والنحت والأوبرات والغناء ولكل واحد من أنحا
  

 
 . 63نفس المرجع، ص/  (1)
 . 60بلاد الله خلق الله، ص/  (2)
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 المبحث الثاني
 ه عن أمريكا.ؤأفكاره وآرا 

ه عن أمريكا تشتمل على صورة المجتمع من النواحي  ؤ أفكار أنيس منصور وآرا
والتقاليد، والاقتصاد والأسعار، وعلى لغة هاواي والألفاظ العربية فيها، وعلى المختلفة  

والموسيقالص   والس    ىحف  المجتمع،  وتصوير  والجج والأفلام  الأمريكية  الجديد ياسة  يل 
فيما  وذوقهم في الأدب وغيرها. وهناك شواهد كثيرة للمجتمع الأمريكي نذكر بعضها 

 ن:يو الي حسب العني

ًصادًوالأسعار:القتً-أولاً
رأيه ويظهر دهشته عن الأسعار في الفنادق الأمريكية: "ألا يوجد في    بديي

ليس   ن واحد  مريكاالأمتوسطو الحال؟ أليس بين    هذه البلاد فقراء؟ ألا يوجد أناس  
 ( 1) . سيدفعونا.."تياس الجالسين إلى جواري والمبالغ ال الن   مليونيرا؟ وتذكرت  

منصور   أنيس  الفنادق  نلاحظ  أمريكا في  الغالية في  الأسعار  رأيه عن  يذكر 
ح، هي أغلى تعب السائترأيه عن الأسعار الأمريكية التي    بدي وأماكن المبيت. وكذا ي 

 .(2)روبا وأفريقيا وأسترالياو من كل العالم من آسيا وأ
وكذا يذكر عن طرق التجارة لأهل أمريكا بحيث يستخدمون لكل من الزبائن 

 وعن صدقهم وأمانتهم:   ، وثقافياً قادياً ت، واع متطلباتهم دينياً حسب 
"ولكن أمريكا باعتبارها أكبر دولة صناعية تجارية في العالم فالمنافسة فيها  

والمجتمع   تؤدي إلى تحسين السلعة وترخيصها.وأقسى.. وهذه المنافسة هي التي    ىأقو 
الأخلاق.. فالصدق والأمانة والوفاء بالوعد وعدم   منالتجاري هو مجتمع على كثير  

 (3) الغش، كل هذه صفات المجتمع التجاري."

 
 .510يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 570نفس المرجع، ص/  (2)
 . 522نفس المرجع، ص/  (3)
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معرض للتجارة فقط حيث يسطر فيهم: "ومثل هذه الأماكن   ين أيضاً حت الد  
يسافروا إلى القدس   عليهم أن  ن يصعب  مريكاالأفي أمريكا.. فإذا كان    جدا    الأثرية كثيرة  

فإن المحلات التجارية هنا تنقل إليهم هذه   ،وبيت لحم في الأردن أو الناصرة في إسرائيل
  (1) .الأماكن التاريخية.."

 يبذلوا  حت    ،للمجتمع الأمريكي  مرموقة    وغاية    أصيلة    التجارة والاقتصاد بغية  
ا  ته ها أعدتها واشتر : "هذه الأفلام كل  رأيه   قولي  الأمريكية في التجارة  ف  ؛لها كل جهودهم

 Kaots)  تجد فيلما لرعاة الأبقار تقدمه شركة كاوتش جوديير  :شركات تجارية.. فمثلا

goodyear)  تجد فيلما قديما لروبرت تايلور   ، ث(Robert Taylor )   تقدمه شركة سيلب
 ( 2) للحبوب المنومة." ( Sleep Ease) إيز

 وكذا يذكر ترويج التجارة والاقتصاد في عيد ميلاد المسيح وفي رأس السنة:  
كل هدايا عيد الميلاد يعيدها   ، لأن  "وكل الناس ينصحوني بالبقاء بضعة أيام  

الس  مريكاالأ بنصف  المحلا  ن  إلى  فكأن  عر  شي  ت..  أهداك  في ئاً الإنسان  لست   ،
تبيعه للشخص الذي   ومن الممكن أن    وتبيعه.  ببساطة جدا    .حاجة إليه تذهب. 

 (3) . كان هذا الشخص صاحب محل مثلا!"  لك إذاً   ه أهدا
ًوالأفلام:ًىالموسيقً-ثانيا

ي أنيس  الموسيق  بديورحالتنا  عن  أن    ىرأيه  "وقبل  الهاواي:  جزر  وكثرته في 
مجاورة  في راديو مجاور لها أو في حفلة    ىتقفلها ببضع لحظات أستمع إلى بعض الموسيق

 ( 4) ...".. في كل مكان  ورقص   ىهنا موسيق شيءأو في غرفة مجاورة.. كل 
هل تتصور من تلك الأفلام المجتمع    :رأيه عن الأفلام الأمريكية  بدي وكذا ي

 :كتبالأمريكي أم لا؟ في
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 ني أؤكد أن  من الواقع.. بل إن    بزمان جدا    الأفلام أقل    "ولكن الحقيقة أن  
 والمخرج الأمريكي يحاول دائما أن    .دقيقاً   الأفلام لا تصور الواقع الأمريكي تصويراً 

 (1) ."ويمارسها كل يوم  المتفرج الأمريكي يعرفها جيداً   ل من هذه المناظر لأن  يقل  
الأدب وأنواعه سواء كانت في صورة المسرحية أو الأفلام أو غيرها كلها يصور  

  د و صورة المجتمع للناظرين وللقارئين، وإن كانت أمريكا هي أ مُّ الأفلام؛ لأن فيها هوليو 
(Hollywood)    تتصور   ا لم تكن أن  رأيه عن الأفلام الأمريكية بأن    يبديلكن مع ذلك

 المجتمع الأمريكي والواقع الأمريكي.
ًالصحفًوالإذاعةً:ً-ثالثااً

و  الصحافة  في كتاباتيتفتاللون  واضح  عنها  المقابلات  حت    ،هش  نلاحظ   
رأيه    بدي فكذا ي   ،والمجلات والصحف والجرائد للبلاد الأخرى وأشخاصها في رحلاته 

 عن الصحف الأمريكية:
صفحاتها بالمئات.. فالصحيفة المحلية   –أي في أمريكا    –"والصحف هنا  

جد   لأن  المتواضعة  ولماذا؟  جدا..  قليل  وثمنها  صفحة..  ثمانون  صفحاتها  عدد   ا 
مليئة   جد    الصحيفة  الكثيرة  الإعلانات  هذه  أجل  ومن  صغرت بالإعلانات..  ا 

و  الأخبار  وصغرت  هو  المقالات  المكتوب  الكلام  تتركه أصبح  الذي  للفراغ  ملء 
 (2) ."الإعلانات

 250إلى    200رأيه عن الصحف الأسبوعية فهي تحتوي على    بدي وكذا ي
صفحة، وهي مجموعة من المجلات المختلفة، مجلات لكل فرد من أفراد الأسرة وللأدب 

رأيه عن الإذاعة   بديوكذا ي  (3)وللسياسة ولغير ذلك من الأشخاص من فنون مختلفة.
 الأمريكية وكثرتها: 

الرغم من أن   المستمع بالأخبار   "وعلى  تتنافس على  المختلفة  الإذاعات 
. وهي الإذاعة الأمريكية مزعجة    والأفلام والفكاهات والمسابقات والأموال.. فإن  
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مكان.. ولا يستطيع   كالقضاء والقدر تصيب الناس في بيوتهم وفي سياراتهم وفي أي  
 ( 1) يهرب منها."  أن    حد  أ

المذكور الإذاعة الأمريكية بالقضاء والقدر،   أنيس منصور في الاقتباس  يشبه 
  ، من القضاء والقدر  يفر    أن    ووجه الشبه هو الوجود في كل مكان، كما لا يستطيع أحد  

  ة حيث لا يمكن أن يفر منها أحد، فهي موجود ،فكذا نفس الحال للإذاعة الأمريكية
المقاهي غيرها البارات وفي  السيارة وفي  البيت وفي  رأيه بأسلوب تشبيهي      بدي ، يفي 

 .فكاهي   
ًالسياسةًوالأدبً:ً-رابعااً

تور   لم  الأمريكية  ور  السياسة  بل  فقط  العالم  أيضاً ط  الأمريكي  الشعب  ، طت 
 من السياسة:يسطر رأيه عن شبان أمريكا وعن الهرب 

"فهؤلاء الشبان يهربون من الكلام في السياسة والاستماع إلى الساسة وإلى 
 ..طس وشركات البيض وأمواس الحلاقةالقصص والأفلام التي تقدمها شركات البطا 

  (2) ."ودون قراءة ودون كتابةويجلس في صمت دون تفكير 
 رأيه عن الجيل الجديد من منظور الأدب الأمريكي: سطروكذا ي

الأدب  في  الصارخة  الاتجاهات  في  غرابة  أرى  ولا  الشبان  أعذر  "إنني 
الجيل  أطلق على هذا  الذي  المرحوم جاك كيرواك وهو  بزعامة  الشاب  الأمريكي 
الجديد اسم الجيل الصارخ أو )الجيل الصاخب(.. وهو جيل عنده شعور بالفشل 

 ( 3) .مل والضياع.."وخيبة الأ 
الجيل الجديد لأمريكا حائر بين السياسة والمجتمع. والأدب بأنواعه صورة المجتمع  

والتجارة،  و  السياسة  عن  قد عجزوا  الأمريكي  المجتمع  فشبان  طريقة وضوح ملامحه، 
فكرة، بل حياتهم اليومية في    ةلديهم أي    تويشعرون بالضياع والفشل في حياتهم ليس 

عن التفكير في الغد، ليس   تماما عن اليوم، واليوم عاجز    مدارج التغير الأمس مختلف  
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إليه، فهذ  شيء لديهم أي   به ويستندون  أنفسهم  الذي    يه  هيواسون  صورة المجتمع 
الأمريكي الصارخة  يولذا    ؛ينوبه الأدب  أيضا إلى الاتجاهات  الأمريكي  تجه الأدب 

يل الصاخب كيين بالجج ياتجاهات المجتمع، وهذا هو سبب لتسمية الشبان الأمر حسب  
 يل الصارخ.أو بالجج 

ًاللغةً:ً-خامسااً
 رأيه عن كلمات اللغة العربية في لغة هاواي:   يبدي وأنيس منصور 

"ويضعون هذه الهمزة على الحروف اللاتينية كما نضعها في العربية.. ومن 
يسمونا )همزة( أيضا.. ولا يعرفون من أين جاءتهم هذه الكلمة.. وقد م  الغريب أن  

 بلى وواهنة  حو   وحب    وحكيم    مثل: كاهن    ،لاحظت وجود كلمات عربية في لغتهم
 (1) ..."وقوي  

اللغة و  في  استخدامها  الهاواي حسب  لغة  في  العديدة  الكلمات  توجد  كذا 
جع تاريخ وجود الهمزة بين الحروف الهجائية  ير   ، فمن الممكن أن  تغيير    العربية بغير أي  

شفوا تللغة الهاوائية ولكلمات أخرى فيها إلى تاريخ المسلمين في الأندلس، حيث اك
 أمريكا والجزر الأخرى وتركوا فيه ألوان حضارتهم وملامح ثقافتهم ولغتهم. 

ًالمجتمعً:ً-سادسااً
صاد والتجارة  تالسياسة والاقتلفة، أثرت  مخملامح    ذو   المجتمع الأمريكي مجتمع 

 ، حت يفضلونا على الكلاب الذي يمس حدود الجنون فيه، مع ذلك يوجد فيه حب  
 لكلاب: لحبهم  فييسطر رأيه  ،أفراد الأسرة

فيها جهة تاريخ ميلاد الكلبة وثمنها ووزنا   "وفي جيبه نوتة صغيرة مكتوب  
ييس سرعتها.. إلخ.. إلخ.. حة والمرض.. ومقاما يظهر عليها من أعراض الص   وكل  

 وفي اهتمام    جاداً   ونحن نسمع رجلاً   ل دهشتنا جميعاً تتخي    تستطيع الآن أن    وأنت  
 ( 2) ا."جد   شديد  
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روبا في  و وحب أهل آسيا وأ  ،رأيه عن المجتمع الأمريكي وأخلاقهم  بديوكذا ي
وبلا    وبسهولة    في بساطة    ن يتم  مريكاالأعند    شيء كل  بأن   الحياة الأمريكية ومجتمعها 

روبا وآسيا مفتونين بالحياة  و ، وربما كان هذا هو السبب الذي جعل الناس في أكلفة  
 (1)ا.جد   كثير    ومرح   )هلهلي( وفيها حياة   الأمريكية. فهي بسيطة  
لحياة  اويذكر سبب    ،الحياة الأمريكية والمجتمع الأمريكي  يصفأنيس منصور  

الحياة الخفيف والمرح والسهولة   هي، و روبا و أالمجتمع الأمريكي لدى آسيا و المرموقة في  
والبساطة، وهذه الأمور في الحياة لم يكن يتصور في العالم الثالث، وكذا أخلاق أهلها 

  أصدقاءفي لحظة    له  بحيث صاروا   ، روباو أآسيا و   أهل  من أخلاق  أحسن وأفضل أيضاً 
وهذا ،  (2)ةنفس الإنسانيالرحلة بعد صفحات عن  في اللقاء الأول كما ذكره في نفس ال

لحياة الأمريكية وعلى العكس با   معجبون  أوروبا أهل آسيا و   الأمر من العجائب بأن  
 وية. يروبية والآسو أهل أمريكا يريدون الحياة الأ

عن    يكتب  ،بين ميزات المجتمع الأمريكي  السلام والهدوء في الحياة هي ميزة  
 :  (O‘ahu)  الحياة في جزيرة أواهو

ا ليس بها جد   "والحياة هنا في جزيرة )أواهو( وعاصمتها هونولولو.. هادئة  
ه.. عن العالم كل    ة  تام    زلة  علك تشعر أنك في ع  ة تجحوادث.. والنظرة للصحف المحلي  

الأصوات هو .. وأعلى  ناعم    شيء  قتل ولا جرائم ولا ضراب.. كل    لا حوادث ولا
 (3) . صوت أمواج البحر.."

على المجتمع    (Hollywood)  ودو هولي  نجومأثر  وكذا يذكر رأيه عن لون الأفلام و 
هوليو بأن    الأمريكي شوارع  في  متعة.و المشي  ن كواكب و يقلد  والشبان  فالبنات   د 
 ها.. وهيد صورة لأمريكا كل  و د: "هوليو و ن نفس هوليو عرأيه    بديوكذا ي  (4)السينما
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مرح  حية   فيها  غ  وسرية    علنية    وجمعيات    متماسكة    تجارية    وشركات    وعمل    ..  ية  افي 
 ( 1) .الانحلال.. وهذا هو مقياس المجتمع الصحيح.."

 لى التغيير: عن التكرار وحرصهم م يل الجديد وفرارهم رأيه عن الجج  بديوكذا ي
ونه في أمريكا سم  يل الجديد الذي يالليل الجج "وفي هذه النوادي يعيش طول  

ة ولا وهم في الواقع وجوديون ولكن بلا فلسف  .اخبالجيل الص    ارخ أويل الص  الجج 
 ( 2) "لا يقرأ.  ل  ي  يل الجديد في أمريكا جج فالجج   ثقافة ولا مشكلة ولا أزمة.

الكباريهات ددون طول الليل في  بل يتر   ،وهذا هو سبب تخلف الأدب في أمريكا
  برامج التلفزيونية التي أرغمت الناس التلك النوادي، ومن أسباب عدم قراءة متابعة  و 

من ميزات المجتمع الأمريكي   لنظام هي ميزة  اطاعة    ا.بهستماع والتأثر  الالوس و الجعلى  
النظام ولكن لمجرد   في أمريكا يعبدون النظام لا للفائدة التي يحققها  حسب رأيه  الناسف

والمؤسسة. ولأن حياة الفرد في المجتمع الصناعي لا معنى لها   طاعة الهيئة  ؛طاعة النظام
    (3)وحدها، وإنا معناها بالجملة مع الآخرين.

على  تي  أمريكاأهل   ويحرصون  المختلفة  الحياة  بنواحي    ، الاجتماعمتعون 
يكون    أن    يكون مع الناس.  أن    يحب    الهيصة.  ه يحب  إن    العزلة.  الأمريكي لم يعد يحب  ف

في النادي.معهم  وفي  الشارع  وفي  المطعم  أن      أن    ويكفي  دون  الراديو  إلى    يجلس 
 رأيه عن قانون الزواج وتصرفات المرأة وحقوقها:   بدييو  (4)يسمعه.

"والقانون يعطي المرأة الأمريكية نصف ما يملكه الرجل عند الزواج.. فوثيقة 
الزواج هي وثيقة تمليك لكل ما في البيت من أثاث وثلاجات وراديوهات، حت 
السكينة التي في يدك عندما تحاول ذبح زوجتك الأمريكية فنصف هذه السكينة 

  (5) من حقها."
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حيث    قديمةً    مصريةً وفزورةً   يستخدم في حق الزوج حسب قانون الزواج لغزاً 
يسأل فيها: )إيه اللي أد الفيل وينصر في منديل؟( وكان جوابها هي الناموسية، لكن 

 ه هو الرجل الأمريكي.حسب المجتمع الأمريكي وقانونه يكون الجواب بأن  
رأيه عن ذوق الأمريكيين في الأكل والشرب خصوصا وفي نواحي   بديوكذا ي

الأكل أو اللبس أو تأثيث البيت.    فيذوق    ن أي  مريكاالأالحياة المختلفة فليس عند  
ون الطعام بالبارد  ؤ فهم يبد  جائز  عندهم.  شيء  كل    وفي الأكل ذوقهم عجيب  جداً.

 ( 1) ا.ا وينتهي طعامهم بالبارد جد  د  جج 
ي جو    بينوكذا  عن  أكره ف  ،نيويورك  رأيه  جعلني  القرف  "هذا  عنه:  يكتب 

أن  نيويورك.. وأحتقر جو   ها هو منهم.. وإنا جو    لا أعرف واحداً ني  ها وأهلها.. مع 
 جدرانا وشوارعها من حديد    أمريكا بأن    يصفو   (2)."وسخطاً   الذي جعلني أكثر قرفاً 

وركي الأديب غفيستخدم شواهد من رحلة    ، ث يستمر  وجامد    وبارد    وأهل المدينة صلب  
وكذا عن المسرحية    ،وخرج من هذه المدينة بقصة واحدة فقط أي )الأم(  ، الروسي إليها

ونقل مشاعر بطل القصة الذي نزل ميناء نيويورك    ،الأمريكية )القرد الكثيف الشعر(
 وهذا كله يؤيد رأيه عن نيويورك وعن جوها. 
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 المبحث الثالث
 .روسياه عن ؤأفكاره وآرا

المسم  رحلته  فيها  وكتب  موسكو  منصور  أنيس  من ا زار  تحياتي  )أطيب  بـ  ة 
راءه وأفكاره عن المجتمع الروسي وملامحها المختلفة،  آ  بدىرحلة أ موسكو(، في هذه ال

، والمساحة وغيرها، وإن كان في بداية رحلته قد أقر بعجزه الموسيقى وعن أدبه ولغته، و 
عن   والاستحصاء  الكتابة  النائية    روسياعن  ومساحاتها  لضخامة حجمها  رحلة  في 

 الشواهد فيما يلي: ه وأفكاره حسب ئ راآالبعيدة، نذكر بعض 

ًالأدبًواللغة:ً-أولاً 
رأيه عن    بديوي  ،ببلادهم  ونم فخور أنيس منصور الشعراء الروسيين بأن    يصف 
 بلادهم وأهلها:  لحبهم 

ما بكوا على بلادهم وما أصابها، وأثاروا الشعب   "والشعراء الروس كثيراً 
من الشعب   امتناناً ،  مكان    على الظلام.. من أجل ذلك ارتفعت تماثيلهم في كل  

 ( 1) لكل الناس." ئاً لكل من قال أو فعل شي  بفضلهم.. وتقديساً   لهم، وعرفاناً 
روسي: "الفندق  الوكذا يذكر رأيه عن اللغة الروسية في طريقة استخدام اللفظ  

الواو.." الكلمة بحذف  ينطقون هذه  والروس  )روسيا(..  يدل    (2) اسمه  الاقتباس   هذا 
ة  في اللغات. كما نلاحظ تلك الاستخدامات والاختلافات أي في خف    هة نظر على دق  

 الكلمات وثقلها في اللغات الأخري في العالم لدي أبناء اللغة.
 :  ة  دق   ه حت المتعاملين يعرفون أدبهم وتاريخهم بكل  الشعب الروسي كل   

ي ليس عاد يقول: الروس  .. ث  ة  بوليسي    ا قصة  "فثار السائق قائلا: لا.. إن  
ولم تكن هذه التفرقة موضوع مناقشة.. ولا في ذهني هذا   ! فقط    ه مخبر  .. إن  جاسوساً 
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 الإنسان جاسوساً   يكون    قيقة بين أن  المعنى ولكن السائق يعرف هذه الفروق الد  
 (1) . ..!"مخبراً   يكون    وبين أن  

في أدبه وشعره، فهم يفضلون أدباءهم على أدباء العالم   الشعب الروسي حريص   
النواحي  كل   للأدباء في  والمتاحف  التماثيل  ولذا نجد  يروسيا ه،    رأيه بأن    بدي . وكذا 

نلاحظ    كمابل يتذوقه بأكمل درجة.    ،الشعب الروسي لم يعرف الأدب والتاريخ فقط
ية، وشاهد بهذا على رأيه  اسوسية والقصة البوليس الجقصة  الأن السائق يفرق له بين  

 عن الشعب الروسي، بأنم يحرصون في الفروق الأدبية الدقيقة بين أنواعها. 
على إبقاء الأدب ونشره، فلذا بذلوا   الدولة الروسية والشعب الروسي حريص   

جهودهم وأموالهم في ترويج الأدب، يسطر أنيس منصور: "وعلى مدى خمسين كيلومترا 
هبت لزيارة أحد قصور الثقافة.. أو إحدى استراحات الأدباء..  من مدينة ليننجراد ذ
  (2)." هذه الأماكن )ليفرخوا( أفكارهمفالأدباء يذهبون إلى

أنه  ، نلاحظ  تامة     بعزلة  الأديب لا يتمكن من الإبداع والخلق لشيئ جديد إلا   
هودات للشعب الروسي ودولته في نشر الأدب وترويجه، حيث المج  من أهم    اً بعض  يذكر

طلبه الإنسان،  تحيث توجد فيه كل ما ي  ،قصور الثقافة والاستراحات   روسيا يبنى لأدباء  
واستخدم لهذه القضية فعل الإفراخ، فكما يخرج الفرخ أو الكتكوت من البيضة، ففي 

مثل هذه القصور توجد  ن الأدباء. و من أذعا  إبداعية    والقصور تخرج أفكار    هذه المحال  
 (3).كما ذكره مستنصر في رحلته  المحال الأدبية للأدباء في الصين أيضاً و 

ً:الموسيقىً-ثانيااً 
ورقصها وأثر أمريكا وحضارتها على المجتمع    ةالروسي  الموسيقىرأيه عن    بديي 

و  الرقص  في  يرقصون الموسيقىالروسي  موسكو  شباب  ورأينا  تعشينا  الفندق  "وفي   :
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ان.. ولا أعرف بالضبط ما الذي صفقت له.. هل للشب    التويست.. وصفقنا طويلاً 
  (1) .للجميع.." الفن   ؟.. ومعنى ذلك أن  أمريكياً  م يرقصون رقصاً لأن  

و نجد    أمريكا على روسيا  أثر  إلى  يلمح  منصور  حياتها في   ىمدعلى  أنيس 
و  والأطعمة  والنظام  والاعتقاد  والسياسة  الاقتصاد  في  الرقص   حتالنواحي كلها 

أن  الموسيقىو  يذكر  الاقتباس  قبيل هذا  بلاد    الموسيقى،  الحديثة شائعة في  الأمريكية 
 تشاتشا)أو في صورة    ( and rollRock  -  روك أند رول)سواء كانت في شكل    روسيا

-  cha-Cha )    أو في ملمح(التويست  -  Twist )    روسيا وغيرها. الجيل الجديد في  
يريد الحرية من النظام والدولة على إثر الجيل الجديد الأمريكي، ونسوا تعاليم الشيوعية 

 ودخلوا كافة في الرأسمالية، وهذه التغييرات هي ثمار الرأسمالية.  
ًساحة:المً-ثالثااً 
  ييبد بنفسها،    بل هى قارة    ،هي أكبر البلاد في العالم من حيث المساحة  روسيا 

لا ترى إلا القليل..    في روسيا، فأنت    وغرباً   شرقاً   : "ومهما ذهبت  روسيارأيه عن مساحة  
وس أنفسهم لا يعرفون بلادهم، فلا يتسع عمر الواحد منهم لزيارة معالم بلاده..  الر    إن  

م مثل الآخرين في عدم رؤية  رأيه عن الشعب الروسي بأن    ي يبدو   (2)."فالبلاد واسعة  
. يدل على لزيارتها  ، وهم أيضا يقرأون عنها فقط ولم يتسع عمر أحدروسيانواحي  

ضم خمس عشرة جمهورية مع ذلك ضم مئات   سابقاً   الاتحاد السوفيتي  مساحته بأن  
 اللغات والقوميات.

ًالمجتمعً:ً-رابعااً 
 رأيه عن المجتمع الروسي وعرفانم الماضي والإيمان بالمستقبل:   ييبد نجده 

ين للنكتة ومخترعين لها أيضا. وفي نفس "فإذا أنت أمام أناس ظرفاء محب  
ا ماضيهم، دً الوقت لا يرفعون عيونم عن النظر إلى الماضي والمستقبل فهم يعرفون جي  
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تماماً  ويؤ   ومؤمنون  بأن  بمستقبلهم،  الذين   منون  الناس.  من  للأغلبية  المستقبل 
 (1) .يعملون.."

وكذا يذكر رأيه عن المجتمع الروسي في ظاهرة الإبقاء على الماضي وامتزاجه  
ما يخ "وأول  المستقبل:  والمساجد  بألوان  والجواب:  الكنائس؟  ولماذا  بالك:  على  طر 

وإلى جوار الماضي    ،لقد أبقى الروس على كل شيء، على ما كان عليه وأجمل  ،أيضاً 
رأيه عن صورة الرجل الروسي وأثر التاريخ    ييبدوكذا    (2)."رائعاً   أقاموا المستقبل: لامعاً 
 صري في التكشير والحزن: المرجل  لعليه مقارنة وموازنة با

أن   الأمريكي  "إما  إلى  أقرب  فهو  الجثة  ضخم  الأكل   ،الروسي  ويحب 
.. ونظام    وعلم    .. يأخذ الحياة بفهم  جاد    .. فهو فعلاً ه جاد  والشرب مثله تماما! وإما أن  

م.. وارتفع على سلالم ر شعب إلا إذا سار على قواعد من العليتطو    ولا يمكن أن  
  (3) ."من التجربة

ودائم الحزن    وصارم    ه ضخم الجثة، وحاد  صورة الرجل بأن  في بداية الفصل يصور   
، لكن مع ولذا لا يعرف ظاهرة الحب  ؛ه لا يفهم النكتة بأنه ثقيل الدموبأن    ،والتكشير

الأصي الصورة  العام وصور  الرأي  ذلك  الروسيل ذكر ذلك عدل عن  للرجل  بأنه    :ة 
الأكل   في  المختلفة  الحياة  ظواهر  في  الأمريكي  مثل  الرجل متقدم  ويقارن  والشرب، 

ويكشف الغطاء عن سبب ذلك   ،الروسي بالرجل المصري في ظاهرة التكشير والحزن
متد االتكشير والحزن، بأن التاريخ الذي كان ثقيلا على وجدانم وعلى قلوبهم والذي  

  تغير   ةروسيالفي الأراضي    وقعتفي الماضي بالحروب والخراب، وهذه الحروب التي  
 دانم مع التغيير في العادات وعلم النفس.حياتهم ووج ىمد

بل ابتلاعه لدى    ( Vodka)   رأيه في نفس الرحلة عن شرب الفودكا  ييبدو  
: "وقد زارني في أوائل هذا العام اثنان من روسيا في  اوسبب كثرة شربه  ، المجتمع الروسي
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كم الفودكا.. كأن  : أنتم لا تشربون.. أنتم تبلعون  وقلت لهما مداعباً   ،الأدباء السوفييت
 (1)أثر على اللسان." تترك أي   تخافون أن  
 : ويذكر فكره ورأيه عن المجتمع الروسي وعن ميزتهم أي الإيمان بالحياة والعمل 

 يباباً   "والدهشة لا تنتهي: كيف استطاعت هذه المدينة التي كانت خراباً 
 شيء ظام والنظافة.. كيف؟.. لا  تكون بهذا الجمال وهذا الن    أن    1954في سنة  

 بالإيمان بالحياة وضرورة الانتصار على اليأس وعلى الموت.. وإلا    ، بالعمل المنظمإلا  
  (2) الإيمان بالحياة أهم صفات الروس."  ويبدو أن  

الذكورة  يذكر رأيه عن المرأة الروسية وحقوقها وفرائضها والمساواة بين الأنوثة و و  
 في الحقوق والأعمال: 

ا مواطنة تمارس غريبا، ولا الرجال.. إن    ئاً ا تفعل شي"ولكن المرأة لا تحس أن  
إحدى مواد الدستور السوفييتي: المساواة التامة بين الرجال والنساء.. من الشارع 

، ممتازات    اء  نس  روسياومع ذلك فلا توجد في    منطقة انعدام الوزن حول الأرض..   إلى
 ( 3) ."مجتهدات    ا نساء  وإن  

المرأة هي صورة للمجتمع وحضارته بل هي مقياس الحضارة والتقدم للمجتمع،    
ويذكر ألوان الأنوثة وملامح الجمال في المرأة الروسية، واستخدم تاريخ لمجهوداتها في  

الروسية أصبحـت إلى جوار  ن المرأة  وحت الآ  ،كون مماثل للرجل في المجتمع وفي حقوقها
الضوء على حال    سلطيف  يستمر    الرجل في الحياة والحقوق بل معه وضده أيضا. ث  

رأيه وفكره عن المرأة    يبدي فالمرأة الروسية هي تريد الآن أن تعود إلى أصلها أي أنوثتها.  
 . وصفي    نقدي     تاريخي    الروسية بأسلوب  

  يتية يالسوف  بعد الثورة  ،ن الثورة الجنسيةرأيه ع  يبديف   ،الجنس هو صدق الفطرة 
(Russian Revolution )   :وعن أثر الشيوعية عليها 
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م حدث انحلال عام. لقد جاءت الثورة 1917"وبعد الثورة السوفيتية سنة  
 ر الناس أن  قت الروابط، وتصو  تهز أسس المجتمع، وتساقط الكثير من القواعد، وتمز  

على كل   هي  الطي  شيءالثورة  والس  :  وظهءيب  الحريات ..  عبارة  هناك  رت 
 (1) ."العاطفية

رأيه عن   يبديأنه    هالسياسة هي التي تغير أحوال المجتمع وأهلها، كما نلاحظ 
الجنسية على  وأثرها  الجنسي    ،الشيوعية  الحريات  ظهرت  العلاقات حيث  واندمت  ة 

في   وقوتها  الروسيالعائلية  حت    ةالمجامع  السوفييتية،  الثورة  ترابعد  الكلمة  د  معاني  ف 
ثر من عشر سنوات من بداية  الشيوعية بالشيوعية الجنسية، وتلك الحال تستمر إلى أك

رأيه   يبديالرجال، نجده    نساء في مقابلد الاعدأ، وسبب تلك الجنسية هو كثرة  الثورة
 تاريخي. عن جنس المرأة والسياسة الشيوعية بأسلوب 

 هم في عرفان المستقبل: وتدربهم وحرصهم وحب   روسيارأيه عن أهل  يبديو  
فإن   المستقبل،  في  سيطول  الإنسان  عصر  أيضاً   "ومادام  سيطول  ، حبه 

تدر   قد  الروسي  أن  والمواطن  على  وأن    يقرأ كف    ب  بوضوح    المستقبل،  إليه   ينظر 
إن  ويقين   يشب  ..  المحامي  ه  ينهي كل حلقة   التلفزيوني    الأمريكي    ه  ماسونالذي  بيري 

بقوله: )والآن سيداتي وساداتي هذا هو الرجل الأعرج الذي قتل الفتاة الجميلة وهي 
 (2) .تستحم ليلة السبت في الساعة السابعة وأربع دقائق تماما!("

السوفيت   اولذ  ،المستقبل  ةعرفمفأهل روسيا حريصون على    أرسلت  قد 
وهم أيضا والعون بالأدب والفنون حت سائقي السيارات يعرفون السفن الفضائية،  

ليء بالحرمان والضغط  المعن دقة أنواع الأدب والمعاني الأدبية، وعلى رغم تاريخهم 
 والحروب المتداولة مع قساوة الطقس والبرد والجليد. 
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 المبحث الرابع 
 ه عن الصين.ؤأفكاره وآرا

بلاده    بعض  بل شاهد  الصين خاصة  بلاد  إلى  يسافر  لم  وإن  منصور  أنيس 
الدلاي لاما من   بعد طرد  أهله  أهل  الوأحوال  فأفكاره عن  الهند،  الصينية إلى  بلاد 

 ةته أثناء الرحلة الهندية ورحلة هونج كونج ورحلة سنغافور احسب مشاهد  ةالصين مبني
ه عن الصين تشتمل على اعتقاد ؤ اره وآراالمندرجة في رحلته الشهيرة حول العالم. أفك

وسياس واقتصاده  مجتمعه   ته الصين  وعن  أدبه  فيما    ،وعن  الشواهد ينذكر  بعض  لي 
 ه عن بلاد الصين وأهله. ئلأفكاره وآرا

ًالعتقادً:ً-أولاً 
الإله لم    اهذ  ، لأن  أعجوبة زمان    ا ظاهرة اختيار الإله لبلاد التبت هي في نفسه 

ذلك   ويتم    ، بل يختاره راهب من بين رهبان التبت  ، في ذاته لبلاده وشعبه  يكن مستقلاً 
 :  بالتالي  رأيه يبديالاختيار في عشرين يوما أو في ثلاثة وعشرين يوما، 

الد ج  المقدس  الطفل  هذا  يدخل  ذلك  أصول "وبعد  يتلقى  وهناك  ير.. 
؟ فالبشر هم الذين يعلمونه كيف يكون إلهاً اية الناس. وكيف  د العبادات وأصول ه 

يتظاهرون أمام الناس بالتقديس له..   عليهم وعلى غيرهم.. وهم طبعاً   يكون إلهاً 
 ( 1)."لأغراضهم ههم في الواقع يستخدمونولكن  

الت    يبدينلاحظه   أهل  من  الإله  اختيار  عن  هذه  رأيه  أيضا  وينقد  لهم  بت 
يتظاهرون  بأن    ؛الظاهرة الدلاي لامابم  الناس فقط  (Dalai Lama)  تقديس    ، أمام 

ميزة من   هو دق  بأغراضهم في جلب المال لهم. وهذا الص    مرتبط    وهذا الإظهار أيضاً 
 . نه ويظهره في الأسلوب النقدي  ، الذي يبي  كتاباتهميزات  

ًعنًالسياسةً:ً-ثانيااً 
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ومكب    جادون  صار  الصينيون  حياتهم،  طول  العمل  على  مالكون    اً الصيني 
الدائم  الجاد  العمل  على  تؤسس  التي  والاقتصادية  العملية  بسياسته  العالم  لاقتصاد 

رأيه عن السياسة الاقتصادية لشعب   يبديالمستقل في داخل الصين وفي خارجها،  
الرجل الصيني هو الذي يملك أرض وشواطئ وفنادق وبنوك سنغافورة.    الصيني: "إن  

ي الذي  الصيني هو  الفلبين وجزر هاواي وفي كالرجل  بوديا ولاوس  متحكم في جزر 
 (1)والهند الصينية وبورما."

الثقافة   تمع ذلك انتقل  ،الصين واليابان جسران بين الثقافة الشرقية والغربية 
الصينية بكامل لونا على أكتاف السياسة الاقتصادية والعملية إلى نواحي العالم كله، 

جل الصيني باستمداد تلك السياسة صار صاحب المال والكمال في العالم كله،  فالر  
الص   فالص  فجعلوا  البلاد الأخرى،  قلتهم في  مالكة على رغم  الشيوعية  تتجمع  ين  ين 
نواحي الاقتصادية والأرضية والتجارية في القارات الستة المتقدمة ال  وسائل فياللديها كل  

 .إثنوغرافي    وصفي    فكره في أسلوب   يبديالصين و  يصففوالمتخلفة أيضا. 
ًً:القتصادً-ثالثااً 
الصين والصينيون أصحاب رأس المال والمحال التجارية والشركات والمصانع، بل   

الثروة وإنتاج المال والاستهلاك وتوزيع التجارة في العالم يجمعون في أيديهم كل وسائل  
ه، فهم في الحقيقة يعرفون علم النفس الإنساني في حاجة إلى الوسائل؛ فينتجون كل  

رحالتنا رأيه عن طريق الاقتصاد   يبديمن بلاد أخرى،    ثمن  لأجلها ما يريدون بأرخص
الصين واقتصاده  ،خارج  الصينية  الجالية  يسطر عن  ا في أستراليا: "وفي مدينة  حيث 

لا تتجاوز بضع مئات  قليلة   ة  صيني   ة. بل هنا جالية  سيدني الآن محلات ومطاعم صيني  
 (2)."يشعر بها أحد    ا. ويتكاثر عددها في صمت ودون أن  جد    نشطة    ولكنها جالية  

خارج البلاد بأسلوب نقدي ووصفي. رأيه وفكره عن الاقتصاد الصيني وتجارته    يبدي
ق  آخر هو تفو    شيءه: "و رأيه عن اقتصاد الصينيين وعن تجارتهم في العالم كل    يبديوكذا  
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الرجل الصيني عنده جلد على العمل أكثر من أي إنسان   الصينيين في التجارة.. إن  
 (1) "أي أجر ويقبل الحياة في أي ظروف.يني يقبل في الدنيا. فالص  

 بهم باعتقاد العمل: رأيه عن رسوخ الصينيين وتعص   يبديوكذا  
أبداً  العاملات والخادمات لا يهمهن  النساء  رأيك فيهن..    "وكل هؤلاء 

دج  يحسنون ،  ن  ي  فالعمل  والصينيون  المعاملة  والدين  لدينهم..  متعصبون  والصينيون 
المعاملة.. ومن معاني المعاملة الفلوس، والصينيون يعبدون الفلوس ويبحثون عنها 

 (2) ..."( طريق  ، نعم من )أي  طريق   من أي  

بأنه    وهكذا يسطر رأيه عن التجارة الصينية وسيطرتها في الإنتاجات المختلفة 
يبيع صنفاً لا  هناك   اليابانية  ا فالف  .واحداً   يوجد محل  الفواكه  إلى جانب  يبيع  كهاني 

  (3)"العطور النادرة والحرير والخمور. والصينية الساعات والراديوهات الصغيرة و 
نوع في التجارة الصينية بكل دقة. حيث يباع في المحال  رأيه عن الت    يبدي   هنجد 

يجوز بدفع الثمن والإيجاز.    شيءجارية الإنتاجات العديدة في محل واحد. وهناك كل  الت  
الت    يبديو  استعمار  الص  رأيه عن  دور  جارة  البلاد وفي خارجها، وعن  داخل  ينية في 

بأن لديهم نطاق التجارة والمواصلات والانتاجات وحت   ؛الصينيين في التجارة الأمريكية
بيع الإنتاجات والطعام  ي  البنوك في البلاد الأمريكية، حت اضطر التاجر الأمريكي أن  

ة  والشراب والأشياء الأخرى عن طريق الرجل الصيني، والرجل الأمريكي ليس لديه أي  
 (4) ة.يني في خيوط الاقتصاد والتجار جل الص  الر   برة ضد  خج 

على الاقتصاد العالمي،   اعظيم  اويعد الرجل الأصفر ويراد به الرجل الصيني خطر  
وكذا  الصينيون.  يملكها  البنوك  وحت  والصناعة  والمواصلات  والاقتصاد  التجارة  لأن 

الصين في    يبدي لسان أهل  أن و تجارة  الرأيه عن حدة  بد  "يعني لا  والشراء:  البيع 
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 إحدى المكتبات.. ولم أجد الكتب التي أريدها وخرجت تشتري.. أذكر أنني ذهبت إلى
 (1).ضر!"خمن المحل في يدي كيلو قوطة وثلاثة كلوات من البصل الأ

 الأدبًوالكتابةً:ً-رابعااً 

الصينية    الكتابة  طراز  بالكتابةيكتب عن  العمارات  العمارات وتشبيه  "إن   :
يكتبونا   ولا  لتحت..  فوق  من  يكتبونا  الصينية  فالكتابة  الصينية..  الكتابة  تشبه 

الرجل الصيني عامل في حياته، يعتقد بالأعمال التي  (2)."بالعرض مثل بقية بلاد العالم
رأيه عن تخلف الآداب والفنون   يبدي ة، فظري  ة والن  دون الأعمال العقلي  ق بالجسم  تتعل  
أن    في يظهر  ولكن  والآداب.  للفنون  أخرى  معارض  "وهنا  الصيني:  الرجل   المجتمع 

يني رت هذه الأعمال النظرية.. والص  ولذلك تأخ    ،عن الأدب والفن  الصيني مشغول  
 (3)."في عمله عمل متفوق   رجل  

مثل تغيير النظام    :خلف أسباب عديدةينية، ولهذا الت  في البلاد الص    الأدب هزيل   
نتاج التجارة لإالصينيين    السياسي من الشيوعية الخالصة إلى الشيوعية الرأسمالية، وحب  

حب   دون  الن  لهم  والاقتصاد  والعقلية، كما  لأعمال  عنها في    يبدي ظرية  رأيه  مستنصر 
ه استخدام أدواتها  الصينيين ويشب    ىوكذا ينقد أنيس على موسيق  (4) .رحلته الصينية أيضا

وغيرها،   والكتاكيت  والدجاجات  الفئران  مثل  المختلفة  الحيوانات   يصفبأصوات 
 . تشبيهي    نقدي    الاقتصاد الصيني بأسلوب  

ًالمرأةًالصينيةً:ً-خامسااً 
لكن دور المرأة في السوق وفي الإعلانات    ،لأي مجتمع  فطري    عنصري    المرأة جزء   

لكن   ؛نتيجة سيئة للنظام الرأسمالي، فجنس المرأة وإن كان صدقا لا يكذب ولا ينكر
 ات في النظام الجديد التجارة والإنتاجات تربط بجسمها، فجنس المرأة من أهم موضوع 
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وملامحها: "والمرأة  وغرافيا. يذكر رأيه عن جنس المرأة الصينية في مدينة هونج كونج  نثالإ
وفستانا مشقوق من الجنب أو الجنبين أو   وبسيطة   الصينية هنا، وفي كل مكان، أنيقة  

ما  في الظهر أو من الأمام.. وجسمها يتثنى في الفستان وعيناها تنظران من فوق كأن  
 ( 1) .تتحققان من نظرتك إليها.."

ًالمجتمعً:ً-سادسااً 
  ؛ة في الحياةيدتقاليد القديمة والجدال، لديه ط  مخط   نظامي   المجتمع الصيني مجتمع   

رأيه    يبديو   يصففه والارتباط معه،  ئ إبقاء الماضي وإحيا  علىلأن الصينيين حريصون  
 في رجال الصين وفتياته: 

الن   غاية  في  والصينيون  الصين.  أبناء  من  الجزيرة  والن  "وسكان  ظافة شاط 
 هويرغمك على أن تشتري من  يتعب من العمل وذكي  يني لا  جل الص  والبساطة. والر  

أيضاً شكل    بأي   يعملن  الصينيات  والفتيات  الصينية سحراً   . وأعتقد أن  ..   للفتاة 
 ( 2) ."خاصاً 

رأيه عن أعمال الصينيين وعن ذكاوتهم في الحساب: "كل صيني   يبديوكذا   
أقصد   -يعمل أكثر من عمل.. فهنا في الفندق الذي أقيم فيه أربعة من الجرسونات 

 ( 3) وكل واحد له عمل آخر يعمله طول الليل." –الجرسونين أو الجراسنة الرجال 
بأنا مصدر القوة    (4)الحربية والاقتصادية  اقوته  وعنرأيه عن الصين    يبديوكذا   
لأنم منظمون وأقوياء،    ؛نا ستكتب تاريخ العالم الاقتصاديأوية، و يسالآ  انبلدالفي كل  

 وهم جادون في كل أعمالهم.
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 المبحث الخامس
 ه عن اليابان.ؤأفكاره وآرا

إليها بعد رحلة هونج كونج، ف    يبدي اليابان بلاد الشمس المشرقة، قد رحل 
أخلاق اليابانيين وأدبهم واعتقاداتهم وفنونم وعن مشكلة اللغة في آراءه وأفكاره عن  

 مجتمعهم عن المرأة والتعليم وغيرها، سنذكر بعض الشواهد فيما يلي: 
ًمشكلةًاللغة:ً-أولاً 

تقد   رغم  متمس  اليابانيون  والانتاجات  والفنون  الاقتصاد  في  بكل  مهم  كون 
فوا أي لغة سوى اللغة اليابانية، فلذا هناك يتعر    يريدون أن  تقاليدهم ولغتهم، فهم لا  

ظاهرة: ال  هذه  رأيه في  يبديرهم،  ائاللغة اليابانية في إلقاء ما في ضم  مشكلة لمن لم يعرف  
.  كلامي  غة: فمدير الفندق لم يفهم  المشكلة هنا في اليابان هي مشكلة الل    "وعرفت أن  
. لم أطلب اللبن والسمك الأطعمة اليابانية   لا كل  بعض الأطعمة اليابانية    فأنا طلبت  

 (1)والتمر الهندى والضفادع والثعابين."
اليابانية، نجده يسطر  الفندق في طلب الأطعمة  كما يذكر قصته مع مدير 

 ؛(2)يعرفوا اللغات الأخرى سوى اليابانية  م لا يريدون أن  السبب في تلك المشكلة بأن  
ا هي رأيه عن اللغة الإنجليزية في اليابان بأن    يبديلأسباب الدراسة أو الوطنية، وكذا  

تكل   وإن  فيها،  رغبتهم  لعدم  فيها،  الوجود  الخاص  نادرة  وأسلوبهم  فبطريقتهم  بها  موا 
صدر عليهم الحكم ي  مع ذلك لم يكن أن    (3)حيث طوروها وصنعوها حسب مزاجهم.

 م أغبياء في الفهم ولكن يفهمون بطريقهم الخاصة. بأن  
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ًالأخلاقًوالآدابً:ً-ثانيااً
حيث يوجد فيهم الأدب أكثر من اللازم وينحنون في    ،ا اليابانيون مؤدبون جد   

 هم:  ئحيث يسطر رأيه عن أدبهم وانحنا ،شيءكل 
وذهبت لأدفع ثمن البكرة فانحنى لاحقني من اليمين والشمال..  ي"والانحناء  

أن   إن هذه هدية    الرجل ورفض  وقال  المحل    يقبل ثمنها،  السبب. من  أفهم  .. ولم 
بون م مؤد  ها ولكنه رفض في انحناء.. فأخذتها.. ماذا أعمل.. إن  أرد    وحاولت أن  

 ( 1) أكثر من اللازم."
ًفنونهمً:ً-ثالثااً 
الفنون    اليابان في  أهل  وبذلوا  برع  النائم  ونضوا نضة  والانتاجات،  والعلوم 

  هو الحرب العالمية الثانية، ف  جهودهم في الاقتصاد والتجارة والانتاجات خصوصا بعد
ام للدول في التجارة والانتاجات: "والرجل رأيه عن عبقرية اليابان وتقليدها الت    يبدي

بلغة   أيف.  ه يترجم ويتصر  إن    .مقتبس  ه  إن    .عبقري    ه مقلد  ولكن    الياباني ليس مخترعاً 
وين ث يعرضها في الإطار  يعيد كتابة الموضوعات ويضع لها العنا  الصحف )مراجع(.

والعلوم بأسلوب   يبدي بعد صفحات    حت،  (2) .."المثير الفنون  تقدمها في  رأيه عن 
 (3)فكاهي بأن عليهم أن يحاولوا أيضا في تعديل قائمة الأطعمة اليابانية.

ًالعتقادً:ً-رابعااً 
استقرار   والشعوب.  البلاد  تقدم  وأسس  أعمدة  أهم  من  والدين  الاعتقاد 

رأيه عن تعدد   يبديالاعتقاد والدين وتغيره يؤثر في اقتصاد الشعب وفي المجتمع أيضا.  
بيت ياباني    . وفي كل  واحد    ن لا دين  اياباني له دين  الأديان في المجتمع الياباني: "وكل  

  ؛ ولذلك فاليابانيون لا يذهبون إلى المعابد كثيراً   جان صغيران لهذين الدينين.د نوذيوج
 (4)."المعابد عندهم في البيوت  لأن  
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مبراطور ابن الشمس والشمس الإويعد فيه    ، ين القديم لليابان كان شنتويةالد   
ابناً إله   الزمن وسيطرة الحرب   ، فكان الإمبراطور    ؛ ةالثاني  العالمية  لإله، لكن مع مرور 

و ا اليابان  طرف   بالقنابل  قصفتندمت  من  نال  ،أمريكا  النووية  ذلك  مع   ت  لكن 
 ية الدين وحرية المرأة أيضا، فهم لا يترددون إلى المعابد وغيرها وحت  الحريتين أي حر  

له، ففيهم حرية الدين يوجد فيهم بالتكريم لكن دون تكريم الإ  مبراطور حائز  الإالآن  
ا،  جد    الياباني متدين   ؛عبدة الأصنام والبوذية وغيرها من أهل الأديان. ورغم ذلك كله

 ه متدين  بوذي فإن  الدون    وثني  الدين  المن المعابد التي تجرهم إلى    وتوجد في اليابان ألوف  
البوذية وإن كان  ه يأتي  فإن    الياباني  ه إذا تزوج بأن    ،ما  إلى حد   براهب من بين رهبان 

 .اً المتزوج مسيحي  
ًالتعليمً:ً-خامسااً 
والتجارة    بارزاً   لعب دوراً يالتعليم    والعمل  الأفكار  البلاد من حيث  تقدم  في 

والصناعة فأنيس منصور يذكر رأيه عن نسبة التعليم في اليابان مع ذلك يعملون كل 
 آخر المرحلة الثانوية.  حت    والتعليم إجباري    الأعمال: "وليس في اليابان جاهل واحد.. 

لا يقرأون   % 0بها    أرقى بلاد العالم، ولكن الأرقام تقول إن    يالسويد ه  وكنت أتصور أن  
ها.  ولا يكتبون. تصور! واليابان في مقدمة شعوب آسيا وفي مقدمة شعوب العالم كل  

جد   جد  وكثيرون  الجامعات  ا  وخريجات  خريجي  من  ويمسحون ا  الأرض  يكنسون 
 ( 1) البلاط."
دارس    علاقة بين التعليم والعمل حسب التعليم، ولا يلزم أن    هناك في اليابان لا 
، بل هناك ، أو دارس الطب طبيباً ، أو دارس الهندسة مهندساً اً محامي أن يكون  القانون

الن  حر   الية  علوم  ظر والعمل، يدرس كل واحد حسب إعجابه واستراحته ما شاء من 
واحد يعمل ما يستريحه وما يعجبه. فهم   دور العمل حرية أخرى، فكل    ث    ،والفنون

تعلموا من الشعوب ومن الاقتصاد   ، حريصون في الأدب والتعليم من دون تمييز فهم  
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الد   والغرب والتجارة ومن  الشرق  والسلام ومن  القديم والجديد ومن الحرب  كما    ،ين 
  (1)يسطر عن تعليمهم في نفس الرحلة بعد صفحات.

ًالمرأةً:ً-سادسااً 
في  أما في الريف ف  ،المرأة اليابانية وإن نالت الدرجة الثانية في المدن والمجتمع 

اليابانية   المرأة  الرابعة لكن مع ذلك كله،  الثالثة، وفي المناطق الجبلية بالدرجة  الدرجة 
في الرحلة اليابانية: "ولكن المرأة اليابانية هي  رأيه  ر عنها  يسط   ،أطيب امرأة في العالم

من   نع بالقليل، الكلمة تكفي، الانحناءة تكفي، جانب  تقتأطيب امرأة في العالم كله.  
الفراش، جانب    المتعة، جانب   فالر    من  اهتمامك، كل هذا يرضيها. ولذلك  جل من 

 (2) الزوجية."الياباني لا يتعب كثيرا في حياته 
إن  و   ؛ا جميلة  بأن    ؛فيذكر رأيه عن مقياس الجمال في المرأة اليايانية   يستمر    ث  

بل لا بد أن تكون ضيقة الصدر وصغيرة اليدين والقدمين   ، كانت نحيفة وليست سمينة
وإن كانت أطول الرجلين، مع وجه بيضاوي وشعر أسود. بعد الوصف الطويل للمرأة  

امرأة   يصفف  يستمر    أكثر من اللازم. ث    ا مؤدبة  فيها وهو أن    واحداً   اً اليابانية ذكر عيب
لون    اوجد فيهيمختلفة بأن    ارأيه عن الزوجة المثالية التي تحمل أوصاف  يبديو   ،يابانية

هونج كونج وأستراليا   بلاد   لحياة اليومية منايابان وملامح  الالصين وأصل أمريكا وأدب  
 .وهاواي وأمريكا وأسبانيا وفرنسا والقاهرة أيضاً 

ًالمجتمعً:ً-سابعااً 
للحضارة والانتاجات   ناقل  لكن مع ذلك    ،تماما  اً الرجل الياباني وإن كان مقلد 

في أعماله اليومية  وجاد   وكذا على العكس مع ذلك كله فهو متقن   ،الغربية إلى الشرق
رأيه عن الرجل الياباني من منظور   يبدي ،  دقة    بكل    واحداً   عملاً    واحد  ويعمل في وقت  
 البلاد الأخرى: 
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ا! ا جد  جد    من هونج كونج فسترى الرجل الياباني بطيئاً   قادماً   ت  ن  "إذا ك  
سريعاً   قادماً   وإذا كنت   فستراه  الهند  ذكياً جد    من  وإذا  اجد    ا،  من   قادماً   كنت  . 

، فستراه أشقر اللون يا سإندونيمن    قادماً   ا.. وإذا كنت  بليدً   الفليبين فستراه حزيناً 
  (1) ."عملاقاً 

لا   واحد    ر أو يفعل شيئين مختلفين في وقت  يفك    الرجل الياباني لا يستطيع أن  
 ؛تمع اليابانيالمج الشروع في الثاني بعد هذه الفكرة عن    ث    ، كمال الأولبد له فرصة لإ 

رأيه عن الرجل الياباني من منظور البلاد الأخرى ومجتمعها ويقارنه بأهل البلاد    يبدي
 الأخرى.
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 المبحث السادس
 ه عن أسترالياؤأفكاره وآرا

  كاملةً   ينقل صورةً  حاول أن  و  ، لى القارة النائية أي أستراليارحل أنيس منصور إ
على لوح   ،لهذه القارة ولأهلها ومجتمعها واقتصادها والسياسة فيها والاعتقاد وغيرها

 لي: يشواهد فيما ال، نذكر بعض القارئالقرطاس ومنها إلى ذهن 
ًاللغةًوالسياسةًالإنجليزيةً:ً-أولاً

ر   محتلةً   أستراليا كانت   البريطاني  اية تحت  هي    ،الملكة  القارة  هذه  لغة  ولذا 
وأثر السياسة الاستعمارية الإنجليزية ترى في   ،الإنجليزية وظواهر الحياة فيها أيضا إنجليزية

فكره ورأيه عن   يبديمنها النظام والحضارة وحت العلم البلدي أيضا،    ،معظم ملامحها
على الآخر.. اللغة   ي  أثر الإنجليز أي البريطانية في أستراليا: "أستراليا هنا مجتمع إنجليز 

. والعلم الأسترالي هو  عام    طبعا.. القارة تدخل ضمن الكومنولث البريطاني ولها حاكم  
ن  ، وهي رمز الولايات التي تتكو  نفس العلم البريطاني، ولكن أرضيته زرقاء وعليه نجوم  

وبدأوا الميلان إلى المجتمع  ر من القيود الإنجليزية  لكن الجيل الجديد يريد التحر    (1) منها."
ونظامه الحياة    ،الأمريكي  عن  رأيه  يذكر  وهكذا  وغيرها.  الأسماء  تقاليد  في  حت 

 ( 2). ا هي إنجليزية تماماً الاجتماعية والسياسة لأستراليا، بأن  

ًالقتصادً:ً-ثانيااً
البلاد في تجارة    خاصة    حسب اقتصادها، ولها ميزة    سعيدة    أستراليا قارة   بين 

يسطر رأيه عن الاقتصاد الأسترالي: فالجلود والصوف وغيرها من الانتاجات الحيوانية، 
اس،  عادة التي يعيش فيهما الن  خاء والس  ة هنا لتعرف الر  جاري  ترى المحلات الت    "يكفي أن  
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لن    إن   التي  الأشياء  معنىً   هذه  لها  معروضة    تجد  الجنيهات  ملايين  فترينات    هي   في 
 ( 1) ."جميلة  

في    أفضل منهلكن    ؛المجتمع الإنجليزي  ة عنالمجتمع الأسترالي وإن كان صور 
خائفون   وأيضاً   ،الكشف والاكتشاف  ونيريد  الخيوط الاقتصادية. وأهل هذه القارة لا

إليهامن الأجانب و  ،  لا يريدون أحداً هتمون بالسياحة و ي ولذا لا    ؛زحف المهاجرين 
عة لهذه البلاد في العالم. ويتحدثون عن مستقبل ئور الشاوهذا هو سبب عدم وجود الص  

 شديد    ، مع ذلك يعاملون الأجانب في المحلات التجارية بأدب  واعتزاز    بلادهم بفخر  
 ا.جد  

ًالمرأةًالأستراليةً:ً-ثالثااً
مثال   الأسترالية  والصحة  كامل    المرأة  والشباب  هو    ، للقوة  هذا  ويبدو سبب 

مشاركتها في الألعاب الرياضية، ويشاركن في الأعمال مع الرجال، يسطر: "فالمرأة هنا  
ليم، أكثر من ليم في الجسم الس  العقل الس    على أن    يدل    شيءة سليمة البنية. ولا  قوي  

فهى   الشرقي  الرجل  تعجب  فالمرأة لا  الأسترالي.  الأنوثة!"الرجل  فالرجل   ،(2) ناقصة 
حيث يرغب في ليونتها ومرونتها، والمرأة    ،نعومةالرقي يعجبه المرأة ذات الأنوثة و الش  

 عاملة. القوية الل كامل للمرأة االأسترالية هي مث
ًالمجتمعً:ً-رابعااً

وألقى فكره عن مستقبلها   ، أنيس منصور أظهر رأيه عن قارة أستراليا والحياة فيها
 ويصفها في مدي حياته: 

أن   بعيدة  أستراليا لأن    "ويبدو  العالم، ولأن    ا  تهتم  عن  تريد أحد، لا   ا لا 
ائح لا ! فالس  واحدة    .. صورة  لملبورنلسيدني أو    واحدة    .. فلا توجد صورة  بالسياحة

لة جداً ستكون مكان له هنا. أو لا يوجد سائحون كثيرون. ولكن بعد سنوات قلي
والذين يحبون الحياة   الصناعة، وفي الحياة الاجتماعية.  أستراليا من أكثر دول العالم في 
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الحياة هنا إنجليزية تماماً، ولكن على مستوى   في إنجلترا تعجبهم أستراليا جداً. لأن  
 (1) أحسن وأجمل وأكثر تحرراً ."

عليه، حيث أستراليا    ايذكر عن تقاليد المجتمع الأسترالي وأثر بريطاني  هوكذا نجد
 ا ملونة  ن  إ  :بل نستطيع أن نقول  ا، بريطانيل الآن في القوانين وفي التقاليد  مقلدة حت  

  ،لمجتمع البريطاني في التقاليدا، ونلاحظ في المجتمع الأسترالي ملامح ابلون بريطاني تماماً 
بمشاعره إلى   يل الجديد لأستراليا منخفض  لكن الجج   (2)دب أيضا،وحت في الفنون والأ

الجاليات الأخرى مثل الجالية الصينية،    رت  المجتمع الأمريكي وتقاليده، ومع ذلك قد أث  
يل المجتمع الأمريكي لدى الجج   على المجتمع الأسترالي، لكن حب    واللبنانية والهندية أيضاً 

يكاد   الأسترالي  جنوناً الجديد  الأسماء  يصير  ويستخدمون  يطلقون  ية  مريكالأ، حيث 
هو  فمع الأسترالي  توأما المج  فقط؛  على أماكنهم، لكن اللون الأمريكي ينظر في الأجزاء

 للمجتمع البريطاني.  نائب  
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 المبحث السابع 
 ه عن اليهود.ؤأفكاره وآرا

)بلاد الله خلق الله(  راءه وأفكاره عن اليهود في رحلتيه  آ أنيس منصور    يبدي 
يوم( تحت رحلته إلى أمريكا،    200تحت رحلته إلى ألمانيا وفي رحلته )حول العالم في  

تحت البلاد الغربية، لكن من مدى أثر اليهود على الغرب    يعدون  كانوا  واليهود وإن
 لي:ينلقي الضوء عليهم فيما و  عنهم ندرج أفكاره وآراءه

ًسياستهمً:ً-أولاً
 ؛وفي أيديهم  ، فسياسة العالم تدور بأيديهمالسياسة العالمية  على  مهيمنونليهود  ا 

من الألمان    تستوضح أحداً   : "وإذا حاولت أن  ية والتجار   ية الاقتصاد  سيطرتهمسبب  ب
بيد غيرنا.. وغيرهم هم ة  ومحتل    قال لك: نحن بلاد ممزقة   بيدنا ولكنه  .. والأمر ليس 

 (1) .ن.. واليهود!"أمريكا
 محتل    شعب    ؛الألمان رغم تفوقهم في العلوم والفنون والتجارة والصناعة والنظام 

وفرنسا وإيطاليا وعلى رأسهم   إيطاليابأيدي أمريكا و   بعد الحرب العالمية الثانية ومنقسم  
، وهذا أمريكاتولى ترويضهم  تعب الألماني بعد الحرب الأخيرة  ش  اليهود إلى الأشتات. فال
يتولاه اليهود، فيعود ترويض الألمان إلى اليهود.    أمريكاترويض    لا يخفى على أحد أن  

 وجد الحياة اليهودية في الكتب الدراسية في ألمانيا مقررة على الطلاب والطالبات، حت  
على السياسة الخارجية والوزارة الخارجية لألمانيا    اليهود مسيطرون على ألمانيا خصوصاً 
ون مهمة إفساد الشباب في هذا العالم حسب الغربية. مع ذلك اليهود هم الذين يتول  

اليهود بيوت الدعارة والكباريهات ونشر الإباحية الجنسية  رأيه، ولذا في ألمانيا يدير 
ثار  آيل الجديد. واليهود لم يمحو  همات التي تتعلق بإفساد الجج الم من والمخدرات وغيرها

والألمان حت   ،بهم في الحرب الأخيرة  (Adolf Hitler)  الحزب النازي وما صنع هتلر
يعو   أن  الآن  عليهم  بل يجب  الحرب يعو    ضون  فقده في  ما  يهودي عن كل  ضوا كل 
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 سيطرة اليهود على سياسة الأمريكية وعلى سياسة العالم بان وظهر  هذا  من  الأخيرة.  
 ( 1).هكل 

ًتاريخهمً:ً-ثانيااً
أيضا بمكرهم وسياستهم في العالم، لكن هنا أنيس    وءجدا وممل   تاريخ اليهود قديم   
الثانية وما بعدها    يبديمنصور   العالمية  تبدل عن مدى  رأيه عن تاريخهم في الحرب 
الاستعمارية    ، حياتهم الدولة  بشكل  العربية  البلاد  قلب  في  استعمارهم  نتيجتها  وفي 

 إسرائيل. يسطر رأيه عن تاريخ اليهود:  
أن   اليهود  على  يحرم  هتلر  الشارع   "وهنا  على  تطل  شقق  في  يسكنوا 

العمومي.. وكان يتقاضى منهم ضرائب على كل من يولد ومن يموت ومن يتزوج.. 
 (2) وكان يتقاضى ضرائب على الشموع التي يستخدمونا في أعيادهم."

ًحسًالقتصادً:ً-ثالثااً
 ،والاقتصاد  ةا في التجار وهم جادون جد    قتصاد العالميالا  على  مهيمنوناليهود   

ر مبادئ وأخلاق وأعراض ورقيق رأيه عن تجارة اليهود في أمريكا: "واليهود تجا  يبدي
لا يدخلها اليهود. هكذا نص القانون، والسبب   ... وهناك في هوليوود جمعيات   أبي

 ( 3) ."وشراء   شيئ إلى بيع   لون كل  اليهود يحو   هو أن  
التجارة العالمية واقتصاد البلاد، وسبب  لا يخفى على أحد سيطرة اليهود على   

تلك السيطرة هو إخلاصهم وأخلاقهم في خيوط التجارية والاقتصادية، فهم يتولون  
القارات كل   التجارية في  البنوك والمحال  ليس من و   ،فهم لا يزرعون الحقول  (4).هانظم 

العالم  يهودي     الممكن أن يوجد أي   ون تجارة  لكن مع ذلك يتول  ،فلاح على خارطة 
 الانتاجات الزراعية في العالم.
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  الثانيالفصل 
 في رحلاته عن الغرب مستنصر حسين تاررأفكار 
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نذكر آراءه    نحاول أن  س  ،مستنصر عن الغرب   وآراء  تعلق بأفكاريهذا الفصل  
 ،وأفكاره عن البلاد الأخرى التي زارها ورحل إليها، نقسم هذا الفصل في خمسة مباحث

 وهي:
   .أوروباه عن ؤالمبحث الأول: أفكاره وآرا

 ه عن أمريكا.ؤالمبحث الثاني: أفكاره وآرا
  .روسياه عن ؤالمبحث الثالث: أفكاره وآرا

 ه عن الصين.ؤالمبحث الرابع: أفكاره وآرا
 ه عن اليهود.ؤلمبحث الخامس: أفكاره وآراا
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 المبحث الأول 
 .أوروباه عن ؤأفكاره وآرا 

تشتمل على اقتصادهم، وسياستهم، وتجارتهم، وأدبهم، ونظام    أوروباأفكاره عن  
المجتمع والنظافة، وأخلاقهم، وثقافتهم وتقاليد الزواج والأطعمة وغيرها. نشير إلى كل 

 ة لمقتضى المقام بحيث لم يخرج عن نطاق البحث.اراء مراعهذه الآ
ًً:أدبهمً-أولاً

الرواية عن   ( ShakespeareWilliam)  (1) يكتب عن تحريف شكسبير في 
السويد:   ر  نے لازوال کردیا ۔ بہرحال ایک الأدب 

 

پ ئ
س
ک

 

ش

 جو ڈنمارک کا شہزادہ تھا اور جسے 

 

 ملٹ
ہ ی

"

و ر کے نام سے بھی ناواقف تھا"

 

سن
پ ل  
ہ

 شاید 

 

 ملٹ
ہ ی

.ادبی اختراع ہے ۔ اصلی 
(2) 

على أية  بير أبديا في روايته..  س والذي جعله شك  ،املت أمير الدنماركه  ترجمةًالمقطع:
 لسنور.يا لم يكن يعرف اسم ه. هاملت الحقيقي ربّ  فقطأدبي  اختراع  حال 

ذاتهشكسبير   الروائ  في  من  يقلده كثير  الإنجليزي،  الأدب  للغات  يصورة  ين 
ملكة   له  ع  المختلفة،  ويحقق  ينقده  الشعر،  مثل  والمسرحيات  الروايات  اختراع   نفي 

 أدب    لكن هذا كله كما قال مستنصر اختراع    ، بطل إحدى رواياته  ( Hamlet)  هاملت
وكذا يذكر عن أدباء الإيطالية    .وتحقيق    بكل دقة    ويحقق عن أشخاص تلك الرواية  ،فقط

 في رحلته إليها: 
ی کی ان پہاڑیوں میں سےے

 

سکی

 

ت

س اُٹھے جنہوں نے آج کے جدید ے ے"تب 

 

ن

 

 پ
ن ج 

ایسے ایسے 

نے ے  و  
پ لی
گل
رکھا.. بنیاد  اولین سنگ  کا  یورپ میں تہذیب  اور  ڈھالا  کو  سانچوں  ذہنی  کے  انسانوں 

.زمینوں کی اشیاء چھوڑ کر اپنی آنکھیں آسمان پر لگا دیں"

(3) 

 
وكاتبًا وممثلًا إنجليزيًا ، يعُتبر على نطاق واسع أعظم كاتب في اللغة الإنجليزية والعالم. ولد في  ويليام شكسبير شاعراً  (1)

 م. 1616إبريل سنة  23م بإنجلترا ومات هناك  في 1564ابريل سنة  23
 . 251، ص/ نکلے تیری تلاش میں (2)
 . 414، ص/ خانہ بدوشے (3)



320 
 

قاموا بتشكيل القوالب العقلية   ة عباقر   هذه  توسكان   جبالثم خرج من    ترجمةًالمقطع:
.. غادر غاليليو أجسام أوروباللحضارة في    سالأساحجر  ووضعوا    ، للإنسان المعاصر

 السماء.  في بصره وحدّق ،الأرض
، هم الذين عينوا القوالب  أوروبا يستخدم مستنصر ذكر بعض الأدباء والفنانين في  

الذي أخرج الناس من جنون الاعتقاد إلى البحث في    ( 1) الجديدة لعقلية الإنسان. منهم: غاليليو 
الكوميد د وكذا    ، السماء  الآخر  العالم  عن  والمصوّ   يا انتي كتب  مائيكل  الإلهية،    نجلو أ ر 

 (Michelangelo ) عالم السياسي مكاول ال ، و   (Macaulay )   نس ي كتابه )دي بر   كان   الذي   –  
PrincesThe  ونجي، واتجه بكاشيو وبيترارج الأدب إلى  ، ومون ليزا لليانر دودي  نجيل ( ضد الا

 هم إيطاليون. م كلّ ك بينهم أنّ تر الاتجاهات الجديدة والجزء المش 
وردزوورت رأيه    يبديوكذا   لوليام  الشهير  النظم   -  )ديفودل  (2)عن 

Daffodils  :) ڈل( لکھی 

 

 
"کل دوپہر میں وہ سپاٹ منظر دیکھ کر کتنا مایوس ہوا تھا جہاں بیٹھ کر )ڈی

۔"ں موسم بہار میں پھول کھلتے ہوںگئی تھی لیکن ہوسکتا ہے کہ وہا
(3) 

تب  ذي كُ شعرت بخيبة أمل في الظهيرة بالأمس لرؤية المكان ال  ترجمةًالمقطع:
 تفتح الأزهار هناك في الربيع.  ت ا من الممكن أن  ، لكن ربّ  فيه ديفودل )النرجس البري 

ًاللغة:ً-ثانيااً
 چیکر کی مہربانی ےفي رحلته إليها:    ةالأندلسي يذكر رأيه عن اللغة  

 

پ کٹ

 

ٹ
"پہلے دو لفظ تو میں 

ظ کے آخر ےسے سیکھ چکا تھا مگر اب یہ دومنگو جانے کس بلا کا نام تھا ۔ یوں لگتا تھا جیسے تمام ہسپانوی الفے

میں واو ضرور آتا ہے۔"
 (4) 

 
فبرائير  15أحيان بأنه بولماث، ولد في   يصفومهندس،  ،فيزيائي ،عالم فلكي :(Galileo Galilei)غاليليو غاليلي  (1)

 م بدينة أرجيتري إيطاليا. 1642يناير  8م بدينة بيسا إيطاليا، ومات في 1564
شاعر رومانسي إنجليزي ساعد في إطلاق العصر الرومانسي في الأدب   :(William Wordsworth)  وردزوورت  (2)

 م بإنجلترا. 1850إبريل عام  23م ببريطانية، ومات في 1770إبريل  7 الإنجليزي، ولد في 
 . 318، ص/ نکلے تیری تلاش میں (3)
 .22، ص/ اندلس میں اجنبی (4)
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لكن الآن  ، و مفتش التذاكر  تعلمت الكلمتين الأوليين بساعدة  ترجمةًالمقطع:
تي حرف  يأندلسية  الأ  كلمات الفي ناية كل    يبدو أنّ   : لا أدري اسم أية بلية؟!دومينغو

 الواو.
اللغة الإيطالية في حلاوتها وأقوال مختلفة عنها مع ذكر  وكذا يذكر رأيه عن 

سنذكره في الفصل الرابع من هذا الباب تحت عنوان نظام   ،إليها  (1)الجنس في رحلته
 اللغة والأدب والتعليم.

ًالأخلاقًوالعادات:ً-ثالثااً
 :  بقوله أهلهاباريس و  مدينةيستخدم رأيه في 

کی  دوستی  درمیان  نہ تھے، مگر ہمارے  اجنبی  دوسرے کے لیے  ایک  اور میں  "پیرس 

کبھی ان لا تعداد تاریخ دانوں ، ادیبوں اور فنون لطیفہ کے بنیادیں کبھی بھی گہری نہ ہو سکیں ۔ میں ے

ہمیں  تو  ہے  شہر  کوئی  اگر  میں  دنیا  اگر  میں  رائے  کی  جن  کرسکتا   نہیں  اتفاق  سے  شیدائیوں 

است۔"

(2) 
لم تكن باريس وأن غرباء لبعضنا البعض، لكن روابط الصداقة   ترجمةًالمقطع:

والأدباء ومحبي   فاق مع عدد لا يحصى من المؤرخين. لا يمكنني الاتق أبداً بيننا لم تتعمّ 
 .هذه )باريس( فقطكانت هناك مدينة في العالم فهي   ه إن  الذين يعتقدون أنّ  الفن

راء الأدباء والشعراء عن باريس  آه يستخدم رأيه عن مدينة باريس ضد  نجد أنّ 
فيحسّ  زارها،  وذكر  لبا  وأهلها، كلما  هذه  الأغربة،  خلف  هي: كسباب  ثرة  الآراء 

والأسعار الرفيعة. وكذا لا يعرفون اللغة الإنجليزية،    السائحين، وأخلاق أهل باريس،
وكثرة الكلاب المجنونة، المتشردين وغيرها من العوامل التي تخرج باريس من فهرس المدن  

عنده.الجادّ  رأيه    ة  الأندلس:    فيويظهر  "سامان کی تلاشی تو درکنار اس نے ان کے ےأهل 

 
 . 429، ص/ خانہ بدوشے (1)
 . 333، ص/ نکلے تیری تلاش میں (2)
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اور ہسپانوی چاہے پا ۔ لڑکیاں خوش شکل تھیں  ان کو سیلوٹ بھی کیا  سپورٹوں پر مہر لگانے کے بعد 

زندگی کے کسی شعبے سے متعلق ہو قدرتی طور پر حسن پرست ہوتا ہے۔"
(1) 

اًلمقطع:   قام بتحية السائحين   فحسب بل  الأمتعة  الضابط تفتيش  تركلم ي  ترجمة
بغض النظر عن مجال حياتهم    يونس ت، والأندلجميلا  كنّ البنات  ،  بعد ختم جوازاتهم

 .طبيعيّ   الجمال بشكل   من محبيّ 
ًالقتصادً:ً-رابعااً

"یہ ملک اتنا ًً:؛ فيكتب فيهاعن اقصاد الدنمارك رغم صغر مساحتها  رأيه  يذكر

اشیاء ےچھوٹا ہے کہ کسی بھی مقام سے سمندر تک کا فاصلہ تیس پینتیس  میل سے زیادہ نہیں ہےڈیری کی 

  سے بھی 

 

ن

 

پ ن
 م
ی

 

ش

کے علاوہ یہاں کی کشید کردہ بئیر بھی دنیا بھر میں مشہور ہے ، جو بقول فالکر فرانسیسی 

زیادہ حظ دیتی ہے۔"
 (2 )ً

مكان إلى البحر لا تزيد  المسافة من أيّ  لدرجة أنّ   البلد صغير   ترجمةًالمقطع: 
البيرة المخمرة فإن  ، بالإضافة إلى منتجات الألبان،  عن ثلاثين أو خمسة وثلاثين ميلاً 

أكثر من الشمبانيا    ممتعة  : أنا  (Volker)  ذات شهرة عالمية، كما قال فولكر  أيضا  هنا
 (3)رأيه في تجارتهم الجديدة في الأفلام. يبديوكذا  الفرنسية.
ًالمجتمع:ً-خامسااً 
رحالتنا مستنصر يذكر عن نظام المجتمع الغرب في ظاهرة الشيب فی سويسرا:   

"ہمارے ہاں اولڈ پیپلز ہوم تو موجود ہیں مگر ان میں رہائش کے لئے بھی خاصی رقم درکار ہوتی ہے ے

چنانچہ غریب اور بے آسرا بوڑھے اس قسم کے سستے اور خیرات سے چلنے والے ہوسٹلوں میں پڑے  

ہتے ہیں۔"ر
 (4 ) 

 
 .19، ص/ اندلس میں اجنبی (1)
 . 198، ص/ نکلے تیری تلاش میں (2)
 . 20-219نفسه، ص/ المرجع  (3)
 . 495، ص/ خانہ بدوشے (4)
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المقطع:  دُ   ترجمةً والعجزةو لدينا  للمسنين  مبلغاً ر   أيضا  تتطلب  لكن    كبيراً   ، 
 نظامه   يجريالذي  رخيص  الالعجائز الفقراء في مثل هذا السكن    لذا يسكن  ،للإقامة
 تبرعات. على ال

"وہ آن اور آج کا دن اس ے:  ، بقولهوكذا يذكر صورة النظام في المجتمع السويسري 

ہیئت میں قطعا کوئی تبدیلی نہیں کی گئی ۔ شہر کے افقی خطوط پر آپ کی نظریں جدید وضع کی ہونق کی ے

دیکھ کر دکھنے نہیں لگتیں بلکہ یوں گمان ہوتا ہے جیسے ملک کے صدر مقام کے بجائے کسی  عمارتیں 

پہاڑی قصبے میں آنکلے ہوں۔"
(1) 

  نالآن. ل  حتىن ذلك اليوم  أي تغير في ظاهر الصورة م  طرألم ي  ترجمةًالمقطع: 
  ستشعر الغريبة على الخطوط الأفقية لهذه المدينة، بل   ةك برؤية المباني الجديداعين  كلّ ت
 عاصمة البلاد.  لا فيجبلية  قريةك في أنّ 

مدينة برن عاصمة سويسرا، شاهد    في  هالاقتباس المذكور الذي يشتمل على رأي 
 سويسرا الأزهار والنبات هي ميزة أهل    الفطرة وحبّ   ظافة وحبّ . النّ لمثاللنظام اعلى ا

تفوقه ت  االتي  الربيع  البلاد كلها، حيث في  الشبا   فتح تعلى  والنبات في  ك بيالأزهار 
والأوالس   منهاو بقف  بيت  لكل  طم  ؛اب  فيها  يجذب أولذا  التي  الفطرة  ومناظر  نينة 

 السائحين إليها من كل مكان. 
ًالمجتمعً:تقاليدًً-سادسااً 
تقاليد الشرقية وأثر الملامح  لبا  ايذكر رأيه عن تقاليد الزواج في الأندلس ويقارن  

۔ ےہمارے ملک کے ساتھ لگا کھاتے ہیںے"ہسپانیہ میں شادی کے رسم ورواج کچھ کچھ الإسلامية فيها:  

والدین کی رضا شامل ہو تو ےشادی سے پیشتر آزادانہ میل ملاپ گناہ کبیرہ سمجھا جاتا ہے ۔ بہر حال اگر ے

ایک مختصر  سی کورٹ شپ کی اجازت مل جاتی ہے۔"
(2) 

 
 . 152، ص/ نکلے تیری تلاش میں (1)
 .115، ص/ اندلس میں اجنبی (2)
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بلدن.    تشبه إلى حد  ما تلك التي فيتقاليد الزواج في الأندلس  ترجمةًالمقطع: 
لقاء ب ن فيسمح  االزفاف خطيئة كبرى، مع ذلك إن وافق الوالدقبل    بحرية   يعتبر اللقاء

 مختصر.
التقال  تغيير  يذكر  اللبوكذا  فيكتب في رحلته ايد في  البريطاني،  المجتمع  س في 
"کہاں وہ دن کہ انگریز یورپ بھر میں لباس کے معاملے میں سب سے کور ذوق واقع ہوتے ےإليها:  

ناک بھوں  کر غیر ملکی  دیکھ  لباس  اور لڑکیوں کے کسے ہوئے  کوٹ  اونی  وضع  بد  لڑکوں کے  تھے۔ 

چڑھاتے تھے۔"
 (1) 

  أسوء   وا حيث كان  اضي،الم  لإنجليز اليوم مما كانوا عليه فيا  أين  ترجمةًالمقطع: 
رؤية المعاطف  من  السائحون    يشمئزها،  كلّ   أوروبا س في  افي ظاهرة اللب  اً ذوق  الشعوب 

 .لابس الضيقة للفتيات المالقبيحة للأولاد و 
في لغتهم وأدبهم ومستوى الأخلاق   أوروبافكاره عن أهل  أيسطر آراءه و كما   
ورحلاته    على ذلك،  م. وقد ذكرن بعض الشواهد والأمثلةاتهفي مجتمع  والتقاليد  والعادات 

 . م مليئة بأفكاره عنه
  

 
 . 293، ص/ نکلے تیری تلاش میں (1)
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 المبحث الثاني
 ه عن أمريكاؤراأفكاره و آ

والسّ  والاستعمار،  الاقتصاد،  على  تشتمل  أمريكا  عن  ونظام  ياسة،  أفكاره 
 في ما تلي:اره عن الولايات المتحدة . نذكر بعض الشواهد لآراءه وأفكوغيرهامع المجت

ًالتعليمً:ً-أولاً 
"یہ بچے ایک نیچرل ہسٹری میوزیم میں داخل ےيذكر رأيه عن طريقة التعليم في أمريكا:   

اتنا کچھ ےہوکر انسانی تاریخ پرندوں اور جانوروں کے ارتقاء اور تہذیب کے بارے میں تین گھنٹوں میں ے

جان لیتے ہیں جو ہمارا بچہ پوری عمر نہیں جان سکتا۔"
(1 ) 

اًلمقطع:  في ثلاث  يتعلمون    ةتحف تاريخ الطبيعلم  زيارتهم بهؤلاء الأطفال    ترجمة
لنا  اطفأ  تعلمهي  ما لا  والطيور والحيوانت،  ،عن تطور وحضارة تاريخ البشريةساعات  

 الحياة كلها.  في
"تعلیم ےلسياسة والاقتصاد:  با  هاثر تأعدم    حرية التعليم أي    رأيه في  وكذا يذكر  

اداروں میں چند  وتدریس کے ادارے البتہ کسی حد تک خود غرضی کے اس زہر سے پاک ہیں ۔ ان 

گنے چنے لوگ  موجود ہ اقدار اور معاشرتی برائیوں کے خلاف علم بغاوت بلند کیے ہوئے ہیں۔"
 (2) 

الأننية    ا من سمّ مّ   إلى حدّ   طاهرة  ت التعليم والتدريس  مؤسسا  ترجمةًالمقطع:  
 القيم الحالية والشرور الاجتماعية.  ر بعض الناس في هذه المؤسسات ضدّ و هذا. يث

ًاللغة:ً-ثانيااً 
رأيه    يبدي   ،لبريطانية امختلفة عن الإنجليزية    هاالإنجليزية لكنهي  اللغة الأمريكية   

ر ز کہا جاتا ہے في اللغة الأمريكية:    المختلفةالكلمات  عن استخدام  

 

پ ئ
گ

"انہیں مقامی طور پر  

 
 . 501، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (1)
 . 269، ص/ نکلے تیری تلاش میں (2)
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خبط  کا  کرنے  کو مخفف  ناموں  کو  امریکیوں  کہ  جاتا  کہا  ر ز نہیں 

 

پ ئ
گ

ایلی  مطابق  کے  ہماری لغت  ۔۔ 

ہے۔۔" 
(1) 
لقاموسنا أيلي جيتر    جيترز.. ولا يقال وفقاً   اً يطلق عليهم محليّ   ترجمةًالمقطع: 

 صار الأسماء وتخفيفها.. تخبا مغرمون جداً الأمريكيين  لأنّ 
ًالسياسة:ً-ثالثااً 
سيطرة    الأمريكي   فيرأيه    يبدي مريكية،  الأسياسة  الالعالم كله تحت  المجتمع 

 سكانا والبلاد الأخرى:  وسياسة أهلها ضدّ  ، يل الجديدالجج  فيوالأروب و 
اعلی تہذیب وتمدن کا جو جامہ اوڑھ رکھا ہے نئی نسل کو اس کے ے"امریکی معاشرے نے ے

خود  ۔ یہی حالت یورپ کی ہے جہاں  کا علم ہو گیا ہے  اور مکروہ چہرے  پیچھے چھپے ہوئے گھناؤنے 

۔ نوجوان طبقہ ے اٹھ رہی ہے  مادی ترقی کی بنیادوں پر استوار معاشرے میں سے سڑاند  اور  غرضی 

ش میں بھٹک رہا ہے۔"سکون ،امن اور سچائی کی تلا

(2) 
يل الجديد يعرف وجه أمريكا البشع والخبيث المخبأ  أصبح الجج   ترجمةًالمقطع: 

العالمي. وهذا ه العفن  ، حيث  أوروباالحال في    يوراء الحجاب الحضاري  من يفوح 
عن السلام   اب بحثاً بعلى أساس الأننية والتنمية المادية. يتجول الشّ   لقائمةا  ات المجتمع

 والأمن والصدق. 
كانت سياسة العالم كله   لسياسة الأمريكية، وإن  ااق هو مزاج  فحسب رأيه الن 

تحتوي على مدارج النفاق، وكذا يذكر رأيه عن السياسة الحربية لأمريكا ضد المسلمين 
نجده يکتب عن صورة  وكذا  ،  (3) .م2001 سنة  سبتمبر  11  كارثةه بعد  في العالم كلّ 

 السياسة الحربية لأمريكا: 

 
 . 420، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (1)
 . 291ص/ ، نکلے تیری تلاش میں (2)
 . 114، ص/ الاسکا ہائی وے (3)
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"ایک شکل ویتنام ، عراق، اور افغانستان میں ابھرتی ہے جو کیسی ناپسندیدہ ہے اس میں 

ڈاڈا اینڈ اسامہ۔۔ ازِ برننگ۔۔ وہاؤ۔۔ فك بیگ  ڈاڈا  اور ابو غریب جیل، فلوجہ، غزہ ےبیگ  ، لبنان، 

" ہیروشیما اور ناگا ساکی کی ہے۔کے نعرے سنائی دیتے ہیں۔ ایک اور تصویرصلیبی جنگ 

(1) 
المقطع:  القبيحة  ظهرت  ترجمةً والعراق، )لأ  الصورة  فيتنام،  في  مريكا( 

فيه يح .. تر وأفغانستان،  تهنئة   .. الكبير  الكبير وأسامة..    ق الأب  اقض على الأب 
ولبنان، وشعارات الحروب الصليبية. وصورة أخرى  سجن أبو غريب، الفلوجة، وغزة،  و 

 اكي. ز لهيروشيما ونجا
ًالمجتمعً:ً-رابعااً 
"یہ شہر صرف  رأيه فيه:    يبدي و   يمريكالأوأخلاق المجتمع    كنيويور   يصفوكذا   

، پیرسے اس میں لنڈن  نہ تھا بلکہ  اور شیشہ  لوہا   ، اس کے  ےکنکریٹ  اور  روح تیرتی تھی۔۔  روم کی  اور 

باشندوں میں یورپی اقوام کی بے رخی اور نک چڑھی خصلت کا کچھ شائبہ نہ تھا۔"
 (2 ) 

المقطع:  المدينة  ترجمةً هذه  تكن  من  لم  و الحو   ةرسانالخ  أكواماً  زجاج  الديد 
  أثر    سبح فيها روح لندن وباريس وروما. لم يكن في سكانا أيّ ت  تفحسب، بل كان

 لسخط وعبس الأمم الأروبية. 
مريكا في الرحلة  لة لأظاهرة الحب والصداقة والأخلاق الجمي  نع  وكذا يذكر 

العقائد  و الملابس    منختلفة  المنه  االمجتمع الأمريكي وألو   في. ويذكر رأيه  (3)إلى ألاسكا
 سكانا: في والأطعمة و 

اگر ے از کم نیویورک میں تو نہیں ہوتے۔۔  "لیکن امریکہ میں امریکی نہیں ہوتے ۔۔ کم 

ر  ہوتے۔۔ سب وے کے ے
سف
 م
ہ

تو وہ سب وے کے زیر زمین متحرک نابینا  شہر میں میرے  ہوتے 

 
 . 46، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (1)
 . 49المرجع نفسه، ص/  (2)
 . 118، ص/ الاسکا ہائی وے (3)



328 
 

، جدا رنگتوں اور شکلوں کی تھیں۔ ےسب مچھلیاں مختلف نسلوں کی تھیں ڈبوں میں پیک شدہ سب کیے

ہسپانوی، یورپی، افریقی، ایشیائی۔"چینی، 

(1)   
المقطع:  لا  ترجمةً أمريك  لكن  في  في يأمريك  ايوجد  ليس  الأقل  على   ..

فهم مسافر  وإن كانوا،  معي في  و نيويورك..  المترون  العمياء..  ل  أقبية  المتحركة  لمدينة 
كال كانت جميع الأسماك المعبأة في حاويات المترو من سلالات مختلفة، ومن ألوان وأش

 الأروبية، الأفريقية، الآسيوية. مختلفة، الصينية، الإسبانية، 
 والأطفال والكلاب وحقوقهم في المجتمع الأمريكي:   انويذكر رأيه عن الشيب 

"ان سب کے سوا  دراصل امریکہ کی اصل رائلٹی ۔۔ اصل شاہی مخلوق کوئی اور ہے۔۔ ے 

ہوکر مؤدب کھڑے ہوجاتے ہیں تاکہ وہ ےجن کے لئے ٹریفک رک جاتی ہے۔۔ لوگ ایک جانب ے

گزر جائیں ان کی شان میں گستاخی نہیں کی جاسکتی۔۔ یعنی بوڑھے ، بچے ، اپاہچ اور کتے ۔۔ بلکہ اول ے

نمبر پر کتے ہیں۔"

 (2)   
..  في أمريكا  الشخصية الملكيةفي الحقيقة  ،  باستثناء كل هؤلاء  ترجمةًالمقطع: 

لهم نحيةً  حركة المرور.. يقف الناس    لهم  وقفتآخر.. من ت  شخصالمخلوق الملكي  
ن، والكلاب..  و والمعاق  ،العجائز، والأطفال  :، همبحقهمإهانة    تقع لا  ، حتّى باحترام

 في المركز الأول.لكلاب ابل 
ًالقتصادً:ً-خامسااًً 
 :  ؛ فيكتبالعالم كله بلالاقتصاد الأمريكي أساس لاقتصاد البلاد   

 ہے جہاں کل-ہاٹ-اے–"آج  وہی  مین ے

 

 

 
 

 کائنات کے معاشی دل دھڑکتے نا ، مین ہ

، فیڈرل ریزرو بینک، نیویارک سٹاتھے اور ورلڈ ٹریڈ سنٹر۔ وال سٹریٹ  ۔ ان میں سے ےک ایکسچینج 

تھا دھڑکتا دھڑکتا تھم گیا ہے۔"پہلے تین تو ابھی بھی دھڑکتے ہیں اور چو

(3) 
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اًلمقطع:  القلوب الاقتصادية للعالم كله. بض فيها  تناتن،  انمدينة مباتت    ترجمة
وال(،   )شارع  نيويورك،    والمصرفوال ستريت  وبورصة  الفيدرال،  مركز و الاحتياطي 

ت نبضات قفتو   فقد  الرابع  ، أما الآنحتّى   لا زالت نبضةً منها    التجارة العالمي، ثلاثة  
 قلبه.

 : فيهاوكذا يذكر عن صورتها الاقتصادية والتجارية رأيه  
اور کوکا کولا سے تسخیر کیا ۔۔ بیجنگ کے ے دنیا کو برگر  وہ صورت ہے جس نے کل  "ایک 

نیون ے کے  آج میکڈونلڈ  پر  چہرے  ماؤزے تنگ کے  شدہ  حنوط  میں  چوک  کی ےتھیان من  سائنز 

ٹائیگر کہتا تھا اور اس نے ثابت بھی کردیا تھا وہی ماؤ ے ۔۔ وہ  ماؤ جو  امریکہ کو پیپرروشنیاں جلتی بجھتی ہیں

ایک برگر اور کوکا کولا سے مار کھا گیا ہے۔" 

(1) 
المقطع:  سحر   ترجمةً صورة  بالبر   ت هناك  تضيئ  ج العالم كله  وكوكا كولا..  ر 

 ماوتسي تنكعلى وجه    بكينفي  يانمن  تفي ميدان    زلدماكدونلوحة  وتطفئ أضواء  
،  أيضاً   ذلك   وقد أثبت  ورقي،ال  نّمرلباأمريكا    كان يسميالذي    ماوتسي تنك   ط..نالمح

 ر وكوكا كولا.جانزم بالبر  الماوتسي تنك لكن ذلك 
أمريكا   عنآراء مستنصر حسين تارر وأفكاره    علىقد حاولنا أن نلقي الضوء  

في ظواهر اللغة والتعليم والسياسة والاقتصاد والمجتمع مع ذكر أثرها في اقتصاد العالم 
مجتمع في العالم   أرقى  ا وسياسته، فأمريكا في يدها زمام سياسة العالم واقتصاده، ومجتمعه

 كله، تقلده بلاد العالم كله تقليداً تاماً وتزهو به. 
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 المبحث الثالث 
 روسيان ه عؤآراو أفكاره 

عن   والأدب الاعتق  :تضم  روسيا أفكاره  والاقتصاد،  ونظام  اد،  والأخلاق،   ،
نلاحظ    ا،المجتمع، والأدباء مع مرور الزمن، وأثر الاقتصاد على الأدب، وصورة روسي

 لي: ينذكر بعضها فيما  ،روسيافي رحلاته شواهد عديدة لأفكاره عن 

ًالعتقادً:ً-أولاً 
 يذكر في رحلته عن الاعتقاد الروسي وتغيره برور الزمن:   

ر اور لینن ے"
گل

 

 ی
ٹ
پچاس برس پیشتر اس شہر نے مجھے جو شناختی کارڈ دکھایا تھا اس پر مارکس ، ا

کی مہریں تھیں ۔۔۔کارڈ کا رنگ سرخ تھا اور اس کا امتیازی نشان جس سے اس کی پہچان کی جاسکتی ے

مذہب کا خانہ خالی تھا کہ مذھب ایک افیون تھا۔"تھی ہےہتھوڑا اور درانتی تھے 

(1) 
اًلمقطع:  م  اختأهذه المدينة بطاقة هوية تحمل    ل  مت  قبل خمسين عاما قدّ   ترجمة

ددها هي تحالتي    فارقةمة الوالعلا  ، ماركس وإينجلير ولينين... كان لون البطاقة أحمر
 . أفيونً ين كان الدّ  لأنّ  خالية؛ الدين  خانةو  المنجل،المطرقة و 
ا بين رحلتيه  بين الاقتصاد والاعتقاد الروسي وتغيرهم  ة مستنصرقارنمنلاحظ   

إلى  ، حيث تبدل الاقتصاد من الشيوعيةم2008سنة/ م والثانية 1958الأولى سنة/ 
في النظام الشيوعي يعتبر كان  مريكا،  لأ  اً تغير الاعتقاد تقليدتبعاً لذلك؛  ، و الرأسمالية

سمي إلى ين الرّ ، لكن بالدخول في النظام الرأسمال تغير الدّ روسياعلى أهل  ماً رّ محين الدّ 
 ويشرح هذا الاعتقاد بقوله: ة. المسيحيّ 

"کمیونزم کے زمانے میں کسی بھی شخص سےیہ پوچھنا بیکار تھا کہ آپ کا مذہب کیا ہے کیونکہ مذہب ے

سچ اب ثابت ہورہا ہے کہ نئے روس  کے رہنما  ےکو افیون قرار دیا گیا تھا۔۔ قرار تب دیا گیا تھا لیکن یہ

 
 . 10، ص/ راتیںماسکو کی سفید  (1)
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نہ ے اور ہم سے کوئی سروکار  وہ اونگھتے رہیں  کو یہ افیون بے دریغ مہیا کر رہے ہیں  تاکہ  عوام الناس 

رکھیں کہ ہم کیا کرتے ہیں۔"

 (1) 
  : شخص تسأل أيّ  في زمن الشيوعية، كان من غير المجدي أن   ترجمةًالمقطع: 

تّ فالدين كان كالأما دينك؟   آنذاكعلان  الإ  فيون..  تثبت  عن ذلك  الحقيقة   لكن 
الجديدف  ،الآن الروسي  العوام  وفري  الزعيم  من  للجمهور  غير الأفيون  يسكروا  ؛ حتى 

 مبالين با نفعل نحن.
ًالقتصادً:ً-ثانيااً 
 : ه نتاجاتها فيإالاقتصاد الروسي مع مرور الزمن وأثر أمريكا و  في أيه ر  يبدي 

"ماؤزے تنگ کی نسبت لینن اب تک قدرے آرام سے تھا کہ جتنے بھی میکڈونلڈ تھے ے

تب ۔۔ جب میں پہلی بار   وہ سب کے سب درجنوں کی تعداد میں ماسکو میں بکھرے ہوئے تھے۔ے

کا نجات دہندہ  اور ایک پیغمبر ہے۔۔ سوویت یونین کی عظمت ےیہاں آیا تھا ، کہا جاتا تھا کہ لینن روس ے

کا نشان ہے ۔۔اور وہ تھا۔"

 (2) 
لين  ترجمةًالمقطع:  ال   ينكان  وتسي  اب  مقارنة  تسامححتى الآن على قدر من 

عندما جئت   آنذاك  موسكو.  أنحاء انتشرت بالعشرات في    لدزالماكدون  ففروع  تنك،
مرة،   لأول  يقال:هنا  منقذ  إنّ   كان  هو  الاتحاد   كبرياءل  رمز  و   ونبيّها،  روسيا،  لينن 

 .، وكان كذلك السوفيتي
"میرا خیال تو یہ ہے کہ ےوكذا يذكر رأيه عن النظام الاقتصادي الحديث للروسيا:   

درد تھے اور ان میں 
 
نسلی تعصب نام کو نہ تھا۔۔ ےیہاں پہلے حالات اچھے تھے۔۔ لوگ بڑے سادہ اور ہ

اب لگتا ہے سب لالچی ہوگئے ہیں۔۔ ہر کوئی دوسرے کی کھال اتارنے کی فکر میں ہے۔"
(3) 
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في الماضي.. كل الناس كانوا    الظروف هنا كانت جيدةً   أنّ   أظنّ   ترجمةًالمقطع: 
يبدو أنّ ز عنصريّ تحيّ   بسيطين ومتعاطفين ولم يكن لديهم أيّ  الجميع    .. لكن الآن 

 لآخر. اسلخ جلد في  يفكرروا جشعين.. الجميع اص
في    يبديو   والتغير  للروسيا  والقديم  الحديث  الجيل  عن  للنظام   ولائهمارأيه 

"نئی نسل نے تو بخوشی اس نظام کو قبول کرلیا ہے  کہ اس نے ہوش سنبھالا تو الشيوعي أو الرأسمال:  

یہ اپنے ماضی کی قید میں ہیں، یہ جب رخصت کمیونزم رخصت ہوچکا تھا لیکن یہ جو پرانے لوگ ہیں ے

 ۔" میں ہمیشہ کے لئے گم ہوجائے گاماضی کی گھپا  ہوجائیں گے تب دراصل کمیونزم
(1 ) 

وصل سن    عندمالأنه    ؛ل هذا النظام بسعادةقبّ تالجيل الجديد    ترجمةًالمقطع: 
سجن لا زالوا قابعين في    هؤلاء  ، لكن كبار السنترحل قد    الشيوعية  كانت  الإدراك

  الماضي.  متاهات إلى الأبد في  حقاً  ستختفي الشيوعيةف رحلواماضيهم، إذا 
ًالأدبً:ً-ثالثااً 
الأدب، والأدب الروسي أيضا تأثر   فيأثر السياسة والاقتصاد واضح  وجليي   

مثل سائر آداب العالم بالاقتصاد والسياسة. وهنا يستخدم رأيه عن تسخير الروسيين 
۔۔ ے"لأدب:  با ادب عالیہ  وہ  اور جبر سے کم ہی مغلوب ہوا ہے۔۔ ہاں  روس اپنی تاریخ میں قوت 

ناول نگاری ، شاعری ، موسیقی، رقص اور واڈکا کے سامنے اپنا سر بخوشی جھکا دیتے ہے۔" 
(2) 

المقطع:  والج  روسيا انزمت    قلّما   ترجمةً أمام   بروت بالقوة  نعم  تاريخها..  في 
رأسها    ؛ تطأطئوالفودكا، والرقص،  الموسيقىو .. كتابة الرواية، والشعر،  الراقيالأدب  

 وكذا يستخدم رأيه عن صورة الأشخاص في الأدب الروسي: بكل سعادة.
"روسی ادب کے کردار کیوں ہمیں اپنی سرزمین کے کردار لگتے ہیں۔۔ ہم کیوں مغرب ے

کے ادب کے مقابلے میں ان سے قربت محسوس کرتے ہیں، صرف اس لئے کہ ان میں بھی وہی ے

مشرقی شدت ۔۔ لاابالی پن۔۔ اور کبھی وحشت اور محبت میں شدت اور کبھی نفرت اور بے رخی ے
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ان کے مقہور ومجبور لوگ  ہمارے ہاں کے ہی ذلتوں کے مارے ےمیں اس سے بڑھ کر شدت۔۔ ے

لوگ تھے۔"

(1) 
بلادن؟.. لماذا    هو نفس دور  الأدب الروسي  يبدو لنا دورلماذا    ترجمةًالمقطع: 

  الشرقي..   فراطلك الإذلأن لديهم نفس    ،فقط  لأدب الغرب؟با  مقارنة   منا  نشعر بقربهم
شدة   وفي بعض الأحيان  ،ةالمحبّ   الإفراط في الظلم والغلوّ في .. أحياناللامبالاة والتهور 

ضحايا    نفس  البؤساء والمقهورون لديهم همأكثر من ذلك.. ف  والنفور  لإعراضوا  المقت
 لدينا. القهر والاضطهاد 

 وكذا يذكر رأيه عن الأديب الروسي:   
ہے کہ اس کا تعارف کیا کروانا ۔۔ جو اسے جانتے ے"ٹالسائی کے بارے میں یہی کہا جاسکتا ے

اور جو نہیں جانتے ۔۔ و وہ تو جانتے ہیں  ۔یہ بیان کرنا کہ ےہ اس لائق ہی نہیں کہ اسے جانیں۔ہیں 

س کیا ہے بہت دشوار ہے ۔۔ البتہ صرف یہ کہہ دینا آسان ہوگا کہ ۔۔ لیو ٹالسائی۔"

 

ن

 

 پ
ن ج 

ایک 

(2) 
..  كيف للإنسان أن يعرف الآخرين به؟!  :تالسائيل عن  ايق  ترجمةًالمقطع: 

عب للغاية .. من الصّ أن يعرفهيستحق  لا    ذاكيعرفه.. ف  ، ومن لافذاك كاف  من يعرفه  
 ليو تالسائي. :يقال هذا فقط .. لكن سيكون من السهل أن  وصف ماهية العبقريّ 

موهن داس   منهم:  ،فلسفة حياة لتالسائيبمن الزعماء والعباقرة    ر كثير  قد تأثّ  
رجينيا  ف، و (King Luther Martin)   ، ومارتين لوتهر كنغ(موہن داس گاندھی)   غاندي
 جائزة نوبل أورهان باموك  الحائز علىالأديب التركي  و ،  (Virginia Woolf)   وولف

(Orhan Pamuk ) .وغيرهم 
ًاللغة:ً-رابعااً 
ويستخدم بعض أمثلتها في الشواهد:   ة، روسياللغة  الرأيه عن صعوبة    يبدي نجده   

وار اینڈ پیس کے کردار   "یہ کہہ دینا کہ روسی نام  مشکل ہوتے ہیں ، حقیقت حال کی ترجمانی نہیں ہوسکتی۔۔۔مثلا 

 واسلونا 

 

ن
 
 پ لن
ہ

 و  نونامامو نتووا کاتش۔۔ پرنس 
می
س

ملاحظہ کیجئے۔۔ کاؤنٹ کرل ولادی مروچ بزوخوف۔۔ پرنس کاتر نیا 

 
(1) 
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۔۔کیا مجھے مزید مثالیں دینے ےکوراگینا۔۔ پرے

 

ن
 
ن

 

 پ
من

ی۔۔پرنس لسا کارلوونا بلکونسکا یابنت 

سک

 

ت

نس آندرے نکولائیوچ بلکو

کی حاجت ہے۔"

 (1) 
..  ؛ لا يعكس تماماً واقع الحالالأسماء الروسية صعبة    نّ القول بأ  ترجمةًالمقطع: 

دورمثلاً  لاحظوا  وال  :  مروش  سلامالحرب  ولادي  الأمير كريل  الأمير  ..  بزوخوف.. 
الأمير أندريه    ينا..غش.. الأمير هيلين فاسلون كورانتوفا كات  اموساميو نونم  نياكاتار 

 في  ننيكولاييفيتش بلكونسكي.. الأمير ليزا كارلون بلانكونسكا يابانت مينين.. هل أ
 . ؟!مثلةتقديم المزيد من الأل  حاجة  

"روس :  روسياالإنجليزية في    اللغة  استخدام وفهم  رأيه عن قلة   يبديوهكذا   

اور امریکی ہوا جارہا تھا لیکن وہاں ابھی تک انگریزی زبان کا چلن کم کم تھا۔۔ میں ے اگرچہ بہت مغربی 

.نے اشاروں سے دریافت کرنے کی سعی کی کہ یہ کیا مقام ہے "
(2) 

الرغم  ترجمةًالمقطع:  ة،  ة وأمريكيّ غربيّ   تسعى لأن تكون  من أن روسيا   على 
ي  كنل الإنجليزيةبافيها    التحدث زال  لا  لقد  قليل  للغة  لمعرفة بالإيماءات    حاولتُ .. 

 المكان. 
ًالمجتمع:ً-خامسااً 
يذكر رأي زوجته عن المجتمع الروسي وشعبه في ظاهرة النظافة والأخلاق مقارنة   

أمريكا: ان کے مقابلے میں   بأهل  ۔۔  "روسی امریکیوں کی نسبت مجھےبہت  ستھرے نظر آئے 

خوش لباس بھی دکھائی دیتے ہیں ۔ لڑکیاں بھی پیاری ہیں  اور جس طرح تم انہیں دیکھ رہے تھے لگتا تھا 

تمہیں بھی لگی ہیں۔"
 (3) 

 
(1) 
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 اً ظهر م  أفضلو   .يينمريكبالأ مقارنة  نظافةً   أكثر  ينالروسي   رأيت   ترجمةًالمقطع: 
جميلات في نظريك أنن    من نظرك إليهنبدا  ، و . الفتيات جميلات لملابس الجميلةبا

 أيضاً.
المجتمع    يبديوكذا    وتفوق  الحيوانت  حقوق  في  الروسي  المجتمع  عن  رأيه 

 الباكستاني عليه في هذه الظاهرة: 
"کم از کم اس معاملے میں ہم پاکستانی ، روسیوں سے کہیں بہتر تھے۔۔ ہمارے ہاں بے ے

انسانوں سے غفلت برتی جاتی تھی۔۔ انہیں جی بھر کے مذہب پر ے ےشک   نام  الوطنی کے  اور حب 

ذلیل کیا جاتا تھا لیکن ہم بندروں اور بھالوؤں کے حقوق کا تحفظ کرتے تھے۔"

(1) 
 بكثير   أفضلينالباكستانينحن  ا  على الأقل في هذه الظاهرة كنّ   ترجمةًالمقطع: 

 والتذليلللاضطهاد  بشدة   ون  عرضيتالبشر..    لدينا إهمال بحقمن الروسيين.. بالطبع  
 حقوق القرود والدببة.  راعينا نباسم الدين والوطنية، لكنّ 

 رأيه عن الأدب الروسي وعن المجتمع في رحلته إلى نيويورك:   يبديوكذا  
کے ے  ادب  روسی  تب  ۔۔  تھا  لگاؤ  تک  حد  ادب سے مریضانہ  کلاسیکی  اپنے  کو  "روسیوں 

تھا ۔۔ اور اب ادب نہیں روسی عورتیں برآمد ےحصول کے لئے قطاریں لگتی تھیں اور یہ برآمد ہوتا ے

ہوتی ہیں اور ان کی قطاریں لگتی ہیں۔"

(2)   
  آنذاك ..  لحدّ المرض  دبهم الكلاسيكيبأ  مغرمونكان الروسيون    ترجمةًالمقطع: 

ن  الآ  أما   تصديره..يتمّ    وكان   ،للحصول على الأدب الروسي  الطوابير تصطفّ   كانت
 طوابيرهنّ. تصطف و  ،ت روسياالالنساء  تصدّربل  ؛الأدب  فليس

داكنة للمجتمع الروسي مع وصف  الظلمة و المناحية  ال  عنرحالتنا رأيه    يبدي 
للاقتصاد   وكنتيجة  سلبية  ، لكن مع مرور الزمن  بهالروسيين    شغفالأدب الكلاسيكي و 

مختلف أنحاء العالم. وكذا   إلى  بجغاء، وتصدير الفتيات الروسيات لاتجارة    بدأت   ؛الرأسمال
"روس ہمیشہ سے ایک اداس سرزمین رہا ہے۔۔ اس کے کردار ےيذكر رأيه عن المجتمع الروسي وشعبه:  
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اور مایوس  جن کے چہروں  پر المناکی اور تھکاوٹ نقش ہوتی  ہمیشہ ذلتوں کے مارے لوگ رہے ہیں ۔۔ تھکے ہوئے 

کے بارے میں گہری فلسفیانہ سوچ تو رکھتے ہیں پر اس کو بدلنے پر ےہے۔۔ وہ زندگی میں جد وجہد تو کرتے ہیں ۔۔ اس ے

قادر نہیں ہوتے۔۔"

(1) 
اًلمقطع:ے   أشخاصه دائماً معرضون   الما كانت روسيا أرض الحزن.. كانلط  ترجمة

ون  .. يجتهدعياءالإسي و آالم  نقوش  على وجوههم  حلّت،  ومحبط    متعب  شعب   لمهانة..  ل
 قادرين على تغييره.    ولكنهم غيرُ   بهذا الشأن،   عميق    فلسفيي   تفكير  حياتهم.. ولديهم    في

"تو ان لیکچرز کا ایک نہایت ےيجاز:  رأيه عن المجتمع الروسي بالاختصار والإ  يبدي 

 .مختصر متن کچھ یوں ہے کہ روس کا چہرہ یورپی ہے لیکن اس کی روح سراسر مشرقی ہے"
 (2 ) 

  روسيا إذن هذا هو النص المختصر لهذه المحاضرات بأن وجه    ترجمةًالمقطع: 
 .  تماماً  روب لكن روحها شرقيةو أ

البلاد الروسية ومجتمعها واسع جداً، حتى الروسيين لا يستطيعون التطلع على  
كل بلادهم واستقصاء تاريخهم، المجتمع الروسي نل بحظ وافر في مجال الأدب والفن  

عرف والتطلع على المستقبل، رغم تاريخهم القاسي وطقسهم ولديهم ولع شديد في الت
 الجليدي يعملون ويجتهدون بانتظام وقوة. 
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 المبحث الرابع 
 ه عن الصينؤأفكاره و آرا 

أفكاره عن الصين تشتمل على السياسة في الاقتصاد، والمحافظة على الماضي،  
والتوالد،   التناسل  ونظام  والتقاليد،  الأدب والاعتقاد  على  السياسة  وأثر  والأدباء، 

 وأفكاره عن الصين: هئبعض آرا نلمح إلى الصيني، هنا

ً:سنّينالعتقادًوحقوقًالًمً-أولاً 
 : هموعن حقوق لمسنّينرأيه عن اعتقاد أهل الصين عن ا يبدي

"اگر چہ چین کے عقیدوں میں بزرگوں کو خداؤں کی قربت میں رکھا جاتا ہے۔۔ ان کی پرستش کی ے

خواہشمند تھے۔۔ صرف ے کے  نہ پرستش  اور  تھے  چاہتے  بننا نہیں  خدا  بوڑھے  یہ  ہے لیکن  جاتی 

رفاقت چاہتے تھے ۔۔ بہن بھائی اور پوتے پوتیاں اور نواسے نواسیاں چاہتے تھے۔" 

(1) 

على مقربة    لمسنّيناضع  ت المعتقدات الصينية    أن  على الرغم من  المقطع:ترجمةًً 
  ا،عبدو يُ   آلهةً، ولا أن   يكونوا   لا يريدون أن    لمسنّيناهؤلاء  لكن    قدّسون، من الإله.. وي

 . والأسباط مالة فقط.. يريدون الإخوة والأخوات والأحفاديريدون الزّ 
 ة:  يينار في المعابد الصّ رأيه في اعتقاد عبادة النّ  يبدي 

"اس لئے مجھے بھی ایک بدھ مندر کے صحن میں آویزاں مقدس شمع دانوں میں آگ ے

جو موم ے نہ تھے  وہ سب سے سب بدھ  اور  دیکھ کر حیرت نہیں ہوئی۔۔ سینکڑوں لوگ تھے  جلتی 

ل کو دھندلاتا تھا۔۔"بتیاں جلا رہے تھے اور ان کا دھواں ایک دھند کی صورت ماحو

(2) 
في الشموع    شتعلار التي تلم أتفاجأ برؤية النّ   لذلك أن أيضاً   ترجمةًالمقطع: 

  ، كانوا يحرقون الشموعممن  اس  المضاءة في فناء معبد بوذي. كان هناك المئات من النّ 
 الأجواء.  يّم علىودخانا مثل الضباب يخ ،بوذيين اً ولم يكونوا جميع

ً:السياسةً-ثانيااً 
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 :  القديمة الصينية السياسة  فيرأيه  يبديوكذا  
"ریڈ گارڈ ہر اس شے کو صفحہ ہستی سے مٹانا چاہتے تھے جو ماضی سے متعلق تھی۔۔ چاہے ے

 ان کا ہوتا تھا ۔۔ بے شمار بزرگ انقلابیوں کو اسی الزام ے
 

 

یہ ایک عمارت ہو یا ایک خیال۔۔ اور فيص

۔ ادیبوں ، اساتذہ ، اداکاروں اور حکومتی اہلکاروں کو زدو کوب کیا گیا ۔۔ ےمیں بازاروں میں گھسیٹا گیا ۔

ملازمتوں سے نکال کر کھیتوں میں کام کرنے پر مجبور کیا گیا۔"

 (1) 
كان    أراد الحرس الأحمر محو كل ما ينتمي إلى الماضي. سواءً   ترجمةًالمقطع: 

فكرةً   مبنً  لهم.  أو  التحكيم  وكان  المسنّ يحُ   لا  عدد  تّ سحل  .  الثوار  من  في   ينصى 
بالضرب عتداو   التهمة.  ذه لهالأسواق   والمعلمين  ي  الأدباء  والمسئولين   على  والممثلين 
 الحقول. على العمل في  اجبرو أُ فُصلوا من وظائفهم، و . الحكوميين

 رأيه عن  السياسة الصينية الاعتقادية:   يبديوكذا 
"میں شاید یہ عرض کرچکا ہوں کہ دنیا میں شاید اہل چین ہی بس ایسے ہیں جنہوں نے ے

آج تک مذہب کی بنیاد پر کوئی جنگ نہیں لڑی۔۔ یہ جنگیں بے شک شہنشاہیت اور کمیونزم کے ے

ازمے بدھ  دوسرے کے ے ے-حوالے سے ہوتی رہیں لیکن کہیں بھی  ایک  ازم  یا کنفیوشس  ازم  تاؤ 

ر ایک دوسرے کو شہید کے درجے پر فائز کرتے نظر نہیں آتے۔" سامنے صف آرا ہوتے اوے

 (2) 
القولا  ربّ   ترجمةًالمقطع:  الذين لم يخ  بأنّ   أسلفتُ  أيأهل الصين هم    ة وضوا 

الدّ  أساس  على  بالفعل  حرب  الحروب  هذه  تكون  قد  ة  الملكيّ بسبب    شُنّتين.. 
لكن تصطفّ    والشيوعية،  أن  الإطلاق  على  يشاهد  أو  لم  الطاوية  أو  البوذية 
   لتهب كل منها للأخرى لقب الشهيد.، ضد بعضها البعضالكونفوشيوسية 

ًالقتصادًً-ثالثااً 
 : ايهيذكر رأيه عن الاقتصاد الرأسمال في شنغ 
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دیا۔۔ معیشت کی ترقی کے پہلو بہ پہلو ے"یہ ایک عرصہ استعماری طاقتوں کے زیر نگیں رہا۔۔ اور انہوں نے اسے بگاڑ ے

نائٹ کلب ، جوئے خانے، شراب خانے اور طوائفیں بھی چلی آتی ہیں کہ  یہی قانون سرمایہ داری ہے۔"

(1) 
المقطع:  الوقت..    ترجمةً من  لفترة  الاستعمارية  القوى  سيطرة  تحت  ظلت 

و ودمّ  الليلية،  الملاهي  تجيئ  الاقتصاد  التقدم  ومع  وحانت   صالات روها..  القمار، 
 هذا هو قانون الرأسمالية. لخمر، والبغايا إلى المجتمع، بأنّ ا

 رأيه فيه:   يبديوكذا يذكر السياسة الاقتصادية لأمريكا، و 
 ہتھیاری برتری  شکست کھا "یہ ایک حیرت انگیز جیت تھی۔۔ جہاں انکل ٹام کی مہلک

ئی اس کا مقدر ٹھہری تھی وہاں جنک فوڈ نے ے۔۔ کوریا ۔۔ ویت نام، کمبوڈیا میں ذلت آمیز پسپاگئی

۔۔ ایک ہیمبرگر، ایک سینڈوچ، فرائیڈ چکن اور برف سے بھری پیپسی کے ایک پیپر گلاس نے اس ے

پیپر ٹائیگر کو برتری دلوا دی تھی۔" 

(2) 
اًلمقطع:  رغم ترسانة أسلحته    توم  لعمّ ازم  هُ . حيث  محيّراً   لقد كان هذا فوزاً   ترجمة
في كوريا..الفتاكة وكمبودياو   ..  المأكولات المهين..    بالتقهقر  مُني  فيتنام  محلّ  وحلّ 

اله و البلدية  و المبرغر،  وكوباقليّ المدجاج  الساندوتش،  ممتلئاً ،  ورقياً  المثلّ با    ج،  لبيبسي 
 . لنمر الورقيّ ا وانتصر

التفوّ   يبدينجده    عن  والتقدّ رأيه  قلب ق  في  الأمريكي  الرأسمال  للاقتصاد  م 
،  ورقيي   ا نمر  الذي كان يقول عن أمريكا بأنّ   (Mao Zedong)   ماوتسي تونج الشيوعية،  

الزمن   مرور  مع  وعلى    تغلّبتلكن  الصين  أطعمة  على  واقتصادها  أمريكا  أطعمة 
ما تعليمات  نسي  قد  الصيني  والجمهور  وتقاليدها.  تونجاقتصادها  والكتاب   وتسي 

 يعرفه أحد. قد ذلك الكتاب الأحمر ولاي كان رمز الشيوعية، والآن فُ ذالأحمر ال

ًالأدبًً-رابعااً 
الأدب هو صورة المجتمع وإبراز ملامحه وألوانه على القرطاس وتصدير الحضارة   

 رأيه عن الأدب الروائي في الصين:   يبدي والثقافة أيضا، 
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ناول نگا یافتہ  الاقوامی شہرت  اور کیوں ہیں"آپ کونسے بین  اس روں سے متاثر ہیں  ۔ 

  ے ے۔ اب باہرکمیونزم کی ایک بند گلی میں تھے ےلئے کہ ہم اب تک ے

 

ر
 م
ج ی

آئے ہیں تو ہمیں فرانز کافکا اور 

۔"ول نگاروں پر ان کا بے حد اثر ہےجوائس کی تحریروں نے بے حد متاثر کیااور نئے نا

 (1) 
ا في  نا كنّ ولماذا؟ لأنّ   ؟بهم  ت ر ن الذين تأثّ و ن العالميو الروائي  مه  نم  ترجمةًالمقطع: 

تأثّ   ة  مغلق  سكّة   الآن،  خرجنا  وقد  الشيوعية..  حد ّ من  إلى  فرانز   كبير    رن  بكتابات 
 على الروائيين الجدد.   عميق   ، وكان لهما تأثير  (3)وجيمس جويس (2)كافكا

 وسببه فيما يلي:   ،رأيه عن عدم كتابة الرواية في الصين يبديوكذا  
"کچھ دن انتظار کریں ۔ آپ بھی میری طرح ان لکھنے والوں کے سہارے چلیں گے اور ے

 ے،ےآپ چینی فی الحال ۔ ایک جاپانی ےمیرا خیال ہے کہے ے۔ لیکناپنے چین کے راستے تلاش کریں گے ےپھر ے

۔ ایک بڑا ناول نہیں لکھ سکتے۔"یا ایک جنوبی امریکی کی مانند ،ایک مراکشی  ،ایک مصری 

(4) 
ومن ثم   ،بعون هؤلاء الكتاب مثليم. سوف تتّ انتظروا بضعة أياّ   ترجمةًالمقطع: 

أن يكتب رواية     يستطيعالصيني الآن لا  تجدون طرقكم إلى الصين. لكن أعتقد أنّ 
 . نوبّ الجمريكي الأ.. أو مثل غربّ والم.. صريّ والم .. يابانيّ العظيمة مثل.. 

تب  الصينية  إنشاذالدولة  في  جهودها  ونشرهل كل  الأدب  الصدد   ،ء  ولهذا 
رأيه عن تلك المجهودات   يبدي كبيرة في قلب العاصمة،    ومكاتب    صالونت    تصخصّ 
"سچی بات ہے ہم نے صرف اپنے قومی وقار کو پیش رکھتے ہوئے اس منظر ۔ ۔ اس مقام ۔۔ اس محل ۔۔ کو ے:  بقوله

 
 . 249، ص/ پتلی پیکنگ کی (1)
:  كان الروائي البوهيمي الناطق بالألمانية وكاتب القصة القصيرة ، والذي يعتبر على (Franz Kafka)فرانز كافكا   (2)

  3م بأستريا، ومات  1883يوليو سنة    3القرن العشرين، ولد في  نطاق واسع واحدة من الشخصيات الرئيسية في أدب  
 م بأستريا. 1924يونيو عام 

روائيًا أيرلنديًا وكاتب قصة    (James Augustine Aloysius Joyce)كان جيمس أوغسطين الويسيوس جويس   (3)
م بدينة  1941يناير    13ليندا، ومات  م بدينة دوبلان أير 1882فبرائير سنة    2قصيرة وشاعراً ومعلمًا ونقدًا أدبيًا. ولد  

 وويك سويسرا. 
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دیکھتے ہوئے سنجیدگی پربرقرار رکھی۔۔ ورنہ ہم اتنے متاثر ہوئے تھے کہ اپنے آپ کو بڑی مشکل سے چیخیں مارنے ے

سے روکا۔" 

 (1)  
المقطع:  أنّ   ترجمةً هي  علىنا  الحقيقة  هذا  ي الجد  حافظنا  المنظر..  هذا  في  ة 

  بالكاد  نا  فقد أعجبنا لدرجة أنّ كرامتنا الوطنية.. وإلّا على    ر؛ حفاظاً .. هذا القصفالموق
 . خرا منعنا أنفسنا من الصّ 

لأدباء الصينيين، وتلك المحال والمكاتب تقع في لالأدبية    رأيه عن المحالّ   يبدي 
الحكومية في إنشاء الأدب الجديد ونشره.  ل لنا المجهودات  وسط العاصمة، وهذه تمثّ 

إمكانية لهذه المجهودات من  توجد أيّ  ويقارن بلده بالصين في هذه الظاهرة، حيث لا
يلمح إلى تفوق الأدب الأردي    ؛الدولة في ترويج الأدب وإنشاءه، وعلى الرغم من ذلك

دون الأدب تجاهات في الأدب الأردي  الانواع و الأتوجد كل    إذ  ،على الأدب الصيني
 الصيني.
ً:المجتمعً-خامسااً 
م  حّ الجمال والترّ   يذكر المجتمع الصيني ونواحيه وألوانه المختلفة، فيسطر عن حسّ  

 في الصينيين:
صرف  وہ   ، گداگر  یا  ہے  ایک شہنشاہ  شاعر  کہ  دیکھتے  یہ نہیں  چینی  کہ  رہے  یاد  "اور 

پہلو ماؤزے تنگ بھی ایک شاعر کی حیثیت ےشاعری دیکھتے ہیں ۔۔ چنانچہ ان شہنشاہوں کے پہلو بہ ے

، ےہ صرف ایک عظیم انقلابی قائد تھاولادمیر لینن سے شاید یہی خطا ہوئی تھی کہ و  سے قائم ہے۔۔۔

وہ شاعر ہوتا تو بھی اس کی قدر نہ ہوتی کہ روس ے شاعر نہ تھا۔۔ اس لیے معدوم کردیا گیا ۔۔ ویسے 

 چلی آتی ہے۔" میں وہ حس جمال نہیں جو چینیوں کی خصلت میں

(2) 
اًلمقطع:  ،  فقير  أو    م لجك  الشاعر هو    أنّ   يلتفتون إلىالصينيين لا    وتذكر أنّ   ترجمة

فقط..   الشعر  يرون  شاعراً   وقففهم  تونج  هؤلاء   إلى  جنباً   ماوتسي  مع  جنب 
  ثورياً  اً ه كان قائدهو أنّ  ،ا كان الخطأ الوحيد الذي ارتكبه فلاديمير لينينربّ  الأباطرة...
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  ه ر، لأنّ يقدتال  لما نل،  ؛ لذلك انعدم.. بالمناسبة حتى لو كان شاعراً ، وليس شاعراً كبيراً 
 . في طبيعة أهل الصين ، كما لجمالباحساس  الإ روسياليس في 
۔۔ ے"ہمارے آگے  شوٹنگ جاری تھیويذكر نظام التوالد والتناسل في المجتمع الصيني:   

پنے ماں باپ کی لاڈلی تھی۔۔ صرف اس لیے لاڈلی تھی کہ چین میں صرف ایک بچہ ایک چھوٹی سی چینی گڑیا بچی جو ا

پیدا کرنے کی اجازت ہے۔"

(1)  
  كالدمية  صينية    صغيرة    .. صبية  لفيلم    نا نشهد أمامنا تصويراً ك  ترجمةًالمقطع: 
  واحد   طفل  لأن الصين تسمح للأبوين بإنجاب   مدللةً؛.. وكانت مدللة والديهاكانت 

 فقط.
ببلاده في تلك    اناسل في الصين ويقارنوالد والتّ رأيه عن نظام التّ   يبديرحالتنا   

  اً يجمع أشخاص  الأديب الصيني، لم يكن يستطع أن    الظاهرة، فهذا هو السبب بأنّ 
المتعلقة بالأسرة فمشاعره نئمة    ،للرواية المختلفة  الظروف  يواجه  ، فكيف يكتب ولم 

رأيه عن المجتمع الصيني من منظور المحافظة على الماضي:    يبديأيضا    عر؟الرواية أو الش 
"شاید انہوں نے پسماندہ اور افلاس زدہ رہنا پسند کرلیا لیکن اپنے ماضی کے کسی ایک پتھر۔۔ ایک مورتی۔۔ ایک ے

ر۔۔ایک تصویر۔۔ خطاطی کے ایک نمونے۔۔ یا ایک قدیم درخت سے جدا ہوجانا قبول نہیں کیا۔۔" زیو

 (2) 
المقطع:  العيشربا    ترجمةً والإ   فضلوا  التخلف  يقبلو   لكن  ،فلاسفي    الم 

 فنّ ل.. عن نموذج  .. عن صورة  .. عن حليّ منحوت    ل عن حجر.. عن تمثال  افصنالا
 تتعلق باضيهم. ةقديم الخط أو عن شجرة  

"بیجنگ ۔۔ ے  رأيه عن المجتمع الصيني في تغيير الفكر والعمل في الملابس:   يبديو  

س اور کیپس پہنے ۔۔ مرد وزنے

 

 پ کن
ج

۔۔ کمیونسٹ روکھے پن میں کوئک مارچ ےکی تخصیص کے بغیر ایک ڈسپلن زدہ ےماؤ

یہ ایک نوخیز پیرس تھا ۔۔ ایک جھولتا ہوا  لنڈن اور ہیجان خیز نیویارک تھا۔۔ شارٹ ے  کرتا نعرہ زن بیجنگ نہ تھا۔۔

 ٹانگوں کے آخر میں پلیٹ فارم ہیل کے جوتے ٹھپ ٹھپ کرتے ے
 

شارٹ نیکروں میں سے برآمد ہونے والی لامب
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جینز اور جاگرز ےتھے ۔۔ یورپ کے تازہ ترین فیشن اور میک اپ تھے۔۔ ہم آغوشیاں اور مسرتیں ۔۔ ٹی شرٹس ۔۔ ے

تھے اور بے خودی تھی۔"

(1) 
اًلمقطع:    لم تعد تلك التي عهدتها   بكين.. ارتداء جاكيت وقبعات..  بكين  ترجمة

وواضعة    سريعة    ومسيرة    شيوعية    .. في فظاظة  اءالرجال والنس دون التمييز بين  نضباط  لابا
 الشعارات..

.. ونيويورك المثيرة.. كانت الأحذية ذات ترنّحةباريس المراهقة.. ولندن الم  تحولت إلىبل  
ا..  انتشالها من السراويل القصيرة جد   الطويلة التي تّ  سيقانفي ناية ال ةب العاليو الكع

ومكياجها.. التعانق والسعادة.. القمصان القصيرة..    ية وروبالأ أحدث صيحات الموضة  
 . وأحذية المشي، والانحلال  زالجينبناطيل كانت هناك 

 رأيه عن أحوال المسلمين في المجتمع الصيني:   يبدينجده  
"یہ شاید عقیدے کی یک جہتی کا نفسیاتی اثر تھا لیکن یہ حقیقت ہے کہ بیجنگ کے اس حصے ے

میں ایک خاص ٹھہراؤ تھا ۔۔ باہر بھگدڑ مچی ہوئی تھی اور یہاں  اطمینان تھا ۔۔ اسے آپ برادران ے

م کی سستی اور کاہلی بھی کہہ سکتے ہیں کہ اس محلے میں کسی کو کہیں بھی نہیں پہنچنا تھا۔"اسلا

(2) 
 قد يكون هذا هو التأثير النفسي لوحدة الإيمان، ولكن تظلّ   ترجمةًالمقطع: 

ك  هنا  ت.. في الخارج كان بكينفي هذا الجزء من    خاص    ثبات  ه كان هناك  الحقيقة أنّ 
الإسلام   ةإخو   تراخيتسميها    أن    وكان هنا الاطمئنان.. يمكنك أيضاً   فوضى عارمة

 أي مكان. إلى إلى الحضور  من هذا الحيّ  أحد   لم يضطرّ  ، بأن  تكاسلهمو 
 : بكينالمسلمات في حي المسلمين في   اءرأيه عن النس  يبديوكذا  

 
 

ا شعائر  بھی  وہ  تھیں  آتی  نظر  اسلامی بہنیں  جو  کے ے"یہاں  پابند ےسلامیہ  طرزکی  چینی 

۔۔ یعنی نیکریں بھی اگر پہنتی تھیں تو قدرے شرعی کہ گھٹنوں تک تو آجائیں البتہ بلاؤز اور ٹی ےتھیں
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شرٹس پہننے میں احتیاط نہیں برتتی تھیں ۔۔اور نہ ہی کوئی خاتون حجاب یا برقعے میں نظر آئی۔۔ یقینا ے

یہاں مزید تبلیغ کی گنجائش تھی۔"

(1)  
  طرّازبال  زمات  ت شوهدن هنا مل تيكانت الأخوات المسلمات اللا  المقطع:ترجمةًً 

عن   دون التورعّ   ، لسراويل القصيرة إلى الركبتينيرتدين ا  كن  نأنّ   للإسلام. أي    ينيّ الصّ 
البلوزات  أيّ القصيرة  والقمصان  )التّنانير(  ارتداء  تظهر  ولم  أو ..  الحجاب  في  امرأة  ة 

 لمزيد من الوعظ.  إمكانية  ك هنا تكيد كانأ.. بالتعباءةال
الصين وأهلها أقدم البلاد في نحية الاقتصاد في العالم كله، حتى لا ريب أن   

ون من يقول فيهم أنيس منصور أن الرجل الصيني يتفلسف بعدته، فهم يعملون ولا يملّ 
عالم في ال  هم، لذا برزوا في الأعمال والاقتصاد والانتاجات في العالم كله، مع تخلفالعمل

  خصوصا الروايات وغيرها. ، أدبية   نظرية الأدب، فليس لديهم أعمال  في 
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 المبحث الخامس
 ه عن اليهود.ؤأفكاره وآرا 
اليهود   عن  المسلمين   تتضمن أفكاره  عن  وآراءهم  واقتصادهم،  اعتقادهم، 

استعمارهم   وعن  فيما  لوالمسيحيين،  نذكر  اليهود  ي فلسطين  عن  الشواهد  بعض  لي 
 حسب آراء المصنف وأفكاره عن اليهود في النواحي التالية: 

ًالعتقادً:ً-أولاً
 يستخدم رأيه عن اعتقاد اليهود في رحلته إلى نيويورك:  

"اگر چہ وہ مجھ سے مختلف عقیدے کے لوگ تھے لیکن اس شام میں نے انہیں تورات ے

پڑھتے اور پرندوں کو ڈبل روٹی کھلاتے دیکھ کر ایک روحانی سرخوشی محسوس کی کہ یہ کیسے شاندار ے

اور نہے روایتوں کو فراموش کرتے ہیں اپنی ےلوگ ہیں جو نہ اپنے مذہب کو بھولتے ہیں  اور ےقدیم  ۔۔ 

کیسے خوبصورت طریقے سے اپنے نئے سال کو خوش آمدید کہنے کیلئے جمع ہوئے ہیں۔"

 (1) 
الرغم من أنم كانوا    ترجمةًالمقطع: بالنسبة ل،    مختلفة    نة  أتباع ديامن  على 

ويغذون الطيور    ، يقرأون التوراةتهم  يعندما رأ  روحيّ    شعرت بامتنان  ني في هذا المساء  لكنّ 
الناس! الذين لا ينسون دينهم ولا تقاليدهم القديمة.. وكيف    هؤلاء  أحسنالخبز، ما  

 حيب بعامهم الجديد.للترّ  جميل   معوا بشكل  تج
مع ذكر الأقدار المشتركة بين   ،وكذا يذكر رأيه عن رسوخهم في الدين والتقاليد

والمسلمين:  سے بڑی پہچان یہی  سکل کیپ یعنی کھوپڑی کی ٹوپی رہی ہے جس کا ایک یہودی کی سب"  اليهود 

کا نشانہ بنایا لیکن یہودی اس پہچان سے دستبردار نہ ہوئے۔۔ ۔۔ تضحیک  اڑایا  ہم   مختلف قوموں نے بہت مذاق 

یہودی بھی اس نظام کے تحت  ے ے۔۔کے جن اصولوں پر یقین رکھتے ہیں ےمذہب کے حوالے سے بدن کی صفائی ستھرائی

اپنے آپ کو پاک صاف رکھتے ہیں۔"

(2) 
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، التي ةج م  جُ م  الجُ واحدة من أكبر هويات اليهودي ارتداء قلنسوة    ترجمةًالمقطع:
عن هذه    لم يتخلّ   يليهود، لكن اعرضته للسخرية.. و شعوب ا مختلف العليه  تندري

نؤمن بها  الجسم    ة ر امبادئ طه  ة. الهويّ  التي  الدّ ونظافته  أيضاً من منظور  اليهود   ين.. 
 . من هذا المنطلقيطهرون أنفسهم 

ًاقتصادهمً:ً-ثانيااً
في  رأيه عن اقتصاد اليهود وأثره    يبديلكون اقتصاد العالم لقوة رأيهم،  تاليهود يم

 والبلاد الأخرى: روسيالقتصاد الا
"ماسکو کے امیر ترین لوگ یہودی ہیں ۔۔ تمام بڑے بڑے بین الاقوامی کاروبار اور بینک یہودیوں ے

کی ے ان  اور  کرتا  ناتے سے پسند نہیں  روسی ہونے کے  ایک خالص  انہیں  ۔۔ پیوٹن بھی  کے ہیں 

سیانے ہیں اور انہیں ے ےگرفت کو ڈھیلا کرنا چاہتا ہے لیکن وہ کامیاب نہیں ہوسکا۔۔ یہودی پیوٹن سے

روسی معیشت حرکت نہیں ے بغیر  پناہی حاصل ہے جن کے  کی پشت  اداروں  مالیاتی  الاقوامی  بین 

کرسکتی۔"

 (1) 
المقطع: الدولية    ترجمةً الشركات  اليهود.. جميع  الناس في موسكو هم  أغن 

ويريد    ،خالصي   روسيي   من منظور أنهّلليهود.. يكرههم بوتين أيضا    الكبرى والبنوك تابعة  
قبضتهم أذك  زعزعة  اليهود  ينجح..  بوتين  ىلكنه لم  المؤسسات   ،من  بدعم  ويحظون 

 المالية الدولية التي بدونا لا يمكن التحرك للاقتصاد الروسي.
ًاستعمارهمً:ً-ثالثااً

 اليهود لأرض فلسطين:  حتلالرأيه عن ا يبدينجده 
ہے؟ میرے لہجے میں تلخی کا عنصر ے"کیا یہاں انسانیت کے بارے میں گفتگو کرنا بھی منع ے

تھا۔ تم نے آزاد اسرائیلی ریاست  امریکہ کے کونے میں کیوں نہ قائم کی؟ سویڈن کا شمال بھی تو بے ے

و ر کی نظریں آسڑیلیا کے ویرانوں پر کیوں نہ پڑیں؟ کیا یہ ضروری تھا کہ تم لاکھوں 
 پ لف
ٹ

آباد پڑا تھا ۔ 

. اپنے قدم جماتے؟"بے گناہوں کو بےگھر کرکے فلسطین میں ہی

(2) 
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المقطع: الإنسانيةهل    ترجمةً لهجتي كانت  هنا؟    محظور    أيضاً   التحدث عن 
شمال   لم يكنأمريكا؟    من نواحي   لة في نحية قسرائيل المستإ   دولة   شيء. لماذا لم تنحادّةً 

من كان  يلفور على صحراء أستراليا؟ هل  بقع عين  تفلماذا لم    معموراً،   السويد أيضاً 
 في فلسطين؟  ك تضع قدمل عن بيوتهم، لايين من الأبرياءالم طردت أن   الضروريّ 

"میں شاید یہودیوں کا ایک غیر مشروط   بلدهم إسرائيل:  فياليهود و   فيرأيه    يبدي وكذا  

ہوتا ۔ اس ایک دہبے نے ان کے سارے دامن مداح  اور چاہنے والا ہوجاتا اگر ان کے دامن پر اسرائیل کا دھبہ نہ 

کو سیاہ کردیا ہے ۔۔ میں تاریخ کے بارے میں حتمی فیصلے کرنے کی اہلیت تو نہیں رکھتا لیکن ذاتی طور پر میں قائل 

ہوں کہ تاریخ کا سب سے بڑا ظلم اور سچ سے بڑی نا انصافی اسرائیل کے قیام کی صورت میں ظاہر ہوئی ۔"

 (1) 
على جبين اليهود )بقعة   لولا إسرائيل التي أصبحت وصمة عار    :ترجمةًالمقطع

احين لهم، هذه البقعة سوّدت لوّثت رداءهم(؛ لكنت اليوم من المعجبين باليهود والمدّ 
لستُ  بالكامل،  لكن    رداءهم  التاريخ،  على  النهائي  الحكم  بإطلاق  قناعتي جديراً 

؛ يتمثل في صورة قيام الحقيقة  أكبر جور  بحقّ في التاريخ، و   أن أكبر ظلم    الشخصية هي
 دولة إسرائيل. 
 لإرهاب في العالم: ل منبع   لفلسطين اليهود حتلال ا  أنّ رأيه  يبديوكذا 

"میرا ایمان ہے کہ اگر اسرائیل کے قیام کی نا انصافی نہ ہوتی تو دنیا میں دہشت پسندی کا ے

۔۔ نہ لیلی خالد ہوتی۔۔ نہ جارج بش ےن یا اسامہ بن لادن نہ ہوتانستانام نہ ہوتا ۔۔ کوئی عراق ، افغا

ہوتا اور نہ ہی گیارہ ستمبر ہوتا ، دنیا آج بھی پرامن اور شانت ہوتی۔" 

 (2) 
إسرائيل،    إنشاء دولة ظلم    يقعلم    ه إن  أنّ   اعتقاداً جازماً   أعتقد  ترجمةًالمقطع:

أو أسامة بن    ،أو أفغانستان   ،كن هناك عراقتللإرهاب في العالم. لم    لما كان هناك اسم  
ن  كا سبتمبر، ل  11ولم يكن    ،ة ليلى خالد.. لم يكن جورج بوشلادن.. لم تكن أيّ 
 ن.ام وأمالعالم اليوم في سلا

ً
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ًتاريخهمً:ً-رابعااً
قديم   اليهود  ويجد    تاريخ  تاريخهم  يلاحظون  وهم  فيمكرون  ،  اً كثير   ستغلّونها، 
 الله   وقدّر  ،خرج اليهود من بلاد عديدةلذا أُ و ،  وشعب    بأذهانم الماكرة في كل بلد  

 عليهم الغربة والمسكنة: 
رے اور ایمان پر مستحکم  ہنے کی تاریخ میں بہت سزا ملی ے"یہودی کو دراصل اپنے عقیدے 

سے ےہے اور عقیدے  قبیلے  اپنے  ۔۔  کیا  نہیں  کبھی سمجھوتا  نے  اس  اپنی ے۔۔  اور  ہے  رہا  وفادار 

رہا ہے۔۔ ہمیشہ ے رہا ہے۔۔ ہمیشہ مطعون  درگاہ  راندہ  لیے  اس  ۔۔  وفاداریاں تبدیل نہیں کیں 

سازشی ، غدار اور بے ایمان سمجھا جاتا رہا ہے کہ وہ اپنے ایمان پر قائم رہا ہے۔"

 (1) 

المقطع: اليهود    ترجمةً مدار  كثيراً عوقب  بعقل  ؛التاريخ  على    تهم ديتمسكهم 
 ظلوا.. ولذا  مولاءاته  وا، ولم يغير لنجحلتهم ودينهم  أوفياء  ظلوا..  أبداً   نعوايخ.. لم  دينهمو 

 لأنم  غدّارون لا عهد لهم ولا ذمّة،   نو متآمر   متَّهمين دائماً بأنم ..  تائهين مطرودين
 عقيدتهم.ب واتمسك

ًمجتمعهمً:ً-خامسااً
 م:  بهورأيه عن أهل بلاده مقارنة  ،يذكر رأيه عن ملابس اليهود

 ےہم بھی شرعی لباس کو اگرچہ مناسب سمجھتے ے نہایت شرعی لباس پہنتے ہیں ۔یہودی ہمیشہ ے"

اور یہودیوں میں اتنا کچھ مشترہیں پر پہننے سے گریز کرتے ہیں ے وہ تقریبا ے۔ گویا ہم میں  ک ہے کہ 

نوں رخوں سے دیکھا جا سکتا ہے۔"۔ تصویر کو ان دوے۔ یا ہم تقریبا یہودی ہیںمسلمان ہیں 

(2) 
أيضاً وإن كنّا    . ونحناملابس شرعية جد    دائماً   اليهوديرتدي    ترجمةًالمقطع:

الشرعية  نعدّ  اليهود    . فكأنّ نرتديها   لا  نا، لكنمناسبةً   الملابس  القدر بيننا وبين  هذا 
 الصورة من كلا الجانبين. .. يمكن رؤية  تقريباً . أو نحن يهود  هم مسلمون تقريباً ف  المشترك

ولا ريب أنم أمكر الناس في    ، سياسة العالم واقتصاده يدوران في أيدي اليهود 
 .ينالعالم كله، ولديهم بعض التقاليد المشتركة مع المسلمين وبعض المسيحي

 
 . 321، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (1)
 . 220، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (2)



 

 

 الثالثالفصل  
 

 موضوعات أنيس منصور في رحلاته
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لا بد لكل كتابة أدبية كانت أو علمية من موضوعات حتى يدار الكلام حول  
  ،نتناول بعضها  ، أنيس منصور في رحلاته  فيهاعوارضها، نجد موضوعات عديدة يكتب  

 وهي:  ،ونقسمها إلى أربعة مباحث 
 .المبحث الأول: الموضوعات العلمية

    ثانيا: التاريخ.      أولا: الفلسفة.
 الجغرافيا.ثالثا: 

 .المبحث الثاني: الموضوعات الأدبية
   ثانيا: المقارنة.     أولا: الخيال والتخييل.

 نفسه وعلى غيره.  نقدرابعا: ال    ثالثا: السيرة الذاتية. 
 .المبحث الثالث: الموضوعات الاجتماعية

    ثانيا: السياسة.      . أولا: جنس المرأة
  صاد.رابعا: الاقت     ثالثا: الاعتقاد.

 سادسا: الأدب والتعليم واللغة.   خامسا: الحضارة والمجتمع. 
 المبحث الرابع: الموضوعات النفسية.

عشق الوطن والسخرية من أهله ثانيا:  ة والطرفة وحس المزاح.تلا: النكأو 
 ثالثا: علم النفس الإنساني.       والقلق عليهم.

 ض الشواهد فيما يلي: عنذكر لكل منها ب
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 المبحث الأول 
 الموضوعات العلمية

المبحث   أقساميهذا  ثلاثة  إلى  الفلسفة  ،نقسم    ، والجغرافيا  ، والتاريخ  ،وهي: 
 لي شواهد لكل منها: يوسيذكر فيما  ،حسب رحلات أنيس منصور

 ( 1) الفلسفة -أولًا

  الشريف،   قسم الفلسفة بجامعة الأزهربم  1947أنيس منصور في سنة    التحق
من بين مجالات كتابة أنيس منصور فلذا  ، الفلسفة هي مجال  شهادته وقد حصل على

الفلسفة في سرد رحلاته كثيرا   فيما  نذكر بعض الأمث  ،أدرج  لة والشواهد من رحلاته 
 وعدم احترام الثور فيها:  ،يكتب عن احترام البقرة في الهندفمثلا   لي:ي

بقرة وجدته بقرة، وابنته بقرة أيضا ، إلا "أما الثور فعلى الرغم من أن أمه  
أنه ليس محترما . وتنطبق عليه أقسى القوانين والعقوبات. فهو منبوذ .. وفي الهند فئة 

مليون نسمة.. ولا أعرف بالضبط عدد الثيران.   60من المنبوذين عددها حوالي  
ن على قفاه ويضربه الفلاحو   ، ويحرث الأرض  ، ولكن هذا الحيوان المنبوذ يجر العربات

قفاه، هي نفس اليد التي ترتفع بالتحية لأمه أو   ىليل نهار. واليد التي تضربه عل 
 (2) . لجدته أو حفيدته !"

سمونها  ييذكر الفلسفة عن احترام البقرة بأن الهنود يقدسون البقرة ويعبدونها؛ ف
ديمة لهذه البلاد  ثقافة القإلى ال  ، عصور وقرونعدة  إلى    مّا، وإلها ؛ وهذا الاحترام ممتد  أ  

 
أصل كلمة فلسفة هو اختصار  لكلمتَين يونانيّتين، هما: فيلو، معناه: ح بّ، وسوفيا: تعني الِحكمة؛ أي  الفلسفة:    (1)

إنّ معنى الفلسفة هو ح بّ الِحكمة، وينسب بعض المؤرّخين هذا الاصطلاح إلى فيثاغورس، الذي أطلق على نفسه  
صف نفسه بالفيلسوف؛ رغبة  منه  في تمييز نفسه عن السّوفسطائيين  لقب فيلسوف، وأرجعه  البعض إلى سقراط الذي و 

سولون   في وصف  استخدمها  حيث  أفلاطون؛  إلى  يعود   فلسفة  م صطلح  أنّ  آخرون  ويرى  الِحكمة،  يدّعون  الذين 
))  .وس قراط بودبوس  رجب  الفلسفة،  ص/1425تبسيط  ط/14-13  هـ(،  والتوزيع 1،  للنشر  الجماهيريةّ  الدّار   ،

 ليبيا(.  –لان، بنغازي والإع
 . 45يوم، ص/ 200حول العالم في  (2)
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لا يأكلون لحومها ولا المواد المستخرجة منها. رغم ذلك،   هم   ق.م، حتى  1500إلى  
 لا يحترمون الثور. 

أنّ الأويذكر تحت   الهندية  تستعمل وتستخدم هنا في  الفلفل و   طعمة  التوابل 
ة،  أيضا في البلاد الهنديّ   والشمس حارقة    ، الأطعمة الكثيرة مع أن طقس هذه البلاد نار  

تؤدي إلى الكسل    حرارة الجوّ   ربما السبب هو أنّ بأنه    ويستخدم فلسفة كثرة استخدامها
أبناء البلاد الحارة بانسداد نفسهم عن الطعام.    في الكبد. وإلى خمول في الجسم، فيحسّ 

 (1) وربما كان عدم الإقبال على الطعام سببه الجو.
فدريك    كما يكتب عن الفيلسوف الألماني  ينخر ة الآلفلاسفاهكذا نقل فلسفة  

 : (Friedrich Nietzscheنيتشه )
إنّ غ "ويقول   فيها: وركي:  يقول  نيتشه  الألماني  للفيلسوف  أتذكر عبارة  ني 

 الأديب خادم    ا أنا فأقول إنّ .. أمّ لأحد المبادئ الأخلاقية  هو ذليل    إنسان    كلّ   )إنّ 
ه من الضروري . لماذا؟ لأنّ ه لا يعرفها.. وأكثر من ذلك أنّ لمومس. لا يحترمها ولا يحبها

 ( 2) .ه سوف يقول ذلك مرة أخرى!("وإذا حاول ألّا يقول، فإنّ   يقول.   أن  
 التاريخ -ثانياً

وكان التاريخ    ،كانت الرحلات من القدم تشتمل على التاريخ والجغرافيا كثيرا  
لكن مع مرور الزمن وكثرة الوسائل أ بدعت الاتجاهات   ؛عناصر الرحلة  من أهمّ   ي عدّ 

يضبطوا الحقائق  الة أنّ الرحّ  العصر الحديث يحاولالجديدة العديدة في الرحلات؛ ففي 
الواقعية والحياة الاجتماعية وأحوال البلاد في النظام من حيث التقدم والتخلف لربط  

، كما  هلموضوعات التاريخية في رحلاتلمعه في سلك السفر. هناك كثرة ووفرة    القارئ
 ويذكر تاريخها:  سيلانجزيرة  يصفنجده 

"هذه هي جزيرة الشاي، أشهر شاي في العالم .. هنا مزارع ليبتون وبروك 
سنة، وطردهم البرتغاليون واستعمرها   150بوند. هذه الجزيرة استعمرها الهولنديون  

 
 .47-46 ، ص/ يوم  200حول العالم في  (1)
 . 206 /ص  غريب في بلاد غريبة، (2)
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.. والآن قد عاما    263ون ولا يزالون فيها منذ  سنة أخرى. وطردهم البريطاني  150
  (1) .أصبحت جمهورية مستقلة كالهند وباكستان ولكن ضمن التاج الريطاني.."

ة ذكر  وكذا يذكر عن تاريخ المالديف في رحلته الشهيرة )حول العالم(، وهذه المرّ 
المتحدة   والمملكة  البرتغاليين  بين  والحربي  الاستعماري  فكتوري لالتاريخ    لملكة 

(Victoria Alexandrina )  .مالديف أهل  نفسها    (2) وبين  رحلته  في  تاريخ  اليذكر 
النائية الجنوبية  للقارة  والرحلي  لم  بأن تار   ،أستراليا  :أي   ،الاستعماري  يخها وحضارتها 

 ( 3)كمثل القارات الأخرى.  ترجع إلى القدم
ه يدرج  ف أنيس منصور بأسلوبه الجميل وبلغته الحلوة، ومن ميزات أسلوبه أنّ يعرّ 

 وتحقيق اسمها:  ،يذكر تاريخ الفلبين فمثلا   ،رحلاتهتاريخ البلاد في بداية 
اني، أحد ملوك إسبانيا، "وهذه الجزر أخذت اسمها من الملك فيليب الثّ 

المناطق وأقاموا والإسبان دخلوا هذه   ارتادوا كل هذه  الذين  البرتغاليين  البلاد مع 
الإسبان فيها. ولذلك فاللغة الإسبانية لا تزال لغة معظم الناس. وإن   فيها. واستقرّ 

  (4)سمية اسمها تاجولج."كانت اللغة الرّ 

ويربط أحوال البلاد مع تاريخ    ،والمنظر  القارئيستمسك الحبل المشدود بين   
وجغرافي منظور    تهاالبلاد  من  التاريخ  يستخدم  الموضوع،  أهمية  ملاحظة  همية  الأمع 

استخدامةزمانيال من  والغرض  البلاد،  لتلك  الحديث  والعصر  التاريخ  بين  ويرابط   ه، 
الماضي والحا الارتباط بين  الثانيالحيكتب عن تاريخ  نجده    ،ضرالتاريخ  العالمية  ة  رب 

 لليابان: 
دولة    عام    "واليابان  منذ  أمريكا  أن  1945تحتلها  بعد  بالقنابل   م  ضربها 

الجنرال ديجول   أنّ   حف هنا أخيرا  رية في نجازاكي وهيروشيما. وقد نشرت الصّ الذّ 
اليابان كانت   أمريكا ضربت اليابان بالقنابل على الرغم من أنّ   أنّ   ،أعلن في مذكراته

 
 .156، ص/ يوم  200حول العالم في  (1)
 . 183، ص/ نفس المرجع (2)
 . 300نفس المرجع، ص/  (3)
 . 334نفس المرجع، ص/  (4)
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رغبتها في التسليم. ولكن أمريكا كانت حريصة على تحطيم القوة الحربية    قد أعلنت  
 ( 1) .لليابان"

م، وربط  1812تاريخ القديم لروسيا: "وفي الكرملين هذا جاء نابليون سنة  الوكذا يذكر  
عليها. فلم   موسكو كلها أحرقها الروس حتى لا يستولي  خيوله، ولم يفعل ذلك إلا لأن

 ( 2) يجد إلا هذا المكان تحتمي فيه خيوله."
هو يقلق على يستمد بأوراق التاريخ، و   أن    تًى شَ   حاول في رحلاته كلها إلى بلاد   

، خصوصا في بلاد المسلمين يظهر القلق على أهل الإسلام،  ابهحرية أهل البلاد وشع
أرض اليمن وودينها وأثر الإمام ومنزلته فيها، واليمن لها    يصفنجده في رحلته اليمنية،  

وملكة بلقيس،   يرجع إلى أقدم العصور منها: عصر سيدنا سليمان    تاريخ قديم  
لذا في    ؛ بالمعادن والموارد الطبيعية  ة  يئ إلى أصحاب الفيل، وأرضها مل مأرب حتّى   وسدّ 

 ، سذ إلى قلب اليمن بإرسال الجواسي و نفالروبية  و الأزمنة المختلفة حاولت القوات الأ
بالتجارةالو  الماضي  كيد  الأحوال  تلك  إلى  منصور  أنيس  يلمح  المال،   وهو  .ةوبمنح 

عن تاريخ    ة  لميّ ع  يستخدم نكتة    نجده   كما   ،التواريخ للبلاد   أهمّ و التاريخ القديم  يستخدم  
فيهم سورة الفيل تحت عنوان: )ملاحظة تاريخية( في    أنزل الل أصحاب الفيل الذين  

، وفي نفس الرحلة يسرد ملاحظ تاريخية عن الأستاذ  48نفس الرحلة على رقم صـ/  
بل كان    ا ،معروف  نا  الفيل الذي ورد في سورة الفيل لم يكن حيوا  الدكتور مراد كامل: بأنّ 

وبذلك معنى أصحاب الفيل هو أصحاب  القوات   ،القوات الحبشية أفيلااسم قائد  
 (4)فيؤيد فيه بأسلوبه القصصي والحكائي. (3)القائد الحبشي أفيلا.

 الكوبيين وتاريخهم في رحلته إلى كوبا: لوهكذا يلمح إلى أصو 

 
 .450، ص/ يوم  200حول العالم في  (1)
 .181، وغريب في بلاد غريبة، ص/ 28أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (2)
 . 293غريب في بلاد غريبة، ص/   (3)
 . 246غريب في بلاد غريبة، ص/  و ،  11اليمن ذلك المجهول، ص/  (4)
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نوج الأفريقيين الذين أتى بهم "والكوبيون هنا خليط من الأسبان ومن الزّ 
ولذلك   ود.واختلط البيض بالسّ   يزرع الأرض.   والهولنديون والبرتغاليون رقيقا    الأسبان 

 (1) عندهم.."   لونية   ة تفرقة  ولا توجد أيّ   . وزنوجا   وسمرا    بيضا    نجد في كوبا أناسا  
 ( 2)الجغرافيا -ثالثاً

  قل أي قبل كثرة وسائل السفر والنّ -كان السفر والترحال في الأزمنة القديمة  
وفي السفن، والناس كانوا يحتاجون إلى   ،على ظهور البغال والفرس والجمال  -الحديثة

معرفة الطرق لولوجهم في السفر بنفسهم؛ لكن في هذا الزمان تغير السفر من الحدود 
لأ  ةالجغرافي النظرية؛  الحدود  تخلّ   نّ إلى  الزمان  هذا  في  السفر  الراحل  عبء  من  ص 

ة إلى معرفة أحوال البلاد  والارتحال بسبب سرعة وسائل الانتقال وكثرتها؛ فالحاجة ماسّ 
؛ لكن الحقيقة أن الجغرافيا اا وأحوال شعوبها بدلا  من الجغرافيا وبحوثهمجتمعاتهوالمدن في  

 .لم تعطل بالكلية
 

 . 127بلاد الل خلق الل، ص/  (1)
الجغرافية تعد من العلوم التي تتعلق بالإنسان من حيث البيئة التي سكنها، وما  الجغرافيا أو علم  الجغرافيا أو الجغرافية:   (2)

الطبيعية   الظروف  على  تشتمل  والخلف.  والأمام،  والشمال،  واليمين،  والتحت،  الفوق،  أي  الستة  وحدوده  حوله، 
د عرفت الجغرافية بأنها علم  والمؤثرات الخارجية. والآن يعد علم الجغرافيا لدي الكثير من الباحثين هو علم البيئة، وق

، مكتبة الأسرة، الهيئة  14)البيئة مشاكلها وقضايها وحمايتها من التلوث، محمد عبد القادر الفقهي، ص/دراسة البيئة.
  300أما بالنسبة لكلمة الجغرافيا فقد استخدمت لأول مرة عام م.(، وينظر: 1999المصرية العامة للكتاب، القاهرة، 

  نة الإسكندرية حينما تداولها الباحثون في الموسييون، وهي دار البحث والدراسة ذات الشهيرة العالمية.ق.م تقريبا بمدي
 - هـ1417، 2، مكتبة الخريجي، الريض، ط/25الجغرافيا والجغرافيون بين الزمان والمكان، محمد محمود محمدين، ص/)

فاتها بين الباحثين مع مرور الزمن. وعلى الرغم من  (، وينظر: وقد تطور مدلول كلمة الجغرافيا وتعددت تعريم1996
اختلاف التعريفات لعلم الجغرافية، إلا أنها واصلت تمحورها بصفة عامة حول دراسة الإنسان والأرض باعتبارها موطنا  

الباحثين الجغرافيا بأنها علم   بينهما من علاقات توزيعا وتحليلا وتعليلا، ولقد عرف بعض  التبيؤ  للإنسان وإدراك ما 
اتجاه المدرسة الأيكلوجية التي ترى أن الجغرافيا هي دراسة تأثير البيئة الطبيعة    البشري، وهذا التعريف يجسد إلى حد ما

م.(،  1970، بغداد،  19الإطار النظري للجغرافيا، عبدالرزاق عباس حسين، ص/في الإنسان وأوجه نشاطه المختلفة. )
جغرافي ألماني الأصل بأن الجغرافيا ذات مجال يتمثل في منطقة التقاء القشرة   وقد رأى هانس بوبك وكانوينظر أيضا:  

الأرضية والغلاف الحيوي والغلاف الغازي عند السطح الأرض، ولا شك أن ذلك يمثل الوسط أو البيئة التي يعيش فيها  
ة المصرية العامة للكتاب،  ، مكتبة الأسرة، الهيئ18-17الإنسان وتلوث البيئة، محمد سيد أرناؤوط، ص/الإنسان. )

 ( م.1999القاهرة، 
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على  لقيي  أيضا فأديبنا    فمثلا   الضوء  رحلاته كثيرا،  في  الجغرافيا    مباحث 
   :يا س إندونيغرافيا عن أحد جزر يستخدم الج

أنّ  فيها مراوح ولا تكييف مع  الأرض هنا في مستوى سطح   "وليست 
وإنّ  على خط  البحر.  أي    6ني  الاستواء.  بين   جنوب خط  الامتداد  نفس  على 

فالدّ   .. المالديف  والرّ جدً   نيا حارة  كولومبو ونصف جزر  إلى  ا..   80طوبة تصل 
رير من شدة والسّ   صغير    يوجد سرير    -والل العظيم أقول الحق -. وفي الغرفة  %90و

 (1) .ا!"مّ  كما يفعل المار عندنا لسبب    الخجل التصق بالحائط .. تماما  
ه يستخدم جغرافيا البلاد مع ملاحظة التاريخ، وينتمي فيه إلى أنّ   هومن أسلوب

 الجغرافيا والتاريخ:   علماءأقوال 
وإنما قارة كبيرة في حجم الولايت المتحدة..   "وأستراليا هذه ليست دولة  

حار    3ومساحتها   المساحة  هذه  ونصف  مربع.  ميل  الآخر ملايين  والنصف   .
ا.. وربما كان أقدم المناطق هذه القارة قديمة جدً   الجغرافيا أنّ ويعتقد علماء  ..  معتدل  

مليون سنة مضت،   100. فتاريخ الحياة فيها يرجع إلى  في العالم التي عاش بها إنسان  
التي تقع شمال أستراليا كانت جزء من أستراليا   ياسندونيويقال إن كل جزر الهند بإ

 ( 2) القديمة."
غرافيا  الجين الجغرافيا فقط بل يصف البلاد من حيث  وهكذا من أسلوبه أنه لم يب 

كما يكتب عن طوكيو عاصمة اليابان    ،جغرافيّ    مثل عالم  كفيها رأيه    يبديويقارن بينها و 
 وجاكرتا عاصمة أندونيسيا: 

خط    إن كانت    "وسألت   فوق  تقع  التي  من   35طوكيو  حرارة..  أكثر 
اليابان أكثر   أنّ   وعلى مستوى البحر.. فأجابوا جميعا    6جاكرتا التي تقع على خط  

حرارة. ولكني لم أصدق فدرجة الحرارة في مدينة جاكرتا في الثامنة والنصف صباحا  
وليو.. ودرجة تساوي درجة الحرارة في القاهرة في الواحدة من بعد الظهر في شهر ي

 
 .221يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 300نفس المرجع، ص/  (2)



356 
 

اليابانيين هنا يعتقدون أنهّ %100الرطوبة في جاكرتا   م في أحسن فصول ، ولكن 
 (1)السنة.."

 فمثلا يكتب:   ،عن مسائل الجغرافيا مهمة   أسئلة    شيءه قد ينومن أسلوبه أنّ 
الطائرة التي سافرت من طوكيو يوم الخميس في الساعة الثالثة   أنّ   "وعرفت  

نفسه،  الخميس  يوم  الثالثة من مساء  الساعة  مساء وصلت إلى هونولولو حوالي 
مة في الزمن تصل يوم الجمعة وصلت يوم الخميس.. فجزر هاواي متقدّ   من أن    فبدلا  

ا أو الفلك فنحن تسأل أحد علماء الجغرافي يحسن أن  - خمس ساعات عن اليابان 
شرق   30غرب جرينتش، والقاهرة على خط طول   158هنا تقع على خط طول 

  (2) ساعة."  12جرينتش، والفرق بين البلدين الآن هو 

ع أحد  عن  وسألنا  بأمره،  المشكلة    المفعملنا  تلك  فحلل  أنّ بقولهالفلك   : 
درجة،    360دور في محورها حول الشمس، وللأرض عدد درجات طول هي:  تالأرض  

لاحظنا التقسيم الجغرافي للقاهرة وهونولولو    عندمادرجة، ف  180ونصف الكرة هي:  
الشرق و  30من جرينتش أي   خط طول في جانب   158خط طول على جانب 

ة أشعّ   أنّ   ي:درجة فيما بينهما، والقاعدة في التوقيت ه  188الغرب، فمقدار كلاهما  
، فجوابه  4بـ    188أربع دقائق، فنضرب  من درجة إلى درجة في حوالي    الشمس تمرّ 

في عدد الساعات،  انبدله دقيقة، بعد الحصول على كل عدد الدقائق نحتاج أنّ  752
 ساعة والنصف قريبا.   12واب  الج   جدناو ف،  60لساعات نقسمه على  با  752  يرغيلتف

  

 
 .418، ص/ يوم  200حول العالم في  (1)
 . 508، ص/ نفس المرجع (2)
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 المبحث الثاني 
 الموضوعات الأدبية

وهي:    ،هدبية لرحلات الأوضوعات  المهذا المبحث ينقسم إلى أربعة أجزاء حسب  
وأقوالهم،   والشعراء  الأدباء  ووذكر  والشعوب،  البلاد  بين  والمقارنة  والتخييل،  الخيال 

 لي: يوالسيرة فيما 
 (1) الخيال أو التخييل -أولًا

أساليب الرواية التخييل من أهم موضوعات رحلاته، وهذا يعد من    وأالخيال  
ي  ،والمسرحية وتشويقا  و حيث  عليها جمالا   يضيف  منصور رحلاته بخيال  أنيس   ظف 

الصينية في رحلته    ةخيل عن الفتاتي  نجده كما    لصبغ الرحلات بألوان الرواية والقصة،
 الصينية:  هونج كونج إلى المناطق  من

لس في . فتجلا يراك.  أحدا    م أنّ "كل الناس يضحكون ويرقصون.. وتتوهّ 
.. فتصبح يدك على خدك شيءرى وراء أحد الأعمدة وتتشاغل بأحد الأركان وتتوا

قبل   ى قبت  ماذا تكتب وكم يوما  و   ، وتفكر معي في الفصل القادم من هذا الكتاب
.. التي تعانقها العواصف في الطريق  تنزل الأمطار والجليد؟  كيف تختار الطائرة  أن  

الخطابات   بعض  تمضغه كاللبان الحلوةوتتذكر  الذي كنت  الحلو  والكلام   ..
.. حظة تشعر بهزة عنيفة تحت المنضدة.. وفي هذه اللوشادر ني أو تشمه كالنمريكاالأ
فتاة  إنهّ  ساق  رجلك  جميلة    صينية    ا  على  لك   وتمد  ، تضغط  متى   ،يدها  وتقول: 

 ( 2) .عدت؟"
أي في كلا الاتجاهين، إما في الحسن أو    ، ه ينقد في كلا المعنيينومن ميزاته أنّ 

نزل أيضا، كما نجده في رحلته إلى الهند قد يشكو من شدة  فوق وفي التّ في القبح، في التّ 

 
المادة، بحيث يشاهدها  هو قوة تحفظ ما يدركه الحسن المشترك من صور المحسوسات بعد غيبوبة  الخيال أو التخييل:    (1)

الدماغ. من  الأول  البطن  ومحله مؤخر  المشترك،  للحس  فهو خزانة  إليها،  التفت  ما  المشترك كل  )التعريفات    الحسن 
 م( 1983-هـ 1403، 1لبنان، الطبعة/ -، الناشر/ دار الكتب العلمية بيروت 102للجرجاني، ص/

 .400يوم، ص/ 200حول العالم في  (2)
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 ، والروائح الكريهة، فعلى الجانب الآخر صار واقعيا  ضو عالحر، والأبخرة، والرطوبة، والب
والأدين،    يصفو  والمرأة،  الناس،  وتسامح  هذا الف  يصفالفطرة،  فيه،  وتخيل  طرة 

،  منح بأسلوب يجعل المعقول محسوسا  قد ذه الرحلة، لهشتمل على صفحتين يالتخييل 
في تلك المناظر معه،   القارئما، يجذب  نيالفيلم أو المسلسل يدور في أستار الس   كأنّ 

  يخاطب الأشجار والطيور وينادي الورود والبلابل،كل واحد يجيبه، ثم استمرّ   هنلاحظ
من   الخطاب فعدل  إلى  المتكلم  البلاغة    دلّ يوهذا    ،صيغة  علوم  في  صناعته  على 

والجلاء   الصفاء  ذلك في  مثل  والمناظر  يستخدم جملا  شاعرا    تجعلهوالتخييل.  ولذا   ،  
 (1)قصيرة في إثبات دعواه.

رح  إنه بأن    ة  لاليس  وا  فقط،  وأفكاره  مشاعره  عن  ويكتب  لحكايت  يرحل 
صحفي   هو  بل  يرحل كثيرا    والقصص،  الصّ ؤ ش اللأجل    أيضا،  للأخبار  ون  حفية، 

، نجده في الأماكن المتعددة في رحلاته يقابل الزعماء أو الأشخاص، وهذا وللمقابلات 
كما يخيل   ، ل لهذا الهدف في رحلاتهزه عن الرحالة الآخرين، قد يخيّ يأسلوب المقابلة يم

 (2)وبا.عن الحوار الذي يدور بينه وبين فيدل كاسترو رئيس ك 

صورة    لتقطكان أول صحفي يقابل الدلاي لاما، وأول صحفي في العالم كله ا
شرف بلقائه، وهما كانا في الهند، فتخيل يترسالة، لإليه  أرسل  أولا  لأم الدلاي لاما،  

 فيكتب:   ،عنه بعد لقائه بدلاي لاماقبل اللقاء والمقابلة العناوين والألقاب التي ستصدر  
أن   اللحظة  هذه  في  لحيتي  "وقررت  وأن  أحلق  في   ..  جسمي  أغرق 

 لت. وتخيّ بهذا الشرف الذي لم يسبقني أحد    ر لكي أكون جديرا  أتعطّ   .. وأن  الكولونيا
القاهرة: أول صحفيّ   اليوم( في  التي ستصدر بها صحف )أخبار  يقابل   العناوين 

.. الدلاي لاما يوقع بأصابع لدلاي لاما مع أخبار اليوم  حديث    .. أولّ الدلاي لاما
 (3) قدميه على صورة هدية منه لقراء صحف أخبار اليوم."

 
 . 80، ص/يوم  200 حول العالم في (1)
 . 135بلاد الل خلق الل، ص/ (2)
 . 67يوم، ص/ 200حول العالم في  (3)
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لأن القصة أو الرواية   ؛التخييل أو الخيال هو من أهم مكونات السرد والعرض
المسرحية لا   والخيالت  أو  بالتخييل  إلا  التخييل   ،تصور  قيمة  يبين  منصور  أنيس  كان 

 والخيال في الأدب: 
المفاجئة لسذاجتي  أيضا  أيضا  "وضحكت  فأنا  مثله  ..  وأتخيلأكتب   . .

الأدب   إنّ   . بل  الواقع   في   وجود    تكون للصور التي أرسمها أيّ   وليس من الضروري أن  
ه الأدب الذي ينقل . ولكنّ لأدب الذي ينقل الواقع نقل مسطرةالواقعي ليس هو ا 

   (1) . ونحذف منه ونضيف إليه ما يعجبنا."قع كما نراه وكما نتخيلهالوا
 المقارنة بين البلاد و الشعوب. -ثانيًا

 ؛على سعة النظر، والفكر، والعلم للأديب  تدلّ   ،تعد المقارنة علما  بارزا  بنفسها
فيه  ةعرفمبغير    لأنّ  التقدم  والشعوب لا يمكن  والأقوام  يقوم االعلوم  منصور  أنيس   ،

فيما   منها  الأمثلة  بعض  نذكر  بكثرة،  رحلاته  في  والأقوام  الشعوب  من يبمقارنة  لي 
ومع ذلك يقلق على عن مزاي اليابان،    يقارن اليابان وبلده مصر وأقرّ   رحلاته المختلفة.

 أهل بلده:
يكون كل   تصبح بلادنا جميلة كبلادكم.. غنية كبلادكم.. وأن    أن    "وأتمنّى 

في بلادنا: السيارات والملابس وزينة الستات   ما في شارع سليمان باشا مصنوعا  
 وملابس الرجال وكل ما في فترينات المحلات على جانبى الشارع.. سايونارا.. وأن  

اليومية، إنهّ يصبح توزيع ) العربية( كتوزيع صحيفة )أساهي(  ا توزع ستة الصحف 
 (2) .ة في الدنيا..".. وهي أكبر صحيفة يوميّ ا  ملايين نسخة يوميّ 
،  ة  بكل دقّ   شيءبل ينظر كل    ؛ المهم فقط  و ه لم يلاحظ ما هفإن من أسلوبه أنّ 

 : لبلاد المختلفةكما يلاحظ ظاهرة الضحك ويقارنه بين أهل ا
م إليهم تجعلهم يضحكون أكثر، إنهّ   ة إشارة  .. وأيّ "والضحك على وجوههم جاهز  

المليان.. وليسوا كأبناء  الفاضي وعلى  الفلبين وأندونيسيا يضحكون على  كأبناء 
صة فيما بعد ذلك.. أي بعد اليابان الذين يضحكون ليعطوا لأنفسهم ولغيرهم فر 

 
 . 80غريب في بلاد غريبة، ص/ (1)
 . 504، ص/ المرجع السابق (2)
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فالضحك في اليابان مثل هذه المسافة البيضاء التي جاءت في هذا السطر   الضحك.
 ( 1) وبعدها يجيئ الكلام."  ا مسافة  إنهّ   (..)

مّا ثم يعدل الكلام إلى المقارنة مع أهل   ه قد يقارن بلدين في أمر  ومن أسلوبه أنّ 
 بلده، قلقا  وحبا  لهم: 
)على فكرة في الاتحاد السوفييتي  هذه المترجمة تتكلم الإنجليزية بطلاقة   "إنّ 

من   بلهجة    50أكثر  الإنجليزية  ينطقون  والروس   .. الإنجليزية  للغة  مدرس   ألف 
كم عدد الذين يدرسون   نتساءل نحن جميعا   مائة في المائة( ومن الممكن أن   أمريكية  

ة؟ عبريّ ة في مصر وفي البلاد العربية؟ وكم عدد الذين يعرفون اللغة اللنا اللغة العبريّ 
 (2) . نا لم نعرف بعد كيف نعرف عدونا؟"إنّ 

 السيرة الذاتية. -ثالثاً
والرحلة في الأصل هي السيرة  ،يرة الذاتية من أهم عناصر أدب الرحلةالسّ 

في   ه مع استمرار  رائع   أثناء السفر. أنيس منصور يذكر أيم طفولته وماضيه بأسلوب  
 200كما يكتب في كتابه )حول العالم في ،  ن نطاق الرحلةعحيث لا يخرج   ،حلتهر 

 : رض مع ذكر ماضيهالميوم( عن خوفه من 
. وسبب خوفي مرض    لّ ديد من ك"ولكن الذي جعلني أبالغ هو خوفي الشّ 

. وسبب خوفي أيضا  أنّ الأمراض قد لازمت حياتي. ولا أقول هو أنّني أجهل الطبّ 
وحتّى  بيتنا..  في  المرض  رأيت  فقد  جسمي.  الأطبّاء لازمت  رأيت  وقد  الآن..   

وجيوبهم  فارغة.  وجيوبنا  ويخرجون  ملأى،  وجيوبنا  يدخلون  ويخرجون..  يدخلون 
هزيلا  من   ن يملأ جيوبنا الصغيرة، لا يمثل إلّا ركنا  ليست ملأى أيضا . فالذي كا 

 (3) .جيوبهم الكبيرة!"

 
 . 46بلاد الل خلق الل، ص/  (1)
 .51-50أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (2)
 . 48المرجع نفسه، ص/  (3)
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 (1) يبة(وكذا يذكر ظاهرة خوف المرض في رحلته الأخرى )غريب في بلاد غر 
الزواج في موضعين  عقدوكذا يخاف عن كثرة الزواج وإنجاب الأولاد، مع ذلك لحقه 

 في رحلته إلى أندونيسيا:   ، الأول منهفي رحلته إلى حول العالم
حولي.. تركني وعاد إلى   دار ولفّ   ه بعد أن  كن الذي حدث هو أنّ ل"و 

تجلس إلى   بفتاة    مكانه.. وبعد لحظات أتوا بمقعد ووضعوا إلى جواري وفوجئت  
.. وراح الراهب يدور حولي.. ا جميلة  ا نفس الفتاة التي قلت عنها إنهّ جواري.. إنهّ 

  (2) ."معقول   ش  (.. مِ دّ م أخذوا المسألة )جِ .. إنهّ بذهول    وأصبت  
  :وفي نفس الرحلة ذكر عقد الزواج مرة أخرى مع فتاة يبانية بعنوان الباب 

 (3) .وكان خوفه من الزواج وترك الزواج في اليابان )زوجتي من اليابان( 
أنّ  عاداته  من  يحوكذا  وفيه  الشاي كثيرا  عن   ب  رأيه  أظهر  رحلاته كلها 

ذا  روسيا: "وكان في نيتي أن أسألها: لمافي  كما يكتب قصة طويلة عن الشاي  ،الشاي
اللون الأحمر في كل   م .. أيّ روسياال في فندق  وما نز   ؟اي.. إلا في الشّ شيءتحبون 

 (4).ضر!"خأخرى مع الشاي الأ
 (5) النقد -رابعاً

، كما  يستخدم أنيس منصور النقد بين الموضوعات الأدبية في رحلاته كثيرا  
وآثار   سيلانعلى أرض  الروايت الضعيفة عن هبوط سيدنا آدم   :ينقد مثلا  

 قدميه على الحجر: 
 ا وجدت  .. وإنمّ لقدمي والدنا آدم  إلى هذا المكان ولم أجد أثرا    "وقد ذهبت  

 تكون رحلته من السماء إلى الأرض شاقة    أستبعد أن    الكثير من المياه والرطوبة. ولم  
 

 . 208غريبة، ص/غريب في بلاد  (1)
 . 270، ص/ نفس المرجع (2)
 . 82-481نفس المرجع، ص/  (3)
 . 20بلاد الل خلق الل، ص/  (4)
النقد: مصدر نَـقَدَ، فن تمييز الكلام من رديئه وصحيحه من فاسده، والنقد الأدبي: الأساليب المتبعة لفحص الآثار    (5)

الأدبية، بقصد كشف الغامض وتفسير النص الأدبي والإدلاء بحكم عليه في ضوء مبادئ أو مناهج بحث يختص بها  
 . (2265ص/   ،3ناقد من النقاد. )معجم اللغة العربية المعاصرة، ج/ 
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الجبال ما تزال تحتفظ ببعض   ب منه. على كل حال إنّ ب العرق تص  أنّ   . ولا بدّ مرهقة  
وبع  بحيرات  هيئة  على  بعضه  العرق..  نحن هذا  أعيننا  في  دموع  هيئة  على  ضه 

 (1) .السائحين ذوي الملاليم المحدودة!"

الأناس الذين يركبون في الريكشا الإنسانية في الهند وولايتها    دقتوكذا نجده ين
دها في اقتنا نه عدو المرأة لكثرة  بأ  فيهيقال  ،  (2)وغيرها.  شوبنغلادي  سيلان وأندونيسيا و 

الحياة   سنغافور أحوال  إلى  رحلته  ففي  شراء   قدت ين  ةالمختلفة،  في  أيضا  ونفسه  المرأة 
 الملابس:  

تكون عندي   أن    ي  ع .. أملِ ي يدور هذا الكلام بيني وبين أي با  أن    "أتمنى
دل ب في كل حاجة. البِ شجاعة المرأة عندما تدخل أي محل.. وتشوف ده وده وتقلّ 

والأكواب.. ساعة.. وساعة.. وفي آخر النهار والبنطلونات ولعب الأطفال والحلل  
  (3) .تشتري إبرة لوابور الجاز!"

ويؤيد في أسلوبه من بين ظواهر  ،قد أنيس منصور البلاد والأشخاص أيضاتين 
بسيرته  تتعلق  موضوعات  رحلاته  أثناء  يذكر  وقد  والتخييل،  الخيال  والقصة  الرواية 

ة وهذه الميزات تميزه من  نواحي الحياة المختلفالذاتية، ويقارن بين البلاد والمجتمعات في
 بين الأدباء المعاصرين. 

  

 
 .158يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 75نفس المرجع، ص/  (2)
 . 210نفس المرجع، ص/  (3)
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 المبحث الثالث 
 الموضوعات الاجتماعية والثقافية

هذا   والسياسة    المبحثنقسم  المرأة  جنس  موضوعات  في  رحلاته  حسب 
 لي:يحسب ما  ،والاعتقاد والاقتصاد والحضارة والمجتمع والأدب والتعليم واللغة

 المرأة. -أولًا
ه لم يبخل في إظهار ما  لكن الحقيقة أنّ   ، المرأة  عدوّ   أنهّ أنيس منصور    شاع عن

وهو من الرجال الذين يقولون ولا يفعلون،    ،في قلبه لكن في الحقيقة الحياء غالب عليه
ر عن جنس المرأة، وللبحث في الجاليات ؤتمرات الليلية ومجالس النساء لكشف السّ المولج  

مها  في قضية حرية المرأة في أنحاء العالم المختلفة وتقدّ   ىالمختلفة، ولعرفان الحقائق والدعاو 
  ، نس المرأة في رحلاته هو الجاذبيةسبب الثاني لذكر جالو   فها في آخر. في مجتمع وتخلّ 

الزمان أن تملّ  العصر الحديث ضرورة  أنواع الأدب بالملح والتوابل أيضا،  وأيضا في  ح 
 القارئفذكر المرأة في الرحلات يلونها بلون الروايت والمسرحيات والقصص التي تجذب  

 المرأة الهندية:   يكتب فيكما   إليها.
ف.. وتضع كل االأرد  منة.. وخصوصا  يدات فهن أميل إلى السّ "أما السّ 

. وشعرها أسود جدا  ا متزوجة  على أنهّ   في أسفل الجبهة.. تدلّ   حمراءَ   واحدة نقطة  
با وأمريكا.. ووجهها مستدير.. وشفتا المرأة أميل إلى و تحسدها عليه كل نساء أور 

ا وساقيها.. أمّ ب أن تستر كتفيها  .. والمرأة الهندية يج الامتلاء.. وعنقها مسحوب  
عورة   فليس  ذلك  عدا  بطنها كلّ ما  تكشف  مثلا  فهي  وأسفل .  الوسط  ه.. كل 

 واحدة    ا تبدو واضحة تحت الساري الهندي الذي هو قطعة  النهدين، والعجز، وسرتهّ 
 (1) من القماش."

 هكذا يذكر عن المرأة الإيطالية:  

 
 .43-42يوم، ص/ 200حول العالم في  (1)
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المعالم.. وبارزة الأنوثة.. ع على ذلك.. فهي واضحة  "والمرأة الإيطالية تشجّ 
بارز  الصّ  والأرددر  ممتلئة  ا..  هزيل  ف  والخصر  والشفتان ..  واسعتان..  والعينان   ..

تستمع   ة العاطفة أن  ممتلئتان.. إلى آخر هذه الملامح الرومانية التي أضافت لها الحريّ 
اهم يمدوا أيديهم وشف  خرى كثيرة مشجعة للإيطاليين ولغيرهم على أن  أ   إلى معان  
معاني الحياة.. كما يفعلون على شواطئ الأنهار والبحيرات وبالقرب من   اويتذوقو 

فيزوف  براكين  صدرها  على  حملت  فالمرأة  الغابات..  أطراف  وعلى  البراكين 
وعلى رأسها أوراق وظلام الغابات..   ،ها صفاء البحيراتيواسترومبللي.. وفي عين

كه والحرير والبلاستيك والطرق  ا عومة الفو من ن  وسيقانها وذراعها وبشرتها، مستعارة  
 (1)والمرصوفة."

تحت مكونات القصة والرواية والمسرحية وغيرها من أنواع    عدّ يذكر الجنس وإن  
  رحالتنا ، لذا يذكر  من الأنواع الأدبية الشتى  الأدب، والرحلة في العصر الحديث مزيج  

لتنشيط   يكن  لم  الذكر  وذلك  المرأة،  بل    القارئجنس  فقط،  فيه يوالجاذبية  درج 
النس مالمعلومات عن المجت البلاد من منظور المرأة، ومع ذلك كلّ   اءع وحقوق  ه ونظام 

 . بلد آخر  في رأةلمبا ما  بلد في رأة المما  يقارن كثيرا  
المرأة بكلّ و  الصدر والخصر   حتى  ،ووضوح    دقة    قد يذكر جنس  يبين خيوط 

 ومساحتها أيضا، كما يذكر عن بنات بلجيكا: 
.. وكل   نة  "النساء قد ارتدين ملابس بيضاء .. الجيب بيضاء والبلوزة ملوّ 

ولا يزيد كيلوجرام ..    80ولا يقل وزنها عن    ها عن ثلاثين عاما  واحدة لا تقل سنّ 
 120ف أكثر من  االأرد   خطّ   الصدر فمثل   .. أما خطّ سنتيمتر  160طولها على  

  (2) الخصر فنصف ذلك."  ا خطّ .. وأمّ سنتيمتر
فكر   الحقيقة عن   ؛ المرأة  يصف،  جامع    ونظر    واسع    له  مرارة  يذكر  قد  لكن 

،  نهكلّ   ات العربي  النساء   المصرية أو  رأةوجدها في الم  ، التيعيوبها أيضا   لها وعدّ   ، جنسها

 
 . 77غريب في بلاد غريبة، ص/ (1)
 . 32بلاد الل خلق الل، ص/  (2)
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الدنيا .. إنها    امرأة    المرأة الأسترالية هي أصحّ "ربما كانت    : ةة الأستراليالمرأ  يصف في 
 (1)."ولكن ليست فيها عيوب جسمية مطلقا   ليست جميلة  

ها بأساليب  استخدم ذكر الجنس في رحلاته كلّ   -سبق  كما-أنيس منصور  
يسرده با قد  الروائيّ لأالمختلفة،  القصصيّ   سلوب  الحكائيّ   أو  المسرحيّ   أو  ، وقد أو 

بأسلوب الطرفة أو الهزل أو السخرية، وقد يذكره بأسلوب التشبيه والكناية  يستخدمه  
ال  فمثلا    والرمز. العربي في  النادي  عن  الزوج  ولايت يكتب  عن  الأمريكية    ة المتحدة 

 الأمريكية وجرسونات النادي: 
غطّ  وقد  جرسونة،  أجمل  الساندوتشات  بشبكة "أمام  جسمها كله  ت 

وداء توجد بعض بقع سوداء من القماش في أماكن سوداء.. وعلى هذه الشبكة الس
مختلفة وطبعا أنت تعرف أين؟ ستقف أمامها وتنظر إلى وجهها وتقول: ساندويتش 
جبنة.. وتمد ذراعيها الناعمتين الممتلئتين وتعطيك الساندوتش وتنظر إلى عنقها وإلى 

 (2) صدرها وإلى وسطها وإلى.. وإلى.."
ليس   المرأة  المجتمعات يذكر جنس  المرأة في  يذكر مكانة  بل  فقط،  للجاذبية 

المختلفة مع حقوقها وفرائضها ويقارن تلك المجتمعات بالمجتمعات الإسلامية العربية،  
فكذا يذكر بعض فرائض المرأة أيضا، يذكر   ،ة الكاملة لم تتصور في مجتمعاتنا الحريّ   لأنّ 

 رأة:في ضوء جنس الم روسياالعاملات في  اءفيما يلي النس 
رمال ل"وفي شوارع موسكو، ومعظم المدن نجد النساء هن ينقلن الجليد وا

حتّى  أكوام  على شكل  ليلا  ويجعلنه  تهدأ  لا  سيارات  تجيئ  نهارا      آثار   ولا  لحمل 
 وعينان رائعتان.  جميل    كالقمر .. ولها شعر    تجد فتاة   ا أن  جدً  الجليد.. ممكن  

حتى تصطدم بالجاروف الذي في ولا تكاد تنسحب بعينيك إلى أسفل  
يديها وتقف وتتفرج عليها وتقول كلاما معناه: ي خبر لو جاءت هذه الفتاة إلى 

 
 .286 يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 .594، ص/ يوم  200حول العالم في  (2)
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والفتاة تسمعك ولا تعرف ما  المخرجين..  قدميها كل  القاهرة لسقط عند  مطار 
 ( 1) الذي يدهشك."

  (2) السياسة -ثانياً
الصادق يستخدم أنيس منصور أحوال سياسة البلاد بكل دقة    ةلاكمثل الرح 

سياسة نهرو في رحلته إلى الهند عند الحرب   فيمن التاريخ والظروف الحديثة كما يكتب  
 بين الصين والهند:  

العالم أن  والصّ   ي "والرأي  نـهرو  من  تطلب  سياسته   يضرب.   حف  من  أن   فليس 
أقصى شمال   المناطق الجبلية من  يضرب الصين في هذه  . فلا هو يريد أن  يضرب

ضع مئات تفقد الهند صديقتها الصين من أجل ب  ه ليس من المعقول أن  . لأنّ الهند 
 ( 3) ."يضرب مواطنيه في كيرالا  . ولا يستطيع أن  من الكيلو مترات الجبلية

بأن    فقط  أديبا  ليس  منصور  با  أنيس  والقصصي لأيستمد  الروائي  سلوب 
أيضا فلذا يستمد بأحوال البلد وظروفه   ا  بل كان صحفي  والأسطوري فقط؛المسرحي  و 

 بحسب التاريخ والجغرافيا: وجسارة   تحمسّ   من النواحي المختلفة بكلّ 
من  يرتعدون  يجعلهم  أستراليا  في  الأصليين  الأستراليين  هؤلاء  "ووجود 

ياسة البيضاء. وقد الملونين.. من السود والصفر.. ولذلك عمدت أستراليا إلى السّ 
ذ  أولّ   كانت   وبعد  للإنجليز..  أستراليا  أصبحت  الأمر  للأستراليين.لك  أستراليا   : 

 
 . 16نفس المرجع، ص/  (1)
السياسة: بالكسر والمثناة التحتانية مصدر ساس الوالي الرعية أي أمرهم ونهاهم كما في القاموس وغيره. فالسياسة   (2)

استصلاح الخلق بإرشادهم إلى الطريق المنجي في الدنيا والآخرة؛ فهي من الأنبياء الخاصة والعامة في ظاهرهم وباطنهم،  
طين والملوك على كل منهم في ظاهرهم، ومن العلماء ورثة الأنبياء في باطنهم لا غير كما في المفردات وغيرها،  ومن السلا

السياسة بأنها   الرائق في آخر كتاب الحدود ورسمت  البحر  الزنا في كتاب الحدود. وفي  الرموز في حد  وكذا في جامع 
-993، ص/ 1موال. )كشاف اصطلاحات الفنون والعلوم، ج/ القانون الموضوع لرعاية الآداب والمصالح وانتظام الأ

ي ـقَال  94 التدبر المستمر وَلَا  اللغوية هكذا: أنَ السياسة فِي  الفروق  .(، ويكتب عن الفرق بين السياسة والتدبير في 
بِير سياسة والسياسة أيَ ضا فِي الدَّقِيق  بِير وَليَ سَ كل تَد  من أ م ور المسوس على مَا    للتدبير الوحد سياسة فَكل سياسة تَد 

التفصيل،  ن  . وينظر لمزيد م192، ص/  1الفروق اللغوية للعسكري، ج/  . )الل تَـعَالَى بهاَ لذَلِك  يصف ذكرنَا قبل فَلَا  
 (186، ص/6تكملة المعاجم العربية، ج/ 

 .63يوم، ص/  200حول العالم في  (3)
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سياستها:   أصبحت    أوروبا زاد عدد المهاجرين من كل    وبعد الحرب الأخيرة وبعد أن  
 ( 1) أستراليا للبيض.."

الانتاجات واستثمار  سة السويسرية في التوسع والتجارة في اسيالوكذا يذكر 
 الأموال في نواحي العالم في رحلته إليها: 
بلدا   بلد    "وإذا كانت سويسرا  أيضا  فهي  الخوف..  يعرف  يعرف   لا  لا 

وكل شبر يمكن استغلاله قد استغله من مئات السنين.    ع. فالأرض محدودة  التوسّ 
. ضاقت بهم أفقيا    .. بعد أن  ا  السويسريون.. ولذلك فهم يحاولون تجويد التربة رأسيّ 

أيّ  يريدون  لا  والتوسّ أيضا    سياسيّ    ع  توسّ   وهم  عليه .  يحرص  الذي  الوحيد  ع 
الخدمات التوسع في  هو  ولذلك   ، السويسريون  الخارج..  أموالهم في  استثمار  وفي 

 (2) . جارة.."ه هو التّ فالمورد الوحيد لاقتصادهم كلّ 
 (4) والديانة (3) الاعتقاد -ثالثاً
من النظام الاعتقاد والدينة لأهل البلاد    عديدة    تحت موضوعات    رحالتنايذكر  

 المختلفة، وقد يشبههم بالآخرين كما يذكر عن الإيطاليين وتدينهم الشديد:  
"وعلى الرغم من هذا التدين الشديد فإن الإيطاليين أيضا ليسوا متمسكين 

يكان.. وفيها اتجاهات متحررة بالدين.. ففي إيطاليا اتجاهات دينية قوية: فيها الفات

 
 . 301نفس المرجع، ص/  (1)
 .146، ص/ يوم  200حول العالم في  (2)
السَّائد  (3) الرَّأي  السَّائد(:  بـ )الاعتقاد  اعتقدَ  أو  اعتقدَ  المعتقد  - الاعتقاد: مصدر  اختيار  اعتقاد: حريِّةّ  في    - حريَّة 

اعتقادي: في رأيي. وهو اطمئنان القلوب على شيء ما يجوز أن ينحلَّ عنه. وأيضا هو تصديق قاطع بشيء ي ؤمن به  
عتقاد بحقّ الإنسان في الحياة الكريمة أساس التمدن والارتقاء. )معجم اللغة العربية المعاصرة،  مجموعة من الأشخاص "الا

عقد القلب على   هو(، وينظر أيضا: والاعتقاد يلخص في كتاب التوقيف على مهمات التعاريف  1527، ص/  2ج/  
 (. 55الشيئ وإثباته في نفسه. )التوقيف على مهمات التعاريف، فصل العين، ص/ 

وعند الفقهاء هي والتنزهّ وما بينه وبين الل تعالى    -كما في الصراح  -بالكسر وبالفارسية: الصدق والتديّنالدينة:    (4)
(، وكذا يستخدم معانيه في  813)كشاف اصطلاحات الفنون والعلوم، ص/   ألفاظ مترادفه كالقضاء والحكم والشرع.

بد به الل، الملة والمذهب، ما كان بين الإنسان وربه، ومنه: الحكم  مصدر دان، ما يتع  معجم لغة الفقهاء مثلما: هو 
 (. 211دينة كذا، وقضاء كذا. )معجم لغة الفقهاء، حرف الدال، ص/ 
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.. وفيها جمعيات أدبية متحررة.. وفيها أوروباعامة: فيها أكبر حزب شيوعي في  
 ( 1) اجمون الكاثوليكية بعنف وسخرية."هيئات فوضوية. وفي إيطاليا أدباء يه

ضى المقام والحال كما يسطر عن تحسب مق  ه يفصل موضوعا  أنّ   هومن ميزات
هونج كونج   إلى  رحلته  في  البوذية  الدينة  أحوالتفاصيل  الفوز   في  في  القيامة  يوم 

والنجاح، وفي الجنة والنار، في العذاب وعدمه، وفي تفاصيل الكبائر والصغائر والجزاء 
نظر ت ة  عنهن، فيذكر من بين تلك الجرائم والكبائر التي تتعلق بعشر محاكم، وكل محكم

، هي: عقوق العشرة  قرر له العذاب، ومن بين تلك المحاكمتأحوال المجرم أو المذنب و 
والغشّ  والسّ الوالدين،  النس خريّ ،  على  والعدوان  والخيانة،  والرشوة،  والقتل،  ،  اءة، 

 (2)ذنب يعود إلى أحسن أماكن الدنيا.المالميت غير  والكذب وغيرها، وأخيرا  

في  و  أندونيسيا-بالي    دينةيذكر  جزر  من  هنا  بأن  -جزيرة  هي    كالدينة 
لي الكثير ة، وهي تختلف عن دينة الهندوس في الهند، فقد أضاف إليها أهل بايالهندوس

  (3)من المعتقدات الدينية.
 : وكذا يذكر عن دينة التبت واختيار الإله من بين الناس

حدد يوم كذا ليكون احتفالا "ورحمة بهؤلاء المؤمنين، يعلن الراهب أنه قد 
أما الراهب العجوز، فهو يذهب   وينتظرون..  له الجديد.. وتسترح نفوس الناس،بالإ

التي وقع اختياره عليها، ويختار  البحيرات  القائمة على إحدى  القرى  إلى إحدى 
  (4)."اء. وينتقل هذا الطفل إلى الديرالطفل الذي رآه على صفحة الم

 ( 5)الاقتصاد -رابعاً

 
 . 80بلاد الل خلق الل، ص/  (1)
 .84- 383بلاد الل خلق الل، ص/  (2)
 . 254نفس المرجع، ص/  (3)
 . 70، ص/ بلاد الل خلق الل (4)
( ويكتب في المعجم  738، ص/  2الاقتصاد: علم يبحث في الظواهر الخاصة بالإنتاج والتوزيع. )المعجم الوسيط، ج/  (5)

صد في المعيشة بين الإسراف والتقتير.  قالاشاقاقي المؤصل بأن الاقتصاد: التوسط، والقصد: الوسَط بين الطرفين. وال
 (. 1792، ص/ 4)المعجم الاشتقاقي المؤصل، ج/ 
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المعاني المختلفة للاقتصاد حسب الأحوال والظروف، نعني هنا    من  على الرغم
ون الحسابية، والإنتاج، وتوزيع الوسائل، وتبدلها،  ؤ ش بالاقتصاد المعيشة، والتجارة، وال

والأسعار والتجارة الزراعية وغيرها، التي ذكرها أنيس منصور تحت موضوعات نظام 
سعار بنيويورك: "كل لي كما يكتب عن الأيالبلاد، منها بعض الأمثلة والشواهد فيما  

  (1)أرخص من الموت." ا.. ومع ذلك فالحياةجدً  هنا غال   شيء

أيضا    يصفوكذا   المدارس  تنظم  التي  المصانع  والعقل وذكر  العمل  ألمانيا في 
 يل الجديد كي يحملوا عبء الشعب الألماني:للتعليم الفني للجِ 

التّ  المحلات  وامتلأت  والشوارع..  والمصانع  المدن  وانتقل "نهضت  جارية 
وس وعندهم ؤ من الر   كثير  روبية.. فالألمان عندهم  و العمال إلى ألمانيا من كل الدول الأ

ال المهرة، ولكن ينقصهم من الأيدي.. فعندهم المهندسون والأسطوانات والعمّ   قليل  
جيل ما بعد الحرب   وا بأنّ الألمان أحسّ   ويظهر أنّ   ال فقط.. الأيدي فقط. العمّ 

)مدرسة للتأهيل   مصنع    ولذلك أضافوا إلى كلّ   ؛ كما يجب  ولا متماسكا    ليس صلبا  
وا إلى المهني(  لجأت  المدارس  وبعض  العنيف..  التدريب  أساليب  فيها  ستخدموا 

 (2) رب."الضّ 
أمريكا   بين  الحربي  التنافسالسياسة الحربية لأمريكا في كوبا و عن  يذكر  كذا  و 

 : على الأرض الكوبية روسياو 
لا تستطيع   أمريكا.. فباَ و  هذه الأسلحة في ك    يكون هناك كلّ   "ولا داع لأن  

ة.. أو أكثر لها مواقع حساسيّ   أمريكاها رغم محاولاتها الكثيرة، فتغزو   تهاجمها وأن    أن  
في    حساسية   السوفيت  رحمة  تحت  واقعة  البحر أوروباوكلها  وفي  آسيا..  وفي   ..

تغامر أمريكا بغزو كوبا دون أن تتعرض لمواقف أكثر حرجا   الأبيض.. ولا يمكن أن  
 (3) في أماكن أخرى من العالم." 

 
 .  621يوم، ص/  200ول العالم في ح (1)
 . 59بلاد الل خلق الل، ص/  (2)
 . 26-125، ص/ نفس المرجع (3)
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التجار  عن  يذكر  نجده  الأوزبكيةوكذا  للجمهورية  والاقتصاد  هذا  ة  قبيل   ،
ا  تلك البلاد بأنهّ   يصفعن مدن الجمهورية بأنها مثل لؤلؤة الصحراء. و   يصفالاقتباس  

حينة والحرير وغيرها من الفواكه التي توجد هنا  والطّ   بلاد القطن، والكسب، والبذرة،
 ا  نوع  140نوع من التفاح، و  240نوع من العنب الجيد، و  600  :بأنواع عديدة منها

من الأشجار وأنواع  ،من التين  ا  نوع 40نوعا أخرى من الكريز، و 140من الخوخ، و
  (1).العناب أيضا

 (3) والثقافة (2)الحضارة -خامساً
المجتمع   وعادات  والمجتمع  التقاليد  العنوان  في  المستخدمة  بالموضوعات  نعني 

ووظائف    سويسرايكتب عن حياة أهل    فمثلا  ،  لضوء عليها في رحلاتها  لقييوغيرها التي  
 الأوقات المنظمة:

تجد   ا أن  فمن المألوف جدً   اعة منظمة. كالسّ   ويسريّ حياة الرجل السّ   "إنّ 
على الحائط.. هذا إذا انطبعت أفكاره على الحائط في   في البيت السويسري جدولا  

اعة ندم أو قرف، وهذا الجدول نصه: الإثنين: اجتماع اللجنة المدنية.. الثلثاء: السّ 
لج الجمعة:  خيرية..  جمعية  الخميس:  الأربعاء: كوتشينة..  الزحافات..  نة إصلاح 

   (4) المدام.. الأحد: الذهاب إلى الجبال."الحزب.. السبت: السينما مع  
وكذا يذكر المساواة التامة بين الرجال والنساء في الحقوق والأعمال في المجتمع  

 الروسي في رحلته إلى روسيا:
 

 .46-45أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (1)
،  75، ص/ 1الحضارة: بالكسر الإقامة في الِحضَر عن أبي زيد. وقال الأصمعي هو بالفتح. )مختار الصحاح، ج/  (2)

(، ويوضح كلمة الحضارة في المعجم الوسيط بالقول: ضد البداوة، وهي مرحلة  40، ص/  11وكذا في تاج العروس، ج/  
ني والأدبي والاجتماعي في الَحضَر. )المعجم الوسيط، ج/  سامية من مراحل التطور الإنساني ومظاهر الرقي العلمي والف

 (. 181، ص/  1
(، والتراث 98الثقافة: هي العلوم والمعارف والفنون التي يطلب الحذق فيها. )المعجم الوسيط، باب الثاء، ص/   (3)

عضو فيها، ويتضمن العادات الثقافي: هو مجموعة النماذج الثقافية التي يتلقاها الفرد من الجماعات المختلفة التي هو  
 (. 319، ص/ 1والتقاليد والعقائد التي ورثها الفرد. )معجم اللغة المعاصرة، الباب، ث ق ب، ج/ 

 . 139بلاد الل خلق الل، ص/  (4)
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دى  ح ا مواطنة تمارس إ ، ولا الرجال.. إنهّ غريبا    ا تفعل شيأ  أنهّ   "ولكن المرأة لم تحسّ 
ة بين الرجال والنساء.. من الشارع إلى منطقة انعدام  امّ المساواة التّ مواد الدستور السوفيتي:  

..  مجتهدات    ا نساء  ، وإنمّ ممتازات    الوزن حول الأرض.. ومع ذلك فلا توجد في روسيا نساء  
 ( 1) الثقافة!"   ة ا وزير فقط.. إنهّ    عملها إداريّ .. حتّى واحدة     وزيرة  فلا توجد إلا 

دم الخوف من الأمراض والحروب والأعداء في وكذا يذكر الأمن والسلام وع
 المجتمع السويسري:

 شعبا    ر  .. تصوّ نيا الذي لا يعرف الخوفهي البلد الوحيد في الدّ   سويسرا"
لا يخافون من اليوم ولا من الغد.. لا يخافون لا من الفقر   لا يعرف الخوف.. أناس  

ولا من الجوع ولا من المرض ولا من البطالة.. ولا من الحرب! أجيال وراء أجيال 
 ( 2) ها لا تعرف الخوف."كلّ 

 الأدب و التعليم و اللغة. -سادساً
في تقدم الشعوب    بارزا    والفنون تؤدي دورا    الموسيقىالأدب والتعليم واللغة و 

وتقاليدها،  البلاد  نظام  في  رحلاته  موضوعات  من  منصور  أنيس  ويجعلها  والبلاد، 
يكتب عن التعليم النمساوي في المعرض    ،فيذكرها في رحلاته بعناية خاصة وبكل تحقيق

 نواحي الفنون والعلوم:فيالدولي الذي أقيم في مدينة بروكسل بين تقدم البلاد المختلفة 
النم فقد عرضت نموذجا  "أما  يتعلّ لمدارس الأطفال  سا  الطّ . كيف   ؟ فلم 

 ا عرضت أروع ما عندها: أطفالها.. وقد رأينا مدرسةنهّ إ  ؟وكيف ينام  ؟وكيف يلعب
 ( 3). والأطفال يتعلمون بهدوء وراحة وسعادة."جدرانها من الزجاج

ذاقوا طعمها المرّ  م  لأنهّ   ؛ ويذكر اتجاهات الأدب الروسي الحديث مسببة كراهية الحرب 
  ، وكتبوا عن الحرب كي لأدباء السوفييت ا له    ا رو فتدبّ   ، نسمة   عشرين مليون أكثر من    هم ومات من 

 ( 4)  يعمل الناس من أجل السلام. حتّى   مروعة    عميقة    الحرب حقيقة    تصبح كراهية  

 
 .73أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (1)
 . 141بلاد الل خلق الل، ص/  (2)
 . 102، ص/ نفس المرجع (3)
 .23موسكو، ص/ أطيب تحياتي من  (4)
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أيضا مع توضيح الأسباب لذلك النقد،    هقدتقد يذكر عن الأدب الشعبي وين
 كما يكتب عن الأدب الصيني:

عن الأدب والفن ولذلك تأخرت هذه    يني مشغول  جل الصّ الرّ   "ولكن يظهر أنّ 
..  ر بيديه ويتفلسف بمعدته . وهو يفكّ . في عمله   متفوق    يني رجل عمل  الأعمال النظرية.. والصّ 
م  واحد.. هو أنهّ   ء تدل على براعة الصينيين في شي   الموسيقى و   ، ا جدً   ولذلك فالأدب هزيل  

 ( 1) ." ة ي الموسيق ران في آلاتهم  ئ يحبسوا عشرات القطط والف   استطاعوا أن  
كلمات تدل    فيها  لا توجد  هبأنّ   ،ق عنهاوكذا يذكر عن اللغة الأندونيسية ويحقّ 

 زاءها الأرقام والهجاء:  بإبل تستخدم  ،على الجمع
ا أو ن جميلات جدً )أ أ( معناها في اللغة الأندونيسية أنهّ   أنّ   أظنّ   "وكنت  

أو   أو أشجار    فلا يوجد رجال    ففي اللغة الأندونيسية لا يوجد جمع.   . درجة أولى
يوجد رجل    .بنات   بنت  شجرة    أو شجرة    .رجل    وإنما  أو  فتكبنت    .  الكلمة .  رار 

 (2) "جمع.  للدلالة على  2. وهم يضعون فوق كل كلمة رقم ا الجمع الواحدة معناه 
رأيه    يبديأنيس منصور لم يكن كاتبا  للرحلات فقط، بل كان صحفيا  أيضا، ف

 عن الصحافة أيضا كما يذكر عن هونج كونج وصحفها:  
حف التي تصدر هنا  والصّ   ينية ولغة كانتون وشانغهاي. اس هنا يتكلمون الصّ "والنّ 
،  . والإذاعات خمس  والصحيفتان الأخرين بالإنجليزية منها بالصينية    .. خمس  عددها سبع  

ة. وليس كل عساكر المرور يضعون شارة حمراء على  إحداها بالإنجليزية والأخريت بالصينيّ 
( 3) يعرف الإنجليزية.."   أنه   أكتافهم. فالشارة الحمراء تدل على 

 

ول الموضوعات الاجتماعية والثقافية  من أهم ميزات أنيس منصور أنه يتنا 
 . بكل دقة ويوضحها بالأمثلة وأسلوب المقارنة بين البلاد الشعوب 

 
 

 
 .94-393يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 47-246نفس المرجع، ص/  (2)
 . 379، ص/ نفس المرجع (3)
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 المبحث الرابع 
 الموضوعات النفسية

في ثلاثة    هوفي هذا المبحث الرابع والأخير تقسم الموضوعات النفسية لرحلات
والقلق والسخرية على أهله،  ة وحس المزاح، وحب الوطن تأجزاء وهي: الفكاهة والنك

 لي: يس الإنساني، ويذكر لكل واحد من الشواهد والأمثلة فيما فوعلم الن
 (2)و حس المزاح (1)الطرفة -أولًا

محمود    فيه كتب  ، حتّى حلو    مليح    متطرف    لطيف    اشتهر أنيس منصور بأسلوب  
يوم، بأن لغته هي الجيوكندية في ذاتها.    200تيمور في مقدمة الرحلة حول العالم في  

 وكيف يحول يكتب عن الإذاعة الأمريكية واستخدامها في التجارة والاقتصاد،    فمثلا  
 : المذيع من الأغنية إلى الإعلانات عن الانتاجات الجديدة

الليل طول  الإذاعة  أستمع  الأ"فأنا  على  أو  حتّى ..  السّ قل  الثالثة   اعة 
ولتكن الأغنية لأم كلثوم فيقول المذيع: أغنية ي للي   ،تبدأ الإذاعة بأغنية  و صباحا..  

مرهم  الظهر وأحسن علاج هو  الأنين سببه وجع  .. وهذا  أنيني  كان يشجيك 
، حسب ه يشفي وجع الظهر في أقل من خمس دقائقَ )الإكيبرسن( العجيب، إنّ 

توقيت ساعات شيكوريل المدهشة. ي للي كان يشيجيك أنيني لأم كلثوم أيوه أم 
اختفت من السوق   ثوم.. كلثوم.. وكلسيوم.. أملاح الكلسيوم تباع الآن بعد أن  كل

 
الطرفة: بضم الطاء وسكون الراء، ما أطرفت به من شيئ، أو أطرفت به صاحبك، والشيئ طريف ومستطرف،  (1)

 (.  754، ص/2وجمع الطرفة ط رف. )جمهرة اللغة، المادة: رطف، ج/
المزاح: مزح كمنع، يمزح )مَزحا وم زاحا وم زاحة( وقد ضبط بالكسر في أولهما أيضا، وضبط الفيومي ثانيهما ككرامة،   (2)

زاح والمراحة اسمان للمصدر: دعب، هاكذا فسروه. وفي المحكم: المزح نقيض الِجدّ. ونقل شيخنا عن بعض  
 
وهما أي الم

جهة التلطف والاستعطاف دون أذية، حتى يخرج الاستهزاء والسخرية. وقد قال  أهل الغريب أنه المباسطة إلى الغير على  
الإئمة: الإكثار منه والخروج عن الحد مخل بالمروءة والوقار، والتنزه عنه بالمرة والتقبض مخل بالسنة والسيرة النبوية المأمور 

 (. 117  ، ص/7  باتباعها والاقتداء، وخير الأمور أوسطها. )تاج العروس، الباب/ مزح، ج/ 
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تراها من خلال نافذة   حوالي أربعين ساعة منذ احترقت مدينة المنيا التي تستطيع أن  
 (1) الطائرات الجديدة التابعة لشركة )الطيران العربية(."

لمجتمع واحتفلاته    منظرا   ، يصورمستملحة    ولغة    رائعا    م نح أنيس منصور أسلوبا  
  الجد بالهزل:في تغيّر  ويلاحظ بكل أجزائه، وله ملكة  

ملابس   "والآن أرى بوضوح العروسين أو أهل العروسين.. فقد ارتدوا جميعا  
على   م يبكون بيضاء ناصعة وتعلقوا بإحدى العربات الغريبة الشكل.. ويظهر إنهّ 

يدات هؤلاء السّ   كما يحدث في الريف عندنا.. ولا بد أنّ   فراق العروسين .. تماما  
العروسين أهل  وأمّ من  العروس  أخت  وأمّ ..  العريس  وأخت  والدّ ها  على ه..  موع 

جميعا   النّ خدودهن  من  عشرات  ووراءهن  والرّ ..  والورود ساء  المباخر  ومعهم  جال 
ببعض    الموسيقىو  بعضه  النحاس  تضرب  اصطفوا    ، بعنف    التي  قد  على والناس 

أنهّ  ولابد  إلى جواري  واقفة  فتاة صينية  وسألت  باهتمام  الجانبين.  دهشتي  رأت   ا 
.. وضحكت.. وضحكت... هذه جنازة   : أمال فين العروسين ي مدموزيل.غريب  

 (2) ."ت  ميّ 
والمزاح أيضا لكي   ةبل قد يعرض نفسه للطرف ،لآخرين فقطبا يتندرلم  رحالتنا

 ولإدخال لون السيرة الذاتية في الرحلة:  ئينشط القار 
، ودفعت وخرجت ه مناسب  رجلي في الحذاء، وتفاهمنا على أنّ   "ووضعت  

 لأسمعه يودعني قائلا: مع السلامة ي كابتن! 
 ؟ يبدو ذلك. إذن أكثر زبائنه من الريضيين فهل أنا ريضي  

ة .. ي ريت.. فأنا لا أمارس أيّ ني أبدو ريضيا  إنّ   ودارت الفكرة في رأسي وبرأسي:
من الريضيين، فالفكرة ما تزال تلعب برأسي، هل أنا لاعب   نوع    ، ولكن أيّ ريضة  

كرة؟ ملاكم؟ مصارع؟ هل أنا من حاملي الأثقال؟ أسئلة لم تعجبني لأن الإجابة 
أشعر   ، دون أن  ..فأسقطها من رأسي ودست عليها بالحذاء الجديد لا تعجبني أيضا  

 (3) بها."
 

 .523 يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 205ص/ ،نفس المرجع (2)
 . 5، وأطيب تحياتي من موسكو، ص/ 158غريب في بلاد غريبة، ص/ (3)
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 .عليهمالقلق عشق الوطن والسخرية من أهله و -ثانياً

عن الزعيم   طويلا    ا  لوطن في رحلته حول العالم كلامل عن ظاهرة حبه    يسردنجده  
عرابي(   ىسيرة أحمد عرابي ونفيه عن مصر تحت عنوان )هنا منف  ذكر  بل  ،أحمد عرابي

وكذا يذكر تفوق   ،177  -  166عشرة صفحة من رقم صـ/    التي تحتوي على اثنتي
 ويفخر بها:  الموسيقىم العرب في الأغاني و وتقدّ 

أن   يمكن  إنّ   "ولكن  تأثرا  يقال  العالم  أكثر شعوب  أكثر   ،بالغناء   نا  ومن 
 ما لا يحتاج إلى مجهود    قافة، إلى كلّ في الثّ   ما هو خفيف    إلى كلّ   شعوب العالم ميلا  

  (1)ق."  في التذوّ في الفهم أو في العمل أو حتّى   أو عرق    أو تعب  
بأنهم يلعبون    فيهم،قال  توكذلك يكتب عن خداع المصريين وعن المقولة التي  

 بالسلاسل في الشوارع والطرق بأيديهم، ويظهر رأيه عن ذلك الخداع: 
يلعبون بالسّ .. المصريّ "فعلا   الذين  الوحيد  أيديهم، ومن ون هم  لاسل في 

 ( 2).شنقوا بها بعد ذلك"ي  الواجب أن  
حيث ي فتّش عن   ،البلد وأهله في الغربة في الجزائر البيضاء  وكذا اضطره حبّ 

 ها: ئالصحف المصرية وأدبا
ها .. إنها تجيء متاخرة طبعا، ولكنّ ةت المصريّ حف والمجلّا الصّ   "وقد وجدت  

ية والأدبية عن مصر. اس يعرفون الكثير من الأخبار الفنّ .. ولذلك فالنّ تجيء وتنفد 
الشيخ رفعت وعن العقاد وطه حسين.. وعن بناء  وقد سئلت عن أم كلثوم، وعن 

في شاطئ ميامي بالإسكندرية   .. وعن المعمورة في الإسكندرية، وقلت إنّ ار الأوبراد
 ( 3) ."اسمها بير مسعود    منطقة  

  ، فيقارن ويوازن هذه الظاهرة بين البيض وأهل مصر  فطري    حب الوطن أمر  
 حيث يكتب: 

 
 .548يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 108بلاد الل خلق الل، ص/  (2)
 . 322غريبة، ص/ ، وغريب في بلاد 15أيم في الجزائز البيضاء، ص/  (3)
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بلد آخر غير   في الحياة في أيّ   نجد صعوبة    - نساء ورجالا   - "فنحن نساء  
هها جيجب أن نوا  مؤلمة    وهذه حقيقة    ..ت فيهو نم  البلد الذي ولدنا فيه ويجب أن  

الحياة خارج   ونرى أنّ  الحياة خارج القاهرة صعبة    بصورة جادة جدا. فنحن نرى أنّ 
 ( 1) بلادنا مستحيلة أيضا."

 علم النفس الإنساني. -ثالثاً
بين موضوعات رحلاته كما يسرد    الإنساني منيذكر موضوعات علم النفس  

 علم النفس الإنساني في الحب:  عن
ليس حكما   الحب  إنّ نهائيا  "ولكن  فالقلب   ه حكم  ..  فيه  الرجوع  يمكن 

اعة لا .. فالقلب كالسّ آخر  أخرى وبشكل    يحب مرة    .. يمكنه أن  ه مرة  الذي أحبّ 
.. ويمتلئ يمتلئ بأيدينا  ويظلّ   دائما    ه يدقّ إنّ ..  واحدة    .. ولا يمتلئ مرة  واحدة    ة  مرّ   يدقّ 

 (2)بنفسه."

يكتب عن موضوع علم ف  ،بأستراليا  فيما بين رحلته الشهيرة إلى حول العالم مارا  
 النفس الإنساني في ظاهرة غرور الرجل والمرأة:  

ن المرأة هي تكو   ، وأن  يقال له: أنت قوي    ويرضي غروره أن    "الرجل قوي  
 ا تحب أن  ا ضعيفة .. لأنهّ يقال لها إنهّ  ويرضي غرور المرأة أن  صاحبة هذه العبارة..  

 ، على الرجل، وأن  تعتمد على قويّ    ه. ويريحها أن  جل الذي تحبّ تكون ضعيفة للرّ 
 (3) ." تكون في حماية رجل  

وبين هذه القصة    مطرف    الدوتي بأسلوب    يذكر في رحلته إلى الهند قصة لفّ 
ه  يضع يديه في جيبه. كأنّ   حاول أن  في  (4) ،يجد الحرج  عندمانساني  يذكر علم النفس الإ

 الدوتي هي تزحزحت وانسحبت من تحت الحزام  لكن  يتساند على نفسه حتى لا يقع
 فيسطره بأسلوب فكاهي رائع.

 

 
 .544، ص/ يوم  200حول العالم في  (1)
 . 138بلاد الل خلق الل، ص/  (2)
 . 292، ص/ نفس المرجع (3)
 . 165نفس المرجع، ص/  (4)



 

  الرابعالفصل 
 موضوعات أنيس منصور في رحلاته
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  لكن نقسمها إلى أربعة   ، وإن كان مستنصر يذكر موضوعات عديدة في رحلاته 
 لي: يوهي فيما  ،رئيسة حسب رحلاته الموضوعات ل ل مباحث

 .الموضوعات العلمية :المبحث الأول
 ثانيا: التاريخ.      أولا: الفلسفة.
 ثالثا: الجغرافيا.

 .المبحث الثاني: الموضوعات الأدبية
 ثانيا: المقارنة بين البلاد والشعوب.     أولا: الخيال والتخييل.

 رابعا: النقد      لثا: السيرة الذاتية. ثا
 .المبحث الثالث: الموضوعات الاجتماعية

 ثانيا: السياسة.     أولا: جنس المرأة. 
 رابعا: الاقتصاد.     ثالثا: الاعتقاد.

 سادسا: الأدب والتعليم واللغة.  خامسا: الحضارة والثقافة والمجتمع. 

 .المبحث الرابع: الموضوعات النفسية

 حب الوطن والقلق على أهله.ثانيا:  ة والطرفة وحس المزاح.تلا: النكأو 
 والقلق على أهله. حسن الاعتقادرابعا:   ثالثا: علم النفس الإنساني. 
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 المبحث الأول
 الموضوعات العلمية

  : ، وهيه لرحلات  علمية    نقسم إلى ثلاثة موضوعات  ي  الفصلهذا المبحث من  
 لي: يوسنذكر لكل واحد منها شواهد فيما  ، الفلسفة والتاريخ والجغرافيا

 الفلسفة. -أولًا
مستنصر من الأدباء الذين يتمسكون بكل خيوط الأدب التي تنشط القارئ،  

في   تعكس الجهد الواعي للمنظور الفلسفي  فباحث العلمية والأدبية،  لموتسقي ذهنه با
،  ة  عواطفي  صورة  في    بأسلوب المقارنةم ملاحظاته وخبراته للقارئ  رحلات مستنصر. يقد  

يتعر    بأن   بل  العرض،  في  الموضوع  على  بالسيطرة  يكتفي  لا  أيضا  القارئ  على   ف 
 (1) .مختلفة   موضوعات  

  نوا يتمك  حتى لم    ،يكتب عن فلسفة عدم كتابة الروايات في المجتمع الصينينجده  
يسطر عن ف،  التشويقس و ئن القلوب أو يبتليها بالتجس  ة رواية كبيرة تطم  أي    كتابةعلى  

 هذه الفلسفة:
رشتوں کے  اور  خاندان  ۔۔ چینی ہمیشہ  کا تجربہ نہیں  رشتوں  پاس  ادیبوں کے  "چینی 

اور صرف   ا گیا ہے۔ لیکن اب۔۔ اے تتلی تم جانتی ہو کہ چین میں ایک جوڑا 

ن

ُ
ب  تانے بانے سے 

ایک بچہ کی سرکاری پابندی ہے۔۔ وضاحت میں یہ چاہتا ہوں کہ اگر  بچہ ہوگا تو ظاہر ہے کہ وہ بہن  

، اس لئے  بھائی کے اور باپ بھی چونکہ اکلوتے ہوں گے  اور اس کے ماں   رشتے سے ناواقف ہوگا 

."ان کے بہن بھائی بھی نہیں ہونگے

(2)  
ن  برة في العلاقات. لطالما يتكو  الأدباء الصينيون ليس لديهم خ   ترجمة المقطع:

في   سري ه يأتعلمين أن  تها الفراشة  الآن.. أي    الصيني من نسيج الأسرة وعلاقاته. لكن  
 ه إذا كان طفلاأن    لتوضيح ا  ريدفقط. أ  واحد    طفل  بزوجين  العلى    حكومي    ظر  حالصين  

 
 . 110مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/  (1)
 . 251، ص/ پتلی پیکنگ کی (2)
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فليس   ، ه وحيدان أيضا  اه لا يعرف علاقة الأشقاء، وهنا والد، فمن الواضح أن  واحدا
 لهما إخوة وأخوات. 

تغييرها بالمعابد أو المباني  عابد والمساجد وهدمها أو  وراء الموكذا يذكر الفلسفة  
 المختلفة:

"بعض لوگ اس بات پر بیحد برہم نظر آتے ہیں کہ اندلس میں تعمیر کردہ ان مساجد کو  

کیوں مسمار کردیا گیا یا انہیں کلیساؤں میں کیوں تبدیل کردیا گیا۔ میرے خیال میں یہ ایک لازمی  

ہجرت کر جائیں یا مٹا دئے جائیں تو اس  تاریخی عمل ہے۔ اگر عقیدہ رکھنے والے کسی سرزمین سے  

عقیدے کے معبد محض عام عمارتوں میں بدل جاتے ہیں۔"

 (1) 
تلك    هدمت    ذا لما  ؛يشعر بعض الناس بالغضب على هذا الأمر  ترجمة المقطع:

  هذه عملية    تحولت إلى كنائس؟ أعتقد أن    ذابنيت في الأندلس أو لما كانت قد  المساجد التي  
لوا ا أو  م    ن من أرض  و المعتقدعندما هاجر  .  ة  مهم    تاريخية   نها، فمعابد تلك العقيدة  ع  أجُ 
 .عادية   إلى مبان   ل ببساطة  تتحو  

صيرة  بالبلاد بال  إلى  بل ينظر  ؛فقط  بصرةبعينه المأنه لم يشاهد الأشياء    هفمن ميزات
عن   ةراء الرحال آكما يذكر فلسفة تضاد    ،الآخرين  ةراء الرحالآويقرأ قبل الرحيل    ،أيضا

 معين: بلد م إلىرحلاته
والے   وہ صرف ایک  شخص کی آنکھ  سے دیکھے جانے  کہ  کا کمال ہی یہ ہے  "سفرنامے 

مناظر کی کہانی ہوتی ہے اور اکثر وہ آنکھ جو کچھ دیکھنا چاہتی ہے صرف وہی دیکھتی ہے۔۔ اور دنیا بھر  

 ہی ایک شہر ، قصبے یا  وادی  کے روپ ہوتے ان کے سفرناموں میں  میں جتنی آنکھیں ہوتی ہیں اتنے

ظاہر ہوتے ہیں۔ اس لئے گورکی کی نیت اور مشاہدے پر شک نہیں کیا جا سکتا۔"

(2) 
، من ميزة الرحلة أنها حكاية  لمناظر رؤيت  بعيني شخص  واحد    ترجمة المقطع:

 ثمت أيضا    ،من عيون    توجد في العالموغالبا العين ترى فقط ما تريد رؤيته.. وبقدر ما 

 
 . 276، ص/ اندلس میں اجنبی (1)
 . 624، ص/ نیویورک کے سو رنگ (2)
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ة  . لذا لا يمكن الشك في ني  الرح الة  في رحلات تظهر    أو واد    أو بلدة    ملامح مدينة  
 .شاهداتهوركي ومغ

 التاريخ -ثانياً
يخفى   وخصوصا   بامستنصر  ولع  لا  القديمةبالتاريخ  عنصر  و   ،لثقافة    التاريخ 

التاريخ رائع    أساسي   بيان  يبين  لأن    ؛للرحلات الأردية، وأسلوبه في  البلاد في ه   تاريخ 
قليلةسطور   التاريخ في جمل      أوراق  يُ   ، قصيرة    ويلخص  أبواب من    القارئدخل  حتى 

عندما يتحدث مستنصر عن التاريخ    ، واحد    في العصر الحديث في آن    ه التاريخ ويخرج
ه يحاول إظهار الوجه  ، ولكن  م أفكار ا ذاتية  ه لا يقد  فإن    ين،أو الحضارة أو الثقافة والد  

 وأفغانستان:   باكستاننجده مثلا يكتب عن تاريخ ، (1).شيء لكل   الحقيقي  
۔۔کبھی یونانی تہذیب کے پھریرے لہراتا  کستان۔۔اور کسی حد تک افغانستان" آج کا پا

ایرانی سلطنت کا حصہ رہا ۔۔ پھر مہاتما بدھ ہر سو راج  تھا اور کبھی ایرانی ۔۔ ملتان سینکڑوں برس تک 

کرنے لگے ۔۔ گندھارا عہد بامیان سے لے کر سندھ کے صحراؤں تک پھیل گیا ۔۔ اور بامیان کے 

اس خطے کے سب سے بڑے خدا ہو گئے۔۔  شان بدھ مجسمے  اور عالی  دنیا میں سے سب سے بلند 

کا اپنے تئیں آخری مذہب ہمیشہ کے لئے رائج  اشوک اعظم کی بادشاہت نے بدھ مت کو اس خطے  

ان   ۔۔ مسلم تہذیب  آگئے  زمانے  راج کے  آگئے۔۔کٹاس  زمانے  شاہی کے  ہندو  پھر  کردیا۔۔ 

خطوں میں سرایت کرنے لگی ۔ مختصر یہ کہ  انگریز راج آیا اور  بمشکل رخصت ہوا اور اب ان خطوں  

.کی پہچان اسلام ہے لیکن کب تک؟"

(2) 
رايات    ترُفرف عليهما   ،.. وإلى حد  ما أفغانستان اليوم  باكستان  المقطع:ترجمة  

اطورية  بر لإم من ا  مدينة ملتان جزء  ظلت  ..  زمنا  آخر  يرانيةزمنا ، والإاليونانية    ضارةالح
كندهارا   امتد  عصرها.. و الأعظم الأطراف كل    بوذال ك  تم  الإيرانية مئات السنين.. ث  

تمثل كبر  الأطول و الأفي باميان    ا وذبتماثيل    ت  . وصار .السندهـ  يمن باميان إلى صحار 
أعظم آلهة لهذه المناطق.. أدخلت ملكية أشوكا الأعظم البوذية آخر دين لهذه المنطقة 

 
 . 108مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/   (1)
 . 12 / ، صماسکو کی سفید راتیں (2)



381 
 

ث   الأبد..  و   إلى  ملك كتاس..  عهود  وجاءت  الهنود..  ملكية  عصور  انتشرت  أتت 
وخرج    ،الاستعمار الإنجليزي  دخل  حتى    يجاز وبالإ  ،  هذه المناطقالإسلامية في   الحضارة

 .هذه البلاد الإسلام.. لكن إلى متى؟ هويةوالآن  بشق  الأنفس،
 استعمرو اقد أيضا البيض الذين  ته إليها وينتوكذا يذكر عن تاريخ نيويورك في رحل 

 :  التاريخ والنقد معا هفنجد في أسلوب أمريكا
اور جنم  کہتے ہیں کہ  "  کے اس  علاقے میں نیویارک شہر نے جنم لیا تھا۔۔ 

ن

ٹ

ی
 

لوئر مین ہ

ء میں ہالینڈ کے ایک باشندے پیٹر نے یہاں تاریخ کا سب سے بڑا سودا  1626کہانی کچھ یوں ہے کہ  

کیا تھا ۔۔ کسی بھی شے کی خرید وفروخت کے لئے اگر انصاف کا ترازو موجود ہو تو گاہک اور صاحب  

مختار حیثیت کے مالک ہوتے ہیں یعنی صاحب جائیداد اگر جائیداد فروخت کرنا چاہے تو  جائیداد خود

تو خرید لے۔۔ مجھے شک ہے کہ اس تاریخی خریداری   اور گاہک اگر قیمت مناسب سمجھے  کردے 

میں صاحب جائیداد  مجبور تھا اور گاہک خودمختار۔۔"

 (1) 

مدينة نيويورك.. وقصة    أنشئت    الدنيا   تنانهافي منطقة م  ن  إ يقال    ترجمة المقطع:
م. 1626أكبر صفقة في التاريخ هنا سنة    عقد  بيتر أحد سكان هولندا  أن    اميلاده

أرباب  والمشتري  العقار  بائع  وحينئذ   الإنصاف،  ميزان  من  وشراء  بيع  لكل  بد   ولا 
راءه  ي شتر ، وللمش فعل  كان صاحب العقار يرغب في بيع العقار فلي  إن    أي    الاختيار،

احب العقار ص، كان  ةالتاريخي    صفقةال  هفي هذ  يساورني الشك  عر معقولا..  الس    رأىإذا  
 مختارا . والمشتري  ها  ر  ك  مُ 

من  أيضا.    ونقدي     تاريخي     بديع    سلوب  بأيؤيد مستنصر في ملاحظة تاريخية  
مت ي المستوطنات أق  وأن    ،لدت بدلا  من الحضارة القديمةوُ   جديدة    حضارة    أن    البديهي

الرحلة بتزيين   . يكمل  سلك  في    التاريخ البشري    نظمه قادر على  بدلا  من الأنقاض...إن  
 (2).وثقافية   تاريخية    بمراجع   ملاحظاته

 
 . 66، ص/ نیویورک کے سو رنگ (1)
 . 106مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/   (2)
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في   المسلمين  تاريخ  من   تركيايذكر  القسطنطنية  فتح  في  جهودهم  خصوصا 
 البداية إلى عصر الفاتح محـمد الثاني: 

"سب سے پہلی مہم امیر معاویہ کے عہد میں عبدالرحمن بن خالد بن ولید کی قیادت میں  

اور ابو سفیان کو قائد چن لیا گیا ۔ اس  بھیجی گئی ۔ محاصرے کے دوران سیف اللہ کا بیٹا وفات پا گیا 

انصاری بھی شامل تھے۔ محاصرہ چھ برس تک  لشکر میں   ایوب  یزید بن معاویہ کے علاوہ حضرت 

جاری رہا۔ اس دوران حضرت ایوب انصاری بھی رحلت فرما گئے ۔۔۔"

(1)  
وليد في  البقيادة عبدالرحمن بن خالد بن    الأول  الجيشأرسل    ترجمة المقطع:

معاوية   أمير  الحصار،  عهد  خلال  الرحمن  استشهد.  الله    عبد  سيف    ابن 
أبو قائدا    وانتخب  وكان  سفيان  معاوية  سوىالجيش    في.  بن  أيوب أبو    أيضا    يزيد 

أيوب أبو    استشهده  ئأيضا. واستمر الحصار لمدة ست سنوات. وفي أثنا  الأنصاري  
 . الأنصاري 

 الجغرافيا -ثالثًا
دور    لكن في العصر الحديث قل    ،الجغرافيا من أهم أجزاء الرحلات القديمةتعد   

حدود البلاد في  قطع  تلسرعة وسائل النقل والمواصلات، حيث    ؛الجغرافيا في الرحلات 
ق عن أصلها وحقيقتها  بل يحق    ؛ فقطالبلاد    ة، رحالتنا لم يذكر جغرافي  الدقائق والساعات 

 : بشأنه الباكستانيين ات الحرير، ورد  مغالط طريق ةكما يحقق عن جغرافي
۔۔ شاہراہ ریشم شی   کا باعث رہا ہے کہ اصل سلک روٹ"میرے لئے یہ امر ہمیشہ دکھ

آن کاشغر ، مرو اور موجودہ پاکستان سے بالا ہی بالا وسطی ایشیائی ریاستوں میں سے گزر کر تبریز اور  

بھی نہیں تھی اور اس کے  ترابزان سے ہوتی ہوئی وینس چلی جاتی تھی۔۔ پاکستانی علاقوں کو چھوتی  

باوجود ہم قراقرم  ہائی وے  کو اکثر  شاہراہ  ریشم کا نام دیتے ہیں۔۔"

 (2) 

بكاشغر،    مارا  كان  ،  لحقيقيشارع الحرير ا  أن    مما يؤسفني دائما    ترجمة المقطع:
و  تبريز  الوسطى، عبر  آسيا  بلاد  الحالية، وفي  وفوق حدود باكستان  ن و رابز طومرو، 
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ي شارع قراقرم  نا نسمفإن    ؛طق الباكستانية، ومع ذلك ا نالمس  يم، ولم  ياينس فإلى    لا  و صو 
 بشارع الحرير.

يستخدم مزايا    أنه  حتى  ا، هتوجغرافي  تاريخ البلادمنح مستنصر دقة النظر في  
 أفغانستان:  فيكما يذكر    ،ا أيضا  لجغرافيا

پناہ   بے  تمام ملکوں سے  دنیا کے  کر  آڑ لے  کی  پوزیشن  اپنے جغرافیائی  "افغانستان نے 

۔   ذرائع نقل وحمل کی توسیع میں مصروف ہیں  اور  روسی صنعت  امداد حاصل کی ہے۔ شمال میں 

میدان میں سویڈن اور جرمنی  مشرق میں امریکا زراعت کو ترقی دینے میں کوشاں ہیں ۔ تعلیم کے  

اور قندھار سے ہرات تک  آگے آگے ہیں۔ کابل سے قندھار تک سڑک امریکیوں کی تیار کردہ 

روسیوں نے بچھائی ہے۔"

(1) 
تحت غطاء موقعها الجغرافي من    كثيرا    أفغانستان تلقت دعما    ترجمة المقطع:

قل. في  الن  وسائل  ناعة و الص  في  ع  توس  لفي الشمال مشغولون باالروس  جميع دول العالم.  
 طريقعليم. الويد وألمانيا في مجال الت  م الس  قد  تراعة. ت الز    التوسع فيالشرق، تحاول أمريكا  

 .عب ده الروس من قندهار إلى هرات و ن، و الأمريكي عب ده لى قندهارمن كابل إ

ق صحة يتحق    هإن    (2)  بالتاريخ والجغرافيا والحضارة.  عميق    عاطفي    ارتباط    يهلد
الشعبي   القصص  بمساعدة  و سفره  بأحسن وصف  ية،  والمعتقدات ا  جميل    بين  لعادات 

 ه يكلم   يبدو كـأن  لمستوى معرفته؛ حتى    لحوارات الشخصية وفقا  اوالتاريخ. يعطي لغة  
 القارئ.
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 المبحث الثاني
 الموضوعات الأدبية

المبحث   رحلات  الأوضوعات  المضم  يهذا  حسب  الخيال   :مستنصردبية 
، وذكر الأدباء والشعراء وذكر أقوالهم وأشعارهم، اوالتخييل، والمقارنة بين البلاد وأهله

 لي لكل الشواهد والأمثلة:يذكر فيما نوس ،والسيرة والنقد
 الخيال والتخييل -أولًا

(  بكين)دمية    : يوجد لون التخييل في رحلات مستنصر وخصوصا  في رحلتيه
أخرى    ومرة    حوارا  خياليًّا،  فيحاور الفراشة في رحلته إلى الصين مرة  و)شارع ألاسكا(،  

وكندا، وقام بالحوارات الخيالية في رحلتيه الوجودية.    أمريكاز في رحلته إلى  م الإو  يكل  
 إلى عالم الخيال.  القارئويطير بوجدان    ،ه الأصل والحقيقةأن     يظُن  فيبدع التخييل حتى  

بأساسيات   ه يهتم  إن    ة فقط، بل  في رحلات مستنصر عملية تجارب التقني    لا تشاهد
نتيجة خياله القوي التي   ة؛نمن المعنى. لديه وفرة الأحداث الملو    كاملة    دة  ححلة بو الر  

   تأتي بساطة التعبير ونضارته وندرته مواجهة بأسلوب السرد، حتى    جميل    يقدمها بشكل  
 ( 1) .بأجمل الصورة
مع جول  تي   ث  ،  الإوز  إبداعلى شارع ألاسكا عن  رحلته إ  بداية  يـخيل فينجده  

 : ذلك الإوز في رحلته
"جب کہ ایک کونج محض ایک علامت، ایک استعارہ تھی جو میرے من مندر میں پر  

پھیلائے تصوراتی اڑانے کرتی تھی، جو میرے دہندلاتے حواس اور بجھتے ہوئے ذہن میں سے جنم  

ہ ہوتی تھی کہ میں تنہا سفر نہیں کرنا چاہتا تھا، اسے ایک تصوراتی پرندے کی  لے کر اس لئے زند

ایک   مانند  کی  ہو۔۔ جس نے قفس  نہ  ہی  وجود  کا  تو جس پکھیرو  ۔  تھا  چاہتا  رکھنا  سفر  مانند شریک 
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یلہ کا شاخسانہ ہو، ایک خیال ایک گمان ہو تو ایک ایسی کونج   ی

ن

خ

 

مت

، قوت  تصوراتی راکھ میں جنم لیا ہو 

 پنکھ پھیلائے تو اس کا خوشی سے گہرا تعلق ہوسکتا ہے۔"جب

(1) 

 ، الذي يطير في معبد ذهني ، واستعارة  مجرد رمز    كانولكن الإوز    ترجمة المقطع:
ني لم أرغب لأن    الخامل، ويعايشني؛  عقليو   الضبابية  مشاعريولد في  ت، يناشرا  جناحيه 

السفر وحدي،   له..  خيال     طائر  ك  يسفر   فجعلته رفيقفي  الذي لا وجود  . فالطائر 
، فذلك ا  وظن    خيالا    ل، كان القوة الخي  مثل القفص، كان عملا    الذي ولد في رماد وهمي   

 عادة. يكون له صلة عميقة بالس   الإوز عندما ينشر جناحيه، يمكن أن  
الفراشة  ين، فيكتب عن تخييل  وكذا يستخدم الخيال في رحلته الشهيرة إلى الص  

 الرحلة:   بداية في
۔۔ یہ قصّہ داستان  یہ  ناول۔۔  یہ  ۔۔  رہا میں"چنانچہ یہ سفرنامہ  ۔۔ ایک تتلی   نہیں لکھ 

بیان کر رہی ہے جس کے پر گھونسلوں کے بوجھ سے بوجھل ہیں۔۔ اور اس کی آنکھیں اس دنیا کو  

۔   ایک انسان سے مختلف دیکھتی اس کے لوگوں کو جانے کیسے دیکھتی ہیں۔۔ جیسے بھی دیکھتی ہیں 

دو  سے  کی حقیقت  آنکھ  انسانی  میں  بیان  اس  لئے  اس  رنگ  ہیں۔  کے مختلف  اس  ہوگی۔۔  ری 

۔۔"ہونگے

(2) 
ة  .. هذه القص  الأسطورةواية.. هذه  هذه الرحلة.. هذه الر  بما أن     ترجمة المقطع:

يور. وكيف ترى الط    أعشاش  ها بعبءاناحثقلت ج  ،نها فراشةبي  ت  .. بل  أنا  كتبهاألم  
إنسان.    على خلاف ما يرى أي    اهتر   ،ما تراهكيف.. لكن  ؟!هذا العالم وأهله  اعيناه

 مختلفة...  كون لها ألوانا  تة.. وس عن حقيقة العين البشري   ولذا في هذا البيان بعد  
كذا يذكر قصة التخييل عن رحلته )شارع ألاسكا( في رحلته إلى موسكو، 

 :المحادثة مع الإوز خيل فيه تي
"اور اس لمحے یوکان وادی کے آسمانوں پر پرواز کرتی ایک کونج نے سرگوشی کی اگر تم  

روشنیاں   دیکھی  ان  اور  انہونی  ہی  ایسی  تم  شب  ہر  تو  جاؤ   ہو  شامل  میں  پرواز  ساتھ  میرے 
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دیتا۔۔ تم    دیکھوگے۔۔ لیکن میں دیکھ سکتی ہوں کہ تم میں خواہش تو شدید ہے پر ارادہ ساتھ نہیں

.بہت جکڑے ہوئے ہو۔۔"

 (1) 
إن    : نايوكوادي    اءفي سم  قا  ل  مح  وزالإحظة همس  وفي تلك الل    ترجمة المقطع:

وء، العجيبة والجديدة مثل هذا الض    ضواءليلة الأ  سترى كل  ففي الطيران،    ل  إ  انضممت  
 . شديد   ، أنت في ضيق  خائر  لكن عزمك  شديدة   تك رغب أرى أن   لكني

 المقارنة بين البلاد والشعوب. -ثانياً
تعد  ونظامه  والمجتمع  والأدب  والأشخاص  والشعوب  البلاد  بين   من    المقارنة 

تحت موضوعات الرحلات، منح مستنصر ملكة في هذا الاتجاه،    ةهمالم  ات وضوعالم
والشخص  بالبلد  والبلد  بالشعب  الشعب  يقارن  والنواحي  الزوايا  ففي مدى مختلف 

جمال    إن    ذا نظام المجتمع بالآخر ويفرق بينهما أو يشب ه إن وجد الاتفاق،بالشخص وك
أخرى باستخدام تقنيات   ا بثقافة منطقة  م    ه يقارن ثقافة منطقة  رحلات مستنصر هو أن  

هور والخفاء  في رحلته  فمثلا نجده يقارن بين الشرق والغرب من منظور الظ  ،  (2) قارنة.الم
 إلى الصين: 

اور عریاں ہونا   "مشرق کے مزاج میں ہمیشہ پوشیدگی رہی ہے ۔۔ مغرب سراسر ظاہر 

الورا میں ہزاروں شاہکار  تخلیق کرتا   اور  پسند کرتا ہے۔۔ مشرق  فاسٹنگ بدھا تراشتا ہے ۔۔ اجنتا 

و  آ
ج ل

ن

یت ی

ا ا کے سینے پر )مائیکل  

 

ی

 

و  پائ
ج ل

ن

یت ی

ا وہ ان پر اپنا نام نہیں کھودتا ۔۔ مائیکل  ف فلارنس  ہے لیکن 

 نے یہ مجسمہ تراشا ہے ( درج کردیتا ہے ۔۔ تا کہ اس کا کریڈٹ کوئی اور نہ لے جائے ۔۔  
مشرقی فنکار ایک شاہکار تخلیق کرتا ہے اور پھر اس کے پیچھے چلا جاتا ہے ۔۔ گمنام ہوجاتا  

ہے ۔۔ جب کہ مغربی فنکار اپنے شاہکار کے سامنے آکھڑا ہوتا ہے۔"

(3) 
..  ريا  اوع  يكون ظاهرا    أن    .. الغرب يحب  الخفاء  الشرق  من طبيعة  ترجمة المقطع: 
 فر يححف في أجينتا وألورا، لكن لم  من الت    ا  ائم.. ويخلق آلافحت بوذا الص  نالشرق ي
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نس هذا التمثال( على ار و لو )نحت مائيكل أنجيلو من فل .. يدرج مائيكل أنجليهااسمه ع
 ينسبه أحد  إلى نفسه.ئلا بائيتا.. لمائيكل أنجيلو  صدر 

.. وعلى العكس في خلفها.. يصير مجهولا  تيخ  ث    فنية    الفنان الشرقي يخلق تحفة  
 . الفنية يقف أمام تحفته ان الغرب  الفن  

 الزواج وتقاليده بعد النكاح:   ظاهرة وكذا يقارن بين الشرق والغرب في
اور لڑکی اکثر   ناتجربہ کار ہوتے ہیں ۔ میں نے  "دیکھئے ہمارے ہاں شادی کے وقت لڑکا 

باقاعدہ لیکچر بازی شروع کردی۔ یورپ کی طرح لڑکا اپنی بیوی کا موازنہ اپنی گزشتہ محبوباؤں سے  

نہیں کرسکتا کہ ہائے این کے ہونٹ کتنے خوبصورت تھے۔ ماگریٹ کی ہنسی پھولوں کی لڑی تھی۔ 

 پاکستانی لڑکے کے نام جو لاٹری نکل  آئے وہ  ماریا کی آنکھیں نیلی جھیلیں  تھیں وغیرہ وغیرہ، چنانچہ

فورا اس کا گرویدہ ہوجاتا ہے۔ "

(1) 
المقطع:  أن   ترجمة  والفتاة    لاحظوا  قبلنمجتمعات في  الشاب  التجربة  عديمي    ا 
يقارن زوجته بصديقاته     أن  فتى    بانتظام. لا يمكن لأي    ةبإلقاء المحاضر   بدأتُ   الزواج.

جميلتين. كانت ضحكة   هابأن يقول: آه كم كانت شفتا  ،أوروبا  ا فيمكابقات  الس  
وغيرها، وكذلك النصيب الذي    ، الأزهار. وعينا ماريا بحيرات زرقاء  باقة منمارغريت  

 . متورطا  فيه يصبح على الفور ؛باسم الفتى الباكستانيفي القُرعة رج يخ
الضوء على مختلف جوانب الحياة من خلال السفر. يضيف إلى  يلقي مستنصر   

بأسلوبه  رحلاته  وقصص  وخبراته  الشخصية  ملاحظاته  تقديم  خلال  من  القارئ  معرفة 
لتبني أسلوب مقارن مع ملاءمة مقتضى   ،باغتنام الفرصة فعالة   ص بطريقة  م الن  الخاص. يقد  

  (2)المقام.
 السيرة الذاتية -ثالثاً

يذكر    ،الشخصيةأهلها بأحواله  و   في تمزيج أحوال البلاد   صر باهر  أديبنا مستن
العلم بحياته    بحظ    ئ  يستمتع القار أحوال حياته من طفولته وشبابه أثناء رحلاته؛ حتى  
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الرحلة هو في الأصل مرك   أدب  زاره.  الذي  البلد  والسفر،   ب  مع أحوال  السيرة  من 
لأن   للرحلات،  أصيل  موضوع  هي  الذاتية  البلاد    فالسيرة  أحوال  الرحالة  يبين  فيه 

مع مروره ليله ونهاره في تلك البلاد الغريبة، هناك شواهد عديدة    المجتمعات والشعوب و 
كما يذكر ماضيه وعن عادة  ،  ليي الذاتية في رحلاته، نذكر بعضها فيما  لموضوع السيرة  

والبحث عن المواد لكتابة الرحلات في   ،المطالعة وكتابة الرحلات في الضوء التاريخي
 رحلته إلى ألاسكا:  

"پنجاب پبلک لائبریری کے لائبریرین نذیر صاحب جو کہ میرے دوست ہیں انہوں  

یری کے تہہ خانے میں پچھلے ایک برس سے اترتے ہیں اور شام تک باہر نے مجھے بتایا کہ آپ لائبر

ورق  ان کی  ، اندلس کے بارے میں آپ  اور بھربھرے نسخے ہیں  نایاب  وہاں جو  ۔۔  نہیں آتے 

 گردانی کرتے ہیں۔۔ تو آپ کرتے ہیں؟
جی ۔۔ میں نے اقرار کیا میں وہاں پچھلے ایک برس سے اپنے اندلس کے سفرنامے کے 

لئے کچھ نایاب تاریخی مواد کی جستجو میں رہتا ہوں۔۔"

(1)  
العام    ترجمة المقطع:  البنجاب  السيد نذير، قال ل:  صديقي  ة،  أمين مكتبة 

 نسخ   المساء.. هناك  تخرج منه حتى    عام، ولا  ذمن  يوم    كل  ك تنزل إلى قبو المكتبة  ن  إ
 ؟أليس كذلك عن الأندلس، تطالعها..  ثرية  و  نادرة  

 ادرة لرحلتي إلى الأندلس.الن  اريخية  الت  ش عن بعض المواد  أفت    عام    نذني منعم.. اعترفت بأن  
والش    يتأث  الأدباء  أدبه  اتهملغ  مع اختلاف  ،لآخرينبا   رونعراء  في هذا   مونوع 

لون أدبهم في وجود دب بعض الأدباء ويقر  ببأكذا يتأثر مستنصر أيضا   ، ثرأثير والتأالت
 : بقوله كتاباته 

"جب میں نے سنجیدگی سے لکھنے کا آغاز کیا ۔ میں نے ذرا شرمندہ ہوکر کہا۔ تو میں بھی  

  کامیو، آندرے ژید، سارتر اور کافکا سے اتنا متاثر تھا کہ میں نے اپنے پنجابی ناول )پکھیرو( انہیں کے

 
 . 189، ص/ شارع الاسکا (1)
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۔ ان کے بعد   لایا تھا  رنگ میں لکھا۔۔۔ میں دوسرے لوگوں کی مانند اپنا ٹیلنٹ آسمان سے نہیں 

ی بھی آئے  جنہوں نے انگلی پکڑ کر مجھے چلنا سکھایا۔"

سک
ف

ٹالسائی اور دوستو

(1) 
المقطع: بدأتُ   ترجمة  استحياء     ،ديةالجكتابة  لبا  عندما  على  بعض كتبتُ 

ني كتبت  درجة أن    إلىأيضا من كاميو، وأندريه زيد، وسارتر وكافكا    متأثرا    كنتُ   ،شيءال
جاء    مواهبي من السماء مثل الآخرين، ث    حضر. لم أُ مروايتي البنجابية )الطير( بألوانه

 .وعلماني المشي يمسكا بإصبعأذان لستوفسكي، اليتلسائي ودو 
فيحل عقدات ،  وموضوعا    يعرف علم النفس الإنساني، فيجعل نفسه عرضا  

البشري  و   ،النفس الإنساني الطبيعة   ة بأسلوب  يكشف مستنصر في رحلاته عن عقدة 
الكتابة بجعل  جدًّ   ممتع   ا. يوضح مختلف جوانب الحياة من خلال أسلوبه الخاص في 

  (2) ويكتسب تعاطف القارئ. ا  ع الموضوع تدريجي  . يوس  نفسه موضوعا  
 النقد -رابعاً
الرداالنقد   حيث  من  الأدبية  العملية  عن  يبحث  والجودة،  ءالاصطلاحي  ة 

، لكن نذكر ة  خاص    ومقياسات    معينة    من بين الأعمال الأدبية، وله معايير    ته  درجينوتعي
 لي: يفيما  ،الأعمال الشخصية نقدفي هذا العنوان 

أي    قدها مستنصر ومعها أهلهات، ينلا تنحل    السياسة الباكستانية هي عقدة  
 : روسيافي رحلته إلى  ساسة باكستان

اور وردیوں   اور کوٹیوں  "جب کہ یہ مسخرے اکثر تھری پیس سوٹوں ، قمیص شلواروں 

اور سبز باغ دکھاتے ہیں ۔۔ کوئی فیلڈ مارشل ہوجاتا   میں ملبوس تماشے دکھاتے ہیں۔۔ کالے باغ 

ہے۔۔ اور کوئی روٹی کپڑا اور مکان کے کرتب دکھاتا ہے۔ اور کوئی نوے دن کے وعدے کرکے  

کوئی پاکستان کو ایشیا کا ٹائیگر بنا دیتا ہے اور کسی کا آذان بجنے لگتا ہے اور کوئی امریکہ کی  مکر جاتا ہے ۔۔  

.گود میں بیٹھ کر دہشت گردی کے خلاف جنگ کا انگوٹھا چوسنے لگتا ہے۔" 

(3) 
 

 . 250، ص/ پتلی پیکنگ کی (1)
 . 129مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (2)
 . 231، ص/ موسکو کی سفید راتیں (3)
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  وأ ،  (ثلاث قطع  )  بنطلون  الذين يرتدون   ن و وأما هؤلاء المهرج  :المقطع  ةجمتر 
و يقمال الرسميةطف  اوالمعل،  واسر الص  والخوالبدل  السوداء  الحدائق  ، ضراء.. يظهرون 

  ، والمنزل  لباسوال  زالخب  ةيل دع شعبه بحوبعضهم يخ  يترقى بعضهم إلى رتبة فيلد مارشال،
.. والبعض يجعل  وبعضهم يقدم وعودا  لينفذها خلال تسعين يوما، ث يتراجع ويتمل ص

ي  ،باكستان نمر آسيا  أمريكا ويمص    حضنعض يجلس في  بوالذانه،  أ  صدحوبعضهم 
 ( 1)إبهام الحرب على الإرهاب.

 وتمثيلها في شعرهم:  ،بلادهمطبيعة قد شعراء إيران في مدح تكما ين
اور   ہے  ملتی  شاعری میں  فارسی  جو ہمیں  وہ  ایک  ہے۔  کی  قسم  دو  "ایرانی لینڈ سکیپ 

اس تفاوت کی وجہ شاید    ۔فاصلہ ہے ۔ دونوں میں خاصہ طویل  دوسری وہ جو ہمیں دیکھنے میں ملتی ہے 

اور ایرانی شاعر جونہی   یہ ہے کہ ایران )جتنا کہ میں نے دیکھا( میں سبزہ وآب قدرے کم کم ہیں 

ایک سبز پتے یا پانی کی بوند دیکھتا ہے تو بلا تامل بے قابو ہوجاتا ہے۔۔"

(2) 
في الشعر   هأحدهما نجد  ،الطبيعة الإيرانية  نجرافهناك نوعان لا ترجمة المقطع:

الذي    ،الفارسي شاسع ، بين كليهما  و   ،شاهدهن والآخر  هذا ربم    بون   سبب  ا كان 
، والشاعر إلى حد  ما( قليلان  شاهدتيوالماء في إيران )حسب م  ةضر الخ  هو أن    ،التناقض
 .ا  نفسه فور  على سيطرةال فقدضراء أو قطرة ماء، يخورقة  إذا رأى الإيراني

  ، بلون الرواية  اويلونه  ،يستمد بأسلوب الخيال في رحلاته كثيرا  فرحالتنا مستنصر  
، وقد يدرج سيرته الذاتية  بينها  ويقارن  هاقدتحول البلاد والمجتمعات فين  واسعة  ة   وله نظر 

 وقد يلمح إلى رحلاته الأخرى تنشيطا  للقارئ. ، في رحلاته من الماضي
 
 
 

 
الفقار    يوب خان، ورئيس الوزراء ذو محمد  أ  الفريقمنهم:    ،في الاقتباس يكني عن الزعماء السياسيين والعسكريين (1)

 برويز مشرف.  الفريقريف، ورئيسة الوزراء بينظير بهتو، و ضياء الحق، ورئيس الوزراء نواز ش  الفريقعلي بهتو، و 
 . 123، ص/ خانہ بدوش  (2)
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 المبحث الثالث
 الموضوعات الاجتماعية

جنس المرأة،    بين  المبحث توزَّع إلى الموضوعات الاجتماعية والثقافية منهذا  
والسياسة، والاعتقاد والديانة، والاقتصاد، وحضارة البلاد وثقافتها ومجتمعها، والأدب 

 لي: ي، ونذكر لكل واحد من تلك الموضوعات الأمثلة والشواهد فيما وغيرها
 المرأة -أولًا

لكن المرأة جزء  لا    ، لوب مستنصر في رحلاتهذكر المرأة ليس من عناصر أس
  ، لأحوال المجتمع والحضارة فقط  ة ومجتمعاتها. والرحالة لم يكن ناقلا  لحياة الغربي  لينفك  

بل يضبط آراءه وأفكاره عن تلك البلاد وجالياتها؛ على هذا الأساس يذكر جنس المرأة  
ة، وهذا هو  بالأسلوب الرومانسي والروائي للجاذبي    د أيضا  بكل وضوح ومتانة، ويؤي  

ه يشتاق ويميل إلى الروايات والحكايات والقصص مان أن  في هذا الز    لإنسانيا علم النفس  
بأنه    ،باهتمام هرحلات  ناء يقرؤو القر   هذا هو السبب في أن   .لجغرافيابدلا  من التاريخ وا

ف أحدا ويتمتع القارئ بأسلوبه في  بحيث لا تكل    المخصوصة،يصف الجنس بطريقته  
م مستنصر للقراء فرصة  . يقد  هخلية أثناء قراءة كتاباتبحدة مشاعره الدا  الكتابة. يحس  

 (1)خلال كتابة الجنس.الانغماس في الإشباع الجنسي من 
 حقيقة من حقائق المجتمع:ك  ه جنس المرأة في رحلات يذكر 

"اُس کا سراپا بیان کرنے کی کوشش مضحکہ خیز ہوگی کیونکہ تمام لفظ تو عکس کی مدح کی  

نظر ہوچکے اب سراپا سامنے آیا تو کاغذ کورے نکلے۔۔ پتہ نہیں اس کی جلد کچھ ایسی تھی جیسے۔۔  

ور آنکھیں ایسی تھیں جیسے۔۔ بال اتنے لامب  تھے جس طرح ۔۔ یعنی یہ جیسے اور اُس کا بدن ۔۔ ا

جس طرح کو مکمل کرنا میرے بس کی بات نہیں۔ میں تو یہ جانتا ہوں کہ اُس نے دمشق میں میرا  

 
 . 76مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (1)
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چلنا پھرنا دوبھر کردیا تھا ۔ وہ نظر آتی اور میں اُس کے حسن کا خراج منہ کھولنے اور قدم روکنے کی  

ت میں بلاتاخیر ادا کردیتا۔"صور 

 (1) 
الكلمات قد   ، لأن  سخيفة    ها مضحكة  دمحاولة وصف جس   ترجمة المقطع:

.. لا أعرف  خالية   لكن الأوراق  أمامي  دالجس   مثُلوالآن    ، صورتهاانقضت في مدح  
. يعني ليس .طويل مثل.  ها.. شعر مثل... وعيناها  مثل  جسدها  ..مثل.  كانت  تهار بش 
في   تجو لا جعلت  أكمل ما بعد مثل وكذلك، أنا أعرف فقط بأنه    استطاعتي أن  في  

تتوقف ا شوهد، وكلم  عسيرا  دمشق   الفم،  ؛ أؤد ي بلا تأخير  ضريبة حسنها فاغر  ت 
 خطاي عن المشي.

 كذا يذكر جنس المرأة الأندلسية في تقليد باستيلو بمدينة ثوريا الأندلسية:  
"میں ایک منجھے ہوئے سیاح کی مانند پاسیلو میں شامل لڑکیوں کا جائزہ لے رہا تھا ۔ ان کے  

ی ہوئی۔ آنکھیں سیاہ یا بھوری ۔  

 

ھلِت

ک

اا چھوٹے۔۔ رنگت 

 

 ی
سب

ن

ن
و نگار سراسر مشرقی ہیں ۔۔ قد  نقش 

 ایک  صحت مند۔ چا

ن

ٹ

 
ل پر وقار۔ پاؤں بے حد نازک ۔۔ اور ہونے بھی چاہئیں ۔ مصنف  ایڈورڈ ہ

مکمل عورت کی تعریف کچھ یوں کرتا ہے کہ وہ گردن تک انگریز ہو ۔ کمر تک فرانسیسی۔ اس کے  

نیچے ولندیزی اور اس کے پاؤں ہسپانوی۔"

(2) 
الم  تفح صكنت أ  ترجمة المقطع: ،  باهر    باستيلو كسائح  شاركات في  الفتيات 

.. عيون سوداء ا.. لونهن فاقع  م  إلى حد     ةقامقصيرات التماما..    ملامحهن  شرقيةكانت  
. المصنف  يكن    يجب أن  هكذا  ا.. و م جد  اقداعم الأو .. ن بوقار  شينيم..  ممتلئات   ،و بنية أ

يعر   الر  إدوارد هيتان  إلى  إنجليزية  تكون  الكاملة بأن  المرأة  فرنسية إلى الخصر،  ف  قبة، 
 .ينقدمإسبانية الأسفل الخصر، هولندية 

ة، وأدب الرحلة في زماننا هذا  التجسس وجنس المرأة هما أساس للرواية والقص  
حيث   القارئالتجسس في ذهن    شيءنواع الأدبية، مستنصر يذكر الجنس وينلأبا  مرتبط  

 بنات الصين: إحدىيكتب عن وانك ل 
 

 . 211، ص/ خانہ بدوش  (1)
 .120، ص/ اندلس میں اجنبی (2)
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"سنہری وانگ لی جو یقینا اپنے حسن اور آفتابی مسکراہٹ کی اثر انگیزی  سے واقف تھی، 

مجھے نادان اور  نروس جان کر میرا ہاتھ تھام لیا اور سر جھٹک کر اشارہ کیا  کہ بے وقوف میرے ساتھ  

وہ اسی دروازہ کھلا تھا۔۔  کا    آؤ۔۔ بیوقوف کے کمرے کے عین سامنے سنہری وانگ لی کے کمرے 

طور میرا ہاتھ تھامے ہوئے مجھے اندر لے گئی۔۔ اور اس لمحے مختلف قسم کی قیامتیں میرے اندر برپا  

اپنے   ہاتھ پکڑے مجھے  میرا  خاتون  یہ  اللہ خیر  یا  کہ  اگلنے لگے  لاوا  ۔۔ کچھ خفتہ آتش فشاں  ہوئیں 

کمرے میں کس سلسلے میں لے جا رہی ہے۔۔" 

 (1) 
المقطع: الذهبية  ترجمة  ل  ت  وانغ  جمالها  سحر  كيد  أبالت  دركالتي كانت 

وهزت رأسها وأشارت   ،فأمسكت بيدي  مضطربا ،رأتني ساذجا  و ،  لمشرقةوابتسامتها ا
 الأحمق.. أدخلتني  رفةأمام غ  معي.. كان باب غرفة وانك ل مفتوحا    تعاليا أحمق    :إل  

غرف اللحظة    ممسكة    تهاداخل  تلك  وفي  من   قامت  بيدي..  مختلفة  أنواع  بداخلي 
الخ البراكين  بعض  بدأت  تلفظالقيامة..  ه،  حمما    امدة  ربا  هذه أدخلتني    لم  !  لطفك 

 !؟ممسكة  بيدي غرفتها السيدة

من الثقافة   جزء    يوه  ،نسيةالجشاعر  الم رحلات مستنصر إلى الخارج عن  تعبر  
  العادي    شاط الجنسي  ن  ولا يعتبر ال  ،هناك. الجنس أكثر شيوعا في الغرب منه في الشرق

 (2) من ثقافتها. الدول الغربية جزءا   هفي الغرب، بل جعلت معيبا  

ا  ربم    ؛في معظم كتابات مستنصربكثرة   الفتيات الجميلات  السيدات و وجد ذكر  ي
القارئ الحديث قارئ الإنترنت ووسائل الإعلام المطبوعة. لقد سلك هذا   ه يعرف أن  ن  لأ

 (3) أيضا. سلبيا    خذ شكلا  يأقد  لذيالنهج لتقريبه من الكتاب، ا

 
 . 312، ص/ پتلی پیکنگ کی (1)
 . 74سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/ مستنصر حسین تارڑ کے  (2)
 . 82 –  81، ص/  نفس المرجع (3)
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إن    لوازم رحلات مستنصر، بل    جو  ه يذكره حسب  فذكر الجنس والمرأة ليس من 
، شاهدتان على عدم ذكر  والعمرة  للحج   المكرمة  حلة ومسرحها، وإلا رحلتاه إلى مكة الر  

 (1)الجنس في رحلاته.
 السياسة والاستعمار. -ثانياً

في مختلف  ات لتقدم البلاد في ظروف الحياة الإنسانية  هم  المالسياسة هي إحدى  
  كثيرة    ، ويذكر أثناء رحلاته أمثلة  هساحس إالعالم بمنظاره    إلى  ، مستنصر ينظرالمجالات 
 : روسياياسية في ريطة الس  الخياسة، نجده يذكر عن تبدل عن الس  

"یہ پتھر اب مجھے پچاس برس کہا پہچانتے تھے۔۔ یہ پتھر تب تو راسخ العقیدہ بنیاد پرست  

ڈوبے ہوئے تھے۔۔ میں  رنگوں  امریکی  دارانہ  سرمایہ  کٹر  اب  اور  پچاس  کمیونسٹ تھے  صرف 

 تھی۔۔برسوں میں یہ دنیا کیا سے کیا ہوگئی  
اوندھے    خداؤں کے مجسمے  ان  ۔۔  خدا ترک کردئے تھے  اپنے کمیونسٹ  دنیا نے  اس 

کی   ان  کر  بٹھا  پر  راج سنگھاسن  انہیں  کرکے  قبول  خدا  کی جگہ مغرب کے  ان  اور  کردئیے تھے 

پرستش شروع کردی تھی۔۔"

 (2) 
هذه  .. كانت  ؟! سنةبعد خمسين    أن تعرفني  ذه الأحجارله أن    ترجمة المقطع:

  . ةالأمريكي  ةالرأسمالي  غارقة  في ألوان ن  وأصبحت الآ  ، الأحجار آنذاك شيوعية أصولية
 ؟للعالم في خمسين سنة فقط ماذا حدث 

تم   الشيوعية..  آلهته  العالم  هذا  ترك  الآلهة،    تلقد  هؤلاء  بتماثيل  الإطاحة 
 وبدأوا يعبدونها. ،على العرش نها آلهة الغرب ع بدلا  ونص بت 

 المجتمع ناقلا : و الصحافة  في السياسة والاقتصاد يرثتأوكذا يذكر 
میں  دور  اس  کہ  وہ شاکی ہیں  اور  خاتون صحافی ہیں  ایک مشہور  کی  واشنگٹن  ماں  "میری 

امریکہ میں دیانت دارانہ صحافت ایک ناممکن امر ہے۔ کانگریس کے لیڈروں اور امیر تاجروں کی  

 
الكعبة/    (1) نحو  )أوجه  التفصيل:  من  لمزيد  سنة/  2003ينظر  نشرهما  تم  حراء(،  غار  و)ليلة في  من  2006م(  م 

 بلاهور.  - منشورات المعلم الميلي
 . 9، ص/ موسکو کی سفید راتیں (2)
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ایک لفظ بھی لکھنا گویا خود اپنی موت کو دعوت دینا ہے۔ ایک خاص ٹولے نے اپنے  مرضی کے بغیر  

داؤ پر لگا دیا ہے ۔ ان حالات میں نئی   اور فائدے کی خاطر پورے امریکی معاشرے کو  شخصی وقار 

نسل ایک عجیب کشمکش کا شکار ہے۔" 

(1) 
حافة النزيهة  الص    بأن    ووتشك  ،في واشنطن  شهيرة    ة  والدتي صحفي    ترجمة المقطع:

رس  ونجقادة الك  دون رضا   واحدة    كتابة كلمة    في هذه الأيام. إن    أمريكافي    مستحيل    أمر  
لمجتمع الأمريكي با  معينة    زمرة    جازفت  .كأنها دعوة  للانتحار   ورجال الأعمال الأثرياء

يواجه  أغراضهم ومصالحهم  لأجل    ؛بأكمله الظروف  هذه  الجديد الذاتية. في  الجيل 
 صراعا غريبا. 

فيسطر في    ،مستنصر إلى لبنان وحدود فلسطين  ر  حب المسلمين والإسلام يج 
 رحلته هذه عن السياسة اللبنانية: 

"کوہ لبنان تاریخ کے مختلف ادوار میں مختلف مذاہب کے باغی فرقوں کی پناہ گاہ رہا ہے۔  

یونانی  ، آرتھوڈاکس  یونانی   ، مارونائٹ  او   ان میں عیسائی  ، یہودی  دروز کیتھولک  اور  ر مسلمان شیعہ 

آیا تو ایک قدیم  مردم شماری  42۔  شامل ہیں ء میں جب ملک ایک وحدت کی صورت میں سامنے 

صدر   اور  سنی مسلمان  اعظم  وزیر   ، ہوگا  کا سپیکر شیعہ  پارلیمنٹ  میں  کہ مستقبل  گیا  کیا  طے  سے 

عیسائیوں سے چنا جائے گا۔"

(2)   
لف    ترجمة المقطع: لبنان كان ملجأ  الد  جبل  المتمردين من  المختلفة رق  يانات 

بينهم ومن  التاريخ.  من  مختلفة  فترات  والأرثو   :خلال  المارونيين،  كس ذ المسيحيين 
واليونا عام ناليونانيين،  في  والدروز.  الشيعة،  والمسلمين  واليهود،  الكاثوليك،  يين 

  للسكان   إحصاء قديم   بناء  علىر  قر  ت،  وطنية  وحدة  في صورة  م عندما برز الوطن  1942
رئيس الدولة و   يا ، سن   ا  مسلم  ء، ورئيس الوزرايا  يكون في المستقبل رئيس البرلمان شيع  بأن  

 من المسيحيين. سيكون
 شواهد الاعتقاد. -ثالثاً

 
 . 269، ص/ نکلے تیری تلاش میں (1)
 . 269، ص/ خانہ بدوش  (2)
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  ا  نوع  كما تمث ل  رحلات الأدبية، ل ة لهم  الموضوعات  المالاعتقادات والديانات من  
  اعتقادية    موضوعات    مستنصر  ، نجد في رحلات ي ة الدينالرحلات    :أي   ،للرحلات   ا  خاص
مرور خمسين   وتحولاته خلال  فرة، فمثلا نجده يذكر عن الاعتقاد الروسياة وو ير كث  ة  يودين

 سنة: 
"اور آج پچاس برس بعد اس ماسکو نے جب میرے سامنے اپنا شناختی کارڈ نمائش کیا تو وہ 

اتنا   ۔۔  تھا  اور پیوٹن کے یکسر مختلف   

ن

ن

س
یل ی

۔۔  گوربا چوف  پر  اس  ۔۔  پایا  نہ  مختلف کہ میں پہچان 

چہرے تھے۔۔ اسے اب دنیا بھر تو کیا اپنے مزدور سے بھی سروکار نہ تھا ۔ کارڈ کا رنگ بین الاقوامی  

تجارتی منڈیوں کے ساتھ بدلتا رہتا تھا ۔۔ البتہ  مذہب کا خانہ وجود میں آگیا تھا اور اس کے سامنے  

 تھا ۔۔ روسی ، آرتھو ڈوکس، عیسائی۔"لکھا

(1) 

المقطع: موسكو   اليوم  علي  عندما عرضت    سنة، وبعد مرور خمسين    ترجمة 
هوي   تمامبطاقة  مختلفة  لم  ا  تها، كانت  لدرجة  مختلفة  عليها.  وجوه  أتعر ف  عليها   ..

ظل   العالم كله.  ناهيك عن عم ال  الها  بعم  لا علاقة لها  وف.. يلسن وبوتن..  تش كوربا
وكتب   رجع إليها،ز المذهب  . لكن حي  عالميةال  ةأسواق التجار   وفقا    تنو علون البطاقة ي

 . كسي، مسيحيذ ، أرثو روسيأمامه: 
 والمسيحيين والمسلمين:  كذا يذكر اعتقاد اليهود عن الإنجيل وعيسى 

تو   بائبل  لیکن  مانتے  نہیں  تو  کو  ے 
س
 

عب

تمہارے  جز  "ہم  لازمی  ایک  کا  ہمارے عقیدے 

امنٹ کو مانتے ہیں ۔۔ اسی قدیم نسخے پر یقین رکھتے ہیں اور یہ جو کنگ 

ٹ

ی

ٹ

ہے۔۔ لیکن ہم صرف اولڈ ٹ

جارج والی بائبل ہے عیسائیوں والی اس کو ہرگز نہیں مانتے کہ اس میں تحریف ہو چکی ہے۔۔ آپ تو  

دراصل ہم یہودیوں کی  ذرا بھٹکے ہوئے    جانتے ہوں گے کہ عیسائی لوگ  ، بس  شاخ ہیں  ایک  ہی 

ہیں۔"

(2) 
  جزء    )الإنجيل(   نحن لا نؤمن بـمسيحكم، لكن الكتاب المقدس  ترجمة المقطع:

ونعتقد في النسخة القديمة   لنسخ القديمة منها،بانا.. لكن نؤمن فقط  تديعقمن    أساسي  
 

 . 11، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (1)
 .98-297، ص/ نیو یورک کے سو رنگ (2)
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لا يخفى ،  ف  ير تح  فيه  لأن  أبدا ؛   لا نعترف بهف  للمسيحيين  وأما إنجيل الملك جورج  منها،
 . نوعا  ما ضالون لكنهماليهود،  ا نحنمن المسيحيين هم في الواقع فرع   أن   عليك 

  ينية واضعا  قافية والد  المواقف والأحداث الاجتماعية والتاريخية والث    يقدم  مستنصر ف
في المقدمة، مع مراعاة    مها واضعا  في خلفية ذاته ومشاعره في رحلاته السياحية، وقد يقد  

     (1)الذوق الأدب للقارئ ورضاه. 
 الاقتصاد. -رابعاً

 نجده يذكر غلبة اليهود على الاقتصاد في العالم ويقارنهم بالمسلمين: 
اور روپے پیسے کے معاملے میں  "یہودی ہندؤوں کے علاوہ دنیا کی سب سے  ۔۔ کاروبار 

اور بے حد دانش مند قوم ہے۔۔ تو انہوں نے اپنے آباؤاجداد پر ہونے والے مظالم کو بھی   شاطر 

اور صلاحیت تھی جو دوسروں   ایک کاروبار بنا کر خوب منافع حاصل کیا کیونکہ ان میں اتنی لیاقت 

میں تو بالکل نہیں تھی۔" میں نہیں تھی ۔ فلسطینیوں ، عربوں ، اور دیگر مسلمانوں

(2) 

مهارة  العالم    شعوب   كثرأ   -بصرف النظر عن الهندوس-يهود  ال  ترجمة المقطع:
  ، أسلافهم تجارة    ضطهادات التي تعر ض لها الا  حولواالتجارة والمال.. لقد    وشطارة  في

كن في يلم ما القدرة والموهبة على القيام بذلك من لديهم  ، لأن  من ورائها الكثيرربحوا 
 نيين والعرب وغيرهم من المسلمين على الإطلاق.يفي الفلسطليس  خصوصا  ، غيرهم

 : ف بلادهتخل  ب ويقر  ،عالمي  القتصاد الاوكذا يذكر غلبة أمريكا على 
دنیا بھر کی معیشت کے   جو  امریکی خدا ہے  اور  ایک  فیصلےکرتا  "نیویارک سٹاک ایکسچینج 

تو اس کے باوجود میں    ہے۔۔ میں حساب کتاب کے معاملے میں ہمیشہ سے پھسڈی رہا ہوں ۔۔۔

خصوصی طور پر اس حساب کتاب کی عمارت کو دیکھنے کے لئے کیوں گیا ۔۔ صرف اس لئے کہ ہم  

.جیسوں کی قسمت کے فیصلے  آسمانوں پر نہیں یہاں ہوتے تھے۔۔"

(3) 

 
 . 107مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/  (1)
 . 332، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (2)
 . 68-67، ص/ نفس المرجع (3)
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المقطع: نيويورك    ترجمة  قرارات   تتخذ  تيال  يةمريكالأ  الآلهة  إحدىبورصة 
العالمي. لقد كنتُ  البداية  الاقتصاد   ... فلماذا ذهبتُ دائما  في الحساب    ا  ضعيف  منذ 

لنا  امثأ  نصيب  قرارات   على وجه الخصوص؟ فقط لأن    ت هذاالحسابا  مبنىلرؤية    إذن  
 بل من هنا. ،تصدر من السماء لا

حيث يكتب في رحلته    ،لسان أهل مصر في التجارة والبيعكذا يذكر حدة  
 إلى الإسكندرية قائلا: 

"اس بے تکی خریداری کا دلچسپ پہلو یہ تھا کہ ہم سب کو اپنے لٹنے کا ذرہ برابر بھی ملال  

سے   اسرائیل  لوگ  یہ  جانے  تھے۔۔  ہوچکے  قائل  کے  زبانی  چرب  کی  مصریوں  ہم  بلکہ  تھا  نہ 

 پھیری والے کو کیوں نہیں بھیج دیتے۔"مذاکرات کرنے کے لئے کسی 

 (1) 
الش    ترجمة المقطع: الممتع لهذا  نندم على  ، بأن  العبثي    راءالجانب  أننا قد  نا لم 
لماذا لا يرسل هؤلاء    يا ترُى   ة لسان المصريين..بحد    اقتنعنا، بل  وقعنا ضحية للاحتيال

 !من الباعة للتفاوض مع إسرائيل؟ شخصا  
 الحضارة والثقافة والمجتمع. -خامساً

أن   الرحالة  فرائض  الطبيعية فقط  ه لامن  المناظر  رأيه عن   يبديبل    ؛يشاهد 
المختلفة.   والثقافات  والحضارات  البيان   رحالتنا المجتمعات  المجتمع    بشأن  حمل عبء 

ويستخدم له المنظار المخصوص للأديب   ،وحضارته وتقاليده وأخلاق أهله بكل دقة  
أيضا  والر   مليئة  حالة  رحلاته  يذكر عن   .  والحضارة، نجده  المجتمع  تقاليد  عن  بالأمثلة 

 :هم في النظافة دالألمان وتقالي
اور تنظیم نہ صرف ہم ایسے ان کی صفائی ستھرائی  دنیا  "یہ جو جرمن ہوتے ہیں   تیسری 

کے باشندوں کے لئے ایک اذیت ہوتی ہے بلکہ بیشتر یورپی اقوام کے لیے درد سر ہوتی ہے۔ اکثر  

گھر ایسے ہوتے ہیں کہ ان کے اندر قدم رکھتے ہوئے آپ مجرم محسوس کرتے ہیں کہ کیا پتہ آپ  

 
 . 346، ص/ خانہ بدوش  (1)
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ستیانا کا  قالین  کنوارے  کے  ان  اور  جائے  چلا  ذرہ  ایک  ساتھ  کے  تلے  کے  جوتے  س   کے 

کردے۔۔"

 (1) 

هؤلاء الألمان وتنظيمهم ليس مصدر إزعاج لنا مواطني    ة نظاف  ترجمة المقطع:
بل وجع الرأس بالنسبة لمعظم الدول الأروبية أيضا. معظم البيوت   فقط؛  العالم الثالث

قدم  كتشعر  بوضع  فداخلها  ك بالذنب  حذائك   غبار  ذرة  لعل  ،  بها   تحت    تلو ث 
 هم:يصفو وكذا يذكر مجتمع الفقراء في الأندلس  .عذراءال مسجادته

"دنیا میں کوئی طبقہ ایسا نہیں جو کچھ نہ کرنے اور کچھ نہ کرکے جینے کا ڈھنگ ہسپانیہ کے  

غریب طبقے سے بہتر جانتا ہو۔ یہ بھی درست ہے کہ ایک ہسپانوی کو گرمیوں میں سایہ اور سردیوں  

ٹی ، چند قطرے شراب کے ، ایک پیاز، ایک پرانا میں دھوپ اور اس کے علاوہ تھوڑی سی ڈبل رو 

جارہی  کدھر  دنیا  کہ  نہیں  غرض  کوئی  انھیں  بعد  کے  اس  ۔  دیجئے  دے  گٹار  ایک  اور  فرغل 

ہے۔"

 (2) 
لا تعمل وتعرف طريقة الحياة بغير العمل    لا توجد في العالم فرقة    ترجمة المقطع:

في    ظلا    ندلسي  الأ  نح تم  أن    أيضا    أكثر من مجتمع الفقراء في الأندلس. وهذا صحيح  
وشمسا  الص   الشتاء   يف،  قطرات    ،في  وبضع  الخبز،  من  قليلا  ذلك  الخمر،    ومع  من 

 .؟!المالع أين يذهب  يبالون إلى ، وقيثارا. بعد ذلك لاقديما   ، وفودجا  وبصلا  
بحيث تفتح    ، الورقمن  ن مستنصر طبيعة الرحلة وتصوير المجتمع على قطعة  يزي  

  ة  يوثقاف  اجتماعية    ة  محلي    ط الضوء على عادات  ه يسل  نوافذ عقل القارئ وقلبه. كما أن  
 (3)ث عنها.يتحد   أو أرضية   أو منطقة   أو مجتمع   عن بيئة  
الشعب    المقارنة بين  يذكر  الجنس بأسلوب  وكذا  منظور  والشرقي من  الغرب 

 الحوار في رحلته إلى إيطاليا: 

 
 . 63، ص/ ہائی وےالاسکا  (1)
 .369، ص/ اندلس میں اجنبی (2)
 . 125مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/  (3)
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ایک   ۔۔ اس نے اپنی ہتھیلی  تو  ۔ یورپ میں  وہ سیدھی ہوکر بیٹھ گئی  ۔  "عجیب بات ہے 

ر  کو پسند کیا جاتا ہے، مگر 
فگ
ماڈل گرلز ایسے  ۔ اس قسم کے  استری کی طرح پورے جسم پر پھیری 

 بھی عربوں میں بہت  مشرقی لوگوں کو جانے  
 
ی

کیوں بڑے گوشت سے رغبت ہوتی ہے۔۔ یہ سی

.پاپولر تھی ، کیا خیال ہے ایسا کیوں ہے؟ آخر عورت اور گائے میں کچھ تو فرق ہوتا ہے۔۔"

(1) 
راحتها    مررت -  أوروبافي    اعتدلت في جلستها،   ،هذا غريب    ترجمة المقطع: 

، ولكن لق وامل هذا اثم  رشيقات الفتيات ال  هكذا  فضَّلتُ   - ها مثل المكواةدعلى جس 
في العرب، ماذا   ل أيضا شهير  يالسب  ا.. هذ)السمنة(  البقري  لحمال الشرقيون    لماذا يحب  
 بين المرأة والبقرة. ما  فرق   على الأقل  هناكلماذا يحدث هذا؟ ترُى تعتقد، 

 الأدب والتعليم واللغة. -سادساً
وقد يلقي المحاضرات في الجامعات المختلفة    ،العديدةمستنصر يعرف اللغات  

تمعات من باكستان وخارجها، فلذا يذكر موضوعات الأدب والتعليم واللغة لأهل المج
قوال فيها في الأنجده يذكر عن حلاوة اللغة الإيطالية و   مثلا    ،التي شاهدها أثناء الرحلة

 رحلته الإيطالية:  
میں نثار ہوجاتا ۔ بوڑھا بلا جھجک فلرٹ کررہا تھا ۔ اطالوی  تو دنیا "اگر اطالوی میں کہتیں تو  

 گ بادشاہ نے کہا تھا کہ وہ خدا سے ہسپانوی زبان میں بات 
 
س

کی سب سے میٹھی زبان ہے۔ ایک ہاپ

، گھوڑوں  سے جرمن میں  ، مردوں سے فرانسیسی میں  اور عورتوں سے۔۔ اطالوی میں۔کرتا ہے      
ی میں باتیں کروں گا اور بائرن نے کہا تھا کہ  اطالوی منہ سے یوں بہتی ہے جیسے  اور میں تم سے اطالو

کسی حسینہ کے منہ  سےبوسے۔۔"

(2) 
العجوز يغازل    كأن  و   ،لها  فداء  إذ تتكلم باللغة الإيطالية فسأكون    ترجمة المقطع:

باللغة   م الإلهالعالم. قال أحد ملوك هابسبورج: إنه يكل    ات الإيطالية أحلى لغ  بلا ترد د،
بالألمانية  والخيول  بالفرنسية،  والرجال  باللغة  الأندلسية،  والنساء..    الإيطالية.، 

 
 . 361، ص/ خانہ بدوش  (1)
 . 423، ص/ المرجع نفسه (2)
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مثل   فممن ال  سيلالإيطالية ت  وقد قال بايرون: إن    .وسأتحدث معك باللغة الإيطالية
 .سناءالح  ثغرمن تتناثر القبلات 

الف عن  يذكر  و كذا  الأمريكية،  والآداب  الجعل   قدتني نون  بعدم  أمريكا  أهل 
 الأدباء والشعراء لهم شخصية ملكية مع الفنانين الآخرين:

یا کلاسیکی   ادیب ،مصور  ، شاعر،  دور تک کوئی فلسفی  دور  کو  رائلٹی میں آپ  "اس امریکی 

ائن  گلوکار یا موسیقار نظر نہیں آئے گا ۔ کوئی چومسکی ، وہٹ مین، سٹائن  

ٹ

ن

 
ھ یا روٹ

 

ت

 

ی
بیک، اینڈ ریو ہا

ویسے تو اپنے گریبان میں جھانکنے سے بھی ہمیں وہاں یہی معاملہ ملے گا۔۔    نظر نہیں آئے گا۔۔

البتہ ہمارے ہاں ہیرو کے پیمانے بدل گئے ہیں۔۔"

 (1) 
،  فيلسوف   أي   الأمريكية تجد بين تلك الشخصيات الملكية نل ترجمة المقطع: 

  ن ترى .. ل موسيقي  ن  ، أو ملح  كلاسيكي     طرب  مأو    أو مصو ر ،  ، أديب    وأ،  شاعر    وأ
  وإن    ك، أندريو وهايت، أو روبنستاين.. تايان بيست مين،  يمن تشومسكي، وا  أيا   

 أبطالنا.    قاييسفسنجد نفس الأمر هناك أيضا.. وبالطبع، لقد تغيرت م  ذواتنافي    نفتش  
في    يبخل  لم  تارر  حسين  مستنصر  الموضوعات  رحالتنا  حول  النظرة  إلقاء 

النظر  تغاضى عنوي ،الاجتماعية، فيذكر من بينها الاقتصاد والسياسية والأدب واللغة
 د بأنه يكثر ذكر المرأة في رحلاته. ق  تُ ناما  وكثيرا   ،في مكانة المرأة في المجتمع

  

 
 . 77، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (1)
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 المبحث الرابع 
 الموضوعات النفسية

الموضوعات النفسية في رحلات مستنصر من   عن  هذا المبحث الرابع والأخير
والطرفة وحس  توالنكالفكاهة    :بين و   ة  وعلم    ب  حالمزاح،  أهله،  على  والقلق  الوطن 

 لي:  يمع الشواهد والأمثلة فيما  ،النفس الإنساني
 المزاح حسّو ة والطرفة تالنك -أولًا

والنكات. كان يرسل إلى جرائد    ستنصر من طفولته شغوفا  بالطرائفكان م
   الأطفال ومجلاتهم الطرائف، نجده يذكر الطرفة عن لون جسمه: 

وغیرہ میں ہلکی بھوری   ولایت  نیویا، جرمنی،  "یورپ کے ٹھنڈے ملکوں یعنی سیکنڈے 

رنگت اس بات کی گواہی دیتی ہے کہ حامل حال قریب  میں ہی ہسپانیہ یا اطالیہ کے حسین ساحلوں  

ن کر واپس  لوٹا ہےاور یہ قابلِ فخر کارنامہ گنا جاتا ہے۔  فدوی پر چونکہ دھوپ سینکنے کا  کی ریت  چھا

کا ارادہ ترک کرکے ساحل کے   اثر افریقہ سے واپسی ظاہر کرتا ہے اس لئے "دھوپ میں نہانے"  

ساتھ ایک درخت کی چھاؤں میں لیٹ گیا۔"

(1) 

المقطع: الر    ترجمة  اللون  الباردة مثل مادي  يشهد  الأروبية  الدول    : الفاتح في 
رمال غربلة الالأخيرة بعد    ةبأن حامل اللون عاد في الآون  ،االإسكندنافية وألمانيا وبريطاني

وإيطاليا  ئشواطفي   ويعالجميلة  الأندلس  إنجازا    د  ،  به  هذا  و يفُتخر   ضربات ظهر  تُ . 
في الشمس( واستلقيت   يت عن نيتي )الاستحمامريقيا لذلك تخل  فالشمس العودة من إ

 على طول الساحل. في ظل شجرة  

فقط، بل عن نفسه أيضا بكل   ينخر لم يذكر مستنصر الطرف والنكات عن الآ
"سبحان اللہ فیروز کی آوازمیں بھی کیا  سحر ہے۔ میں نے ہمسائے سے سلسلہ کلام شروع کرنے کی غرض   حماسة: 

 
 .121، ص/ نکلے تیری تلاش میں (1)



403 
 

اس نے گردن سے لٹکی سونے کی صلیب کو انگلیوں پر رکھ کر چوما اور پھر زبان سے پٹاخہ سا بجاتے ہوئے    سے کہا۔

 کلثوم ہے۔"
ِ
کہا ۔ ناں۔۔۔۔ یہ اُم

(1)
   

ذلك  قلت    ؟!في صوت فيروز   يكمنسحر    أي   !سبحان الله   ترجمة المقطع:
  أصابعه  في الصليب الذهبي المتدل من عنقه    تناولف  ، دثةاغرض بدء سلسلة المحب  ير الج

 اللسان: لا.... هذه أم كلثوم. طرطعة قال مع ، ث  وقب له
اللغة  فيكتب عن  الصينية،  اللغة  فهم  الطرفة عن عدم  يذكر مستنصر  وكذا 

 أهلها مع اسمه بنفسه أيضا: الصينية وأسماء 
ہلاتے   سر  ہم  بتائے۔۔  نام  کے  ان  ۔۔  کروایا  تعارف  کا  ساتھیوں  اپنے  نے  "انہوں 

مسکراتے رہے لیکن حرام ہے جو کسی ایک ادیب یا ادیبہ کا نام پلے پڑا ہو۔ اس لیے میں ان ناموں  

نام بھی اپنا  اس میڈم خوش مزاج نے ظاہر ہے  ۔۔  بتایا جو حسب    کا حوالہ دینے سے قاصر ہوں 

معمول ہمارے سر سے گزر گیا۔۔ اور بالکل یہی کیفیت چینی ادیبوں کی تھی جو ہمارے نام سن کر  

نہایت زور زور سے سر ہلاتے اور مسکراتے تھے۔۔ بلکہ شاید میرے نام پر وہ کچھ زیادہ ہی مسکراتے  

تھے کہ ان کے خیال میں صرف چین میں ہی مشکل نام پائے جاتے تھے۔۔"

(2) 
  هم.. ظللنا نبتسم ونهز  ئ سمابأ  نافتبتعريف زملائها.. وعر    امتق  ترجمة المقطع:

 عاجز  أو أديبة. لذلك أنا    واحد  اسم أديب  نا فهمكنا قد    ن  إ علينا    لكن حرام    ، رؤوسنا
، السيدة المرحة قد ذكرت اسمها أيضا  هذه    الأسماء.. ومن الواضح أن    هذه  توثيق  نع
الصينيين الذين كانوا   دباءلأاحال    يه  ههذ  تعتاد. وكانفوق رؤوسنا كالم   منطار  و 

 أكثر   ربما كانوا يبتسمون  نا ويبتسمون.. وأظن  ئعند سماع أسما  قوة    يهزون رؤوسهم بكل  
 ين فقط.عبة توجد في الص  الأسماء الص   لأنهم يعتقدون أن   ؛عند سماع اسمي

 حب الوطن والسخرية والقلق على أهله -ثانياً
، لكن يتأثر  طبيعي    في قلوب أهل البلد وهذا أمر    مغروسة    الوطن بذرة    حب  

وضوعات المالسبب الذي يدخله تحت  هو  وهذا    ، بمقابلة الآخرين  الأديب بظاهرة الحب  
 

 . 197، ص/ خانہ بدوش  (1)
 . 254، ص/ پیکنگ کیپتلی   (2)
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بلده وخصوصا مدينته لاهور، ويقلق    ةساسي  الأ للرحلات، وكثيرا ما يذكر مستنصر 
 ن البلاد والشعوب. عف أهل بلده أيضا على تخل  

  ركن    يذهب إلى أي    أن    شخص    ه يمكن لأي  ن  بأ  ،قيقة هذه الحمستنصر    يبين
 ويرى انعكاسات الوطن في كل    ، شيء  ه يرى لون وطنه في كل  ولكن    ،من أركان العالم

. 238ياسة الباكستانية في نفس الرحلة على رقم صـ/  يقلق على الس    كذا  (1).شيء
 على ضياع الأدب وعدم الشغف من العوام فيه:  تحس روي

۔ پاک ٹی ہاؤس کا تسلسل وہ واحد امکان تھا جس کی زیارت کو آئندہ  "یہ واحد امکان تھا  

کے   اس  اور  آتیں  سے  نسلیں  ادیبوں  ان  کر  رکھ  گلدستے  کے  پھولوں  سامنے  کے  دروازے 

 ٹی ہاؤس میں آیا کرتے تھے۔"عقیدت کا اظہار کرتیں جن سے وہ محبت کرتے تھے اور جو کبھی

 (2) 
المقطع: الشاي  ك ترجمة  بيت  استمرار  الوحيد..  الاحتمال  هو  هذا  ان 

  بأن    ،ام أجيال المستقبللوحيد أممكان االإ  كان(  باكستاني)بيت الشاي ال  ستانيالباك
الذين   ولائهم للأدباء  حب همعن    تعبيرا    ؛هور أمام الباب الز    ت ، وتضع باقالزيارته تأتي  

 . باكستانيبيت الشاي ال  رتادونالذين كانوا ي ،ونهميحب  
 هل الأندلس: بأ  مقارنهيأهل لاهور و  لا سي مايذكر المجتمع الباكستاني 

"مار کٹائی کا قوی امکان تھا ، اب میں بھی اپنی نشست سے اٹھ کر باہر آگیا کہ زندہ دلان 

لاہور سے ہوں جو کسی سڑک پر پڑے ہوئے حادثے میں زخمی ہونے والے کی طرف تو آنکھ اُٹھا کر  

وہاں میلہ دیکھنے کے لئے  دو شخص قدرے بلند آواز میں گفتگو کریں  ، مگر جہاں کہیں    نہیں دیکھتے 

ضرور کھڑے ہوجائیں گے۔" 

 (3) 
 نزلتُ قمت من مقعدي و فللضرب،    قوية    كانت هناك إمكانية    ترجمة المقطع:

 يأبهون بجريح يتمد د على ، الذين لاالمرحينمن أهل لاهور    )من الأتوبيس(، فأنا أيضا  

 
 . 50مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/    (1)
 . 588، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (2)
 .287، ص/ اندلس میں اجنبی (3)
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 في الحديث؛ ينشخصأصوات   تعالت هم حيثما ، لكنمروري في حادث سقط  الشارع
 لمشاهدة المهرجان. يتجمهرون بالضرورة 

 علم النفس الإنساني. -ثالثاً
صُو ر الإنسان حسب المجتمعات والظروف المختلفة، ترسم  رحلات مستنصر  

حسب الأشخاص والشعوب    فلذا يستخدم في رحلاته موضوعات علم النفس الإنساني  
خصوصا    ييناليابان  نفسي ات المختلفة، كما نجده مثلا في رحلته إلى نيويورك يذكر عن  

 لشعوب الأخرى عموما في مقاييس العجب والرغبة:او 
یا   وہ یورپ کا منظر ہو ۔۔ کانسٹیبل  وہ کوئی لینڈ سکیپ نقل کررہے ہیں تو بے شک  "اگر 

نگ میں رنگ دیں گے ۔۔ ان کے اندر ان کی کلاسیکی روایت اتنی  فان گوگ کا ہو۔۔ وہ اسے جاپانی ر

توانا ہے کہ پھول ، دریا اور کھیت جب ان کی سکیچ بک پر اترتے ہیں تو جاپانی ہو جاتے ہیں ۔"

 (1) 

  ، ا  يأوروب   نظرا  مفسيرسمون حتما     منظرا  طبيعيا ،  يقلدونوإذا كانوا    ترجمة المقطع:
 وفيهم تقاليدهم الكلاسيكية قوية   ،غونه بصبغ الياباني  يصب   ، أو كونستابل أو فان جوغ

 الرسم، تصبح يابانية.  في نسخالأزهار والأنهار والحقول عندما تُ  إلى درجة أن  
وردود    ويعرف عقود ذهن الإنسان  ،النفس الإنسانيعلم  ب  رحالتنا مستنصر ولوع  

ل الاهتمام بعلم النفس في مجال حياة مستنصر. يدرس يشتمف  ،ةونأفعاله في مختلف الآ
  كثيرا ،   ي الإنسان ونفسيته في رحلاته وع    ظهري  ،عميق    علم النفس البشري بأسلوب  

خلالو  على  من  الد    نتعر ف الحوارات    الاطلاع  لنفسية العوامل  والخارجية  اخلية 
 (2)الإنسان.

 رحلته إلى ألاسكا:يکتب عن مهم ظاهرة علم النفس الإنساني في 

 
 . 165، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (1)
 ۔ 122مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (2)
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"تارڑ بھائی آپ ایئر پورٹ پر اترتے ہیں تو آپ کو ہر جانب پریاں نظر آنے لگتی ہیں کہ  

۔ لیکن دوچار روز بعد آپ ان پریوں کی کثرت سے بیزار ین کوہ کاف کے دامن میں واقع ہےیوکر 

آجائے۔"لی کالی کلوٹی شکل نظر ہوجاتے ہیں اور خواہش کرنے لگتے ہیں کہ کاش کوئی معمو

(1) 
يات  المطار، يمكنك رؤية الجن    أرض  عندما تهبط علىأخي تارر،    ترجمة المقطع:

 أيستس،  . لكن بعد بضعة أيام  وكرانيا تقع في سفح جبل الكاف أ  من كل الأنحاء، لأن  
 . عادية صورة سوداء : ليتني أرى أيةترغبس و  ،هذه الجنيات كثرة من  

 : اكما يذكر عن أهل بريطاني  ،لشعب خاصوقد يذكر علم النفس الإنساني 
دماغ میں برطانیہ کی گہنائی    "اکثر انگریز ان کے  تو  ے ہیں 

 

کلت

ن

ن
کو  سیاح جب یورپ کی سیر 

۔"والی ہر قوم میں کیڑے نکالتے ہیںعود کر آتا ہے۔ وہ یورپ میں بسنے   وفرّ ہوئی عظمت کا کّر

 (2) 
تعود في    ؛أوروبا في  سياحة  ل لعندما يخرجون  اح الإنجليز  يالس   ترجمة المقطع:

بريطانيا القديمة )زمان كر ها وفر ها(، ولذا يبحثون عن العيوب في جميع  أذهانهم عظمة  
 شعوب أوروبا. 

 و القلق على أهله حسن الاعتقاد -رابعاً

ر  بذكو تعليماته،    تباعقد يظهر با  ، اجدًّ   واسع    موضوع  و ،  فطري    ين أمر  الد    حب  
على كل حال بداية الإسلام والصبر على الشدائد فيه وتحملها في سبيله،  تاريخ أهله،  
و  أ في أي صورة    فلا نبي بعدهصلى الله عليه وسلم،    لالرسالأنبياء و   اتمبخلإيمان  بارتبط  توالإيمان به  

 : قائلا   مستنصر يظهر حبه بدينهو شكل، 
تو میں کہتا ہوں کہ  "مجھ سے اکثر پوچھا جاتا ہے کہ کیا آپ مرزائیوں کو مسلمان مانتے ہو 

میرے ماننے نہ ماننے سے کیا ہوتا ہے یہ تو روز حشر فیصلہ ہوجائے گا لیکن فی الحال اگر وہ مجھے مسلمان  

مانتے ہیں تو میں بھی انہیں مسلمان کسی حد تک مان سکتا ہوں لیکن وہ نہیں مانتے تو میں انہیں کیسے  

 
 . 252، ص/ وےالاسکا ہائی  (1)
 . 71، ص/ نفس المرجع (2)
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ضری کے بعد یہ مجبوری شدید ہوجاتی ہے  مان لوں۔۔ مجبوری ہے۔۔ یوں بھی روضہ رسول پر حا 

۔۔ مجھ سے اپنے بابا کا کوئی بھی شریک برداشت نہیں ہوسکتا۔"

(1) 
أل كنتُ   غالبا ما ترجمة المقطع: المرزائيين مسلمين؟ فأقول: ماذا  د  تع : هلأُس 

مناعترافي  من  يحدث  س فيها   ؟!عدمه  بإسلامهم  سيبت   القضية  يوم    بالحكم   هذه 
 ، فعندئذ يمكنني أيضا قبولهم كمسلمين إذا كانوا يعتبرونني مسلما    لكن حاليا    ؛شرالمح

ما لكن إلى حد   يعدونني مسلما ؛  ،  يزيد هذا هم لا  أقبلهم؟ اضطرار.. هكذا  فكيف 
لا أستطيع أن أتحمل أي  شريك  لأب  .. صلى الله عليه وسلمروضة الرسول   إلى ضورالحالاضطرار بعد 

 .صلى الله عليه وسلم
 الإسلام، فيكتب: وكذا يذكر مستنصر عن موضوع مساواة

"اسلام کی جانب نیگروز کی رغبت کا بنیادی سبب یہی ہے کہ اس میں رنگ اور نسل میں  

اور  وہ ہیں جو پرہیزگار  کسی کو برتری حاصل نہیں ۔ اللہ کے نزدیک سب برابر ہیں اور صرف برتر 

تو    اطاعت گزار ہیں۔۔ اس حوالے سے ان کے لئے سب سے بڑی کشش بلال حبشی   یہ  ہیں 

ایک قدرتی ردعمل ہے۔۔"

(2) 
عدم التفاضل  هو    ؛الزنوج إلى الإسلام  نجذاب السبب الرئيسي لا  ترجمة المقطع:

والع    فيه اللون  الجميع  حسب  أتقى لله  أفضلهمو   ،عند الله   سواسية  رق،   من كان 
 رد  فعل  هذا  و أكبر جاذبية بالنسبة لهم،    بلال الحبشي   بهذا الصدد فإن  و   .. وأطوع
 . طبيعي   

على العصر الذهبي للمسلمين، فيقلق في رحلاته على   البلاد الأندلسية شاهدة  
زوال هذه   أدت إلىالسيئة التي    المسلمين   ويذكر أعمال  ،لمسلمينلهذه الدولة    انقضاء

 المسيحيين:  الدولة، ومع ذلك يذكر تعصب  

 
 . 56، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (1)
 . 109، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (2)
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 اپنا دلچسپ مشغلہ منقطع کرتے ہوئے میرے قریب آکر کہا۔  "اور جناب ۔۔ گائیڈ نے

میں نےسے صرف اسے    آپ ہماری پر لطف سیر میں شامل ہونا پسند کریں گے۔ صرف تیس پیستے!

 یا اور واپس چلا گیا۔" پا نظر بھر دیکھا ۔ آنکھوں کی سرخی سے اس نے میرا جواب 

(1)  
 أتحب    ،يا سيديوقال:    تاركا هوايته الرائعة الدليل  اقترب مني    ترجمة المقطع:

  وجد   حملقت فيه بملء عيني فقط،  فقط!   .....رحلتنا الممتعة. ثلاثين    إلى  تنضم    أن  
 . راجعا   انصرف، و احمرار عيني   في جوابه

 :  بكينوكذا يظهر مشاعره عن حي المسلمين في 
۔۔   اترے ہیں  تو بیجنگ کے مسلمان محلے میں  اترے  ہی گھر میں "کوچ سے  اپنے  گویا 

ایک اجنبی   اترے ہیں کیونکہ یہاں جو ماحول تھا اس میں سانس لیتے ہیں تو آسانی سے لیتے ہیں۔۔

ایک بے بس سہمے ہوئے  لحظہ  ہر  آپ  نرغے میں  اجنبی شکلوں کے  اور  زبان  انجانی  پر  سرزمین 

خرگوش ہوتے ہیں۔۔ یہ کیفیت یہاں پہنچ کر  معدوم ہوگئی۔"

 (2) 
نزلنا في    ناكأن  و ..  بكين   فيمسلمينلل   في حي    افلةمن الح   نزلنا  ترجمة المقطع:

فأنت في بلد الغربة مع لغة لا تتقنها    ..بيئةال  هفي هذ  س بسهولة  نتنف    نا كنالأن  ؛ بيوتنا
له  لاحيلة  الذي  المذعور  أجنبية؛ كالأرنب  هذه ،  وأشكال  تلاشت  هنا  وبوصولنا 

 الكيفية. 
النفس الإنساني   فلذا يجيئ الأديب الكبير مستنصر حسين تارر يعرف علم 

داخل باكستان  لمبا بلاده كثيرا ورحلاته  والنفسية، وكذا يحب  الاجتماعية  وضوعات 
  منهم   سخرأحيانا  قد يو   أهل بلده، ويقلق عليهم،  ولذا يحببلاده،  لعلى حبه    شاهدة  

 .أيضا  
 

 
 .197، ص/ اندلس میں اجنبی (1)
 . 383، ص/ پتلی پیکنگ کی (2)



 الباب الرابع
دراسة المقارنة بين أوجه 

 التشابه والخلاف
 فيه فصلان 

 الفصل الأول
 أوجه التشابه بين رحلات أنيس منصور ومستنصر حسين تارر

 

 الفصل الثاني 
 الاختلاف بين رحلات أنيس منصور ومستنصر حسين تاررأوجه 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 الفصل الأول

 
أوجه التشابه بين رحلات أنيس منصور 

 ومستنصر حسين تارر
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مع أفكارهما    ،عات رحلاتهما و وموض  ،السابقة حياة الأديبينتناولنا في الفصول  
الغرب  لكليهما   ،عن  أنّ  الدراسة  وبينت  لديهما،  التعبير  ،  متميزة    شخصية    وآليات 

وإن اتفق معه   ،آخر  حيث لا يشترك معه فيها كاتب    ،ممتازة    ا  ، وأفكار ا  خاص  وأسلوب  
نهجه وأسلوبه    لكل كاتب  ففكرية، ولكن مع ذلك  الثقافية و الجتماعية و الاصفات  الفي  

هناك أوجه اتفاق واختلاف في الذات   في كتابته؛ ولهذا السبب فإنّ   اصةالخ  تهوطريق
ظرية،  فسية والنّ رية والنّ ت الكاتب الفطّ دا ص الأدبي نفسها، من حيث استعداالمفرزة للنّ 

والثّ  العاوظروفه وأحواله الاجتماعية  أثناء كتابة  قافية، وكذلك حالته  طفية والوجدانية 
 ، وجوانب  أو أكثر    يكاد يتفق فيها أديب   فقد برزت جوانب    ثَّ   ن  وم   النص وتسجيله.

أو   لأديب    ثابتة    به، وبصمة    لكاتب ما ومخصوصة    مسجلة    أخرى تكاد تكون علامة  
 دون غيره.  كاتب  

والوجوه     المشتركة  الجوانب  نذكر من  الفصل  بين رحلات    ة المتشابهففي هذا 
سمات من    ا  ذكر بعضندخول إلى صلب البحث  الأنيس منصور ومستنصر؛ لكن قبل  

ية خصوصا في  في أدبهما وإنتاجاتهما الفنّ   رت  في حياة كلا الأديبين، وقد أثّ   الاشتراك
 الرحلات في تمهيد ما يلي: 
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 التمهيد 
 التشابه في ظروف الحياة والثقافة بين الأديبين
الأد حياة  في  المتشابهة  والوجوه  المشتركة  الأمور  بعض  يلي  فيما    ، بيني نذكر 

صبغت والوجوه المشتركة    ةوتلك الأمور المتشابه  .إنتاجاتهما الفنية والأدبية و   ، وثقافتهما
واشتراك   اتفاق   بسمات  وموضوعاتهما  في    ، أفكارهما  اللغة  واستخدام  والأسلوب 

 لي: يجوه المشتركة المتشابهة فيما ذكر تلك الأمور والو ن، فمارحلاته
أغسطس    18حيث ولد أنيس منصور    ،ومستنصر من الأدبء المعاصرين  سأني .1

، (2)بمدينة لاهور  م1939من مارس عام    ولّ الأ، وولد مستنصر في  (1) م1924سنة  
 القرن العشرين. النصف الأول من ن فيمعاصريفكلاهما 

المسلمة الأصيلة، ولد أنيس ومستنصر في أنيس ومستنصر ينتميان إلى البيئة   .2
يقرّ  والأدبء، كما  الشعراء  والفلاسفة   بلاد  والأدبء  الشعراء  بلد  في  ولد  أنه  أنيس 

الذي يسكن فيه الأديب   في الحيّ   يسكن  مستنصر  وكان ،  (3)المنصورة  : أي  ،والموسيقيين
 .(4)والشاعر سعادت حسن منتو

، وكذا ورث (5) ة من والدهرقيّ الثقافة الشّ و التراث  و ورث أنيس الشعر والأدب   .3
الذي كتب كتابت  والده  الكتابة والأدب من  ولع  الموضوعات  مستنصر  عديدة في 

 (6) .الزراعية وفي أنواع البذور

 
 . 20ثلاثية أنيس منصور، ص/   (1)
ا: مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں 10وتنقیدی جائزہ،   ص/   حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی  مستنصر     (2)

ض

،    وأي 

 . 26تکنیک کے تجربات، ص/ 
 .79-37، وينظر أيضا لمزيد من التفصيل: طلع البدر علينا، ص/ 344عاشوا في حياتي، أنيس منصور، ص/   (3)
 .    11ی جائزہ،   ص/  حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدمستنصر   (4)
 . 242، وينظر أيضا: عاشوا في حياتي، ص/ 85البقية في حياتي، ص/   (5)
 المرجع السابق ونفس الصفحة.   (6)
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والتّ التّ و الانطلاق    حبّ   حياتهمانجد في   .4 القيود  تربطهما    قاليد، وإن  حرر من 
حريصا   منصور كان  فأنيس  بمجتمعهما،  الشرقية  الثقافة  من   خيوط  الانطلاق  على 

.  (2) م1957ومن ث إلى موسكو عام    ،من بكستان  ، وكذا رحل مستنصر أولا  (1)طفولته
 .تلفة الألوانمخفي بيئة ثقافية  فنشأ كلاهما 

والاستفادة من التعليم الجامعي،  لهجرة والانتقال لأخذ العلم  ب حياتهما    بدأت  .5
مستنصر من بكستان إلى إنجلترا  وانتقل    (3) .فرحل أنيس للتعليم الجامعي إلى القاهرة

النسيج  لاينل هندسة  ف(4) (engineering Textile)  شهادة  الهجرة   أكسبتهما ، 
على   من الاطلاع نا  كتابتهما، وتمكّ و والانتقال سعة المجال ورحابة التفكير في آدابهما  

المتعددة التي    ،اللغات  الغربية  والثقافة  الغربي  الأدب  على  إلى   ت  هَ ج  و وكذا  فكرهما 
 ة.رقيّ قافة الشّ اث والثّ صالة والترّ الاتجاهات الجديدة مع الاحتفاظ بلأ

البصر والبصيرة في الأخبار والولوع في  التي صقلت  حافة  الصّ   عملا في .6 لهما 
ه. فأنيس انطلق في الصحافة الاستكشاف عن الأشخاص والشعوب والبلاد والعالم كلّ 

ومستنصر اتجه   (5) ة.ة والفكريّ  للحياة الأدبيّ شتّ   واتجاهات    مختلفة    في أطراف    وافر    بسهم  
والسّ  الفكاهة  الصحفية  والنقد  خريةنحو  أعماله  معظم  أسماء   ،في  من  نشاهد   كما 
 .(6) ومعظم أسماء تلك المجموعات على أسماء الحيوانات   ها،ومن مواد  مجموعاته الصحفية

التّ  .7 حياة كليهما  في  الكتبنجد  قراءة  من  بأنواعه  الذاتي  ومكتباتهما    ، ثقيف 
والا الكتب  فقراءة  وبرحلاتهما،  الثّ طّ الخاصة  على  والمجتلاع  من  قافات   أهمّ   معات 

قرأ أعمالا  للأدبء  قد   و وكذا مستنصر لم يكتب إلّا   (7).منصور  مكونات شخصية أنيس
 

 . 177، وينظر أيضا: البقية في حياتي، ص/ 155أنيس منصور مفكرا وفيلسوفا، ص/   (1)
 ۔12 /ء ، ص1999مارچ  7سنڈے پاکستان، علی اصغر عباس ،   (2)
 . 33 –  32ثلاثية أنيس منصور، محمود فورزي، ص/   (3)
 .11ص/   حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،مستنصر   (4)
 .119أنيس منصور حياته وأدبه، ص/   (5)
 . 495، ص/ نیویارک کے سو رنگ  (6)
 . 15، وأيضا: ثلاثية أنيس منصور، ص/ 71. وينظر : أول مرة، ص/ 80البقية في حياتي، ص/   (7)
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وكتب رحلات عديدة عن المناطق  عديدة بلادوالشعراء من بلده وخارجه، ورحل إلى 
 .(1)الشمالية لباكستان

  العالم بنواحيه وجوانبه، فيقرّ   ة أي  ة والغربيّ رقيّ جالا البلاد الشّ   وكذا كلاهما وإن   .8
ه  وهذا هو حال مستنصر بأنّ  (2) ،استعداد للسفر والارتحال ه لا يحتاج إلى أيّ أنيس بأنّ 
ة، ولا ينزل ولا يقيم في الفنادق  استعداد ولم يسافر في الطائرات الخاصّ   يّ بأ لا يهتم  

الغاليةال حياة كلا  بساطةفال  (3) .ترفيهية  وهذه    توجد في  امتزجت   بساطة الالأديبين، 
 س تنظر في حياتهما وفي أدبهما وكتابتهما. دق والتحمّ لصّ ب

المش  .9 الأمور  الأدبيةسهاماتهما في  إ  تنجلي في  التي  كةتر ومن  الرحلات   ،مجال 
وكذا   (4) ،جائزة في مجال أدب الرحلات في العالم العربي كلهنح  ي    ن  مَ   فأنيس هو أولّ 

الرحلات   في  ةكثير   بذل مستنصر جهودا   الأردي؛  لأل  مستقلا    ا  فنّ   بوصفه  أدب  دب 
يرة واية والسّ تحت الرّ   تعدّ   كانت  ، بل   من قبلمستقلا    ا  الرحلات الأردية فنّ   حيث لم تعدّ 

 .(5) وغيرها
 بل شاركا في  ،ومن سمات الاشتراك بينهما أنهما لم يقتصرا على أدب الرحلة . 10

وكتب  ،المسرحيات والقصص والمقال الصحفي. فرحل أنيس إلى البلاد العديدة كتابة
وكتب في الرسائل والجرائد المقال، وكذا مستنصر شارك في جميع  ،  المسرحيات والقصص

 .(6) ت المسرحيات والقصص والمقالاكتابة و  ،الرحلات  ت:الاالمج

 

 . 73ص/ ڑ شخصیت اور فن،  مستنصر حسین تار   (1)
 . 2بلاد الله خلق الله، ص/   (2)
 . 116مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/    (3)
 . 75، وينظر أيضا: الموسوعة القومية للشخصيات البارزة، ص/ 27أنيس منصور حياته وأدبه ، ص/    (4)
 ۔20ہفت روزہ عزم، مستنصر حسین تارڑ سے خصوصی انٹرویو، ص/   (5)
 فليراجع لمزيد من التفصيل إلى أحوال حياة الأديبين، الباب الأول، الفصل الأول والثاني.   (6)
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من الأدبء الغربيين وآدابهم،  بعدد    عميقا   أنيس ومستنصر كلاهما قد تأثرا تأثر ا . 11
 (1)في كتابتهما كثيرا.  برز  لأدب الغربيوالتأثر ب

  

 
م. وينظر أيضا: ثلاثية  1997  -هــ1417،  2القاهرة، ط/    -، دار الشروق61لأول مرة، أنيس منصور، ص/     (1)

 . 11أنيس منصور، ص/ 
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 المبحث الأول 
 التشابه في الأسلوب

الضّ  يلقي  الأول  المبحث  أنيس  هذا  بين  والمتفقة  المشتركة  الوجوه  على  وء 
 : وذاك تفصيل القولومستنصر في مجال الأسلوب والسرد والعرض، 

التشابه بينهما في ألوان الأسلوب السردي القصصي  -أولًا
 والروائي والحكائي

في  الأوّ   عرضنا  والثّ الفصل  من  ل  الأولالاني  الأمور    ملامح كثيرة   ،باب  من 
من   والعرض   ردالمختلفة للسّ   نماطردي. فنجد الأفي الأسلوب السّ   الأديبينكة بين  تر المش 

، وهذا ما سنعرض له  في رحلاتهما  والمسرحيّ   والحكائيّ   والروائيّ   قصصيّ بين اللون ال
 . همافقة بينردية المشتركة المتّ تلك الأساليب السّ بختصار  

 )أ(. الأسلوب القصصي  
لأجل    ، من السرد في رحلاتهما  مختلفة    ألوانا  س ومستنصر كلاهما يستمدان  أني

بسلك الأسلوب   متينا    ط بين حوادث الرحلة وذهن القارئ ربطا  لربا، و تنشيط القارئ
بأساليب  الحسَن القصصي  العرض  فلون  والذاتي   ه البديع،  الموضوعي  )أي  السردية 

القصص والأحداث   فمثلا  في رحلاتهما،    حاضر والمتداخل(   أنيس  لنا رحالتنا  يسرد 
 :  قائلا   ، منذ البدء يا  رحلته سردا  تصاعدحيث يسرد   ،والحكايات عن الرحلة الروسية

وقبل أن   البيت..  الرحلة من  ارتديت    "وبدأت  الشارع  ملابس   أنزل إلى 
أنا لا ألبس البدلة وف.. وبدلة. فمضاعفة.. وجوارب مزدوجة.. وحذاء منطنا بلصّ 

لى في حياتي إلى الخارج.. ربما كانت و هذه ليست الرحلة الأ   مع أنّ   إلا مرغما.   عادة  
ولكني أنّ   أنسى  الأربعين..  مرة  وأنّ في كل  سافرت..  وأنّ ني  أمتعتي..  ني ني حزمت 

 ا ني أنسى. ولو تذكرت كل ما أصابني ممرضت أو أصابني البرد.. والحمد لله أنّ 
 (1) لله على نعمة النسيان."  لبست ولا تحركت.. فحمدا  
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في رحلاته    يتضحوهذا الأسلوب    ،وكذا يكتب مستنصر بأسلوب السرد الذاتي
إلى ك  فمثلا  ،  كثيرا   رحلته  في  وألاسكا،  يسرد  الأندا  على   يالّ الخسلوب  معتمدا 

 :قائلا، قصصيّ ال
میری کچھ توصیف کی کہ فیض صاحب کے "انہوں نے پہلے تو نہایت مربیانہ انداز میں  

تو نام روشن   اور تارڑوں کا  بعد تم دوسرے جاٹ ہو جس نے ادب کی دنیا میں کھلبلی سی مچادی ہے 

کردیا ہے اور پھر یونہی سرسری انداز میں پوچھا : نوجوان۔۔ کہ میں تب یقین کرو کہ نوجوان تھا  ۔۔  

 کہ مجرے شجرے کے بھی شوقین ہو کے نہیں؟
نہیں چاچا جی۔۔ میں نے مؤدب ہوکر کہا کہ یہ حقیقت ہے کہ مجھے مجرے سے کبھی بھی شغف  

نہیں رہا۔"

(1)
 

بعد فيض أحمد    شخصية  ك ثانيبأنّ  تربوية  أولا بطريقة  مدحني    ترجمة المقطع:
  ثّ   ، تارراسم عائلة    أنارو   ،ة في عالم الأدب أثار ضجّ   (3)،شعب جتمن    ( 2)فيض،
عابرا    سألني أيّ سؤالا   الشّ :  بأنّ سأاب..  ها  الحقيقة.. هل    ك شاب  صدقك    تهوى في 

 أم لا؟  أيضا   لرقصا
 بلرقص.  ست شغوفا   ل.. الحقيقة أنيّ يا عمّ،    ،لاأجبت  بأدب: 

، يؤيد أنيس  والروائيّ   رد القصصيّ السّ آلات    أهمّ   والفكاهة من    حب التطلع
حيث يسرد عن الشيخ نعمان    ،التجسس في رحلاته كثيرا لنشأة السرد القصصي  بأداة 

اليمنية الشيخ نعمان فنجد  ثّ   ، في تمهيد رحلته  بعد أحداثة ولقاءه مع  ه يذكر فيما 
 يكتب بأسلوب السرد المتداخل:

 
 . 47-46 ، ص/الاسکا ہائی وے (1)
م بلهند  1911من فبراير سنة    13فيض أحمد فيض: كان شاعرا ماركسيا ومفكرا عظيما ومؤلفا للغة الأردية، ولد    (2)

م، وكان أحد أشهر كتاب اللغة الأردية في بكستان وفي خارجها، ووصف بأنه )رجل  1984  ةنسنوفمبر    20  وتوفي
التفصيل  )لمزيد   جائزة لينين للسلام.  ونالخبرة واسعة( وكان ضابطا في الجيش ومدرسا وصحفيا ومذيعا،    ذو :  من 

:  m, struggle for freedo1956-1911History of Indian Literature  Sisir Kumar Das,

476, p. 2005triumph and tragedy, Sahitya Academy,  .) 
 جات. أوجٹ /ur.wikipedia.org/wikiينظر لمزيد من التفصيل:  (3)
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وملابس ينية لا أعرف   يرتدي عمامة    ضاء الوفود الأدبية برجل  ع "وفوجئ أ
الرّ دّ .. وتح ؟كيف أصفها النّ ث  إلى كلّ حجل  يشير  العر   يل، وهو  لقد بيّ الوفود  ة، 
اليمن ولا عن شعب   واحد    ث  ولم يتحدّ   ،عن كل شيء    تحدثتم جميعا   منكم عن 

 نوعان من كان اليمن ليس به إلّا   ن  إ اليمن.. ولا عن أدبء اليمن.. )ث ضحك(، و 
   (1) .في رجاء عفوه!"  وأدب   ، في مدح الإمام  الأدب: أدب  

مستنصر   نلاحظ  القصصيّ يعتمد  وكذا  بلعرض  المتداخل  السرد   ،أسلوب 
تداخل بين يو   ،ويعنون لها حسب مقتضى الحال،  ونجده أنه يسرد القصص ويخيل إليها

عنوان   إيطاليا تحت  إلى  يسرد قصته في رحلته  الموضوعي، كما  والسرد  الذاتي  السرد 
 پتھر کا شہر(:  مدينة الحجر )  :الباب 

دس بجے تھے۔ مگر   تھے ۔ ہم روم سے باہر آرہے تھے۔  "آج اتوار تھا ، صبح کے دس بجے

ابدی شہر سے نکلنے والی سڑک کے دورویہ سرو    نامعلوم سی سیاہی گھلی ہوئی تھی۔ دھوپ میں ایک  

وت کے جرم میں  کے درخت پتھر کے بنے تھے ۔ کہ بالکل ساکت کھڑے تھےجیسے روم سے بغا

مصلوب غلاموں کے لاشے اکڑ رہے ہوں۔"

(2)
  

المقطع: يوم    ترجمة  والسّ الأاليوم  صباحا  حد،  العاشرة  من . كنّ اعة  نخرج  ا 
في  السّ   كانت  روما. العاشرة  الحينذاعة  الشّ أشعّ اختلطت  لكن    ؛لك  بسواد   مسة 

السّ تصطفّ    مجهول، الطّ   علىرو  أشجار  المدينة  جانبي  من  كالحجارة   ة الأبديّ ريق 
 مرد على روما. في جرية التّ  مصلوبين عبيد  ل تتدلّى   جثث ا كأنهّ   الصمّاء،
 )ب(. الأسلوب المسرحي 

وقد ترجم أنيس    ،أنيس ومستنصر جهودهما في كتابة المسرحيات   بذل كل من
الأخرى للغات  وهذه ومثّ   ،المسرحيات  مسرحية،  أربعمائة  من  أكثر  في  مستنصر  ل 

قد   في رحلات   سرحيّ الملأسلوب  ا  يشيعرت على كتابة رحلاتهما؛ حيث  أثّ الجهود 
 يبين.دالأ
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 وروائيّ    قصصيّ    يسرد قصصه بأسلوب    روسيانجد أنيس منصور في رحلته إلى  
كما يجعل في رحلته المذكورة لرقص   ومشهدا    بأن يجعل له مسرحا    ،مسرحيّ    و بأسلوب  أ

 ( فيقول: .. وأنوثتها قليلة  )حقوقها كثيرة   :مرأة أخرى تحت عنوانامع  امرأة  
مناقشة   واحد يخجل من طبيعته ومن نزعاته الغريزية.. دارت    "وكان كلّ 

بيعي .. وزوجها غير موجود.. ومن الطّ .. فهي زوجة  ا مسكينة  إنهّ   قال:  بيننا.. واحد  
تصوروا   ن  أ حماتها..  فاختارت  معها  ليرقص  أحد  يتقدم  ولم  نفسها..  تبسط 

 فضيحتها..!

وقال آخر: ولكن منظر فتاة وهي ترقص مع فتاة أخرى يضايقني.. وقلنا جميعا في 
 نفس واحد: وما الذي تقترح؟ 

 ( 1)لا ينعها من الرقص بهذه الصورة." أحدا   وقال ثالث: الغريب أنّ 
حيث   ،رد الذاتي المسرحيّ وادث رحلته بأسلوب السّ وكذلك مستنصر يسرد ح

 ينيسيا )إيطاليا( في رحلته إليها فيكتب:  فيسرد أحوال 
گنجے اطالوی نے میری طرف تین ٹکٹ   "مجھے لیڈو کیمپنگ جانا ہے ٹکٹ دے دیجیے۔

 بڑھادئیے۔لیکن مجھے تو صرف ایک ٹکٹ  درکار ہے۔ اونو۔ میں نے انگلی نچا کر کہا۔ 
ایک ٹکٹ تمہارے لئے ، ایک سوٹ کیس کا اور ایک سامان کے تھیلے کا۔ میرے احتجاج  

کا جواب ملا۔"  

 (2)
 

 .من فضلك أعطني تذكرة    ،أذهب إلى معكسر ليدو  أريد أن    ترجمة المقطع:
 الإيطال الأصلع ثلاث تذاكر. ناولني

 فقط.  واحدة   تذكرة   أحتاج إلى لكنّي مشيرا  بها قائلا : لا،  يأصبع رقّصت
 الرد على احتجاجي.وصلني والثالثة لحقيبة أمتعتك.  ،والأخرى لحقيبتك  ،تذكرة لك 

  فمثلا    ، شتركان في أسلوب السرد المسرحي المتداخلي وكذا نجد أنيس ومستنصر  
 يكتب أنيس منصور: 
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والمناقشة ة.  يقوم بهذه المهمّ   "والجواب هو: الزوج وحده هو الذي يجب أن  
 بحتقار    إلينا جميعا    ونظرت    على ساق    ساقا    هكذا أمامي: الزوجة )وضعت    دارت  
أكون وحدي؟   ني يجب أن  همنا على الأقل بلأنانية(.. تفتكر أنّ وعيناها تتّ   ،شديد 

ة الزوج هي مجرد مهمّ   ر أنّ .. هل تتصوّ هذا الطفل قد خلقناه معا    وأين أنت؟ إنّ 
بطولة؟.. عمل الرجل في الزواج   في هذه العملية؟ وأيّ   مجهود    اب.. وأيّ نجعملية الإ 

 ( 1) ..."ليس فيه بطولة  
السّ  مشاركة  منصور في  أنيس  يوافق  مستنصر  المسرحيّ رحالتنا  المتداخل؛    رد 

 ، المنظر والمشهد والمسرح معه  خلقوسرده في رحلاته مع    المسرحيّ   الأسلوب فنجد  
 النزاع الأهلي(: -)بيروت  :في رحلته إلى بيروت تحت عنوان فمثلا نجده

 ۔ "وقت: رات کے نو بجے
 ۔ مقام: ایونیو جنرل فواد شہاب کے قریب ایک چوک

 ۔شہر: بیروت

 ۔ ملک: لبنان

اور میں : مشین گن کے گرم لوہے سے بچنے کے لئے شاپنگ سنٹر کی طرف بھاگتا ہوا۔"

(2)  
 . الوقت: الساعة التاسعة ليلا   ترجمة المقطع:

 . الموقع: ساحة بلقرب من شارع اللواء فواد شهاب 
 . المدينة: بيروت 

 . دولة: لبنانال
 .)الرّصاص( للرشّاش الآلاخن من الحديد السّ  هرب  ؛ وأنا أركض إلى مركز التسويق

 )ج(. الأسلوب الروائي 

بين   الأدبينجد  منصور    عديدة    روايات    النتاج  أنيس  فترجم  الأدبين،  لكلا 
بللغة   مستنصر روايات    ىا، وكذا نجد لدالروايات من اللغة الفرنسية والسويسرية وغيرهم
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لأسلوب الروائي يظهر في رحلات كلا الأديبين. نلاحظه أنه  االأردية والبنجابية. فلون  
الرو  بلون  الذاتي  السرد  يستخدم  الروايةاقد  بعنوان  يعنون  والعنوان    ،والقصة  ية، وكذا 
الأحداث في الفصل وما بعده يعين   ، ثّ القارئيوقظ ظاهرة التشويق والتجسس في  

 تحت عنوان )مغامرة في الليل(:  ةكما نجده في رحلته الفليبيني   ،ويؤيد  ظاهرة السرد
وب  شيء"وب الكاذبة..  الطمأنينة  الطريق   شيءمن  دون  الهدف  من رؤية 
ا وكلمّ   حدي قليلا  .. وأقرب إلى التّ يارة وجعلت ملامح وجهي قاسية  السّ   إليه، ركبت  

المر  في  السائق  ل  رخامية  آنظر  واجهه  على  عيناه  سقطت  احتقار  ة..  وعلى   .. 
  (1)... وانحرفت بنا السيارة..."جامد  

 وأحداثا    يشرح ويسرد قصصا    ثّ   ،الفيلسوفوقد يبدأ الفصل بقول الأديب أو  
 .(2) )مطلوب كلب بلدي( :بعد كما في الفصل الآتي  بأسلوب  روائيّ لرحلته 

مستنصر   نجد  بنت  في  كذا  مع  أحواله  يسرد  الأولى    تسمّى   قة  معوّ   رحلته 
 ينيسا المعوقة( بأسلوب السرد الذاتي بلعرض الروائي:  ف)بسكل( تحت عنوان )

"فرانس ۔۔ اس نے لکیر کی جانب اشارہ  کیا اور پھر دوسری طرف منہ پھیر کر کہنے لگی: 

 ویسے مجھے پاسکل کہتے ہیں۔ 
 میں نے اپنا تعارف کروایا۔

سپورٹ جیب میں  تم کتنے خوش قسمت ہو جو آزادی سے گھوم پھر سکتے ہو ۔ کاش میں تمہاری طرح پا

ڈال سامان کاندھے پر رکھ مزے سے دنیا کی سیاحت پر جا سکوں۔ اس نے آزردہ ہو کر کہا۔ میرے  

لیے تو یہ دیوانے کا خواب ہے۔وہ بے حد اداس نظر آرہی تھی۔"  

 (3) 
  ، التفتت إلى الجانب الآخر  ، ثّ الخطّ   جانب  فرنسا.. أشارت إلى  ترجمة المقطع: 

 بسكل. أ دعىوقالت: حسنا، أنا 
 نفسي. عرفّتأنا 

 
 .350يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
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في    السياحةن من  أتمكّ   ليتنية.  حريّ ـل بالتنقّ   تستطيع  كم أنت محظوظ    متأسفة :قالت  
حلم المجنون،    ل  كتفي، بلنسبةمثلك، جواز سفري في جيبي وأمتعتي على    العالم بسرور  

 للغاية.  بدت حزينة  و 
 درجأ  يث  بحا،  جد    ينسيا المعوقة شهير  فهذا الجزء من الرحلة أي بسكل أو  

القول   لنا   قيحاللغة الأردية وآدابها، و   قسمالمواد الدراسية في جامعة موسكو في    ضمن
 لوان الروائية وملامحها. لأ( و)المتشرد( مليئتان بتخرج بحثا  عنك ) : رحلتيه بأنّ 

بين   من  نجد  المتشابهوكذا  المتداخل   ةالأمور  السرد  أسلوب  المتفقة  والوجوه 
تلك  توالىتوقد   ،متين    قصصيّ    بلعرض الروائي، فيسرد أنيس أحداث رحلته بأسلوب  

وكذا   ،دون اختلاف الموضوع  واحد    بعد أخرى في موضوع    الأحداث والقصص مرة  
ل ذلك السرد كله عالرواية، فيجمن عناصر  هما    ينذَ ل س اليؤيد سرده بلتشويق والتجسّ 

 في رحلته اليابنية يتداخل السرد الذاتي والموضوعي: فمثلا  ، روائيا   أسلوب  
 تعرف اليابن:   "هناك طريقتان كي  

 عاية التي توزعها السفارات.نشرات الدّ   تقرأ كلّ   أن    - الأولى
ا. جد    تواضعة  عاية منشرات الدّ   تذهب إلى اليابن نفسها، لتعرف أنّ   أن    -والثانية

 ( 1) .فاليابن أروع وأعجب مما تتصور..."
  تناسب ه قد يقتبس من روايات أخرى  وكذا من ميزات أسلوب مستنصر أنّ 

الماضية والحوادث على نفسه  ،المقام والحال   ه موجود  كأنّ   ،وكذا يطبق تلك الأحوال 
الأديب  و حد  أثناء رواية  عن  يسرد  فكما  ووجودها،  دي    :الأندلسيثها  )ميغيل 
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يكتب بأسلوب ف ،ه نفسه وأحواله بهويشبّ  ،(2) )دون كيشوت( ة ب ـ االمسم (1)سرفانتس(
 السرد المتداخل بلعرض الروائي:  

اور یوں ڈان کے خوتے نے مہم جوئی کی تلاش  کی غرض سے کمر باندھی۔ اس کا مطمع نظر شجاعت کے  "

.قوتوں کا قلع قمع کرنا اور دکھی انسانیت کے زخموں پر مرہم رکھنا تھا۔۔"کارنامے دکھا کر دنیا سے برائی کی 

(3) 
قام د  ترجمة المقطع: عن    ز نفسه( بحثا  )جهّ   بشدّ مئزرهون كيشوت  وهكذا 

ر من وى الشّ استئصال ق   -جاعةالشّ  بطولات من خلال إظهار  -وكان هدفه  المغامرة.
 . بائسةالإنسانية الح ا ر ج مداواةو  وقمعها، العالم

 )د(. الأسلوب الحكائي 

القارئ،    يسأم منها  جغرافي    ووصف    تاريخ    مجرّد  ردية  الرحلة من دون الألوان السّ 
 ، فأديبانا كلاهما يعرفان علم النفسح بلسمات السردية المتنوعةالتسلّ لها من    فلا بدّ 

للقارئ؛ فلذا يسردان الحكايات أثناء سرد حوادث   وأهميتها  ومستوى الجاذبية  الإنساني
رحلاته   رحلاتهما. في  في    مانجد  بينهما  بلعرض  موافقة  فقط  الذاتي  السرد  أسلوب 
أنيس المهرجانات والنوادي الموسيقية في مدينة )سان فوبيجو( في مملكة   رصد يالحكائي؛  

 اق:ويسرد الحكايات المختلفة عن العشّ  ،كوب
.. فدون جوان ألقى على نفسه مئات السنين فعل أمير العشاق ذلك"فمن  

لكي يضحك معشوقته.. ولما ضحكت.. رفض أن يغسل   ؛ من الماء القذرجردلا  

 
من سبتمبر   29وقد يطلق عليه فقط سرفانتس، ولد:    :(Miguel de Cervantes)  ميغل دي سرفانتس سافيدرا  (1)

م، كان كاتبا إسبانيا ينظر إليه بعتبار أنه من أحد أعظم كتاب اللغة الإسبانية،  1616أبريل    22م، ومات  1547
 بل مؤسس الرواية الجديدة، وأيضا واحد من الروائيين البارزين في العالم، وخصوصا اشتهر لروايته: دون كيشوت.

(.  Miguel de Cervantes  -   هي رواية إسبانية من تأليف )ميغيل دي سرفانتس   :(Don Quixote)  دون كيشوت  (2)
م، دون كيشوت هو العمل الأكثر تأثير ا للأدب من العصر الذهبي الإسباني  1615م و1605ن شرت في جزأين ، في  

ا ما يطلق عليه )الرواية الحديثة الأولى( ويعتبر  والشريعة الأدبية الإسبانية بأكملها. عمل مؤسس للأدب الغربي، غالب  
 أحيانا  أفضل عمل أدبي مكتوب على الإطلاق 

 .13، ص/ اندلس میں اجنبی (3)
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لوقت والديها.. إنه مشغول هذا الماء الذي أصاب في نفس ا  .. ولم يعتذر عنوجهه
 ( 1). .. وهذه أعظم تحية!"بها فقط

والتاريخي في رحل وهكذا نجد   الحكائي  إلى    ة مستنصرالسرد  التاريخية  الرائعة 
فيها  ،الأندلس عنوان  يكتب  والعبد(    :تحت  والأميرة  المعتمد)الملك،  عبّاد  عن   بن 

 شبيلية:  إ  مارةوالأحوال التاريخية لإ
ی ہ اور ابن عمار ایک تاریخی مثلث کی ایسی تین فصیلیں جنہیں  

ی ک
م
"شاہ اشبیلیہ معتمد۔ ر

جذبہ حسد  اور ہوس اقتدار نے یوں دھکیلا کہ درمیان میں بسا اشبیلیہ ان کے تصادم میں پس کر رہ  

ان جنگ میں بے پایاں شجاعت کا مالک،  گیا۔ معتمد! حسن پرست ، شراب وشعر کا دلدادہ مگر مید

اور شراب   ملی   وادی الکبیر کے کنارے کپڑے دھوتے ہوئے  ی ہ اسے 
ی ک
م
ر ۔  کا مرقع  و شعر  حسن 

وشعر کا ساتھی ابن عمار دور افتادہ صوبے میں۔۔"

(2)  
المقطع: عباد  المعتمد   ترجمة  أشبيليبن  ملك  هم  الو   ة،  عمار  وابن  رميكية 

حت ط حنت إشبيليا  ك  وشهوة المل    ،دس الحدفعتهم غيرة    ،تاريخيّ    لمثلث    الثلاثة الأضلاع  
صراعاتهم وطأة  تحت  المعتمد!  العامرة  والشعرو لجمال  ب  ا  ولوعكان  .  لكن   ،الخمر 

رميكية  العر والجمال. فقد وجد  الشّ   بين  عفي ساحة المعركة، جم  هائلة    شجاعة    صاحب
 إقليم  الخمر والشعر ابن عمار في    نديمو وادي الكبير وهي تغسل الثياب،  الئ  على شاط

 . ء  نا
 الحوار والوصف.  يالتشابه في أسلوب -ثانياً

جيد بأسلوب  رحلاتهما  في  والحوار  الوصف  على  الأديبان  أخرج    ، اعتمد 
ويقربنها إلى   وما يضيف على القارئ من ملل أو ضجر،  جفاف التاريخرحلاتهما من  

من الشواهد المشتركة    ا  لي بعضيذكر فيما  نردية من القصة والرواية والحكاية.  الأنواع السّ 
 الحوار والوصف.  توظيف بين الأديبين في 

 )أ(. الحوار: 
 

 . 129بلاد الله خلق الله )غريب في بلاد غريبة(، ص/  (1)
 .265، ص/ اندلس میں اجنبی (2)
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أهمّ   يعدّ  من  والأسس    الحوار  فإنّ يةردلسّ االوسائل  جزء  ،  تكوين    مهم    ه  في 
ويلقي   ،ه يرسم الحدث ردي؛ لأنّ للعمل السّ   منه   الحوار لا بدّ   رد، وأيضا  للسّ   شخصية  

 (1)وء على اللحظات التاريخية والحياتية.الضّ 
في رحلته اليمنية عن سيطرة الإمام على أهل اليمن   أنيس الحوار وظفي :مثلا

على قلوب   سيطرتهلإمام و وخوفه وإجلاله في قلوب أهل اليمن؛ فمن الشواهد لجلالة ا
 مام وبين من يرجع إلى اليمن من السفر: بين الإ  الدائر اليمنيين، هذا الحوار 

الإمام ايس  ة  مرّ   "وفي كلّ  يناديه  الخارج..  إلى  الإمام  أحد رجال  فيها  فر 
 أحسن من بلادنا؟   ا  بلاد  وجدت    هل    :ويسأله

 ..فيجيب الرجل: أبدا  
 أكبر من صنعاء؟  هناك بلد    هل  
 ..أبدا  

 وهل رجالها أشجع من رجالنا؟ 
 ..أبدا  

 وهل قابلت الملك هناك؟ 
 ماحة التي عندنا. يصعب مقابلة هؤلاء الملوك.. ليست عندهم السّ 

 هل أعجبك طعامهم؟ 
 طعامي معي إلى مصر وإلى سوريا وإلى لبنان..   .. لقد أخذت  ولا ماء    أذق طعاما    لم  

 ين مثلنا؟ وهل يتمسكون بلدّ 
  (2) .لا يصلون ولا يصومون.."  ، كلهم كفرة  

 في رائعته إلى أفغانستان: س وكذا يسرد مستنصر الحوار مع إنشاء التجسّ 
 "یہاں کتنی دیر قیام کا ارادہ ہے؟ 

 چار گھنٹے اور تقریبا دس منٹ۔۔ 

 قندھار میں کس کس جگہ پر گئے؟آج شام 

 
 . 231الأمريكية فيها، ص/ م( وتأثير الرواية 1970 –م 1965الرواية في العراق ) (1)
 . 269اليمن ذلك المجهول، ص/  (2)
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 میں چائے پینے کے لئے گیا تھا۔۔

 

سلی ٹ

ض

ن
 برابر کے تنور سے کھانا کھا کر پاکستان کے قو

 اور اس کے بعد؟

اس کے بعد۔۔ آپ کے صوفی صاحب نے نہیں بتایا؟"

(1) 

 تنوي البقاء هنا؟   حتّ مت ترجمة المقطع:
 وحوال عشر دقائق. أربع ساعات  

 في قندهار هذا المساء؟ ما هي الأماكن التي ذهبتَ إليها
إلى القنصلية الباكستانية لتناول   ، ذهبت  المقابل  (طعم)الم  فرنبعد تناول الطعام من ال

 الشاي.
 ؟ هاوبعد

 بعد ذلك.. ألم يخبرك سيدك الصوفي؟ 
وهو الحوار    ،حواروافقان في القسم الآخر لل توأيضا كلا الأديبين يشتركان وي 

 (2) كر في موضعه مع الشواهد بلتفصيل.قد ذ   ،النفسي والداخلي
 )ب(. الوصف:  

نوع من الخطاب الذي يتعلق بلجغرافيا أو المكان أو الشيء أو   الوصف أيضا  
 (3)المظهر، ومع ذلك يوجد فيه انصباب على الداخل والخارج كليهما.

الأديبين أسلوب   فكلا  رحلاتهما  يوظفان  أثناء  أنيس  رحّ نجد    ،الوصف  التنا 
 :  بلغ   بأسلوب   هاصفا، ومع ذلك يحب إيطاليا كثيرا ويمنصور زار ورحل إلى إيطالي

ا رة لم تجعل طعم إيطاليا كالخبز.. ولا مذاقها كالماء.. إنهّ "ولكن هذه الزيارات المتكرّ 
.. سواء  سائح    لكلّ   تكون عروسا    .. اعتادت أن  ة  سياحيّ   ا بلاد  .. إنهّ جديدة    دائما  

الإيطالية تعلم ولة  .. والدّ فهي عروس شهر    . أو أقام شهرا..أقام ليلة.. فهي عروس  

 
 . 52، ص/ خانہ بدوش  (1)
 فليراجع إلى الفصل الأول والفصل الثاني من الباب الثاني لهذا البحث.  (2)
 .13وظيفة الوصف في الرواية، ص/  (3)
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أو   أو أمريكيّ    أروبيّ    سائح    ائمة لكلّ فاف الدّ ا تكسب الملايين من حفلات الزّ أنهّ 
 (1) ..."سيويّ  آأو   أفريقيّ  

يكتب في رحلته الأندلسية    حيث   ،في رحلات مستنصر  ويحضر الوصف أيضا
 : واصفا  إياها بقولهعن مدينة ثوريا 

جو  ایک سوتا جاگتا شہر  ہوا  درمیان نیلے آسمان تلے پھیلے  دو پہاڑوں کے  "ثوریا!۔۔۔۔ 

اپنے گرد ونواح کے جغرافیائی خد و خال میں کچھ ایسا رچ بس گیا ہے جیسے اس کے سرخ چھتوں والے  

آئے   مکان ، تنگ گلیاں اور بازار انسانی ہاتھوں کے تعمیر کردہ نہیں بلکہ زمیں میں سے خود بخود اگ

ہیں ۔۔۔ دریائے دویرو  اسے ایک کمان کی مانند آغوش میں لیے ہوئے ہے۔" 

(2) 
تدبّ فيها    ،ماء الزرقاء بين جبلين تحت السّ مدينة   ثوريا!....    ترجمة المقطع:

بين   الجغرافيةالحياة  الحمراء  وكأنّ   ،حدودها  الأسطح  ذات  الضيقة   أزقتّهاو   ،منازلها 
نهر دويروا يحتضنها  من الأرض...    تلقائيا    تنبثقابشر ولكنها  ال لم ت بن بأيدي    هاوأسواق

 ه مثل القوس.  جر ح  في 
 الخيال. توظيف التشابه في -ثالثاً

في   التي اتكأ عليه الكاتبان وإن اختلفا  ساليب السرديةالأ  الخيال من أهمّ   يعدّ 
جزر  نيس منصور؛ نجده يسرد خياله عن  فأ   يشتركان فيه.لكنهما  ا  مّ   رحلاتهما إلى قدر  

 يال إلى الحقيقة بستمداد الشواهد وبملاحظة مقتضى الحال:الخن ععدل ي هاواي ثّ 
، ينسجون ملابسهم  حفاة    أراهم عراة    ع أن  أتوقّ   الذي كنت    – "فأهل هاواي  

من أوراق الموز، ويركبون الزوارق المصنوعة من جذوع الأشجار، ويضعون الورود 
قال عنهن جيمس كوك الذي اكتشف   لاتي الكبيرة في الشعر.. وبنات هاواي ال

الرجال والنساء هؤلاء    لا يعرفن إلا فنا  واحدا  هو الاستسلام للرجل..  :هذه الجزر
 ( 3).!" ذ خمسين سنة على الأقلّ .. لقد اختفوا من  لا وجود لهم الآن 

 
 . 89بلاد الله خلق الله، ص/  (1)
 .105، ص/ اندلس میں اجنبی (2)
 .508يوم، ص/  200في  حول العالم  (3)
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نجد رحلات    وكذا  حسينفي  الخيال    مستنصر  ووفرة،  لون  بكثرة  والتخييل 
  فرحلته إلى ألاسكا   ،الخيال  ةبصبغ  ( و)شارع ألاسكا( ملونتانبكين)دمية    : هاورحلت
 ه في التخييل في بداية رحلته:  ؤ نش الإوز وي   اخيل فيهتحيث ي  خيالية   سريعة   رحلة  

 "کونج نے وہ کچھ کہنا ہے جو خلق ِخدا کہتی ہے۔۔ 
 میری  وہ سہیلی  ہے جو میرے دل کی پہیلی بوجھ لیتی ہے۔۔ چنانچہ کونج اس سفر کے دوران 

 اور یہ کونج نہایت متوالی ہے۔۔

وہ اپنے پر چھ سات فٹ   ، اور جب  دل ربا، دل کش ہے ۔۔اُس کی سیاہ آنکھیں بہتی ہوئی لگتی ہیں 

کے پھیلاؤ میں لاتی  ہے تووہ  دل کی  سلطنت پر سایہ کرنے لگتے ہیں۔۔"

 (1) 
 الله.. خلق  يقول ما يقوله  الإوز يجب أن   ترجمة المقطع:

 لغز قلبي خلال هذه الرحلة..  لّ تحالتي   رفيقتيفلذا الإوزة هي 
 للغاية.. الإوزة مسحورة  هذه 

تتدفقان، وعندما تنشر جناحيها    كأنهما  ها الداكنتان افاتنة، وجاذبة القلب.. تبدو عين
 القلب.  ل سلطنةة إلى سبعة أقدام، تظلّ بعرض ستّ 

ختلفا في ألوانه وسرده،  ا   فالخيال من الأمور المشتركة المتفقة بين الأديبين وإن  
ؤسسة على الماللون الخيال الكامل الذي دار في كل الرحلة أو الرحلة المبنية و   نجد    فلم  

فإنّ من  الخيال   أما مستنصر؛  أنيس منصور،  الميزة؛  يه  بين رحلات  ظاهرة فتاز بهذه 
 . في رحلتيه بشكل لافت للنظرة   حاضر الخيال 

 والتشويق. حب التطلعالتشابه في  -رابعاً
ان  بيان الحوادث، فهما يضطرّ و للسرد  منهما    والتشويق لا بدّ   حب الاطلاع

،  ه يشارك الرحالةالقارئ كأنّ   حسّ ، فييفصل بينه وبين الرحلة أو القصة  لا  القارئ أن  
ما   التجسّ   يراه ويشاهد  الأديبين  رحلات كلا  في  نجد  يقوله.  ما  ويسمع  س الرحالة 

 ها. ئشويق إلى حوادث الرحلة وأجزاوالتّ 

 
 . 11، ص/ الاسکا ہائی وے (1)
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حيث يكتب في    التشويق والتجسس بأسلوب تشبيهيّ   شيءنمنصور ي  فأنيس  
 تحت عنوان )لا مكان ل(:  ياس إندونيرحلته إلى 

 الطائرة أحسست    دخلت  ا عندما  ، وإنمّ نفسي فجأة    ني لم أجد  "والحقيقة أنّ 
عن الجزيرة الحلوة والمدينة الحلوة والأشياء التي تتلألأ كعيون أبناء   تماما    ني انعزلت  أنّ 

 الصين وكأسنانهم وكالزراير في فساتين بنات الصين.. 
 صيني    ه كرسي  .. أو كأنّ مخرق    ه فستان  .. كأنّ وكان الكرسي الذي أجلس فيه ضيقا  

 (1) .."ولو قليلا    أخسّ   لأنّ   لية  عم  ه دعوة  .. أو كأنّ 
يسرد في    ، فمثلا  مختلفة    وكذا مستنصر، نجد لون التشويق في رحلاته بأساليب  

 : آخر   منه إلى بب    جزاءأ ل  ي  موضوع ويترك ويح   

لیکن وہاں ان گنت وکیل ، کاروباری ، ادیب ، اور بے شمار پڑھے لکھے پاکستانی بھی تو ہیں تو  

میوزیم  صرف ایک پاکستانی    ان میں سے کوئی ایک مجھے کسی عجائب گھر میں کیوں نظر نہیں آیا۔۔  

آیا نظر  میں  آرٹ  ماڈرن  ملاحظہ  آف  میں  باب  کے  )موما(  آپ  یہ  تھا  کررہا  کیا  وہاں  وہ  ۔۔ 

۔۔"کیجئے

 (2) 

  دبء صى من المحامين ورجال الأعمال والألا يح    ولكن هناك عدد    ترجمة المقطع: 
 رأيت  .. متحف    منهم في أيّ أياّ     أرَ   ، فلماذا لم  ثقفّينلا يحصى من الباكستانيين الم   وعدد  

لاحظ  ذلك  ؟لفن الحديث.. ماذا كان يفعل هناكافي متحف فقط  ا  واحد ا  بكستاني
 )موما(.. في بب 
إلّا وهذا    ينقضي  )موما(ب  التشويق لا  سبب وجود    وهناك ذكرَ   ، قراءة بب 

( 3) الوحيد في المتحف. ذلك الباكستانيّ 
 

 
 

 
 .217يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 167، ص/ نیویورک کے سو رنگ (2)
الباكستاني الوحيد كان من طلاب   (3) في هذا المتحف، يعني    مؤقتا  ويعمل    اتالجامع  ىحدإوذلك السبب هو أن 

 .(246لا للعلم وللبحث عن التاريخ. )نفس المرجع، ص/  ،وجوده كان للعمل
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 التشابه في سرد العجائبي والغرائبي. -خامساً
زاراها ورحلا   كلاهما   يوظف التي  البلاد  والغرائبية من  العجائبية    في رحلاتهما 

رحلاتهمافإليها،   في  والغرابية  العجائبية  سرد  ظاهرة  في  ويشتركان  يتقفان    ، كلاهما 
فأنيس يسرد عن عجائب اليمن وغرائبه وجود الثعابين   ا مليئة بعجائب العالم.ورحلاتهم

 : يّ  تاريخ والعقارب في رحلته اليمنية مع سرد  
عابين والعقارب لا تلدغ إلا اليمنيين فقط! الثّ   فإنّ   غير معروف    "ولسبب  

ود فقط.  السّ ذببة ))تسي تسي(( الموجودة في جنوب أفريقا لا تلدغ إلّا   كما أنّ 
اأمّ  الناس بمرض  الذببة تصيب  البيض فهي لا تقترب منهم. وهذه  لنوم.. فإذا ا 

 ( 1).!"ايوتو   .. حتّ لدغهم ناموا على طول
في رحلته إلى فمع أنيس منصور في ظاهرة سرد العجائبية،  مستنصر    يشترك

لا )دزني  عن  يذكر  الأمريكية، كما  للمناطق  عجائب  يسرد  وفلوريدا    -   ندنيويورك 
Disneyland( لـ)والت دزني - Disney Walter Elias  :في منطقة آرليندو ) 

اگر کسی   دنیا کی تخلیق کے بعد  ڈزنی  "اس  والٹ  وہ  تو  دنیا بنائی   اور  ایک شخص نے ایک 

تھا۔۔ وہ بنیادی طور پر ایک خواب دیکھنے والا شخص تھا۔۔ ایک بچہ تھا جس نے خوابوں اور خیالوں 

وہ اس میں   دنیا بھر میں  جتنے بھی  بچے ہیں  دنیا بلکہ  ایک کائنات تشکیل کی تاکہ  کی ایک سحر انگیز 

۔"  ہونے لگیں میں تبدیل ہوکر ان کے آس پاس ظاہرداخل ہوں تو ان کے خواب حقیقت

(2) 
العالم، إذا خلق أيّ   أة بعد نش   ترجمة المقطع:   هو آخر، ف  عالما    شخص    هذا 

من الأحلام    سحرياّ    أنشأ عالما    لا  ف ساس.. كان طفي الأ  حالما    والت دزني.. كان شخصا  
 إلىأحلامهم  وتتحول  أطفال العالم،    حت يدخله  ..عالما  من الكائنات بل    يالات والخ
 ماثلة أمامهم. قائحق

 
 . 289اليمن ذلك المجهول، ص/  (1)
 . 473، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (2)
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نفس   ها فيئزني بلتفصيل عن أجزايفرحالتنا مستنصر يسرد عجائب أرض د
وخصوصا  (1)الرحلة الحيوانات  حقوق  عن  أعجوبة  يسرد  وكذا  والمع  ،  قين ا الكلاب 

 ( 3)الرحلة.، وعن متاحف نيويورك في نفس (2)والعجائب عنها
 حضور الذات خلال الحكاياتالتشابه  -سادساً

ما  أنهّ  ،قفة والمشتركة بين أسلوب كتابة رحلات أنيس ومستنصرمن الأمور المتّ  
أنيس    دنج  مثلا    ،هماييسردان الحكايات المختلفة، ويطبقان تلك الروايات على نفس 

منصور في رحلته )حول العالم(، يسرد حكاية عن توزيع الأعمار بين الحمار والكلب 
دخل في عمر الكلب   هيق تلك الحكاية على نفسه مع إقراره بأنّ بوالقرد والإنسان، تط

الحمار  ينته عمر  لم  لكن  الحكاية  الآنحتّ   حسب  فإنّ   دائما  ،  العمل  ه  ، وكذا (4)في 
الحكايات والروايات وغيرها ويطبق تلك الروايات على نفسه، كما  مستنصر يستخدم 

ه نفسه ببطل الرواية الأسبانية )دون كيشوت( للأديب نجده في رحلته إلى الأندلس يشبّ 
نفسه.  سبانيالإ على  الرواية  تلك  ويطبق  سرفانتس(،  دي  التشابه    (5))ميغيل  فنجد 

والقصصي والحكائي وكذا في توظيف    والاتفاق بين كلا الأديبين في الأسلوب الروائي
 الخيال والتخييل مع ذكر العجيب والغريب عن البلاد وفي سرد الوصف والحوار. 

  

 
 .085  – 734ص/ ،  نیو یارک کے سو رنگ (1)
 . 91 –  77ص/ نفس المرجع،  (2)
 . 427، 062، 052،  522، 051ص/ نفس المرجع،  (3)
 .120يوم، ص/  200حول العالم في  (4)
 .13، ص/ اندلس میں اجنبی (5)
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 المبحث الثاني 
 التشابه في الاستخدام اللغوي

لاستخدام   مجال  في  الكاتبين  بين  التشابه  لأوجه  المبحث  هدا  في  سنعرض 
 :هيسهلة الفهم، خيالا  وتوظيفا  للأشعار والأمثال والتحقيق ف للغة   إيثارااللغوي، 

 بةاذاستخدام اللغة السهلة الج -أولًا
ولهذا    ،بةاهلة الجذفي استخدام اللغة السّ   حسينأنيس منصور ومستنصر  يتفق    

، وقد يستخدمان )لف ونشر مرتب(  ة والبنجابيةالسبب قد يسيران إلى اللغة العاميّ 
وتوضيح   الأمثال  وضرب  الأمثلة  يستخدمان  وهكذا  الأخرى،  اللغات  كلمات 

أنيس منصور   فيكما يكتب  ثر إلى الشعر،  وضيح، وقد يخرجان من النّ الكلمات للتّ 
، وهكذا (1) ومبسط    سهل    بأسلوب    القارئه أمام  م أفكار ه يقدّ بأنّ   :مون غريبأالأستاذ م

 (2) .ويضطر القارئ إلى القراءة  ، ة  ورومانسيّ  سهلة   مستنصر لغت بأنّ   سلمى تقرّ  د.

 التشبيهاتواستخدام الكنايات  -ثانياً
 استخدم الكناية:  .1

لقارئ، حيث  االكنايات والتشبيهات للجاذبية وتشويق    يستخدم  كلا الأديبين
من   جلود الطبول مصنوعة    نجد مثلا أنيس يستخدم الكناية عن الخنزير: "وسمعت أنّ 

حيوانات   داع  جلود  حتّ   يلا  اسمها  بصورة هذه لذكر  ذهنك  يرتبط كلامي في  لا   
  (3)"الحيوانات.

 ت للمجتمعات؛ فهي سلسلة  وعلى الجانب الآخر التقاليد والثقافات هي ميزا
البلد سواء داخلها أو خارجها تير  الدينية في أكل    ،بط بها أهل  وهكذا الاعتقادات 

 
 . 8أنيس منصور حياته وأدبه، ص/  (1)
 . 131مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات ، ص/  (2)
 . 206حول العالم، ص/ (3)



431 
 

يكني مستنصر عن و مة،  لأشياء المحرّ اي زهَد عن تسمية    حتعن الحرام    الحلال والكفّ 
 : بسمه  هيسمّ  الخنزير ولم  

وہاں دھیمی آگ پر کچھ عجیب عجیب "میں ایک اور پلیٹ تھامے چینی حصے میں چلا گیا ۔۔ 

سا سلگ رہا تھا ۔۔ عجیب بھی اور اجنبی بھی۔۔ اور ہر اجنبی خوراک میں بہت سے خدشے ہوتے ہیں 

۔۔ اس کے اجزاء کیا ہیں ۔ ابر کیا ہے، ہوا کیا ہے، جانور کیا ہے جس کا گوشت ہے۔۔ اور کیا حلال  

 جو قتلے فرائی ہورہے تھے انہیں تو میں  ہے ۔۔ جائز ہے ۔۔ مکروہ ہے۔۔کیا ہے۔۔ گلابی رنگ کے 

نے فورا پہچان لیا کہ یہ اسی جانور کے ہیں جو اسلام آباد میں پائے جاتے ہیں اور مغربی سفارت کار  

انہیں اپنے سفارتخانوں میں بیٹھے شوٹ کر سکتے ہیں کہ ان کی اتنی فراوانی ہے.. ان قتلوں سے میں 

نے پرہیز ہی کیا۔۔"

 (1)
  

كان هناك    ،خر إلى القسم الصيني )للأطعمة(آ  بصحن  انتقلت    قطع:ترجمة الم
الكثير من وهناك  ..  غير معهود    غريب  شيء   ..  هادئة    ر  نا  على  ي شوى   غريب    شيء  

  لحم أي من    ن الهواء؟م  ن الماء؟م غريب.. ما هي مكوناته؟ ماطعفي كل    المخاوف
  شرائحفت على الفور على التعرّ   أم ماذا؟  مكروه؟ أم    ؟هو حلال؟ جائز    هل  ؟حيوان  

للدبلوماسيين الغربيين   يكننفس الحيوان الموجود في إسلام أبد،  لة، وهي  الوردية المقليّ 
،  ةوفر ب  ةدو وجما  نهّ لأ  نظرا    ؛من سفاراتهم  ه وصيده إطلاق النار )إطلاق الرصاص( علي

 . هذه الشرائحأكل فتورّعت  عن 
 استخدام التشبيه:  .2

بلد  ب  تسمىاليابن  ف،  أنيس منصور يستخدم التشبيهات أثناء رحلاته كثيرا  نجد  
وبلد الأدب أيضا. بعد الحرب   ، اقتصادية    شروق الشمس، وفي نفس الوقت هي قوة  

وا اليابن من البلاد المتقدمة في الاقتصاد، والتجارة،  جعل العالمية الثانية؛ نهض أهلها و 
 ه اليابن بلجسر والترانسفورمر: وغيرها. ففي رحلته إلى اليابن يشبّ والفنون، والصناعة،  
 أحسن ما فيه. ففي اليابن تجد كلّ   شيءجل اليابني يأخذ من كل  "والرّ 

.. واليابن هي إلى آسيا  أوروب الجسر الذي ينقل    وأمريكا معا، فاليابن هي  أوروب 
 

(1)
 .26، ص/پتلی پیکنگ کی 
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الالمحوّ   –الترانسفورمر   الغرب وتجعله في صورة    -هربئيكل  تنقل  التي   اليابن هي 
 ( 1) ."جميلة    مهذبة    ة  شرقيّ 

 يكتب: فالإثارة  جه بلثور وأحوالاوكذا مستنصر يشبه البحر وأمو 
ے سے مشابہ تھی جو پہلی مرتبہ بل رنگ میں داخل ہوتا ہے 

س

ض

ن

 

ی
 ھ
ب

"سمندر کی پھنکار اس 

دینا چاہتا ہے۔ وہ کھولتا ہوا اُبل رہا تھا  اور اُس کی شوک کی  اور اپنے سامنے آنے والی ہر شے کو فنا کر  

گونج کبھی کھٹ رہی ہے اور کبھی بڑھ رہی ہے۔وہ جہاز کے اس منحنی کھلونے کو اپنے آبی وجود سے 

تمہارا   وہ  اور  ہے۔۔  چاہتا  کردینا  پانی  کرکے  شامل  میں  کائنات  آبی  ۔اسےاپنی  ہے  چاہتا  دینا  بھر 

رہتا ہے کرتا  وہ    تعاقب  ہر جگہ  روم میں،   ڈائننگ  راہداری میں،  آجا ہے، کیبن میں،   چلا  ، پیچھے 

تمہاری پشت پر ہے۔"

(2) 
 ،لأول مرة  شبه الثور الذي يدخل الحلبةتالبحر    تلاطم أمواج  ترجمة المقطع:

قص حينا ، ويزداد حينا   انتشديدا  ي  البحر  هياجيأتي أمامه. كان    شيءكل    طحنويريد  
المائي. يريد    أن يلأيريد  كان  .  آخر الضعيفة بوجودها  السفينة  يضمها إلى أن  لعبة 

، في المقصورة، في الطريق،  يتتّبعك ،  بستمرار    . هو يطاردك ئية، ويحولها إلى ماءاالم   كائناته 
 هو خلفك.  مكان   في غرفة الطعام، في كلّ 

 الأشعار توظيف -ثالثاً
ا، حسب صورة  مّ   بين الأديبين إلى حدّ    ت  ختلفا  ظاهرة استخدام الأشعار وإن  

نفس استخدام    في الفصل القادم الأخير إن شاء الله، لكن    ا استخدام الأشعار سنذكره
أثناء   الأشعار من الأمور المشتركة بين الأديبين، فكلا الأديبين يستخدمان الأشعار 

  ، أستراليا  كما نجد أنيس منصور يكتب عن المجتمع العربي في   ،ذكر موضوعات مختلفة
 لشعراء لبنانيين ويوضح معانيها:   رجة  اا  دأشعار  آخرهويستخدم في 

 "وأحسن ما قاله الشاعر رفيه قهوجي: 
 هدي تقشر الأرز بخدوده   وبيقولوا بلقمر موجود عيبه

 
 .452يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 366، ص/خانہ بدوش  (2)
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   اتحي يبوسها وهي عما تصده 
في وجه القمر بعض الخربشة،   الناس يقولون: إنّ   نّ أ :  ومعنى هذه الأبيات بلعربيّ 

أشجار أرز لبنان حاولت تقبيل القمر فمنعها.. فخربشت  هذه الخربشة سببها أنّ 
 ( 1) وجهه."

 لشاعر سودا:ل أردية   ا  وكذا نجد مستنصر يستخدم أشعار 
انبار   اور سرسبز جھاڑیوں کے  دریاؤں کے کنارے پر گھنی  اور  "بے شک ہرے کچور جنگل 

نہ تھے ۔ پھر کھلا کہ یہ لہو رنگ منظر  تو صرف ستمبر کے ان خزاں کی آمد کے بجھتے ہوئے  تھے پر وہ ایسے تو  

 دنوں میں ہی کھلتے ہیں ان سیاحوں نے مجھے قدرے متعجب ہوکر یوں دیکھا کہ۔

  سودا جو تیرا حال ہے ویسا تو نہیں وه 
کیا جانیے تو  نےاسے کس آن میں دیکھا" 

(2) 
الكثيفة  الأشجار المتراكمة  في الواقع، كانت الغابت الكثيفة،    ترجمة المقطع:  

شهد المهذا    ضح أنّ تّ ا  ها لم تكن كذلك. ثّ الأنهار والجداول، لكنّ   ءالمورقة على شواطي
، تعجب  ب ح إلّ ا ينظر الس فسبتمبر،  خريف  سبقتالتي فتح فقط في الأيام تلون الدم يب

 وكأن لسان حالهم يقول:

 .رؤيتك لهكانت   لا أدري في آن   ال كما أنت عليه في هذه الح  تسودا لس  يا
 استخدام اللغات الأخرى -رابعاً

، كما نجده يستخدم  يكتب أنيس منصورفي رحلاته من اقتباس مفردات أجنبية
 بعض الكلمات الروسية ويوضح معانيها:  

أيضانجد أن كلمة ))كراسينا(( معناها الأحم  روسيا"ففي لغة   . ر. ومعناها جميل 
. لغات الأخرى اسمه الميدان الأحمروفي ال  ،اسمه: الميدان الجميل  روسيا فالميدان بلغة  

 (3) تتحرك مع الريح.". وهي  باب العالية توجد النجمة الحمراءوعلى الق

 
 .28-327يوم، ص/ 200حول العالم في  (1)
 .151، ص/الاسکا ہائی وے (2)
 .28-27أطيب تحياتي من موسكو، ص/ (3)
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التي حَل  بها زائرا  أو    وكذا مستنصر يستخدم اللغات الأخرى حسب البلاد
حمص عن في رحلته الأولى، مار ا بقرب    عربية، حيث نجده يستخدم كلمات  مقيما  

 وعن تاريخ شجاعته فيكتب:   ، خالد بن الوليد
 "ایک آواز تھی شاید حمص کی جانب سے۔۔

 
ل
 انا فارس ا

ض

ی
ص

 ۔ د ید

 ۔ انا خالد بن الولید

.انا سیف اللہ "

(1)
 

 ص. كان هناك صوت، ربما من حم    ترجمة المقطع:

 . ديدصنفارس الالأنا 
 . أنا خالد بن الوليد

 أنا سيف الله. 
 التشابه في استخدام التوضيح والتحقيق -خامساً

وكذا   رحلاتهما،  في  والتحقيق  التوضيح  الأديبين  يستخدمان يستخدم كلا 
المختلفة البلاد  من  الأمثال  على رحلاتهما  ؛ضرب  التشويق  عنصر  وهكذا ليضفيا   ،

والأدبء الشعراء  أقوال  أفكارهما    ، يستخدمان  ولتوثيق  للتحقيق  أدبهم  يذكران  وكذا 
 هما، وهذا الجزء من المبحث يقسم إلى الأجزاء التالية:  ئوآرا

 التشابه في استخدام ضرب الأمثال: .1
أنيس    يستخدم نجد  رحلاتهما، كما  سرد  أثناء  الأمثال  ضرب  الأديبين  كلا 

 قيين:  يمن منظور الفلاسفة والموس دم المثل عن فضل الألمانمنصور يستخ
ر في الفلاسفة والموسيقيين في الغابت الإنسان يتعثّ   "وهناك مثل يقول إنّ 

الألمانية. الألمان من كل    والوديان  مثل: هيجل   ،االأنواع: مثاليون جد  والفلاسفة 

 
 . 200، ص/خانہ بدوش  (1)
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مثل: نيتشه.. وأنصار   ،مثل: ماركس وإنجلز.. وأنصار حياة  ،اوفخته.. ماديون جد  
 (1) مثل: هيدجر."   ، موت

  فيد والذي ي  ،وكذا نجد مستنصر يستخدم المثل المشهور في اللغة الأردية القدية
 :بأن النبوغ يظهر على المرء منذ صغره

اور ادیبوں کی حیات کی ورق گردانی کرتے  "جب آپ یورپی مو ، مصوروں  سیقاروں 

ہیں تو عام طور پر وہاں )ہونہار بروا کے چکنے چکنے پات ( ہوتے ہیں اور اوائل عمری میں ہی ان کے  

رجحان کا علم ہوجاتا ہے۔۔ جب کہ امریکی تخلیق کاروں کی ابتدائی زندگی میں کچھ سراغ نہیں ملتا  

وہ ایک طے شدہ منصوبے کے تحت زندگی بسر  کہ مستقبل میں یہ کد ہر کا رخ کرلیں گے۔۔ شاید 

نہیں کرتے۔۔ جو جی میں آئے کرتے رہتے ہیں ۔" 

 (2)   
عندما تقرأ حياة الموسيقيين والفنانين والأدبء الأوروبيين، فإنه    ترجمة المقطع: 

منذ   يدركون ميولهمعادة ما يكونون هناك )الأوراق الناعمة لشجرة في البداية( يعني هم  
توجد    الصغر، لا  أنه  حين  الأمريكيين    ثغرةفي  للمبدعين  المبكرة  الحياة  أين في  إلى 

يفعلون ما يخطر   مرسومة ، بل  خطة  وفققضون الحياة  يفي المستقبل. ربما لا    سيتوجهون 
 بلهم. ىعل 

 توضيحها: و تحقيق الألفاظ  .2
المختلفة، وقد حقق بعا  واسعا  في هذا  إلى توضيح المفردات  أنيس منصور    ييل

 : مة الكافتيريال عن ك يكتب  فمثلا   ،في تحقيق الكلمات   خاصة   ، وله ملكة  المضمار
، وفي ، والشبشب صغيرا  والحوض صغيرا    "وفي اللوكاندة تجد السرير صغيرا  

أ  الوقت تجد مطاعم  المشاهي، كلّ و نفس  أو  الشاي  الطراز روبية ومحلات  ها على 
ثّ و الأ الصّ   روبي..  في  الغربيّ إعلانات  المطاعم  عن  الغربيّ حف  والسهرات  ة...  ة 

 القهوة والشاي أقترح ترجمتها بكلمة القهوشية.. مساهمة منّي   محلّ   )الكافتيريا: أي  
 ( 3). في مجهودات المجمع اللغوي!("

 
 . 61بلاد الله خلق الله، ص/ (1)
 . 396، ص/نیو یارک کے سو رنگ (2)
 .452يوم، ص/ 200حول العالم في  (3)
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العديدةيوضبتمستنصر    يهتم  لك وكذ ومعانيها  الألفاظ  هذه ويستخدم    ،ح 
 ويبين الفروق بينها:   ،عاني المختلفة للكلمات الم

  ۔۔ ڈکشنری کے مطابق اگر ایک تھکے ہوئے گھوڑے کو

 

 بھی کہتے ہیں ۔۔ جو میں نہ  "ج  

۔۔ لیکن۔۔ چین کی پہچان اگر کسی ایک شے سے ہے تو وہ یہ سخت ۔۔ سبز اور نیلے رنگ کا پتھر  تھا

وہ ہزاروں برسوں سے اسے تراش کر عجب   ہے جو چینی مجسمہ سازوں کا محبوب ترین پتھر ہے۔۔ 

.عجائبات تخلیق کرتے آئے ہیں۔۔" 

(1)   
؛  ولست أنا بذاك  تعب،المفرس  ل قال لي  -للقاموس  وفقا  -اليشم    ترجمة المقطع:

زرق،  الأخضر و الأ  صلبالجر  الح، فهو هذا  واحد    شيء  تعريف الصين ب  لكن.. إذا تّ 
منذ آلاف   لدى النحاتين الصينيين. لقد أبدعوا العجائب بنحته   فضّلوهو الحجر الم

 .السنين
 التشابه في استخدام أقوال الأدباء والشعراء: .3

  ،المواضع العديدة   إلىأقوال الشعراء والأدبء في رحلاتهما    كلا الأديبين يستخدم
 روسيا: عن  لرخدم قول الأديب الأمريكي أرثر مييستنجد أنيس منصور 

قالها الأديب الأمريكي أرثر ميللر عندما زار روسيا   ني عبارة  "وقد أعجبت  
هو وزوجته المصورة أنجه مورات: إن نابليون وهتلر عندما فكرا في غزو روسيا يشبهان 

 (2) .رجلا راح ينفخ صدره وينفخه آملا أن يطير إلى القمر!"

قول الأديب فورد عن  مستعينا  بوهكذا مستنصر يذكر ماهية التاريخ وحقيقتها  
 تاريخ، مع المقارنة بين التاريخ والأدب:ال

 

ازِ اے بنک۔۔ یہ زور آور   "تاریخ  کا کچھ اعتبار نہیں ۔۔ فورڈ نے کہا تھا کہ ۔۔ ہسٹری 

کے ظلم کو پوشیدہ رکھنے والا ایک پردہ  ہے اور مظلوم سے چشم پوشی کرنے والی ایک طوائف ہے۔  

اور عقیدے قوم  ہر  جاسکتا۔۔  کیا  اعتبار نہیں  کا  اپنے    اس  اور  اپنے تکبر  ہے  ہوتی  جدا  تاریخ  کی 

 
 .241ص/، پتلی پیکنگ کی (1)
 .28أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (2)
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نظریے کو برتر ثابت کرنے کے لئے۔۔ تاریخ میں بے ایمانی کی بہت گنجائش ہے  لیکن یہ صرف  

ایک ادب ہے جس میں ایسی بے ایمانی نہیں ہوسکتی۔۔ یہ مذہب اور قوم سے ماوراء ہوکر اپنا اظہار  

کرتا ہے۔"

(1)  

(..  رغ  اف  )كلام    .. التاريخ هراء  نّ إ  :اريخ.. قال فورد لتّ ب  ثقةلا    ترجمة المقطع:
  المظلوم. لا   اضطهاد  نعرف  الطّ   غضّ ت  وعاهرة    جَور القوي،  خفاءلإي سدل    اء  طغ  هو

بلتاريخ الوثوق  لكلّ يكن  ه  يائكبر   غلبة  لإثبات   ستقل ؛م  تاريخ    وعقيدة    شعب    .. 
فقط هو الذي   دب الأفي التاريخ، لكن    للتزوير  الكثير من الإمكانية.. هناك  نظرياتهو 
ين الدّ   بمعزل  عن  عن نفسه  الأدب ينبئهذا التضليل..  مثل  يحدث فيه  أن  كن  ي  لا

 عب. والشّ 
ظواهر المختلفة للاستخدام اللغوي من بين  الفنجد لديهما الاتفاق والتشابة في  

ل حسب واستخدام ضرب الأمثا  ،وتوظيف الأشعار  ،والتشبيهات   ،استخدام الكنايات 
توضيح   مع  الأجنبية  اللغات  يستخدمان كلمات  وكذا كلاهما  والمقام،  المقتضى 

 الكلمات وتحقيق معانيها. 
  

 
 . 291، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (1)
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 المبحث الثالث 

 التشابه في الأفكار.
رحلاته في  إلىأنهّ ما  نلاحظ  يتطرقان  والسياسية    ما  الاجتماعية  الموضوعات 

بلاد أخرى، فنجد في تلفة، وقد يقارنان تلك البلاد بوالثقافية والأخلاقية للبلاد المخ
 : نقسم المبحث إلى الأجزاء التاليةعن الغرب،  هما حولءرحلاتهما، حيث أدرجا آرا 

 .أوروباالتشابه في أفكارهما عن  -أولًا
 أفكارهما من منظور اللغة   .1

م يتكلمون  بأنهّ   ة وطرق النطق بها،غة الإيطاليل لاأنيس منصور رأيه عن    ييبد 
،  (1)  ملامح وجوههمتغيّر تكون أيديهم و م يتشاجرون، ويحرّ ، فيظن أنهّ رفيع    اللغة بصوت  

  (2). (الواوـ)ة، حيث يختمون كل كلمة بيلغة الإسبانالأفكاره عن  يبدوكذا مستنصر ي
 أفكارهما من منظور الاقتصاد .2

يستخدم أنيس منصور أفكاره وآراءه عن اقتصاد البلاد، فيكتب عن إيطاليا 
ن الشمال في ع فالجنوب متخلف   ،وتوزيعها إلى الجنوب والشمال من حيث الاقتصاد

الشمال  المتروكة من  الأشياء  إليه  ترسل  رأيه    ي يبد، وكذا مستنصر  (3)الاقتصاد حت 
جاتها الحيوانية والألبان رغم صغر نتمدنمارك الشهيرة في العالم من حيث  الاقتصاد    حول

 ( 5)وغيرها.  الإبحيةرأيه في نفس الرحلة عن تجارتهم في الأفلام    يبدي، وكذا  (4)هامساحت
 أفكارهما من المجتمع .3

 
 . 74غريب في بلاد غريبة، ص/  (1)
 .22، ص/ اندلس میں اجنبی (2)
 . 77بلاد الله خلق الله، ص/  (3)
 . 198، ص/ نکلے تیری تلاش میں (4)
 . 219المرجع نفسه، ص/  (5)
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من  ع ني ومستنصر  كل  حول  المجتماعية  الاوانب  الج  برصد  أنيس  تعددة 
يصف منصور  فأنيس  زارها،  التي  والأدب  المجتمعات  السياسة  فهم  في  ، (1)الإنجليز 

،  (3) يطالالإ المجتمع، والحيوية في (2) من منظور العمل والعادات  لمانيالأ تمعالمجصف يو 
ه عن تقاليد  رأي  يبدي  ا  ، وكذا نجد مستنصر (4)نها بللون الأمريكيوألمانيا الجديدة وتلوّ 

 (6).لدى الإنجليز، والتغيير في الملابس  (5) الأخرى  بلبلاد  إيّاها  الأندلس مقارنا  الزواج في  
 أفكارهما من منظور الأخلاق .4

 فمثلا  راءهما وأفكارهما عن أخلاق أهل الغرب،  آأنيس ومستنصر  كل من    أبدى
ه يرقص ويغني وفي بأنّ   ، افيه  ناقضوالت  ين يطاليالإعن أخلاق    رأيه   أنيس منصور  يبدي

رأيه عن أخلاق أهل   يبدي، وكذا  (7) نفس الوقت يعبد ويصلي ويذهب إلى الكنيسة
، وكذا رحالتنا مستنصر (8)مهذبون  النمساويين هم أناس    مع الألمان، بأنّ   النمسا مقارنة  

ر مستنصر ، ولم يتأثّ مسافة بعيدةبينه وبين بريس    بأنّ   ابريس وأهله  نيستخدم رأيه ع
 (10) .حول المرأة وولعهم بحبهاأهل الأندلس  فيرأيه   يبدي، و (9) باريس أبدا  ب

 أمريكا. حولالتشابه في أفكارهما  -ثانياً
 أفكارهما من منظور اللغة .1

 
 .634ص/يوم،  200حول العالم في  (1)
 . 57بلاد الله خلق الله، ص/  (2)
 . 53نفس المرجع، ص/  (3)
 .  79غريب في بلاد غريبة، ص/  (4)
 .115، ص/ اندلس میں اجنبی (5)
 . 293، ص/  نکلے تیری تلاش میں  (6)
 . 79بلاد الله خلق الله، ص/   (7)
 . 95نفس المرجع، ص/  (8)
 . 333، ص/ نکلے تیری تلاش میں (9)
 .   19، ص/ اندلس میں اجنبی (10)
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لا   ك أنيس منصور رأيه عن وجود الهمزة في لغة أهل الهاواي، ومع ذل  يبدي
أثر عن  يعرفون من أين جاءت الهمزة في لغتهم؟ وفي هذا تلميح من قبل أنيس منصور  

تاريخ   عنهم  سكت  وإن  أمريكا،  إلى  رحلوا  الذين  الأندلس  ومسلمي  العربية  اللغة 
أمريكا بأنهّ   يبدي، وكذا مستنصر  (1) الغرب  أهل  لغة  في   شديد    م في جنون  رأيه عن 

 (2)اختصار الكلمات.
 الأدب والتعليم  حولأفكارهما  .2

، خيل الصار يه بلج  الجديد ويسمّ  الأمريكي يلر رأيه عن الج  أنيس منصور يسطّ 
رأيه عن   يبدي، وكذا مستنصر  (3) مع مرور الزمن  شعرا  ونثرا    عدون عن الأدب تم يب بأنهّ 

 (4)بان.للأطفال والشّ ياسة وعدم أثرها في مجال التعليم السّ  جدوى عدم
 منظور السياسة حولأفكارهما  .3

رأيه    يبدي و   ،المجتمع الأمريكي  إلى  ة العميق  تهرحالتنا أنيس منصور ينظر بنظر  
أمريكا، سياسة  مصال  ا  نّ بأ  فيقرّ   عن  لهم  الأمريكيين  والسّ   لساسة  الحرب  لام في 

رأيه عن   يبدي ، وكذا مستنصر  (5) بل الأمريكيين أيضا    فقط،  وسياستهم لم تورط العالم
 (6)فاق فيها في رحلته إليها.السياسة الأمريكية والنّ 

 الاقتصاد  حولأفكارهما  .4
  جابةتالاسجارة و أنيس منصور رأيه عن أسعار أمريكا، ومنافستهم في التّ   يبدي

  (7).للتجارة لديهم ين أيضا معرض   الدّ تطلبات الزبئن، وحتّ لم

 
 .511يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 420، ص/ نیویارک کی سو رنگ (2)
 . 579المرجع السابق، ص/  (3)
 . 269، ص/ نکلے تیری تلاش میں (4)
 . 578حول العالم، ص/  (5)
 . 46، مائة لون في نيويورك، ص/ 114، ص/ الاسکا ہائی وے (6)
 . 569، 567، 522، 570، 510المرجع السابق، ص/  (7)
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 ( 1) للعالم كله.   راءه وأفكاره عن الاقتصاد الأمريكي واستعماره آ وكذا مستنصر يذكر  
 التشابه في أفكارهما من منظور المجتمع  .5

أنيس رأيه عن المجتمع الأمريكي من منظور أخلاقهم، والسلام والهدوء،   يبدي 
  يبدي، وهكذا رحالتنا مستنصر  (2) ذوقهم في الأكل والشرب وغيرها و والطاعة والنظام،  

 يننالمس تمع الأمريكي من منظور حسن الخلق، والتنوع في أخلاقهم وحقوق  رأيه عن المج
 (3) والأطفال والكلاب.

 .روسياالتشابه في أفكارهما عن  -ثالثاً
  يبدي ، فكلاهما  تينمستقل   ينوكتبا عنها رحلت  ،روسيارحل كلا الأديبين إلى  

 : لأدب والاعتقاد والاقتصاد وغيرهامن منظور اللغة وا روسيا آراءه وأفكاره عن 
 التشابه في أفكارهما من منظور اللغة .1

منصور   لغة    يبديأنيس  عن  الواو م  بأنهّ   روسيارأيه  بتخفيف  يستخدمونها 
اللغة    يبديوهكذا مستنصر    (4)وبتحذيفها، قلّ ةروسيالرأيه عن صعوبة    ة ، وكذا عن 

 ( 5) .روسيااللغة الإنجليزية في حضور 

 التشابه في أفكارهما من منظور الأدب .2

رأيه عن    يبدي  منصور  الروسي  الأأنيس    حتّ   ؛دبهملأ  الروسيين  حبّ و دب 
،  (6) هئيعرفون دقائق مصطلحات الأدب، وكذا الحرص على نشر الأدب وإلقا  المّ عال
  يبديالروسيين يعشقون أدبهم وكذا    بأن   ؛دب الروسيالأرأيه عن    يبدينصر  مستكذا  و 

 (7)ص الروايات وغيرها.و رأيه عن صعوبة أسماء شخ
 

 . 67، ص/ نیویارک کی سو رنگ (1)
 . 564، 571، 561، 515، 537، 505،  359يوم،  200حول العالم في  (2)
 . 118، ص/ الاسکا ہائی وے، و78، 154، 49، ص/ نیویارک کی سو رنگ (3)
 .14أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (4)
 .118، 36، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (5)
 .56، 36،  14المرجع السابق، ص/  (6)
 .  166، 32أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (7)
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 المجتمع   حولالتشابه في أفكارهما  .3
  الحفاظ تمع الروسي في ظاهرة  المج  حولرأيه وفكره    يبدي رحالتنا أنيس منصور   

والإيان بلمستقبل، والإيان بلحياة والعمل لها، وعن حقوق   الاعتزاز بهعلى الماضي و 
و  الروسية  والكش الجدي  روسياعن  و ها،  واجبالمرأة  القدية،  صورتها  وعن  عن دة  ف 

 هم تقصير و ومقارنتهم بلأمريكيين،    روسيا رأيه عن أهل    يبديمستنصر  و ،  (1) المستقبل
الحيوانات،  اوالتغيير في أحوال الأدب والجنس  في حقوق  واليأس على   لأسى، وعن 

 ( 2) ، وعن صورة المجتمع الروسي وروحه.أهلهاوجوه 
  التشابه في أفكارهما عن الصين. -رابعاً

 التشابه في أفكارهما من منظور الأدب .1
يني جل الصّ الرّ   دب الصيني بأنّ الأسبب تخلف    حولرأيه    منصور  أنيس  يرصد

 ، (3) لأسفلإلى ا  علىمن الأ  ةكتابة اللغة الصينيأسلوب  ، وكذا  عن الأدب والفنّ   مشغول  
مستنصر   متخلّ   أنّ   يرىوكذا  الروائي  الصّ   ف  الأدب  متأثّ في  الصيني  والأدب  ر  ين، 

 ( 4) في إنشاء أدبها ونشره. والحركةليس لها النّمو لسياسة، والصين ب
 التشابه في أفكارهما من منظور الاعتقاد .2

لصين، وطريقة اختيار  باعتقاد مناطق التبت    حولراءه وأفكاره آأنيس    يبدي 
 ق لمعقدات الصينيينتطرّ ، وكذا مستنصر في رحلته إلى الصين  (5) الإله من بين الناس

 (6) معابدهم.ار والأصنام في وعبادة النّ 
 التشابه في أفكارهما من منظور السياسة .3

 
 . 42، 23،  21، 15، 2نفس المرجع، ص/  (1)
 . 165، 269، 271، 168، 106، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (2)
 .  373، 393يوم، ص/  200حول العالم في  (3)
 . 255، 51  - 250، 249، ص/ پتلی پیکنگ کی (4)
 .70يوم، ص/  200حول العالم في  (5)
 . 74، 114، ص/ پتلی پیکنگ کی (6)
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  فيرى أنهم يقبلون   ، للصينيينأنيس منصور رأيه عن السياسة الاقتصادية    يبدي
تمتدّ  وتجارتهم  العمل  العالم وجوانبه  على  أنحاء  رأيه عن   يبدي، وكذا مستنصر  (1) إلى 

 أيضا    يذكر آراءه وأفكاره ، و يالسياسة القدية للصين التي ترجع إلى العهد الإمبراطور 
 ( 2). عن السياسة الاعتقادية لها

 التشابه في أفكارهما من منظور الاقتصاد والتجارة .4
في   واقتصادهم  الصين  أهل  تجارة  عن  وأفكاره  آراءه  منصور  أنيس  يستخدم 

البعيدة والبلاد  النائية  اقتصادهم  القارات  وسيطرة  لهم،    على،  المجاورة  هونج كونج 
ب وحبهم  وتعلقهم  المو لعمل،  للمال  في  العالم  على  الرخيصة،  نتتفوقهم  الجديدة  جات 

يوعية ل الصين من الشّ أفكاره عن تحوّ   يبدي  نجد مستنصرو   (3) ،وحدة لسانهم في التجارة
الرأسمالية عل وأثر    ،إلى  والرأسمالية  التجارية    يهاأمريكا  وسياستها  واقتصادها 
 ( 4)والاقتصادية.

 التشابه في أفكارهما من منظور المجتمع  .5
الصيني المج آراءه عن    يبدي   أنيس منصور  والذكا النشاط   : مثل   ، تمع    ء ، 

، ومثله  ( 5) هونج كونج   في   رأة الم مصدر القوة في العالم، ووصف  و ،  رياضيات في ال 
  صّ ا الخ ، ونظامها  المظاهر الاجتماعية المتنوعة لديهم أفكاره عن  مستنصر      يبدي 

المسلمات    اء س النّ أحوال  ، و والهدوء والصبر هم على الماضي،  ت ، ومحافظ بلإنجاب 
 ( 6) ين. لصّ في ا 

 

 
 . 547المرجع السابق، ص/  (1)
 . 226، 390المرجع السابق، ص/  (2)
 .376، 546، 395، 375، 374، 302يوم، ص/  200حول العالم في  (3)
 . 100، 226، ص/ پتلی پیکنگ کی (4)
 . 381،361، 394، 190المرجع السابق ، ص/  (5)
 . 385، 383، 61، 138، 88، 404، ص/ پتلی پیکنگ کی (6)
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 اليهود. حولالتشابه في أفكارهما  -خامساً
 التشابه في أفكارهما من منظور السياسة .1

بأنّ يعرض    اليهود  سياسة  وأفكاره عن  آراءه  منصور  هم  اليّ   أنيس  محور  هود 
،  (1)( Adolf Hitler)   ما فعل بهم هتلر  لقاء  السياسة العالمية، وينتقمون من العالم كله

مستنصر   ا  يبديوكذا  عن  فلسطينلأاليهود    حتلال رأيه  إسرائيل رض  عن  وكذا   ،
 ( 2)الإرهاب في العالم.و المستعمرة 

 الاقتصاد   حولالتشابه في أفكارهما  .2
أنيس منصور   العالمي وعن    رأيه عن    يبديرحالتنا  اليهود على الاقتصاد  أثر 

وكذا مستنصر يذكر رأيه عن أثر اليهود على سياسة   (3)جارة والاقتصاد فيهم،التّ  حسّ 
 (4)العالم واقتصادها.

التشاب فنجد  وآراءهما  تارر  ومستنصر حسين  منصور  أنيس  أفكار    ه نلاحظ 
وأمريكا وروسيا والصين وحت اليهود في ظواهر مختلفة   أوروبأفكارهما عن  لديهما في  

سياسية. وقد يختلفان في الرأي والفكر من الحياة اليومية والاجتماعية والاقتصادية وال
 فسنذكره في الفصل القادم. 

  

 
 . 67، وبلاد الله خلق الله، ص/ 620يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 .231، 229، ص/ نیویارک کے سو رنگ  ، و274، ص/ نکلے تیری تلاش میں (2)
 .570يوم، ص/   200العالم في ، وحول 23أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (3)
 . 218، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (4)
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 المبحث الرابع 
 التشابه في الموضوعات

الأدعرض   منبين  يكلا  علمية،    الموضوعات   لكثير  أم  أدبية كانت  المتنوعة، 
أ الموضوعات،  نفسية  م اجتماعية كانت  يتفقان في معظم    لي يفيما    نتناول، وكلاهما 

 وهي:  بينهما، بعض وجوه الاتفاق
 التشابه في الموضوعات العلمية -أولًا

 :  ينهما ب من فلسفة وتاريخ وجغرافيا الموضوعات العلمية كلاهما يستخدم
 التشابه في المسائل الفلسفية .1

كما يلقي الضوء   ، المسائل الفلسفية في رحلاته  من توظيفأنيس منصور    يكثر
 عقلية الرجل، فيقول:  نضجعلى  تهاللادو مكانة المرأة في المجتمع  على

 . مجتمع    لحضارة أيّ   "المرأة مقياس  
ا في ؟ هل تمشي وراء الرجل؟ إلى جواره؟ أمامه؟ إنهّ ؟ هل هي خادمة  هل هي سيدة  

 أمريكا تمشي أمامه. أوروب تمشي إلى جواره. وفي  
تدلّ  المرأة  الرجل.. لأنّ   ومكانة  القوانين وهو   على عقلية  الذي يضع  الرجل هو 

ره غير مه أو تأخّ على عقلية الرجل ومدى ثقافته وتقدّ   يدلّ   شيءولا    الذي يطبقها.
 ( 1) نظرته إلى المرأة."

 مستنصر يذكر الفلسفة عن اعتقاد الآلهة حسب مزاج الشعب:  نرى أنّ  وكذلك
"میں نے ایک جرمن سے اس کا تذکرہ کیا کہ عام طور پر حضرت عیسی علیہ السلام کو بہت  

ناتواں اور لاغر دکھایا جاتا ہے تو یہ عیسی کیسے ہیں جو اپالو دیوتا کی یاد دلاتے ہیں تو اس نے کہا تھا کہ ہر  

اج  اور پسند کے مطابق اپنے عقیدے کی تفہیم کرتی ہے۔۔ جرمن ایک لاچار قوم اپنے تاریخی مز 

اور الم ناک عیسی قبول نہیں کرسکتے۔ ان کا عیسی ایک طاقتور اور فاتح بدن والا ہونا چاہئے۔۔ صرف 

عیسائیت ہی نہیں دنیا کے دوسرے مذاہب میں بھی یہی اصول کارفرما ہے۔" 

(2)
  

 
 .231يوم، ص/ 200حول العالم في  (1)
 . 202، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (2)
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 ا  نحيف  رىي    المسيح عيسى عليه السلامأن    ألمانّي    لرجلذكرت    ترجمة المقطع:
تقدم عقيدتها    أمة    كلّ   ، فما بل هذا المسيح الذي يذكّر آلهة أبولو، فأجاب: إنّ ا  ضعيف

. يجب أن ونحيفا    لم يستطع الألمان قبول يسوع عاجزا  و وفق مزاجها التاريخي واختيارها.  
ديانات   لب  ،لمسيحية فقطا  على  كرا  ح  . وهذا ليسسمالج  ممتلئ  يكون يسوعهم قويا  

 . ذاته المبدأ تعتقدالعالم الأخرى 
 التشابه في المسائل التاريخية .2

أنيس منصور  فتاريخ وموضوعاته،  ال  أحداث رحلات كلا الأديبين ذكر    نجد في
النمسا ومدينة ف ألمانيا وإيطاليا عن  العالمية  ينّ ييذكر في رحلته إلى  ا مع تاريخ الحرب 

 الثانية واحتلال الحلفاء: 
سنة   النمسا  احتلوا  قد  وقسّ 1945"والحلفاء  مناطق  ..  أربع  إلى  : موها 

ا إلى أربع مناطق.. أمّ   نا أيضا  ي  روسية، وأمريكية، وبريطانية، وفرنسية.. وقسموا في  
سنة   منها  وانسحبوا  دولية..  فهي  الخامسة  الحين 1955المنطقة  ذلك  ومنذ  م، 

م.. وقد 1815تماما كسويسرا التي سبقتها إلى الحياد منذ سنة    محايدة    والنمسا دولة  
   (1) احترمت الدول الكبرى حياد النمسا."

يذكر بكل فخر العهد الذهبي لمسلمي الأندلس إذ  مستنصر    الأمر عند  وكذا
  يكتب:ف ،هم في الأندلستيعلى انحطاطهم وهز  يأسىو

اُموی گورنر عبد   الغافقی نے  "اندلس کے  کوہ  732الرحمان  ء کے موسم بہار میں بلند 

بعد   کے  دینے  کو شکست  یوڈس  آف  ڈیوک  کنارے  کے  گیرون  دریائے  اور  کئے  عبور  پیرانیز 

کی جانب   تورز  افواج  اور مسلمان  ہوا  پائٹرز  سرنگوں  ۔ بوردے کے بعد  ہوا  آور  بوردے پر حملہ 

کی زیر قیادت صف آراء تھیں۔" بڑھیں جہاں یورپ کے نیم وحشی افواج چالز مارٹل

(2) 
م، عبر حاكم الأندلس الأموي عبدالرحمن  732في ربيع عام    ترجمة المقطع:

اليوديس على ضفاف نهر جيرون،    ق، وهاجم بورد بعد هزية دو سبرانالالغافقي جبال  

 
 . 107بلاد الله خلق الله، ص/  (1)
 . 17، ص/ اندلس میں اجنبی (2)
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تسلم   البورد  تو   جنود وسار    بيزنطينالبعد  نحو  حيث  زلو المسلمين  نود الج  فّ طصا، 
 قيادة تشالز مارتيل. ب أوروب  من ونمجياله

 يةالتشابه في المسائل الجغراف .3

وثيقا  لجغرافيا  بالتاريخ  يرتبط   الآخركلاهما    يشترك  كماو ،  ارتباطا   في   مع 
رحالتنا أنيس  فكذا يتفقان في ذكر المسائل الجغرافية، فنجد    ،اريخية استخدام المسائل التّ 

لأنها سقطت من بين   ؛ةمن الجنّ   ا قطعة  أندونيسيا، بأنهّ بل التي تقع في  جزيرة    صفي
 ها: تجغرافي راح يرصدعلى ما يقال، و  قدمي آدم 

القاهرة.. كثيرا   عن  تبعد  الزّ جد    "وبل  والفرق  ساعات   مني هو ستّ ا، 
وحين يخرج الناس من دور السينما عند منتصف الليل في القاهرة، نصحو نحن من 

.. فنحن وم.. ومساحتها نصف فدان، وتقع تحت خط الاستواء بثماني درجات  النّ 
.. وليس عندنا أمطار وإن كنا قريبين من الشتاء، وعندنا ة الجنوبيّ هنا في نصف الكرّ 

 ( 1) ."عالية   درجة رطوبة  
 : وعلاقتها بلزراعة ونقل الأعشاب ويد ، يذكر جغرافيا السّ ا  نجد مستنصر  وكذا

"سویڈن کو بجا طور پر جنگلوں اور جھیلوں کا ملک کہا جاتا ہے۔ ملک کے رقبے کا پچپن فیصد  

جنگلوں اور تیرہ فیصد دریاؤں اور جھیلوں پر مشتمل ہے۔ صرف نو فیصد رقبہ زیر کاشت ہے۔ چونکہ  

رتی طور پر شمال مغرب سے جنوب مشرق کی سمت ہے اس لئے جب درختوں کو  دریاؤں کا رخ قد

کاٹ کر شہتیروں کی صورت میں دریا برد کیا جاتا ہے تو یہ لکڑی بہتی ہوئی بحیرہ بالٹک کے ساحل پر  

پہنچ جاتی ہے۔"

(2)    
خمسة تمثّل الغابت  بلد الغابت والبحيرات.    ي السويد بحق  تسمّ   ترجمة المقطع:

وكذا ثلاثة عشر في المائة على الأنهار والبحيرات.  ، في المائة من مساحة البلد ينوخمس 
المائة من مساحتها صالحو  تتّ   ةتسعة في  الأنهار  للزراعة. كما  من   طبيعيّ    شكل  بجه 

 
 .253يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 220، ص/ نکلے تیری تلاش میں (2)
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 قطعة من الأرض الأشجار في    ت ما قطع، لذلك كلّ إلى الجنوب الشرقيّ   مال الغربيّ الشّ 
 بحر البلطيق.   ئ تصل إلى شواطفي الأنهار، فتجري حتّ  بها لقيأو 

 التشابه في الموضوعات الأدبية. -ثانياً
يتفق  العلمية،    كلاهما  الموضوعات  في  اتفاقهما  مثل  الأدبية  الموضوعات  في 

 لي: يفنذكر لكل واحد من الموضوعات شواهد فيما 
 الخيال والتخييل  توظيف التشابه في  .1

 ( 1) في رحلاتهما. ل توظيفهوس ب   ه في كمّ  ختلفااوإن  الخيال لدي الأديبين نجد
 التشابه في موضوعات المقارنة .2

المقارنة بين البلاد والشعوب   يستخدم  همايكل   أنّ هما  المشتركة بينمن الأمور  
وإن    ، وروببأقارنها  يف فو لس يمريكا بمنظار الفلأينظر  وغيرهما كما نجد أنيس منصور  

 ميادين الحياة:   بلاد المتقدمة في كلّ المن زعماء  أمريكا في عصرنا الحديث تعدّ كانت 
و   "إنّ  أمريكا  بين  وبلاد صعبة    أوروبالمقارنة  حضارة،  بلا  بلاد  بين   ..

العميقة، مقارنة   الأمريكية   لأمريكا..   ظالمة    الحضارة  الترجمان  والمقارنة بين عشش 
اللاتيني  الحي  إهانة  هذه وبين  الترجمان أحد   ها..لباريس كلّ    في بريس،  وعشش 

 (2) . !"أو هكذا أتمنّى  -ا جد    حة للاختفاء قريبا  مة في القاهرة، والمرشّ الأحياء المهدّ 
  أوروب يقارن بين أمريكا و   يحاول أن    ،نجد أنيس منصور في الاقتباس المذكور

الاقتباس يذكر الفروق الواضحة   ادرج تحت تلك المقارنة ذكر مصر أيضا ، قبيل هذوي  
لديهم    فيرى أن الأمريكيينمريكي وبين حضاراتهما،  الأتمع  المجو   روبيّ و الأتمع  المجبين  
  لاف استخدم بعض وجوه الخ   ما عدا الإحساس بلحياة، ثّ   إنسان    اه أيّ ما يتمنّ   كلّ 

ذات حضارات قدية لكنها صاحبة الفضل   لم تكن    وإن    أوروب   بين الحضارتين، لأنّ 
 .الأكبر على أمريكا

 
وقد ألقينا الضور على هذا القدر المشترك بينهما في ظاهرة سرد الخيال والتخييل في نفس الباب، تحت المشاركات   (1)

 والوجوه الاتفاقية بينهما في أسلوبهما السردي والعرضي. 
 .630يوم، ص/  200حول العالم في  (2)
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 الإسلام والمسيحية واليهودية:  ، كيقارن بين الأديان المختلفة ا  ونجد مستنصر 
کہ   ہے  آتی  بھی  میں  جو سمجھ  ہے  بات  ایک عجیب  کو نہیں "یہ  ۔۔ عیسائیوں  یہودی 

مانتے  مانتے کو  ر عیسائیوں  او  مانتے لیکن ہم یہودیوں   کو نہیں  اور عیسائی ہم مسلمانوں  ۔۔  یہودی 

نہیں احترام کی نظروں سے  ہیں۔۔ ان کے پیغمبروں کو مانتے ہیں ، اہل کتاب ہونے کے ناتے سے ا 

دیکھتے ہیں ۔۔ ہم میں اور یہودیوں میں دینی حوالے سے بہت کچھ مشترک ہے۔" 

(1) 
المقطع:  أمر    ترجمة  أيضا   لكن  عجيب    هذا  لا    مفهوم  اليهود    عترفون يأن 

ليهود  ب  عترفن  ناالمسلمين، لكنبنا نحن    يعترفونن لا  و لمسيحيين.. اليهود والمسيحيب
كتاب.. بيننا  أهل    وصفهمبوننظر إليهم بحترام  هم،  ئنبيا بألمسيحيين.. نحن نؤمن  بو 

 كة حسب الاعتقاد.تر ش المقدار الكثير من الأوبين اليهود 
 الذاتية  التشابه في موضوعات السيرة .3

كما نجد أنيس    ،في رحلاتهما كثيرا  ته الذاتية سير جانبا من    كلا الأديبين يسرد
ومن الشمال إلى    ،الشرق  منصور يذكر عن كثرة سفره في أقطار العالم من الغرب إلى

 ن الموت والمرض كاتبا: مالجنوب مع خوفه الفطري 
لم  "وكأنيّ  أنيّ     مع  مرة  أسافر في حياتي،  أكثر من عشرين  إلى  سافرت   ،

ني الآن إلى الغرب.. وأنّ رق  مال إلى أقصى الجنوب، ومن الشّ .. من أقصى الشّ أوروب
 (2) ..."خائف    ني ضائع  يدل على أنّ   شيء  أدور حول الأرض.. فكلّ 

 وهكذا مستنصر يذكر تاريخ كتابة أول رحلة له إلى موسكو: 
"اگر چہ مجھے ادب سے بہت لگاؤ تھا لیکن ادیب بننے  کی تمنا نہیں تھی ۔۔ یہ محض ایک  

ء میں مجید نظامی صاحب کے کہنے پر )لندن سے ماسکو تک(  تحریر کیا    1958اتفاق یا ایک حادثہ تھا ۔۔  

پھر   جو مجھے تقریبا سترہ سرزمین   1969اور  کی  اختیار  آوارگی  پھر  ایک مرتبہ  کی  ء میں میں نے  ں 

روایتوں ، حکایتوں اور ثقافتوں کے قریب لے گئی۔۔" 

 (3) 

 
 . 318، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (1)

 .557يوم، ص/  200حول العالم في  (2)
 . 155، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (3)
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أصبح   أن    أتمنّى   أكن    لم    ا بلأدب، لكن  جد    كنت مولعا    نيأنّ   رغم  ترجمة المقطع:
صدفة  أديبا   مجرد  ذلك  حادثا    .. كان  عام    ت  ..كتبأو  إلى )م  1958في  لندن  من 

م  1969أخرى في عام    مرة    ، ث تشردت  السيد مجيد نظاميّ   اقتراحبناء على    (موسكو
 . حضاراتهاقصصها، و و  حوال سبع عشرة دولةجعلني أقرب إلى تقاليد  مماّ

 التشابه في الموضوعات النقدية  .4
الرحلات  لوازم  من  والوصف  يستخدم  ، النقد  الموضوعات    فنجد كليهما 

يفهموا    لم    مبأنهّ   ،ها والمسلمين أيضا  قد أنيس منصور أهل فنون الرقص وغير تة، فينالنقديّ 
 يكتب في رحلته إلى أندونيسيا: ف ،ضرورة الوقت وجوانب الحياة المختلفة

نيسيا و الرقابة في أند فيما بعد أنّ  الأفلام المثيرة. وعرفت   حكومة الملايو منعت   "إنّ 
ظهور هذه الراقصات   تحذف رقصات كاريوكا وسامية جمال. أما السبب فهو أنّ 

 دينية    كل ما تصدره مصر هو أفلام    اس يعتقدون أنّ يصدم الشعور العام هنا. فالنّ 
الجمهور لا يعرف أين   هذه الراقصات، فإنّ   لكتاب الله.. وإذا ظهرت    وتفسيرات  

 إذا كان الغرض من .. إلّا صلى الله عليه وسلم  يضع هؤلاء الراقصات بين آيات الله وأحاديث رسوله
  (1) .بيان الطريق اللذيذ الذي يؤدي إلى جهنم، وبئس المصير!"ظهورهن هو  

نجده في رحلته الأولى الأدبية    ، حيث رحالتنا مستنصرل  لك الأمر بلنسبةوكذ
 : ة الجديد الموسيقىقد تين

چیر   پردے  کے  کانوں  خاطر صرف  کی  رقاص بننے  ماہر  ایک  کوآپ  آج  طرح  "اسی 

والی موسیقی اورمضبوط   ، چھن، چھن کی دھمک پر کان دینے  ، جھن  درکار ہے۔ جھن  اعصابی نظام 

نام ہے۔   کا  بلا  اسی  کر گزرئیے۔ فروگ  جو چاہے  کر  ااء ڈھیلے چھوٹ 

ض

ض
ع
ا تمام  اور جسم کے  رکھیے 

جرک میں جھٹکے لگتے ہیں اور منکی یعنی بندر میں ظاہر ہے آپ کو بندر ناچ ناچنا پڑے گا۔"

 (2)
  

الموسيقى  فقط إلى    محترفا    اليوم، تحتاج لكي تصبح راقصا    هكذاو   ترجمة المقطع:
  ،لأصوات جهن  أرع  سمعك .  قويّ   نظام عصبيّ إلى  و   ،ذنلأالتي تخترق طبلة ا   الصاخبة

 
 .219يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 265، ص/ نکلے تیری تلاش میں (2)
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على مسترخية   تشن )الأصوات الموسيقية المثيرة( واترك أعضاء جسمك    ،جهن وتشن
)  ، حالها فروك  تريد.  ما  وفيالوافعل  البلية،  هذه  اسم  )نطر  ضفدع(  جرك  تحسّ    ) 

 القرد. ةرقص أن ترقص يجب عليك  ه من الواضح أن (قردالبلرعشات، ومنكي )
 التشابه في الموضوعات الاجتماعية. -ثالثاً

 التشابه في كثرة ذكر المرأة  .1
بنات  فمثلا ي كلاهما يستخدمان جنس المرأة في رحلاتهما،   أنيس منصور  صف 

 منظور الشعراء والفنانين:  من آراءه وأفكاره  بديجزيرة بل، في 
.. ويقيم في هذه شغلت الفنانين والأدبء والشعراء  ة  هامّ   ة مسألة  "والصدور العاليّ 

 الجزيرة عشرة فنانين لا يرسمون إلا الصدور العارية فقط.. 
النهود له ستة دواوين في وصف  قباني  نزار    ( 2) .. وشاعرنا علي محمود طه (1) وشاعرنا 

 (3) رضعان القمر(." ما ي  وصفها بأن لها ثديين عاليين )كأنهّ   عندما رأى تمثال فينوس عاليا  
 : ةروسيالصف جنس المرأة يوكذا مستنصر 

"آج آنیا نہیں آئی تھی۔۔ آنیاز ۔۔ برگیڈ کے تین رنگروٹ بلکہ رنگروٹنیاں ہم دونوں 

 تھیں۔۔ کے گرد پریڈ کرتی ہمیں کریملن دکھانے کو جاتی 
تھی ایک سیاہ جین اور جیکٹ  ان میں جھیل بیکال کی لچکتی دانش مند ٹہنی تانیا تھی جو سرو قد ہورہی  

سیاہ   میں۔۔ اور  کوٹ  نیلے  ایک  امتحان لیتی تھی۔۔  کا  صبر  جو میرے  تھی  یانیا  ساماں  فتنہ  وہ  اور 

سکرٹ میں۔۔" 

(4)
 

لواء آنيا،    -دات بل مجنّ -دي  من مجنّ   آنيا لم تأت اليوم.. ثلاثة    ترجمة المقطع:
 الكرملين.. قصر انيجلن حولنا وخرجن ليرين نّ ك  

 
 بهذا الملمح ديوان )طقولة نهد(.  قباني المولعةمن بين دواوين نزار   (1)
علي محمود طه: شاعر مصري من رواد مدرسة  أبولو الشعرية التي نحت منحى رومانسيا ، والإحالة تشير إلى قوله   (2)

 في قصيدة )خيال(: بنهدين يستقيلان السماء.. كأنهما يرضعان القمر. 
 .252حول العالم، ص/ (3)
 . 198، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (4)
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بنطلون الجينز الأسود   اءرتدبتصير طويلة    ،لبحيرة بيكال  المر نغصن  التانيا    نّ من بينه
  أزرق وتنورة    صبري.. في معطف    كانت تمتحنالمتاع يانيا، التي    فاتنة وتلك    اكيت..الجو 

 سوداء.
 التشابه في موضوع السياسة والاستعمار .2

قد قضى أنيس  ف  عملا في الصحافة،  ماياسة، لأنهّ خاصة بلسّ   لكلا الأديبين علاقة  
عصرا   كاملا    منمنصور  يستخدم   قريبا   مستنصر  وكذا  والعقاد،  السادات  أنور 

نجد أنيس منصور يلقي الضوء فياسية في كتابته الصحفية والأدبية.  الموضوعات السّ 
السّ  الموضوعات  رحلاتهعلى  في  لاما كما    ، ياسية  الدلاي  مع  الصين  سياسة  يذكر 

 التبت:  تسمّى خصوصا في منطقة منعزلة عنها
الروحيّ  التبت.. فهو الحاكم  اثنين يحكمان  يلك   الذي  "والدلاي لاما هو أحد 

 بلقرب من العاصمة..   .. وهو يقيم في دير فوق تلّ  الأرض ومن عليها وما عليها
.. ولكن هذا الحاكم لا قيمة له ولذلك نشا لاما وهو يحكم التبت إداريا  أما الثاني فاسمه ب

 ! عاديّ    مواطن    يوت كأيّ   .. يعيش إلى أن  طويلا  يعيش  
 ( 1) تقع في شمال إيطاليا."والتبت تشبه جمهورية )سان مارينو( التّي 

 المسلمين: ضدّ  ة لأمريكا خصوصا  ياسة الحربيّ لسّ يعرض لوهكذا مستنصر 
گیا ہے۔۔   دیا  داغ  سے  پر مسلسل تشہیر  بدن  کے  امریکی   ہر   جو  گیارہ ستمبر  جیسے "وہ 

مویشیوں کے بدنوں کو دہکتے ہوئے لوہے کے نشانوں سے داغ دیا جاتا ہے۔۔ اُن کا زخم بھرنے کو 

جواز   کا  کو ملیامیٹ کرنے  تاکہ ملکوں  جاتا ہے  کیا  تازہ  کر  اسے مسلسل کھرچ کھرچ  کہ  آتا  نہیں 

انہیں ٹریڈ سنٹر    مسلسل رہے۔۔ امریکی ہر گیارہ ستمبر کو اپنے تصور میں خود سے جہاز اُڑاتے ہیں اور 

سے ٹکرا کر اسے مسمار کردیتے ہیں۔"

(2) 
المقطع: الذيمن  عشر    الحاديذلك    ترجمة  جسم كل  مرارا     وسمَ   سبتمبر 

الماشية  ت وسم  .. كما  وسم  تشهيري  ب  أمريكيّ  إن  ..ة ساخنة  ديدبحأجسام   تندمل   ما 

 
 .71يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
(2)

 . 115، ص/ الاسکا ہائی وے  
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 في كل ..  وطمسها   البلاد لمحق    ذريعة    واديج  كي    ،مرارا    حت ت نكأ من جديد    حهمو جر 
دمون طويص  ،لطائرات بالأمريكيون في مخيلتهم    لقيحعشر من سبتمبر    ذكرى للحادي

 ويهدمونه.  العالميّ  ةالتجار  ركزبم
 التشابه في موضوع الاعتقاد .3

الاعتقاديّ  والدّ الموضوعات  أهمّ ينيّ ة  من  أيضا  اموضوعات    ة  فنجد ةحل لرّ أدب   ،
كما نجد   ،التي مراّ بها  الموضوعات الدينية والاعتقادية للشعوب والبلاد  كلاهما يسرد
 ة اليابنية واعتقاد أهلها:ينلديا تجاهات الايذكر بعض  أنيس منصور

الشّ  الناس  يعبد  اليابن  فيلما  "وفي  الشّ   يحكي    مس والجبال، وقد رأيت  عب قصة 
م  خلقت أبناء اليابن.. وأنهّ هي التّي مس  الشّ   ماء، وأنّ ه أنزل من السّ وكيف أنّ   اليابنيّ 

)نيبون( أو )نيهون(   : )اليابن( وهي بللغة اليابنية معناها  العة.. وأنّ مس الطّ أبناء الشّ 
 ( 1)مس المشرقة.. فاليابن هي بلاد الشمس المشرقة."ومعناها: الشّ 

اعتقاداتهم  رسوخ في  صف أهل الصين بلي  وكذلك الأمر بلنسبة لمستنصر، إذ
 :منذ زمن قديم

"چینی تین چیزوں میں واقعی بنیاد پرست ہیں تارڑ۔۔ اپنے عقائد ، تہذیب اور خوراک  

کے بارے میں ۔۔ یہاں تک کے ان کے دریا، پہاڑ ، زمینی منظر اور جھیلیں بھی اسی بنیاد پرستی کے  

س کرسکتے ہو لیکن وہ تمہیں  اثر میں ہیں ۔۔ تم ان سے دوستی نہیں کرسکتے ۔۔ انہیں دیکھ سکتے ، محس 

قبول نہیں کرسکتے۔"

 (2)   
المقطع: حقا    ترجمة  أصوليون  هم  أمور    الصينيون  ثلاثة  معتقداتهم في  عن   :

نفس ب   رة وبحيراتهم تتأثّ بيعيّ  أنهارهم وجبالهم ومناظرهم الطّ وحضارتهم وأطعمتهم.. حتّ 
 تراهم.. وتشعر بهم، لكن لا  يكنك أن  داقة معهم..  فوذ الأصول.. لا يكنك الصّ النّ 

 يستطيعون قبولك.
 

 
 .422، ص/ يوم 200حول العالم في  (1)
 . 317، ص/ پتلی پیکنگ کی (2)
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 التشابه في الموضوعات الاقتصادية .4
كما يلقيان الضوء   ،الموضوعات الاقتصادية للبلاد التي زاراها  يبين يسردكلا الأد

صف الرجل الصيني يتها، فنجد أنيس منصور  تها وديانااا وسياساتهتها ومجتمعاعلى ثقاف
 :  تجار البلاد الأخرىب  ، ويقارنه  ه على العالم كلهقالاقتصاد وتفو و في التجارة 

 مكان    ون في كلّ ة الكسوف يتكون التجار الصينيّ عب وقلّ "ومن عدم التّ 
يني جل الصّ الرّ   .. إنّ جارةين في التّ ق الصينيّ آخر هو تفوّ   شيءو   رق الأقصى!في الشّ 

ويقبل   أجر    يني يقبل أيّ .. فالصّ نيافي الدّ   إنسان    العمل أكثر من أيّ عنده جلد على  
 (1) ." ة ظروف  الحياة في أيّ 

  ، بحثا  عن العمل وسعيا  إلى الربح في التجارةالصينيون في كل أنحاء العالم    ينتشر
 ها هو ذا ، فىخر الأبلاد  الإلى هونج كونج و   افي بلادهم ويرسلونه  ئ يزرعون اللآلحتّ 

 المزروعة في الصين واقتصادهم وتجارتهم: ئصناعة اللآلل يعرضمستنصر 
"بالآخر ڈاہر نے اس حسینہ کو زیر کرلیا ۔۔ حسینہ کو تو نہیں بلکہ اس کی بتائی ہوئی قیمت کو  

ان موتیوں کی چمک قابل دید تھی ۔۔ یہ سب کلچرڈ پرلز تھے۔۔ انہیں    زیر کرلیا اور سودا ہوگیا۔۔

چینی سمندروں میں اگایا گیا تھا ۔۔ سیپیوں کے منہ کھول کر موتی تخلیق کرنے والے کیڑوں کو مجبور  

کیا گیا تھا کہ وہ ایک اور موتی تخلیق کریں ۔۔ ان میں آف وہائٹ ۔۔ تقریبا سیاہ اور جامنی رنگ کے  

۔" پرلز تھے۔

(2) 
  سناء .. ليست الحسناءالح  هذه على    هاية، سيطر داهر  في النّ   ترجمة المقطع:

لنظر.. هذه ل  لافت    ئفقة.. كان وميض هذه اللآلت الصّ وتمّ   ثمن مساوتمهاهزم    بل  
اللآلكلّ  ز    ئها  قد  الصينيّ المزروعة..  البحار  أ  ة رعت في  التي تصنع جبرت  .  الحشرات 

القواقع  بفتح    ئاللآل لؤلؤة  لتأفواه  اللآل  أخرى.   صنع  بعض  هناك  صف ن   ئ كانت 
 . ةوالأرجوانيّ   اء تقريبا ،.. والسودالبيضاء

 
 . 374حول العالم، ص/  (1)
 . 425، ص/ پتلی پیکنگ کی (2)
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اللآل أي مجال  المجال  ي  ئوفي هذا  إلى    رصدالمزروعة  منصور في رحلته  أنيس 
 (1) صفحة. ةالتي تشتمل على خمس عشر تها صناعوطريقة  صانع   اليابن عن أولّ 

 موضوعات الثقافة والاجتماع التشابه في  .5

فإنه  يرة والسرد والتاريخ والجغرافيا،  بين موضوعاته السّ   أدب الرحلات كما يضمّ 
كلا ، فالتي زارها الرحّالة  موضوعات الثقافة والاجتماع للبلاد  من  أيضا  يعرض لكثير  

البلاد ومجتمعاتها، كما نجد أنيس منصور   هذه  موضوعات تتعلق بثقافة  يسردالأديبين  
في المجتمعات   شيعتالتي    لعادات والآداب ب  اكتراثهيذكر عن المجتمع الأمريكي وعدم  

 في رحلته إلى أمريكا: فيذكر ،الأخرى
فالابن ينادي والده بسمه   ن يعيشون بلا كلفة  أمريكا   "ولكن إذا عرفت أنّ 

 أيّ   .. وإذا عرفت أنّ ا صديقةا أخت كبرى أو كأنهّ ها كأنهّ والبنت تعامل أمّ   العاديّ 
ه بعد خمس دقائق يكون قد روى لك تاريخ حياته ولماذا هو فإنّ   ،يقابلك  أمريكيّ 

 (2) "!؟هنا وما الذي يسعده وما الذي يشقيه
 فإنه يذكر الشعب التركيّ   ؛مستنصر  الباكستانيديبنا  لأ  لك الأمر بلنسبةوكذ

 بلحيوانات في رحلته إليها:  وعنايتهم
کا   گاڑی  گھوڑا  کہ  تک  یہاں  ۔   ہیں  کرتے  پناہ محبت  بے  سے  جانوروں  لوگ  "ترک 

کوچوان اپنے پاس چابک رکھنا بھی گناہ کبیرہ سمجھتا ہے ۔ اسی طرح  استنبول کی تمام مساجد کے باہر  

دانا بیچ   آپ کو کبوتر وں کا  اور بوڑھی عورتیں کبوتروں  کے غول کے غول ملیں گے۔ چھوٹے بچے 

رہے ہوتے ہیں۔"

(3) 
 سائق عربة الحصان  . حتّ الحيوانات كثيرا   يحبّ  كيعب التّر الشّ  ترجمة المقطع: 

 مساجد اسطنبول جماعات    . وهكذا تجد خارج كلّ من الكبائريعتبر وضع السوط عنده  
 .البذور للحمامبات ح. الأطفال والعجائز يبيعون من الحمام

 
 . 500-485المرجع السابق، بب كيف يزرعون اللؤلؤ، ص/  (1)
 .601يوم، ص/  200حول العالم في  (2)
 . 96، ص/ نکلے تیری تلاش میں (3)
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 التشابه في ذكر موضوعات اللغة والأدب والتعليم  .6
دب البلاد ولغتها وطرق تدريسها،  رحالتين الموضوعات التي تتعلق بأيسرد كلا ال

 ري:سنجد أنيس يذكر عن الأدب السوي فمثلا  
فقد ظهر في سويسرا أديبان   . في عالم الأدب أحسن حالا    سويسرا"ولكن  

عظيمان بعد الحرب. وهذان الأديبان من الألمان السويسريين. وهما يكتبان بللغة 
والأ  الألماني  الأدب  يحركان  لذلك  وهما  الجبال و الألمانية،  في  قابعان  وها  روبي 

 (1) العالية."
يني مثل المجتمع الصّ   الشعر لدىيذكر غلبة النثر على    ا  نجد مستنصر   لك وكذ

 سائر المجتمعات الأخرى:  
دل خراش حقیقت  ادیبوں کے لئے نہایت  اگر چہ بیشتر پاکستانی  اہم  ایک نہایت  "میں 

ہمارے توقیر  بیان کرنا چاہتا ہوں کہ چین میں ہم جہاں کہیں بھی گئے اور جہاں چینی لکھنے والوں نے 

کی اور دعوتوں کا اہتمام کیا ، وہاں ان میں جو ہماری توقیر کے لئے چشم براہ تھے، شاعر نہیں تھے ۔۔ یا  

تو نثر نگار تھے یا افسانہ نویس تھےاور جب وفد کے شاعر حضرات حسرت سے پوچھتے تھے کہ آپ  

جو سے  ہوکر حسرت  خجل  ذرا  بھی  وہ  تو  ہیں  کون  کون  شاعر  میں  بھی  بھائیوں  کوئی  کہ  دیتے  اب 

نہیں۔۔ یا صرف یہ ایک دانہ ہے۔۔ اس لئے کہ موجودہ چین میں اور یہ معاملہ بقیہ دنیا سے مختلف 

نہیں ہے۔۔ جتنے بھی بڑے اور مؤثر  ادیب ہیں وہ سب  کے سب نثر نگار ہیں۔"

(2) 
المقطع: حقيقة  أبيّن   أن    أودّ   ترجمة  الأدبء    مؤلمة  و   مهمة      لمعظم  بلنسبة 

اهتمّوا بترتيب نا الكتاب الصينيون و الباكستانيين، أينما ذهبنا في الصين وحيثما كرمّ 
كتّاب شعراء.. كانوا إما     يكونوالمهؤلاء  ،  لتكرينا  ترقب طريقنا؛  نهمو عي  ،لنا  المآدب 

الإخوة؟  : من هو الشاعر بين  سف ما سأل شعراء الوفد بأ، وكلّ قصصب  اتّ ك    وأ  نثر  
هذا و -ة  في الصين الحاليّ   .. لأنّ منهم  واحد    فرد    و يكاد أحد.. أ   : لا وحسرة    بندامة    وارد

 . لا شعر نثراب تّ هم ك   رونالمؤثّ الأدبء الكبار و  -الأمر لا يختلف عن بقية العالم

 
 . 150بلاد الله خلق الله، ص/  (1)
 . 249، ص/ پتلی پیکنگ کی (2)
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وأثر    ، تجاهات الأدب الصيني تحت أثر الشيوعية في الماضيلا  عرضي  لك وكذ  
 (1)في النثر دون الشعر. اء. ويلمح إلى شغف القر الخارجي في العصر الحديثالأدب 

 التشابه في الموضوعات النفسية. -رابعاً
 : كلا الأديبين  الجوانب النفسية المبثوثة في رحلات لي التشابه بين  ينذكر فيما 

 ةتالتشابه في موضوع الطرفة والفكاهة والنك .1
، فمثلا نجد  الفكاهة على رحلاته بشكل  واسع  ء روح  ضفايستعين بإ  كلاهما
وحضاراته في البلاد المختلفة،    ة عن الحياة الإنسانيّ   الشائعة يذكر الطرف أنيس منصور  

 خارج هذه الدنيا على القمر، وعلى المريخ، وعلى الزهرة وغيرها، في القرن الماضي  حتّ 
  ومهيبة    عجيبة    أشياء    كفهنا،  رضتعرف على خارج الأبلقام الإنسان    (أي العشرين)

لضحك، ويسرد أنيس نكتة له عن ظاهرة بالبروفيسر نان    ، نصح الأديب الروسيّ أيضا  
 : انغماز الروسيين على الاطلاع خارج الأرض

إنّ   "ثّ  يقال  النكتة:  اخترع عقارا    هذه  العلماء  الإنسان من   أحد  ينقل 
هذا العقار لأحد   ياه، وقد أعطتمنّ الحاضر إلى المستقبل، وفي المستقبل يرى كل ما ي

ولكن   تركوه ساعة: ماذا رأيت؟  سائقي التاكسي والتف العلماء يسألونه بعد أن  
ركعوا عند قدميه: لا تنس خطورة المهمة التي تقوم بها.. نريد أن   الرجل لا يرد.

يعرف كيف رأيت المستقبل، إن جارك قد أعطيناه   ه أن  نعرف والشعب السوفيتي كلّ 
العقار فرأى نفسه حاكما للمريخ.. وأن هذا الجار قد أعطيناه العقار فرأى نفسه 

 رئيسا لسلاح الطيران في كوكب الزهرة.. فماذا رأيت؟ 
 !قال: لقد وجدت نفسي وزيرا    ولكن الرجل لا يرد.. وأخيرا  

 ماذا رأيت..  يطلبون المزيد: ثّ   راحوا يعانقونه وهمو ل العلماء، وهلّ 
 (2) .فقال: أسوأ ما في هذه الدنيا.. لقد رأيت زوجتي ما تزال تفتش في جيوبي..!"

 :  غاني الأمريكية في شبابهالأ سماعهيذكر الطرفة عن وكذا مستنصر 

 
 . 54-253نفس المرجع، ص/  (1)
 .80-79أطيب تحياتي من موسكو، ص (2)
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ر  کسی  

 

ی ٹ
گ

دوشیزہ  کا نام ہے  "اگرچہ انگریزی سے سرسری واقفیت کی بنا پر یہی خیال گزرا کہ یہ ایلی 

ر  بعد میں ملیں گے۔۔ورنہ کسی مگر مچھ سے آپ یہ کیسے 

 

ی ٹ
گ

جس کے ساتھ وعدہ کیا جارہا ہے کہ ایلی 

.کہہ سکتے ہیں چاہے وہ کتنا ہی حسین کیوں نہ ہو۔"

(1) 
  بللغة الإنجليزية، بأنّ   عابرة    وإن جاءت هذه الفكرة مع معرفة    ترجمة المقطع:

  كيف يكنك أن  يتر سنلتقي لاحقا. وإلّا جيلي  أ  :عد معهاا تو   فتاة  يتر هو اسم  جيلي  أ
 .  الهجم مدى ظر عنالنّ  بغضّ  ؛للتمساح ذلك  تقول

 التشابه في موضوعات حب الوطن  .2
بهما شعور غامر بلقلق عليه ينتا ، و واضح لمن يقرأ رحلاتهما أنهما يحبان الوطن

فمثلا  نجد أنيس   ،في رحلاتهما ن ملامح تجسد هذا الحب  ، فيسرداوعلى أهله أيضا
 مصر   ه دويلمح إلى قلقه على بل   ، مثل اليابن  ا ناه عن بلاده وتقدمهيسرد م  منصور  

 :ف، وينحني إلى موضوعه الصحافة أيضا  التخلّ  من أيضا  
 يكون كلّ   كبلادكم.. وأن    كبلادكم.. غنية    تصبح بلادنا جميلة    أن    "وأتمنّى 

ات في بلادنا: السيارات والملابس وزينة الستّ   ما في شارع سليمان بشا مصنوعا  
 ا.. وأن  و نارَ اي  ما في فترينات المحلات على جانبي الشارع.. سَ   وملابس الرجال وكلّ 

اليومية، إنهّ  العربية( كتوزيع صحيفة )أساهي(  ا توزع ستة يصبح توزيع )الصحف 
 (2) "ة في الدنيا... وهي أكبر صحيفة يوميّ ملايين نسخة يوميا  

  ا في رحلته إلى ألاسكا يظهر حبه للوطن وتفوق وطنه ومناظرهوكذا مستنصر  
 الطبيعية على ألاسكا وطبيعتها: 

ہستانی قصبے ہیں جن کے گلے میں اس سے بڑھ کر  "میرے وطن میں ایسے درجنوں کو 

اور کچھ ایسے    ر۔۔ 

 

د

ض

ی
 ھ
ب

و ، 
ی ل

ض

خ
 ، ، شاردا، کریم آباد، گل مت، شگر  حسن کی سرد مالائیں ہیں ۔ ناران 

ف ۔۔ اور اس میں اشکولے ، ہوشے اور۔۔۔"

ض

 ی
دور افتادہ کوہستانی گاؤں ہیں کہ یہ ب ن

 (3) 

 
 . 422، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (1)
 . 504حول العالم، ص/  (2)
 . 19، ص/ ہائی وےالاسکا  (3)
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في أعناقها أكاليل    ،ة في بلديهناك عشرات من القرى الجبليّ   ترجمة المقطع:
شوقار،  و جل مت،  و كريم آبد،  و شاردا،  و   ناران،  :برد أكثر من هذه القرية )البينف( 

هذه البينف.. وفيها أشكول،   ة بأنّ ة النائيّ بندهار.. وهناك بعض القرى الجبليّ و خبلو،  و 
 وهوشي و... 

 النفس التشابه في موضوعات علم  .3
القارئ،    سّانكلا الأديبين يج القارئ وحدود تشويقه في    ايعرفلنبض  مدارج 

 وبلغة    مليح    رائع    بأسلوب    لجذبه  ؛لعلم النفستنتمي  التي  فيسردان الموضوعات    ،الأدب 
  روسيا زاروا بلاد  لمن    يذكر علم النفس الإنسانيّ ه  ، كما نجد أنيس منصور أنّ جاذبة    ة  دقيق

 : أو أمريكا
 هناك جرحا    تشعر به إذا سافرت إلى أمريكا أو إلى روسيا أنّ   شيء  "أولّ 

 لجرح قد حدث بمجرد ملامستك للأرض.. مع أنّ هذا ا  .. وأنّ لكبريائك  خفيفا  
ر. برّ ه لا يوجد ملأنّ   .. أولا  يفعل ذلك   أن    ة أحد  لم يقصد ذلك.. وليس في نيّ   أحدا  

.. فأنت ضمن مئات الملايين من الناس من لونك يدري بك ا لا  أحد    وثانيا لأنّ 
 (1) ومن حجمك ومن بلدك ومن البلاد المجاورة لك."

وكذا مستنصر يذكر علم النفس الإنساني في الأحوال المختلفة واختلاف عاداته  
 وأخلاقه حسب الظروف:

اس بھلے  "اگر کوئی شخص از راہ نوازش لفٹ کی پیشکش کرے تو دوران سفر آپ کا رویہ  

پر   اگر مجھ  الٹا تھا۔  تو معاملہ ہی  ۔۔۔ مگر یہاں  کا ہوتا ہے  آدمی کے ساتھ  نہایت ہی عاجزانہ قسم 

پٹرول کی قیمت ادا کرنا  واجب قرار دیا گیا تھا تو پھر دھڑلے سے سفر کرنا میرا حق بنتا تھا۔"

 (2) 
، فإن موقفك أثناء السفر توصيلا  مجانيا  ا  مّ   م لك شخص  قدّ   إن    ترجمة المقطع:

 هنا بلعكس. إذا كنت    الواقعة كانت    ... لكنّ طيّبمع ذلك الرجل ال  ا  لطيفسيكون  
 .يحقوق أسافر بكلّ  فع ثمن البنزين، فسيكون من المناسب أن  د ل مضطرا  

 
 . 1بلاد الله خلق الله، ص/  (1)
 .79، ص/ اندلس میں اجنبی (2)



 

 

  الثانيالفصل 
بين رحلات أنيس منصور لاف تخالاأوجه 

 ومستنصر حسين تارر
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نجد لدى أنيس منصور ومستنصر حسين تارر الاتفاق والتشابه في موضوعات  
ا، كما يتفقان في الأسلوب والأفكار والاستخدام اللغوي،  رحلاتهما وجوانب مختلفة منه

فكذلك يتفقان في الموضوعات الفلسفية والعلمية والاجتماعية والنفسية التي قد ذكرناها  
 بكل دقة ووضوح.

الس   الأمور  قبل  بعض  سنذكر  رحلاتهما،  بين  الاختلاف  أوجه  بيان  إلى  ير 
المختلفة   الوجوه  فتلك    ختلاف الاتؤثر حتما في بروز جوانب  المختلفة في حياتهما، 

 بينهما، نذكرها فيما يلي في التمهيد: 
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 التمهيد 
 :الأدبين جوانب حياتهما في رحلاتفي أثر التباين 

والأفكار   الموضوعات  في  الأديبين  رحلات  في  الاختلاف  أن  الواضح  من 
ختلاف فيما بينهما في أوضاع الحياة واختلاف  الاواستخدام اللغة والأسلوب؛ سببه  

جوانب لي  يذكر فيما  نرق معاً، فواصل مع الغرب والش  قافة والت  المشاعر والمجتمع والث  
 . حسين تارر بمستنصر ث   منصور حياتهما؛ فنبدأ أولا بأنيس الاختلاف في

 أنيس منصور -أولًا

أسرة   .1 إلى  ينتمي  منصور  أنيس  عاملاً متوسطةكان  أبوه  فكان  عدلي    ،  عند 
 .(2)للبذور الزراعية ا مستنصر فكان أبوه )رحمت خان( تاجراً . وأم  (1) باشا

وورث    ،(3)نة السابعة من عمرهكان أنيس منصور قد حفظ القرآن وهو في الس   .2
الكريم   القرآن  أبيه؛ لأن  عحب  الكريم كل  ن  القرآن  يتلو  ينام حت    ليلة    ه كان   

له مع    ة أول تجرب  ا مستنصر فهو ضد معلمي القرآن لأن  وأم    (4)أنيس منصور.
 (5) .جيدة  تكنم القرآن لممعل  

، حيث التحق مصره داخل  كان أنيس منصور قد حصل التعليم الجامعي كل   .3
وحيدا بقسم الفلسفة    ة الآداب، وكان أنيس منصور طالباً الفلسفة بكلي  قسم  ب

لتلقي    . وأما مستنصر انتقل إلى إنجلترا  (6)في قسم الامتياز  بالمركز الأول  فاز الذي  
 .(7)الجامعي هتعليم

 
 . 143 -137، وينظر أيضا: رواد أعلام الدقهلية، ص/ 19عاشوا في حياتي، ص/  (1)
 .11حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ، ص/مستنصر  (2)
، وأيضا: في صالون العقاد كانت لنا  75، وينظر: أنيس منصور حياته وأدبه، ص/  24ثلاثية أنيس منصور، ص/    (3)

 . 54أيام، ص/ 
 . 36، وأيضا: طلع البدر علينا، ص/ 242، وينظر أيضا: عاشوا في حياتي، ص/ 85البقية في حياتي، ص/  (4)
 ۔16تارڑ شخصیت اور فن، ص/    ينظر أيضا:، 27 –  26ت، ص/ مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربا (5)
 .33-32ثلاثية أنيس منصور، ص/  (6)
 .11حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ، ص/مستنصر  (7)
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جامعة الأزهر    في  معيداً ين أنيس منصور  بعد الحصول على التعليم الجامعي ع   .4
بينما لم يلتحق مستنصر حسين  .  (1)غادر تلك المهنة بعد قليل  ه الشريف لكن

 ألقى بضعة محاضرات في الجامعات.  وإن    ،بأي ة مهنة
التي تفارق بينه وبين مستنصر، حيث    هالأدبية والفنية ميزة من ميزات  أنيس  أعمال .5

لد التر    ىنجد  أعمال  منصور  والسيرةأنيس  القصص ( 2) جمة  ترجمة  وكذا   ،
 .(3)وغيرها ةة والألماني  والإنجليزي   ةة والسويسري  والمسرحيات من اللغات الفرنسي  

مؤل    أنيس  كتاب  .6 التاريخ(  في  الرحلات  ل)أعجب  رحلات  لسرد  كتاب  ف 
التي آخرين ولرحلته إلى إيران أيضا، ولم نجد لمستنصر مثل تلك الرحلة    ت رحلا

 .الآخرين  لة ارحلات للرح   ايسرد فيه
، وكذا (4)ة في رحلاتهبه غير مر    أنيس منصور يخاف المرض والموت كما يقر  كان   .7

 200يخاف من الحياة العائلية والزواج كما حدث معه في رحلته )حول العالم في  
ذكر سبب   ، وأيضاً (5)ة ثانيةبالي، وفي اليابان مر  يا بجزيرة  س تين في أندونييوم( مر  

نجد مستنصر ف  ،. أما في الجانب الآخر(6)ذلك الخوف اللاحق به وهو الجهل
خصوصاً  ورحلاته  والمرض،  الموت  يخاف  الش    لا  المناطق  لباكستان  إلى  مالية 

 على هذا. شاهدة  

 
 . 11المرجع السابق، ص/  (1)
 . 39 –  37أنيس منصور مفكرا وفيلسوفا، ص/  (2)
 . فليراجع ألى الباب الأول، الفصل الأول من البحث. 40 – 37منصور حياته وأدبه، ص/ أنيس  (3)
 . 208، وغريب في بلاد غريبة، ص/ 98، 74، 48يوم، ص/  200حول العالم في  (4)
 .483، وص/ 270حول العالم، ص/  (5)
 . 8اليمن ذلك المجهول، ص/  (6)
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وا .8 الناس  القراءة في حياة  نجد الخجل والعزلة والخوف والبعد عن  لانغماس في 
 (2)العزلة بل يحب الاجتماع. ، ومستنصر لا يحس الخوف ولا يحب  (1)أنيس

زم جمال عبد الناصر بعد  ة بالفعل، كما لافي الأمور السياسي    أنيس  قد شارك  .9
 نور السادات في عهده. لأسيد قطب، وهكذا ملازمته إعدام 

 .ة وصحفيةيرحلات ذات طبيعة سياس كتب أنيس منصور  . 10

 مستنصر حسين تارر -ثانياً
،  راعية كما مر  للبذور الز    ، فكان أبوه تاجراً ينتمي مستنصر إلى أسرة ذات ثروة    .1

بعض   الزراعة  الكتبوقد كتب  المحوالبذور  في  ذلك  اسم  وكان  )الفلاح    ل، 
 والشركة(.  

أن   .2 في أكثر من   حيث شارك  ، تلفزيونياً   ه كان ممثلاً من ميزات أديبنا مستنصر 
 للتمثيل في حياة أنيس منصور.  واحداً  ولم نجد مثالاً  (3)،ةمسرحي 400

الت  مستنصر  أصبح   .3 لبرامج  لسنوات  مضيفاً  باسم  عديدة    لفزيون  اشتهر  ولذا   ،
  . ولم نجد في حياة أنيس منصور مثالاً (4)بين جميع أطفال باكستان  (د العمالسي  )

بأن    واحداً  مسرحيةه  يشهد  أية  في  الموقع    شارك  على  نجد  وب  يوتيوإن 
(Youtube )   ضيفاً ومضيفاً برامج. 

البلد   .4 بغية الحصول رحل مستنصر إلى خارج  لندن  تعليمه الجامعي في  لتلقي 
  عليم الجامعي  ل الت  حص    قد  . وكان أنيس منصور(5)سيجشهادة هندسة الن    على

 
، وأيضا: عاشوا في حياتي، أنيس  177البقية في حياتي، ص/    ، وينظر:155أنيس منصور مفكرا وفيلسوفا، ص/   (1)

 . 31منصور، ص/ 
 .  12حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   ص/مستنصر  (2)
  16تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   ص/حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا مستنصر ، ينظر أيضا:  36، ص/  نیو یارک کے سو رنگ  (3)

– 20. 
 . 15المرجع السابق، ص/  (4)
 ۔12ء ، ص/ 1999مارچ  7سنڈے پاکستان، علی اصغر عباس ،  (5)
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ر مهتما  وكان أنيس منصو   فكان مستنصر مهندساً   ،الشريف  جامعة الأزهر  في
 . بالفلسفة

ن اللغة الأم أي البنجابية  مستنصر في اللغة الأردية والبنجابية، بل عدل عكتب   .5
الأدبي  إلى   أعماله  الأردية، فمعظم  أي  البلد  وكذا  با  كتبتة  لغة  الأردية.  للغة 

البنجابية   روايته أعمالاً كتبت  ولم نجد لأنيس منصور    (1).)الطير( كتبها باللغة 
 ة.للغات الأروبي   أعمال الترجمة من اإلا   بغير العربية

بين   .6 من  الشمالية  مستنصر    كتابات توجد  المناطق  إلى  البلد  داخل  رحلات 
رحلات داخل  وليس لدى أنيس منصور    (2) رحلة،  12ز عددها  و تجايلباكستان  

عدد الرحلات لدى  عدد الرحلات لدى مستنصر أكثر من  فإن  ، وهكذا  مصر
 . منصور يسأن

ومعظم تلك    فكاهي     الأعمدة الصحفية بأسلوب  كتب مستنصر مجموعات من   .7
لأعمدة  لسماء الحيوانات. ولم نجد لأنيس منصور مجموعات  بأ  اةالمجموعات مسم  

بأسلوب   الجد    ،فكاهي     الصحفية  بأسلوب  المقالات  الس    بل كتب  ياسة  في 
 (3) والاقتصاد وغيرهما.

لأنيس لم يكن  . و (4) وخارجهاشارك مستنصر أسرته في الرحلات داخل البلاد   .8
  تصحبه ه وزوجته اتفقا على عدم إنجاب الأولاد، وهكذا لم  لأن    ، ولد    منصور أي  

 . في أي رحلة له  زوجته

 
 .14حسین تارڑ کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ ، ص/مستنصر  (1)
 . 87تجربات، ص/  مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے  (2)
 . 62، أنيس منصور حياته وأدبه، ص/ 131ثلاثية أنيس منصور، ص/  (3)
( شاهدة على نیو یارک کے سو رنگ(، و)سنہرے الو کے شہر میں(، و)موسکو کی سفید راتیںفرحلاته إلى المناطق الشمالية، و) (4)

 مشاركة أهله في رحلاته. 
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لزعماء السياسيين في  ا، ولم يلازم  في الأمور السياسية قط  مستنصر  لم يشارك   .9
 (1)في أعمدته وكتبه. سلوكياتهمأعمالهم و  قدتينبل  ،حياته 

  مراحل حياته   للتعرف على  تأخذ بأيدي القراء  ذاتية  ةسير نجد لأنيس منصور   . 10
ن حت الآن ععلى حين نجد رفيقه مستنصر حسين تارر لم ي    (2) ،تهوثقاف  تهنشأو 

 (3) .بكتابة سيرته الذاتية

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 . 231، ص/ موسکو کی سفید راتیں (1)
مثل: في صالون العقاد كانت لنا أيام، والبقية في حياتي، وأوراق على الشجر، وعاشو في حياتي، وطلع البدر عليناـ   (2)

 وغيرها من الكتب. 
( على لاہور -ماڈل پارک ، ماڈل ٹاؤن لقي الباحث بالأديب والرحالة مستنصر حسين تارر في متنزة نموذجي بلاهور ) (3)

عدم كتابة السيرة الذاتية، فأجاب الرحالة: لا داعي لكتابة السيرة الذاتية لأن    م، وسأل عن سبب2021/  07/02
أحوال حياتي منبعثر في كتبي ورحلاتي، والسبب الثاني لعدم الكتابة هو زوجتي )ميمونة(، هي من أكبر نقاد لأعمالي  

 كتبت سيرتي.   الأدبية، حسب رأيها كتابة رواية أو رحلة خير من كتابة السيرة، فلهذا السبب ما
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 المبحث الأول
 الأسلوبالاختلاف بين أنيس منصور ومستنصر حسين تارر في 

اس من الله تعالى خلق الإنسان على نمطه وأسلوبه البديع الرائع، فمن الن    إن  
يشترك مع بعض في التقاليد والعادات والأخلاق والأسلوب والنمط والطريقة وغيرها،  

أنيس ومستنصر، حيث نجد   كلا الأديبينويختلف الآخرون منهم في تلك المزايا، هكذا  
 المختلفةكة والوجوه المتشابهة، وكذا نجد بعض الوجوه الأخرى  بينهما بعض الأمور المشتر 
المختلفة تلك الوجوه  ذكر بعض  نة؛ ففي هذا المبحث  ة والفني  بينهما في كتابتهما الأدبي  

 : رد في رحلاتهما بينهما في مجال الأسلوب والس  

 ميزات أنيس منصور
 سرد المقابلات الصحفية أثناء الرحلات.  -أولا

رحلاته وخصوصاً  الصحفية في  المقابلات  منصور  أنيس  رائعته    يستخدم  في 
، حيث نجده  ة أيضاً والخيالي    لواقعية)حول العالم(، فنجد في رحلته المذكورة المقابلات ا

ل(، ففي يستخدم المقابلات في رائعته )حول العالم( وكذا في رحلته )اليمن ذلك المجهو 
وتحتوي تلك المقابلة على الصفحات   ،رحلته حول العالم يسرد مقابلته مع الدلاي لاما

نامبو  (1)العديدة الهند  زعماء  أحد  مع  مقابلة  يستخدم  الرحلة  نفس  في  وهكذا   ،
زعماء  (2)دريبارد أحد  مع  المقابلة  وكذا  أجيناال،  الفلبين فلبين  أوضاع  في  لادو 

عنوان    (3)وسياستها أحد    :تجسسي     تحت  مع  رائعة  مقابلة  وكذا  الليل(،  في  )مغامرة 
 ( 4) ة.ة والاقتصادي  سيطرة الإمام وظروف اليمن السياسي   نعسكان اليمن 

كما يكتب    ةً صحفي    ةً وكذا نجد من أسباب رحلته إلى الهند ومن مقاصده مهم  
 !(:  تقدميون جداً  )حفاة   :في رائعته )حول العالم( تحت عنوان

 
 . 93 – 86يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 104 –  102نفس المرجع، ص/  (2)
 . 355 –  348نفس المرجع، ص/  (3)
 .270 –  260اليمن ذلك المجهول،  (4)
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لاما ومقابلته معه والتقاط "انتهت مهمتي الأولى في الهند )اللقاء بدلاي  
أذهب إلى ولاية ))كيرالا(( في أقصى جنوب الهند؛   والمهمة الثانية هي أن   .(ةصور 

 (1) ."كومة المركزية في نيو دلهيين الحلأكتب قصة الصراع بين الحزب الشيوعي وب
وضاع الحربية بين الهند  الأيكتب عن    أخرى إلى الهند، لكي    وكذا يعود مرةً 

رائد الجوالصين في ظاهرة طرد الدلاي لاما ونفيه. وكذا يذكر عن أعمدته ونشرها في  
المختلفة وصحفها: "قد نشرت ))الأخبار(( و))أخبار اليوم(( و))آخر ساعة((  المصرية  

حلة ، وهكذا نجده أنه يكرر سفر الهند في نفس الر (2) و))الجيل(( كل ما كتبته عن الهند"
السياسي  الألأجل   أستراليا  ، ةوضاع  إلى  رحلته  قبل  والهند  الصين  بين  الحدود    ، ووزع 

 يكتب عن مقالاته عن الصين والهند تحت عنوان )القارة السعيدة(:  و 
أعود إلى الهند مرة أخرى. فقد قامت   "اضطررت وأنا في أندونيسيا أن  

 . سمه خط ماكموهان حرب الحدود بينها وبين الصين. وكان الخلاف على خط ا
طرد الدلاي لاما، ليس إلا خطوة   ة تؤكد أن  ور التي التقطت للقوات الصيني  والص  

 (3) في برنامج طويل يهدف إلى تصحيح الحدود بين البلدين." 
ة، وهذا اللون أخرى إلى الهند لأعماله الصحفي    ه عاد مرةً نلاحظ في الاقتباس أن  

والس  الص   السياسي  حفي  المقابلات   رد  يذكر  قد  بل  مستنصر  رحلات  في  نجدهما  لم 
الطويلة   ةكما نجده يستخدم المقابل   ،لرحلاته فقط  جزء  كفي رحلاته    حواري     بأسلوب  

 (4)أفغانستان. بينه وبين شرطي  

الشواهد   في  الصحف  من  يقتبس  حت  بالصحافة كثيرا  منصور  أنيس  اهتم 
يرصد اقتباسات عديدة من   (5)  منفي عرابي باشا(والأمثلة كما نجده تحت عنوان )هنا  

 لانية. يالصحف الس 

 
 94يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 117نفس المرجع، ص/  (2)
 . 281نفس المرجع، ص/  (3)
 . 57 –  50، ص/ خانہ بدوش  (4)
 .182 – 180المرجع السابق، ص/  ( 5)
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 عرض الصور لتوثيق دعواه -ثانيا  
أن   منصور  أنيس  ميزات  أثناء    اً صور   يرصد ه  ومن  رحلاته  في  المختلفة  للبلاد 

مع الدلاي لاما   له  كما في صورة  ،مظهراً ملمحاً من الزهو والتباهي بالسبقالأحداث،  
صورة مع الدلاي لاما ولقي لنفسه  تقط  حيث يقر بأنه أول صحفي في العالم كله يل 

صـ/  (1) أمه رقم  بعد  وكذا  صـ/    102،  رقم  وبعد  للهند   104صورتين،  صور  سبع 
ل  118وللدلاي لاما، وبعد رقم صـ/   الهند، ورقم صـ/  ل صورة  مظاهرة الانتخابية في 

ه أحمد عرابي، وصورة للبيت الذي سكن فيه أحمد  صورتين للصحف ذكر في  160
أثناء نفيه إلى   البالي   أربع صور    256، وبعد رقم صـ/  سيلانعرابي  لراقصات جزيرة 

ثلاث صور    317صورة للرجل الأسترالي، وبعد رقم صـ/    314، وبعد صـ/  ياس ندونيبإ
  384رقم صـ/ صورتين لمصارعة الديوك وغيرها، وبعد    319اليا، وبعد رقم صـ/  تر لأس

الفلب لفتيات  صور  وثلاث  الفلبين،  لأبناء  وصور ينثلاث صور  لمباني ته ،  وصورتين   ،
 ةست عشر   480هونج كونج، وصورة لشاطئ البحر في هونج كونج، وبعد رقم صـ/  

ست صور    544، وبعد صـ/  ات مع البنات اليابانيصورته  صورة لبنات جيشا وطوكيو و 
 وللراقصات والشواطئ وغيرها.لجزر الهاواي 
تلك توقد   يذكر عن  القارئ كما  ولتنشيط  لدعواه  موثقة  الصور  تلك  كون 

يلتقط لك صورة ترفع    ت أن  ئش  الظاهرة وعن علم النفس لأهل بلده: "واسمح له إن  
أحداً في مصر لن يصدق    ، ولأجل أن  (2) قدره في عين القراء في مصر والعالم العربي.."

، وكذا في (3) !معه صورة  رئيس الوزراء إلا إذا ظهرت    إلى هذه البلاد وقابل  اء ج  هأن    أبداً 
 (4)رائعته )أعجب الرحلات في التاريخ( يستخدم الصور.

 

 
 .92يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 66نفس المرجع، ص/  (2)
 . 101نفس المرجع، ص/  (3)
 . 530 – 515أعجب الرحلات في التاريخ، ص/   (4)
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 بعنوان خاص  بيب والغر يسرد العج  -ثالثا  
مكونات أدب الرحلات، وأدب الرحلات لا   من أهم   يبوالغر  يبالعج رصد

 يبيظن سرده إلا بذكر عجائب العالم وغرائبه، فأنيس ومستنصر كلاهما يسردان العج
 بينهما هو سرد العجائب والغرائب بعنوان    في رحلاتهما؛ لكن الفارق الجلي    يبوالغر 

، بحيث نصرعلى مست  لتفوقهفي هذه الظاهرة و ز أنيس منصور  حلات، ويمي  في الر    خاص  
  : ناعنو بفي رحلته حول العالم    كما نجده مثلاً   ، مخصوص    يسرد العجائب والغرائب بعنوان  

حياء الصينية فيها  الأوغرائبها من    ة ويسرد فيه عجائب سنغافور   (1)(أشياء غريبة !! )
وتقالي الصحف  أستراليا دوبيع  لعجائب  يعنون  أخرى  مرة  نجد  وهكذا  وغيرها،  ها 

، (2) (أشياء غريبة!)  : كاتب فيها بقولهالممن شوارع سيدني وملبورن، والأسعار و   اوغرائبه
عنوان:  ومرة أخرى في نهاية رحلته إلى هونج كونج عن عجائب هونج كونج وغرائبها بـ

، وكذا يستخدم أغرب الشهادات في المجتمع الأمريكي حيث (3)(ث هذه العجائب)
 يسرد:

م مجموعة  هنا  وجدت  ما  وهذه "وأغرب  المطبوعة..  الشهادات  ن 
ا.. ولكن أنيق جد    قة ومكتوب بخط  نة ومزو  ة ملو  الشهادات تشبه الشهادات الجامعي  

ث عن أشياء أخرى غريبة.. عن الجنون والعقل والاقتصاد هذه الشهادات تتحد  
   (4) والزيارات المفاجئة." 

لس  مستنصر  لدى  واحدا  مثالا  نجد  لم  العجائب  حيث  بعنوان رد  والغرائب 
وكذا نجد رائعته )أعجب الرحلات في العالم( يسرد فيها من الرحلات القديمة   خاص. 

فيه عن عجائب   يلخص  الشرق اوالجديدة،  وغرائبه ضمن رحلات مختلفة من  لعالم 
 . له يركز عنوانها على العجيب والغريبوالغرب، لكن لم نجد رحلة 

 
 

 . 214 – 212يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 321 –  320نفس المرجع، ص/  (2)
 . 395 –  394نفس المرجع، ص/  (3)
 . 534نفس المرجع، ص/  (4)
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 سرد التلخيص للرحلة  -خامسا  
ص أفكاره وآراءه  ويلخ    ،الحوادث   رحلة إلى أهم  اليلمح أنيس منصور في نهاية  

العالم في   البلاد كما نجد ملخصات رحلته )حول  الطبعة   200عن  يوم( في مقدمة 
ملخ  (1) الأولى  يرقم  وكذا  فقط  ،  سنتين  بعد  وتبدلاته  العالم  وتغييرات  الحوادث  صات 

نها مثلا: غرق جزيرة النهود أي جزيرة البالي على أثر البركان، وانضمام  لكتابة الرحلة، م
الملايو والجزر الأخرى لأندونيسيا في ماليزيا، وقتل الزعيم الفلبيني أجينا لادو، وانبثاق  

، (2)تاح سفارة مصر في أستراليا حسب أمنية أنيس منصور فتمستقلة، وا  دولةً   ةسنغافور 
اتها مثلا من ز نجاإوكذا يلمح إلى آثار الرحلة في مجال اقتصاد مصر وتجارتها وفي مجال  

البحر  وزراعته في  اللؤلؤ  الدولة في صناعة  ومجهودات  الراديوهات في مصر،  صناعة 
 ( 4) وكذا يسرد خلاصة لأهم حوادث الهند. (3)الأحمر.

كما    صاً الرحلة ملخ  ته حيث يسرد عن عجائب  ملخصات رحلاوهكذا نجد  
ستنصر في بداية رحلته أو  لملأية رحلة    اً ص، ولم نجد ملخ  (5) تحت العنوان السابق  آنفاً   مر  

ب يم فيه العجسيوية ويستخدنهايته. وكذا يستخدم التلخيص لرحلته حول القارة الآ
)دروس من هنا(:    :حيث يكتب في بداية فصل  ،وية أيضايب عن البلاد الآسيوالغر 

 ( 6) .ة!"وية أرجوك أن تعطيني فرصة لكي أتفلسف شوي  ي "قبل أن أغادر القارة الآس
 سرد رحلات للرحالين الآخرين  -سادسا  

عرض أنيس منصور أثناء كتبه المتعلقة بالرحلة رصداً لعدد من رحلات كتاب 
عد ي  اب وإن لم  )أعجب الرحلات في التاريخ(، فهذا الكت  : في رائعته  الرحلة الآخرين

 
 م. 1962، نوفمبر 15 – 9يوم(، ص/  200مقدمة للطبعة الأولى )حول العالم في  (1)
 م. 1964، أغسطس 20مقدمة الطبعة الثانية، حول العالم، ص/  (2)
 . 22 –  21حول العالم، ص/  (3)
 . 136 –  133نفس المرجع، ص/  (4)
، وعن 321  –   320، وعن عجائب أستراليا، ص/  214  –   212سنغافور، ص/  نفس المرجع، عن عجائب   (5)

 .395  –  394عجائب هونج كونج، ص/ 
 . 541نفس المرجع، ص/  (6)
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  الرحلة لم تكن أن    ن  إله، لكن كما قال بنفسه    رحلات أنيس منصور خالصةً   ضمن
بل يصدق اسم الرحلة على الخيال والقراءة للكتب   فقط،  تسافر إلى البلاد الأخرى 

أيضا والسفر  الرحلات  قراءة كتب  الشرقية ف،  (1) وعلى  الرحلات  أعجب  فيه  سرد 
شتمل على أكثر من يبأسلوب رائع بديع، الكتاب    والغربية، القديمة والحديثة ملخصاً 

 ،د  الرحلة بلون الجج ن تلك  ، قد يلو  عجيبة    سردية    منها رحلة   ةصفحة، كل واحد  600
يلونه   ناً اعنو   52بلون الهزل والفكاهة والطرفة، تضم رائعته في ذيلها أكثر من    اوقد 

تبلغ   التي  العجيبة  الأسباب   47للرحلات  الأولى  رحلتيه،  يسرد  بينها  من  رحلة، 
، والثاني عن رحلته (2)الدلاي لاما  - في ظنهم    - والوجوهات لمهاجرة زعيم التبت وإلهها  

ة دق    ص تلك الرحلات بكل ج لخ  قد  ،  (3)ة في المهرجان الأدبيكلمشار لإيران الشقيقة    إلى
 ، رغم قدمها وضخمها ولغاتها المختلفة. فائق   وبأسلوب   نظر  

 ميزات مستنصر حسين تارر
 الألوان الشعرية  -أولا  

مستنصر الأشعار الكثيرة أثناء سرد حوادث الرحلات، بمناسبة مقتضى   ف  ظ ج و  ي ـ 
وإن   والمقام،  لم  الحال  الأرديةبا  يكتفه  أو  ابل    ، لأشعار  البنجابية  الأشعار  ستخدم  

أشعار اللغات الأخرى وترجمة تلك الأشعار في رحلاته، مع سرد الحوادث المتعلقة.  
رد أسلوب الس    لىعن داخله، نلقي الضوء ع  ي ـع بر ج  ، حين  أيضاً   يستعين بأشعاره وكذا قد  
 وكما يقر    (4)الباب الثاني.  في  في المبحث القادم كما ذكرناه بكل التفصيل  لديه  الشعري

 :شعار متعددة ومتنوعة الأصلكتاباته مليئة بأ  عن نفسه بأن  

 
 .  3أعجب الرحلات في التاريخ، ص/   (1)
 . 209 –  201نفس المرجع، ص/  (2)
 . 723 –  585نفس المرجع، ص/  (3)
تحت عنوان: أسلوب السرد والعرض لرحلات مستنصر حسين تارر، والباب  فليراجع إلى الباب الثاني، الفصل الثاني،   (4)

 الثاني، الفصل الرابع، تحت عنوان: أسلوب الاستخدام اللغوي لرحلات مستنصر حسين تارر. 
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ہر " تو  امجد  مجید  اور  غالب  ہیں۔۔  کی جھانجھریں چھنکتی  شاعری  میں  تحریر  ہر  تمہاری 

دوسرے ورق اپنی چھب دکھلاتے ہیں۔۔ تم نے اپنے حج کے سفرنامے کا عنوان غالب، بلھے شاہ  

کہ   ہو  سکتے  کہہ  کیسے  یہ  تم  پھر  تو  لیا  شاہ حسین سے مستعار  سروکار  اور  کوئی  سے  شاعری  تمہیں 

 تم نے اپنا پنجابی ناول )پکھیرو( ایک نثری نظم کی صورت میں لکھا تھا۔۔)بہاؤ( میں  ۔۔۔ لیکننہیں

۔"میں نثری شاعری کے آثار ملتے ہیںبھی یہ کیفیت جا بجا ملتی ہے، بلکہ تمہاری ہر تحریر 

 (1)
 

كتاباتك.. يظهر غالب ومجيد    الشعر في كل  لون  أهداب    ترتعش  ترجمة المقطع:
بلهي شاه وشاه  و من غالب،    للحج  عنوان رحلتك   .. فقد استعرت  صفحة    أمجد في كل  

تقول أن  تستطيع  فكيف  بالشعر  :حسين،  أية علاقة  لديك  ولكن كتبت ؟ليس   ..
البنجابية قصيدة    (الطير)  روايتك  وت  نثرية    بأسلوب  الكيفي    ك  ر  د  ..  رواية  تلك  في  ة 

 في كل كتاباتك. عر النثري  بل توجد آثار الش   (الفيضان)
 ألوان القصة في رحلاته  -ثانيا  

، خصوصا  القصة والرواية والمسرحية كثيراً    مننجد في رحلات مستنصر ألوانا
 دفعتردية  )المتشرد(، وهذا الألوان الس  و(  تخرج بحثاً عنك في رحلاته إلى الخارج مثل: )

بيده ويشاركه في حوادث الرحلة مع    خذ، فكذا ي كاملةإلى قراءة الرحلة    دفعاً   القارئ
من أهم   يعد   فهوة، ة والخيالي  الرحالة، وكذا يلعب بمشاعره ويسلكه إلى المسالك الحسي  

؛ بل كتب الروايات يقف إبداعه عند الرحلات كتاب الرحلات في العصر الحديث. لم  
صبغة ، و (2)كتب رحلاته.  علىهيمن    ةالأسطور   مما أخذه بلون منوالمسرحيات أيضا.  

حول الإنسان. لا يجد   هلرحلات مستنصر التي يدور محورها كل    ميزة    هي  ولونها  القصة
 وبسرد    للغاية   ممتع    ه يروي القصة بأسلوب  لأن    ،في قراءة القصص  تعقيد    رحلاته أي    ئقار 

الظ  وحواري     مسرحي    مهما كانت  القص  غل  تتروف  .  مماثلة على  ة حسب ب عواطف 

 
 . 25، ص/ الاسکا ہائی وے (1)
 ء۔ 2008مغربی پاکستان اردو اکیڈمی، لاہور، 211ء کے بعد(، ذوالفقار علی احسن، ص/ 1947اردو سفرنامے میں جنس نگاری کا رجحان ) (2)
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عناصر الروائية في التحت عنوان:  رسالتهوهكذا يكتب عنه ذوالفقار علي في  (1)المقام.
 كتابة رحلات مستنصر:

اسے   کہ  تھا  جاندار  اتنا  تو  کا قصہ  کی مستنصر سے محبت  پاسکل  لڑکی  پہلا  "اپاہچ  کا  )پیار 

)خانہ   اسی طرح  کیا گیا۔  کی شکل میں شائع  ناول  واضافے کے ساتھ  شہر(کے عنوان سے ترمیم 

اور )اندلس میں اجنبی( سے افسانہ )ذات کا قتل(جو   بدوش( سے )جپسی( کو ناول کی شکل دی گئی 

اُردو ادب  میں اپنی نوع کی    کہ افسانوی مجموعے )سیاہ آنکھ میں تصویر( میں شامل ہے، نکالا گیا۔ یہ 

اولین اختراع تھی کہ سفرنامے کے بطن سے ناول کا ظہور ہوا۔ مستنصر بنیادی طور پر ناول نگار کا  

مزاج لے کر پیدا ہوئے ہیں۔"

(2) 
شرت في شكل  ا ن  أنه    درجة  ل  مؤثرةً المعاقة    باسكل   كانت قصة   ترجمة المقطع: 

صدرت في )الغجر(    هكذا)أول مدينة للحب(، و   :رواية مع تعديلات إضافية بعنوان
المنشورة  من رحلته )المتشرد(، واستخرجت قصة )جريمة قتل طبقة(  مقتبسة   صورة رواية  

)صورة بالعين السوداء( من رحلته )غريب في الأندلس(،    ةالمجموعة الأسطوري   ضمن
الرحلة،    رحم   دت الرواية منول  تكان هذا أول اختراع من نوعه في الأدب الأردي بأن  

 من حيث الأساس.  روائية   برغبة  ولد مستنصر 
 التخييل والخيال  -ثالثا  

  ، خصوصاً أنيس منصور في الأسلوب الخيالي  ق بهافا من ميزات مستنصر التي  
  ؛ يوجد في رحلات أنيس منصور  ( و)شارع ألاسكا(. الخيال وإن  بكينفي رحلتيه )دمية  

، بحيث أسس رحلتيه إلى ألاسكا  عن أنيس  لكن يختلف مستنصر في هذه الظاهرة تماماً 
ويصور في ذهنه صورة الفراشة في رحلته    ئوالصين على أساس الخيال والتخييل. فينش 

، وكذا لأجل بعد المسافة وصعوبتها  (3) يال الشاعر الصيني )لي بو(بخ  ين متأثراً إلى الص  

 
 ۔ 121 - 120مستنصر حسین تارر کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/  (1)
بازیافت    (2) ذوالفقار علی،  افسانوی عناصر،  تارڑ کی سفرنامہ نگاری میں  کالج،274، ص/  26  – مستنصر حسین  اورینٹل  اردو،  پنجاب     ، شعبہ 

 ء( 2015ی تا جون لاہور، )جنور  -یونیورسٹی 

 .12ص/، پتلی پیکنگ کی (3)
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  ، بأن   بداية رحلته إلى شارع ألاسكابأيديه في  بدعهالإوز؛ بل يخلقه وير صورة  يصو  
بنفسه بل هو الخيال والتخييل فقط، وسبب   كما يقر    كن حقيقةً يلم    ذلك الإوز وإن  

له من رفيق   ه لا يريد السفر إلى الأماكن البعيدة وحده، بل لا بد  يجاده: في الأصل أن  إ
عقل بعقله، ويفهم بفهمه، يرى بعينيه، ويسمع بأذنيه،  بحواسه، ويشعر بمشاعره، وي  يحس  

 :يكتبكما    اً أو خيالي   اً ويعرف ما يجول في قلبه، في تلك الرحلة سواء كان حقيقي  
جب کہ ایک کونج محض ایک علامت، ایک استعارہ تھی جو میرے من مندر میں پر  "

اور بجھتے ہوئے ذہن میں سے جنم  پھیلائے تصوراتی اڑانے کرتی تھی، جو میرے دہندلاتے حواس  

لے کر اس لئے زندہ ہوتی تھی کہ میں تنہا سفر نہیں کرنا چاہتا تھا، اسے ایک تصوراتی پرندے کی  

مانند شریک سفر رکھنا چاہتا تھا ۔"

 (1) 
 ، الذي يطير في معبد ذهني ، واستعارة  مجرد رمز    كانولكن الإوز    ترجمة المقطع:

ني لم أرغب لأن    عقلي الخامل، ويعايشني؛و   مشاعري الضبابيةولد في  ت، يناشراً جناحيه 
 . خيالي    طائر  ك  يسفر  فجعلته رفيقفي السفر وحدي، 

 :يالفقار عل  يكتب عنه ذو 
"مستنصر کے ہاں افسانوی انداز کا ایک انوکھا طریقہ یہ ملتا ہے کہ وہ تخیل کے ذریعے 

وہ جس   اٹھاتے ہیں۔  اشیاء سے  حظ  اس کی مختلف  اور  ذریعے  اپنے تخیل کے  کو چاہتے ہیں  خاتون 

محظوظ ہوتے ہیں نفسیات کی اصطلاح میں اس عمل کو )جنسی علامت پرستی ( کہتے ہیں۔"

(2)
 

ه  الروايات، بأن    أسلوب لدى مستنصر في    فريدة    توجد طريقة    ترجمة المقطع: 
ها المختلفة، ئومن أشيا   خياله خييل. يستمتع بالمرأة التي يريدها من خلال  يستمتع بالت  

 ناحية النفسية تسمى هذه العملية )الرمزية الجنسية(. الومن 
فمستنصر حسين تارر يختلف تماما في توظيف الأشعار بألوانها المختلفة وفي   

 رصد الخيال بأكمله في رحلاته حت أسس رحلتيه على ظاهرة الخيال. 

 
 . 9، ص/ الاسکا ہائی وے  (1)
 ۔280، ص/ 26 –بازیافت  مستنصر حسین تارڑ کی سفرنامہ نگاری میں افسانوی عناصر، ذوالفقار علی،  (2)
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 المبحث الثاني
لاختلاف بين أنيس منصور ومستنصر حسين تارر في ا

 الاستخدام اللغوي
 أنيس منصور ميزات 

 استخدام اللغة العامية  -أولا  
، ة كثيراً في الحوارات اللغة العامي    يستخدم أنيس منصور أثناء رحلاته خصوصاً  

لغة الا  بضعة شواهد. أم    فيلكن    ومستنصر يستخدم اللغة البنجابية في رحلاته أيضاً 
حيث يستخدم ذلك السلاح أينما يريد    ،لدى أنيس منصور   ة مهم    أداة هي  فالعامية  
باستخد  إدهاش إلا  وتنسيقه  وتنشيطه  القارئ  استمتاع  يمكن  ولا  اللغة االقارئ،  م 

الأديب   وحسب رأي  ،بين القارئ ومشهد الرحلة  زحالعامية، وهكذا بأسلوبه الرائع يم
فة، على ة متطر  اتخاذ كلمات عامي    فاً د متطر  يتعم    طوراً عنه بأنه    الأريب محمود تيمور 

 (1)عليه. ية لا تعزب عنه، ولا تستعصمقابلتها العربي   أن   حين  
 صلى الله عليه وسلماستخدام اقتباسات من القرآن الكريم والحديث النبوي  -ثانيا  

اهتم منصور بتوظيف النص القرآني والحديث النبوي الشريف، حيث وظف  
 عن تاريخهم:  سريعةً  عن أخلاق اليمن ونظرةً  آيات من سورة النمل أثناء الحديث

ل البلاد التي ا كان اليمن من أو  "وقد عرفت اليمن حكم الملكات، وربم  
، وقد روى القرآن على ذكيةً   جميلةً   دةً ))بلقيس(( كانت سي    ن  إ تها النساء،  حكم

مْريي :  ا قالت  لسانها أنه  
َ
فْتوُنِي فِي أ

َ
 أ
ُ
هَا المَْلََ يُّ

َ
فقد كانت تستشير رجالها، .  .(2) ﴾﴿ياَأ

دَخَلوُا قَرْيةًَ  إينَّ المُْلوُكَ إيذَا  ﴿:  ا أعقل منهم، وعلى لسانها قال القرآن أيضاً مع أنه  
لَّةً وَكَذَليكَ يَفْعَلوُنَ  ذي

َ
هْليهَا أ

َ
ةَ أ زَّ عي

َ
فسَْدُوهَا وجََعَلوُا أ

َ
 ( 3) .﴾أ

 
 . 30يوم )مقدمة بقلم محمود تيمور(، ص/ 200حول العالم في  (1)
 . 32سورة النمل، الآية/  (2)
 . 34نفس السورة، الآية/  (3)
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دة أروى وعرفت اليمن ملكة أخرى بعد الإسلام، وكانت في غاية الحكمة، هي السي  
  (1) بنت أحمد."

من قول النبي صلى الله عليه وسلم في أهل اليمن   اً وكذا نجده في نفس الرحلة يستخدم اقتباس
أفئدة وألين    ))أتاكم أهل اليمن، وهم أرق  :  صلى الله عليه وسلم  : "وقال فيهم النبييكتبحيث  

 (4)."(3) ((ة  ، والحكمة يماني  ))الإيمان يمان  : أيضاً . وقال الرسول صلى الله عليه وسلم (2)قلوبا((

النبوية  الأحاديث  من  أو  الحكيم  القرآن  من  للاقتباس  واحدا  مثالا  نجد    ولم 
 في رحلات مستنصر حسين تارر.  الشريفة

 استخدام الألغاز في الرحلة:  -ثالثا  
ها  يستخدم أنيس منصور الألغاز في رحلته إلى اليابان عن المجتمع الياباني وحل  

يك على : وإلحيث يقول مثلاً   ، تجسسي     في آخر الفصل بأسلوب   صفحات  عدة  بعد  
عن المجتمع   يستخدم على نفس الصفحة سبعة ألغاز    ، ث  (5)سبيل التسلية هذه الألغاز

 خر الفصل بعد أربع صفحات  آفي    كاملاً   الياباني وأهله، ويستخدم لتلك الألغاز حلاً 

 
 . 244غريب في بلاد غريبة، ص/  (1)
  –، مكتبة المعارف للنشر والتوزيع  538الأدب المفرد بالتعليقات، محمد بن إسماعيل بن إبراهيم البخاري، ص/    (2)

بيروت، ط/    - ، دار البشائر الإسلامية336م، وأيضا: الأدب المفرد مخرجا، ص/  1998  - هـ  1419،  1رياض، ط/  
، ص/  20م، وينظر أيضا: مسند الإمام أحمد، أبو عبد الله أحمد بن محمد بن حنبل، ج/  1989  -هـ  1409،  3

م، وأيضا: المسند الموضوعي عن الجامع للكتب العشرة، صهيب عبد  2001  -هـ  1421، مؤسسة الرسالة، ط/  433
 م.2013، ط/ 498، ص/ 18الجبار، ج/ 

ديث حيث نجد )الإيمان يمان، والفقه يمان، والحكمة يمانية( في: شرح السنة للبغوي،  نجد بعض التغير والتعديل في الح  (3)
،  2دمشق، بيروت، ط/    –، المكتب الإسلامي  201، ص/  14الحسين بن مسعود بن محمد البغوي الشافعي، ج/  

لمجلس ، ا52، ص/  11م، وأيضا: جامع معمر بن راشد، معمر بن أبي عمر راشد الأزدي، ج/  1983  -هـ  1403
ه، وينظر أيضا: الأحاد والمثاني لابن أبي عاصم،  1403، 2العلمي بباكستان وتوزيع المكتب الإسلامي ببيروت، ط/ 

 م. 1991 -هـ 1411، 1الرياض، ط/  – ، دارالراية 262، ص/  4أبو بكر بن أبي عاصم، ج/ 
 . 244غريب في بلاد غريبة، ص/  (4)
 .411يوم، ص/  200حول العالم في  (5)
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حسين   ، ولم نجد مثل تلك الألغاز في رحلات مستنصر (1)   !!بقوله: وهذا هو الحل  
 . تارر

 استخدام النكت -رابعا  
الشائعة في البلدان  رائف  كت والط  يستخدم الن    كان  همن ميزات أنيس منصور أن  

تدور حول زارها  الن    التي  يستخدم  المسياستها ومجتمعها، كما نجده  ختلفة عن كت 
 : المجتمع الروسي وسياسته 
 كت تقال على المسرح الرسمي في موسكو. "وهذه الن  

.. ولم يكد يصل إلى نهاية اللوح خشبي     راح يدق المسامير في لوح    نجاراً   ومن النكت: إن  
 آخر يخلع نفس المسامير.. ووقف الرجلان يتساءلان.   جاء نجار  حت  

 قال الأول: لماذا خلعت هذه المسامير؟ 
 من اللجنة الثقافية بخلعها!  قال الثاني: عندي أمر  

 ث أخرج ورقه من جيبه. 
 ر من اللجنة الثقافية بدقها! وقال الأول: وأنا عندي أم

 (2) . وأخرج ورقة أخرى!..."
بعد   ع نكت عن المجتمع الروسي وسياستهبوهكذا يستخدم أنيس منصور أر 

 العلماء الذين اخترعوا عقاراً   لىنكتة عنفس الرحلة يستخدم    هذا الاقتباس. وكذا في
 (3).فكاهي    إلى المستقبل بأسلوب   ضرينقل الإنسان من الحا

 :القارئخامسا: استخدام الملحوظات لتنبيه 
 حظة المصبوغة بسخرية خفيفةوالملا  عليليستخدم أنيس منصور أثناء رحلاته الت

الهند:    أثناء سرد الحوادث والقصص، كما يستخدم ملحوظةً  الفنادق في  تعاليم  عن 
طبعاً "ملحوظة   ساعة    :  في  واستدعائهم  انتقالهم  على   رة  متأخ    نفقات  الليل  من 

 
 .415يوم، ص/  200حول العالم في   (1)
 . 175، غريب في بلاد غريبة، ص/ 22أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (2)
 . 70نفس المرجع، ص/  (3)
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 عن وصف الجو    ، وكذا يستخدم ملحوظةً (1) .."حسابك.. ونحن في خدمتك دائماً 
ني أكتب هذا ه إلى أن  أنب    : فاتني أن  وكثرة البعوض في الهند في نفس الرحلة: "ملحوظة  

الس    مقرفص    كله وأنا جالس   أغرب مخبأ ضد  . والناموسي  ة.رير وفي ناموسي  في    ة هي 
كتابة  ال، وهكذا عن  (2)..."فيه واضح    شيء   غارات الناموس.. مخبأ مرتفع مضاء كل  

 يستخدم ملحوظة:  ةبقلم باركر في سنغافور 
: أعتذر عن تساقط بعض الحروف وبعض الأفكار.. فأنا أكتب "ملحوظة  
كه على الورقة.. فهو يشبه الحذاء الجديد ولا أعرف كيف أحر    ، بقلم باركر جديد

ه أرخص من وأفكاري تتعثر به.. أما لماذا اشتريت هذا القلم؛ فلأن    وجاف    ضيق  
  (3) .أقلام الرصاص.."

الملحوظة   يستخدم  رصدوكذا  عن    في  )جالان كون(  أندونيسيا  عجائب 
ونيسيين ولا يعرفان كلمة عربية  الشخصين الذين يحملان سلة )جالان كون( من الأند

وارتقاع أصواتهم عند  (4)واحدة. اليابانيين  تكلم  الملحوظة عن أدب  يستخدم  ، وكذا 
 لو .. حت  التكلم: ملحوظة: اليابانيون لا يتحدثون ولا يضحكون بصوت عال  أبداً 

الملحوظة بعد وكذا في رحلته إلى هاواي يستخدم    ،(5)!كانوا سكرانين طينة...أدب  
 عن شخص لقيه في أبو حمص:  سرد  

جل كان في إمساكية شهر رمضان في بلدة أبو حمص ولا أعرف "هذا الر  
عاما... هذه الملحوظة   30لماذا تذكرته هنا في هاواي.. مع أني تركت أبو حمص من  

بحر  في  عائم  لغم  بانفجار  يوم  أفاجأ كل  فأنا  ذلك.  بعد  بالتفكير  تناولتها  ربما 
 ( 6) .ياتي!"ذكر 

 
 .114يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 117نفس المرجع، ص/  (2)
 . 199نفس المرجع، ص/  (3)
 . 235نفس المرجع، ص/  (4)
 . 432نفس المرجع، ص/  (5)
 . 525المرجع، ص/  نفس (6)
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وعن   شهادات  أغرب  تحت  يستخدم  أنيقة:  الجوكذا  بألوان  المكتوبة  وازات 
، ولم نجد مثل تلك الملحوظات أو النكات أو  (1) : هذا الجواز للذهاب فقط!ملحوظة  

 . حسين تارر الخلاصات في رحلات مستنصر
 مستنصر حسين تاررميزات 

 :توظيف الأشعاركثرة   -أولا  
  لغة الأردية باليستخدم مستنصر الأشعار أثناء رحلاته، فقد تكون تلك الأشعار  

الشعري   التوظيف من لغات أخرى إلى الأردية، وهذا    تكون مترجمةً قد  لبنجابية و با  أو
 : الثلاثة  نلقي الضوء على الأنواعوالآن  ،  ثة لم نجده في رحلات أنيس منصوربأنواعه الثلا

 :شعار الأرديةالأاستخدام   .أ
، وهذه الأشعار والأبيات قد  يستخدم مستنصر الأشعار الأردية في رحلاته كثيراً 

لشعراء الآخرين ا  لبعض  اً ، وقد يستخدم أشعار منه بنفسه في صورة الشعر الحر  تكون  
 لي: يغة الأردية، نذكر بعض الشواهد والأمثلة فيما لل  

 : الأردية هاستخدام أشعار  .1
في    الأردية، ولذا كتب إليه الأديب ابن إنشاء، بأن    هأشعار يستخدم مستنصر  قد  

الشعر الن    أي    ،نثرك لون  أبياتاً ثر والش  أسلوبه مزيج بين  من   عر، كما نجده يستخدم 
 :ر  الح   هشعر 

 تو کیسے اب ان موسموں میں پنپ گیا اور خوش بھی ہے کیسے۔۔"

 تو مجھ سے کلام کرنے لگتا ہے۔۔ 

راہب کیکڑے ۔۔ محبت اور بڑھوتری موسموں کی پابند نہیں ہوتی۔"اے 

(2)
 

 ؟أنت سعيد ك في هذا الموسم وكيف دهرت  ز كيف ا  ترجمة المقطع:
 ث معي: تحد  يفبدأ 

 
 .535يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 28، س/ الاسکا ہائی وے (2)
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 . ك رطان الراهب!.. الحب والنمو ليسا ملتزمين بفصولأيها الس  
 آخرينلشعراء   رديةالأ شعارالأاستخدام  .2

عند   مستنصر  يقف  راحلم  بل  بالأردية،  الح ر  شعره  الأشعار  ي  توظيف  ستخدم 
 لظهير كاشميري:  اً حواله بيتلأ يوظف رصداً  ،آخرينالأردية وأبياتها لشعراء 

  "ہمیں خبر ہے کہ ہم ہیں چراغ آخر ش 
ہمارے بعد اندھیرا نہیں اجالا ہے"

(1) 
 بل نور  ظلام   بعدنا يسل الليل  آخر مصباحنحن نا  أن   ندرك  ترجمة المقطع:

كما يستخدم قصيدة كاملة للشاعر فيض أحمد    عديدةً   وهكذا قد يستخدم أشعاراً  
 فيض:

  "یہ گلیوں کے آوارہ بے کار کت 
ا  گیا جن کو ذوق گدائی 

 

ش
س

 

 خ
ب

 کہ 
  زمانہ کی پھٹکار سرمایہ ان کا 

 جہاں بھر کی دھتکار ان کی کمائی 
  نہ آرام ش کو ، نہ راحت سویرے

گھر ، نالیوں میں بسیرے"غلاظت میں  

(2)
 

 في الأزقة دون جدوى لةهذه الكلاب المتجو    ترجمة المقطع:
 ستجداءشوق الا تنححيث م  

 لعنة الأزمنة استثمارها 
 كسبها   لها  احتقار العالم

 أو نهاراً  لالي  لهالا راحة 
 . مصارف الصرف الصحيفي  عيشهافي القاذورات و  سكناها
 الأشعار تحت عنوان:وهكذا يستخدم 

 چاند کے تمنائی( )  

  "شہر دل کی گلیوں میں 
 شام سے بھٹکتے ہیں 

  چاند کے تمنائی 
 بے قرار سودائی 

 
 . 141، ص/ماسکو کی سفید راتیں (1)
 . 84، ص/نیو یارک کے رنگ (2)
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  دل گداز تاریک 
 جان گداز تنہائی 

  شہرِدل کی گلیوں میں 
 بے حساب تنہائی 

  بے حجاب تنہائی 
شہرِدل کی گلیوں میں"

 (1) 
 وتواقهملتهف القمر  ترجمة المقطع:

 يتجول في المساء  في شوارع مدينة القلب
 وسخيف   مـضطرب     ملتهف القمر

 ر الحياة فط  ت وحدة    ر القلوبفط  يظلام 
 ىص  لا تح   وحدة    في شوارع مدينة القلب

 في شوارع مدينة القلب.  لا حجاب لها  وحدة  
 استخدام الأشعار البنجابية .ب

ة إلى اللغة الأردية لي  لغته الأص  نع، وإن عدل  لمستنصرغة الأم  الل جابية هي  ة البنلغال
ث جعلها لغة كتاباته، فكما يستخدم اللغة البنجابية أثناء السرد، فكذا يستخدم  يح

 كما يكتب عن الخمر:    ، أشعار اللغة البنجابية وأبياتها أثناء رحلاته
یب ا ں والے  "

صی

 

ن
 گے 

 

ی

ئ

 

  تینوں پ
تے نشے دے بند بوتلے۔"

 (2) 
 . ةة المغلقن يها القن  أيت   ظ  الحبكج أصحاب سيشر  ترجمة المقطع:

   :)غلام فريد( وفي البنجابي  وهكذا نجده يصف فتيات مناطق روهي ببيت الشاعر الص  
ی ںوچ روہی "

ٹ

 دے رہندیاں نازک ناز دیاں ج 

راتیں کرن شکار دلاں دے ، دہیں ولوڑن مٹیاں"
 (3) 

 ات ذوات الدلال قتأن  المبنات التسكن في صحارى روهي  ترجمة المقطع:
 .الخزفيمخ ضن ال لبن في و  ،القلوب في الليل نديصيت

 
 .94، ص/الاسکا ہائی وے (1)
 . 73، ص/ماسکو کی سفید راتیں (2)
 .171، ص/الاسکا ہائی وے (3)



482 
 

ين بلسان الشاعر  وكذا يستخدم الأشعار البنجابية في مسجد النوجية بالص  
 : البنجابي شاه حسين

  اساں اندر باہر لال ہے "
ساہنوں مرشد نال پیار ہے"

 (1 ) 
 نحب هادينا. نحنو  اً وباطن اً الأحمر ظاهر  نحن المقطع:ترجمة 

وهكذا الأمثلة العديدة والشواهد الكثيرة للأشعار البنجابية وأبياتها المستخدمة في 
أو للغة الأخرى المحلية في رحلات أنيس بوفرة شعار العامية لألم نجد أمثلة لو  .ه رحلات

 منصور.

 اللغات الأخرىج. استخدام ترجمة الأشعار من 
ثناء سرد رحلاته، كما يقول عن يستخدم مستنصر ترجمة أشعار للغات الأخرى أ

 يني )لي بو(: اعر الص  عن تخييل الش   وصاً صين وخفراشة في رحلته إلى الص  ال خيال
  جب چوانگ چو نے خواب دیکھا کہ وہ تتلی بن گیا ہے "

 تو تتلی چوانگ چو بن گئی 

  طرح تبدیلی سے دوچار ہوسکتی ہے اگر اکیلی مخلوق اس 
تو یقینا ساری دنیا ہی بہاؤ میں ہوگی"

(2) 
الفراشة جوانج    تصبحوأ   ؛ر فراشةً اص   ه وانج جو بأنلما حلم ج  ترجمة المقطع:

 جو 

  سيكون   بالتأكيد ني مثل هذا التغيير إذا كان المخلوق وحده يمكن أن يعا
 ه في فيضان. العالم كل  

حيث زار الحدود    ،ر قبانيزاوري نترجمة الأشعار للشاعر الس  وكذا يستخدم  
 فيكتب: ،ولانالج مرتفعات وإسرائيل في  سوريا بين 

  اے آلِ اسرائیل ایسا اترانا بھی کیا "
 گھڑی کی سوئیاں اگر آج رک گئی ہیں 

  تو کل یہ پھر سے چل پڑیں گی 
زمین کے چھن جانے کا غم نہیں ہے"

(3) 

 
 . 388، ص/ پتلی پیکنگ کی (1)
 . 12، ص/نفس المرجع (2)
 . 249، ص/خانہ بدوش  (3)
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   المقطع: ترجمة  
 عقارب الساعات إن  توق فت،  لا يخذكم الغرور آل إسرائيل،

 (1) اغتصاب الأرض لا يخيفنا. إن    تدور غداً  لا بد أن    
،  هوهكذا أمثلة عديدة لترجمة أبيات اللغات الأخرى ولأشعارها نجدها في رحلات

الأشعار للغات الأخرى لم نجد إلا مثالا واحدا في رحلات أنيس منصور لترجمة ولكن 
وهو في رحلته إلى روسيا بيت للشاعر الروسي شولوخوف   ،وأبياتها سوى اللغة العربية

أبعدوها عن   رض تعدينا "النماذج السيئة كالم وهو:  ،الفائز بجائزة نوبل في مجال الأدب 
 (2)أنوفنا وعيوننا!"

الأشعار المترجمة عن يمكننا القول بأن  مستنصر أحرز تفو قاً في مجال توظيف 
 .لغات أخرى
 استخدام تكرار العناوين في رحلة واحدة  -ثانيا  

يلمح إلى سبب   هيكرر مستنصر عنوان الرحلة والفصل في رحلة واحدة، وكأن  
سفید راتیں  ۔۔ ماسکو  )   موسكو:كما نجده يعنون رحلته إلى    ،تسمية الرحلة بذلك العنوان

(کی سفید راتیں
الليالي البيضاء.. الليالي البيضاء لموسكو، وكذا نجده  المقطع:ترجمة ، (3) 

دریائے بہار پر )ين وفي نفس الرحلة يعنون أحد الفصول به:  يكرر عنوان الرحلة إلى الص  

(پھول اور چاندنی اور پتلی پیکنگ کی
الأزهار على نهر الربيع، نور القمر،    ترجمة المقطع:،  (4)

، وهكذا في رحلته إلى الأندلس يكرر عنوان الرحلة بعنوان الفصل حيث  بكينودمية  
(اندلس میں اجنبی)يقول: 

 غريب في الأندلس. :ترجمة المقطع، (5)
 

 
 من قصيدة )منشورات فدائية على جدران إسرائيل( لنزار قباني.   (1)
 . 190، غريب في بلاد غريبة، ص/37أطيب تحياتي من موسكو، ص/ (2)
 . 140، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (3)
 . 334، ص/ پتلی پیکنگ کی (4)
 . 402، ص/ اندلس میں اجنبی (5)
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 استخدام العناوين المقتبسة  -ثالثا  
الأدباء   رحلات ناوين المقتبسة من عناوين يستخدم العرحالتنا الباكستاني نجد 

يستخدم   الروائي  الآخرين، كما  رواية  من  نيويورك  إلى  رحلته  أبواب  لأحد  العنوان 
(زرد شیطان کا شہر)( بقوله:  1936  -1868وركي  غاعر الروسي )ميكسم  والش  

 (1)
رجمة ت   

يطان الأصفر، وكذا يغير في عنوان رحلة سعادت حسن منتو الأديب مدينة الش    المقطع:
(چلتے ہو تو الاسکا کو چلئے)الأردي إلى الى الصين، ويغيره بقوله:  

إن تشأ   ترجمة المقطع:  ،(2)
وإن كا ألاسكا،  إلى  فاذهب  مستنصر    نتالذهاب  ورحلة  الصين  إلى    تجاه رحلته 

شاعر الأردي مرزا أسد الله  ل من بيت ل  ألاسكا، وكذا في نفس الرحلة يستخدم عنواناً 
(غالب ندیم دوست سے آتی ہے بوئے دوست  )غالب بقوله:  

تنبثق رائحة   رجمة المقطع:ت  (3)
 ها مقتبسة من الأغنية البنجابية. الرفيق من جليسه، والعناوين البنجابية كل  

 استخدام العناوين الخيالية -رابعا  
)شارع ألاسكا(   :هيمن ميزات مستنصر استخدام الخيال في رحلاته، بل رحلت

العناوين كما  بكينو)دمية   ( كلتاهما مؤسسة على الخيال، فكذا يستخدم الخيال في 
تارڑ ریت کے پرندے پرواز کرتے ہیں) الفراشة:    صفي (تتلی 

(4)
المقطع:ت     تطير   رجمة 

: ، يكتبوكذا عن خيال الإوز في رحلته إلى ألاسكا  .طيور الرملو تارر،  و الفراشة،  
(ایک تصوراتی کونج جنم لیتی ہے )

(5)
يولد الإوز الخيالي، وهكذا في رحلته إلى   رجمة المقطع:ت   

البيضاء في موسكو(   العنوان الخيالي:  و ب  يقتبس منموسكو )الليالي  ماسکو میں )ذا في 

 
 . 24، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (1)

 . 14، ص/ الاسکا ہائی وے (2)

 . 188المرجع نفسه، ص/  (3)

 . 11، ص/ پتلی پیکنگ کی (4)

 . 9، ص/ الاسکا ہائی وے (5)
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(مہاتما بدھ سے ملاقات
(1)
بوذا في موسكو، وهكذا نجد مهاتما  اللقاء مع    رجمة المقطع:ت   

 لعناوين الخيالية. ا  التي تنتمي إلى الشواهد والأمثلة الكثير من في رحلاته 
 استخدم عناوين اللغة البنجابية: -خامسا  
البنجابية لفصول رحلاته و باعناوين  اليستخدم  وكذا   ، ومع ذلك لأبوابها للغة 

كما يسرد في رحلته إلى ألاسكا:    ،تلك العناوين مقتبسة من الأغنية الشعبية البنجابية ف
 ےاک پھل موتیے دا مار کے جگا  )

ی

 

ی
 
ہ
(سو

 (2)
زهرة الياسمين من    ةقظيني بضربي أ  رجمة المقطع:ت   

وچ گجری ):  في ألاسكا  يا جميلتاه!، وكذا في نفس الرحلة يقول في وصف بحيرة تلسن

(دی پینگ وے ماہیا
(3)
أيها الحبيب، وكذا في رحلته   الغجريةة حفيها أرجو  رجمة المقطع:ت  

(اساں جان کے میٹ لئی اکھ وے)إلى موسكو يستخدم العنوان البنجابي بقوله:  
ترجمة   (4)

أمثلة عديدة في    المقطع: أعيننا، وكذا في  إغلاق  تعمدنا  أو  أعيننا عمدا  أغلقنا  قد 
منہ )رحلاته نجد العناوين البنجابية، بل نجد عنوان رحلة حجه بالبنجابية أيضا وهو:  

 .الشريفة الكعبة هتجابا   (ول کعبے شریف
أنيس منصور تماما عن مستنصر حسين  يختلف  خدام اللغوي  تففي ظاهرة الاس

تارر في استخدام النكت والألغاز مع الحل، واللغة العامية مع استخدام اقتباسات من 
وكذا مستنصر حسين تارر يستخدم الأشعار الأردية    ،القرآن الكريم والأحاديث النبوية

وكذا يختلف في ظاهرة استخدام    ، والبنجابية وترجمة الأشعار الأخرى بكل وفرة وكثرة
 اوين المقتبسة.العناوين المتكررة والعن

  

 
 . 228، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (1)

 .  141، ص/ الاسکا ہائی وے (2)
 . 239نفس المرجع، ص/  (3)

 . 185، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (4)
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 المبحث الثالث 
الاختلاف بين أنيس منصور ومستنصر حسين تارر في 

 الموضوعات
 أنيس منصور ميزات 

 استخدام الموضوعات بالتفصيل: -أولا  
الموضو   منصور  أنيس  و يسرد  البلاد  باقتصاد  تتعلق  التي  وكذا    تجارتهاعات 

 النسبة:   ذكر اقتصاد الكونغو معيسرد التفاصيل عن  ،وتفصيل   ة  دق   إنتاجاتها بكل  
 %6من النحاس واليورانيوم،    %22من الماس العالمي، و  %98فأفريقا تنتج  "
مليون   250من زيت النخيل.. وعدد سكان أفريقيا حوالي    % 60، و ومن الكاكا

مليون مسيحية والبقية من   22مليون مسلم و   90لغة، وفيها    700نسمة، وبها  
 (1).الوثنيين..."

المهم   التفاصيل  يترك  البعوض  لا  ة و وكذا لا  تفاصيل  يسرد عن  العادية، كما 
ثلاثة  هناك  و البعوض لا يلدغ الإنسان المتحرك.  أن  فيرصد   وأقسامها في رحلته الهندية

الهند.  نوعاً   نو وأربع مقاطعات  على  موزعة  البعوض  أنواع  في    (2) من  يكتب  وهكذا 
ه توجد هنا في هذا الجانب من ها القارئ أن  أي    نفس الرحلة: "فإذا عرفت  بموضع آخر  

دراسة البعوض لالهند جميع أنواع البعوض، وجميع أمراض البعوض، ويوجد معهد خاص  
 (3)."نوعاً  250الذي يوجد منه في الهند وحدها 

، وعن متاحف روسيا  ( 4)وسير ال  الاتحاد  وهكذا يسرد التفاصيل عن جمهوريات  
وكذلك .  (6) في رحلته إليها  ثمار هذه الجمهوريات ومنتجاتها، وعن تفاصيل  (5) ومكتباتها

 
 . 20بلاد الله خلق الله، ص/  (1)
 .129يوم، ص/  200حول العالم في  (2)
 . 99نفس المرجع، ص/  (3)
 . 148غريب في بلاد غريبة، ص/  (4)
 . 194نفس المرجع، ص/  (5)
 . 199نفس المرجع، ص/  (6)
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. وكذا التفاصيل (1)الأمر في رحلته إلى سويسرا، حيث يرصد الإصدارات والمنتجات 
"فالفلبين سبعة آلاف جزيرة. ولكي أكون دقيقاً  لجالعديدة   الفيلبين:  ا  أقول: إنه  زر 

نوعا   65سبعة آلاف ومائة.. وبـها عشرة آلاف نوع من الزهور وبـها سبعون لغة، و
التفاصيل لعدد الفائزين بجائزة    يرصد ، و (2) من الخفافيش.. وألف نوع من الطيور..."

 (3) .ءوالأدب والكيميا  ءوالفيزيا  نوبل في ألمانيا مقارنة بالقارات المختلفة في ميادين الطب  
هذه    أن    الراحل  أول ما يلتفت نظر  بأنة عن مدينة لننجراد  يستخدم الأرقام بكل دق  و 

، ))أرقام جسراً   360من الجزر والأنهار والقنوات.. ففيها    كبير    على عدد    ةالمدينة مقام
 (4)((.مكتبةً  2600، ومتحفاً  50، ومسرحاً  18أخرى: 

 موضوعات صحفية  -ثانيا  
أنيس منصور   أن    ،بين رحلات أنيس منصور ومستنصر  حين نقارننلاحظ   

يسرد الموضوعات الصحفية وأخبارها للبلاد الأخرى بكثرة في رحلاته، وعلى الجانب 
عن   أنيس  حفية وغيرها، كما يقوللتنا مستنصر لم يتجه إلى الموضوعات الص  االآخر رح

وقابل الدلاى لاما ه سافر  حيث لم يصدق أحد بأن    ، فلسفة استخدام الصور في رحلاته
في   ه أول صحفي   ، وهكذا يكتب أن  (5) أو غيره من الزملاء إلا باستخدام الصور معه

، وكذا (6) هه التقط الصور معفي العالم كل    ل صحفي   وأو    لاما  قابل الدلاي   العالم العربي
لؤلؤ وأثر كتابة الرحلات في المجتمع  ليكتب في مقدمة لرائعته )حول العالم( عن زراعة ا

 والاقتصاد حيث يقول: 

 
 . 147بلاد الله خلق الله، ص/  (1)
 .333يوم، ص/  200حول العالم في  (2)
 . 66ص/ غريب في بلاد غريبة،   (3)
 .41أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (4)
 .101يوم، ص/  200حول العالم في  (5)
 . 100 –  99نفس المرجع، ص/  (6)
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"حت صناعة اللؤلؤ اليابانية التي رأيتها وكتبت عنها لأول مرة في تاريخ 
العربي   فهناك الصحافة  عندنا.  العلمية  المشروعات  من  أصبحت  الأخرى  هي  ة، 

  (1) محاولات جادة لزراعة اللؤلؤ في مياه البحر الأحمر."
ي   أحمد   وكتب فيها  عن  ،)مجلة آخر ساعة(  في  هالمقالاته التي نشر   اً صور   درصوكذا 

عنه وصورة من   تفصيل كامل  مع  أوبزرفر( المجعرابي  )سيلان  الإنجليزية  الأسبوعية  لة 
ورة العربية الذين نفاهم ثعن زعماء ال  م، نشرت مقالاً 1883يناير سنة    11بتاريخ  

الأديب محمود   ب رأيس وح،  (2)سيلانمعه في رحلته إلى    ة سيلانالإنجليز في جزير 
..  على ورق    ه قلم  ت والنشرات، وكل ما خط  من )قوارض( الكتب والمجلا    عنه بأنهتيمور  

خلاصاتها في   على القارئيعرض    ، ويحسن هضم ما قرأ، ث  حائفيقرأ المائتين من الص
العالم( مثلا يستخدم ذكر الصحائف والنشرات نجده في رحلته )حول  ف،  (3).رائع    سياق  

حف الهندية  ، وعن الص  41حف في الهند على رقم صـ/  والمجلات حيث يذكر عن الص  
، 62حافة في الهند على رقم صـ/  ، وعن وصف الص  50والإعلانات فيها على رقم صـ/  
ة واستخدام أسماء ف الهندي  ح، عن الص104  –  103وعن صحف القاهرة في صـ/  

ة حف المصري  ، وعن الجرائد والص  116ر الإنجليزية من دون الهجرية على رقم صـ/  و شهال
 ، 141حافة الهندية على صـ/  ، وعن وصف الص  117ومقالاته فيها على رقم صـ/  

الص  152وعن صحف سيلان على رقم صـ/   ية عن  سيلانالحائف  ، والاقتباس من 
صحيفة ال، ترجمة اقتباس من  170  –  169على صـ/    سيلانعرابي باشا ونزوله في  

يد ، وعن الس  177( عن عرابي باشا على رقم صـ/ Observer - الإنجليزية )الأوبزرفر
 195بالتفصيل على صـ/  ةإبراهيم السقاف وإصداراته الصحفية والمجلات في سنغافور 

اليوم( عن أعمدته على ص/  أ، وذكر برقيات وصلته من )197  – -  240خبار 
، وكذا عن 278( وموضوعاتها على رقم صـ/  Life  -  ، وكذا عن مجلة )لايف241

 
 . 21يوم، ص/  200مقدمة الطبعة الثالثة، حول العالم في  (1)
 .160يوم، ص/  200حول العالم في  (2)
 . 29يوم، بقلم محمود تيمور، ص/  200مقدمة الطبعة التاسعة، حول العالم في  (3)
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واقتباس من   ،283النشرات الأسترالية وأثرها في الاقتصاد والإنتاجات على رقم صـ/  
من مجلة )موضوعات الشباب   ، وأيضاً 289الصحف الأسترالية عن المليونين على صـ/  

حف الأسترالية ، وعن توزيع الص  291  –  290الأسترالي( بالتفصيل على رقم صـ/  
 .Arnold J  -  ، ومقالا للمؤرخ الإنجليزي )أرنولد تويني301وعددها على رقم صـ/  

Toynbeeتلجراف )الديلي  صحيفة  في  أستراليا  مستقبل  عن   )  -  The Daily 

Telegraph  /حف ووصف الصحف على دق في الص  ، وعن الص  302( على رقم صـ
، 341،  332الفلبينية على صـ/    الصحف  ، وعن وصف306  –  305رقم صـ/  

صـ/   رقم  على  والجو  المطر  ظاهرة  في  اليابانية  النشرات  إحدى  417وعن  وقول   ،
، واقتباس من إحدى الصحف 423الصحف اليابانية عن الإمبراطور على رقم صـ/  

وقول   ،450اليابانية عن قول الجنرال ديجول في الحرب العالمية الثانية على رقم صـ/  
ضخامة الصحف الأمريكية وكثرة الإعلانات فيها على رقم صـ/  عن  أنيس منصور  

522 ،569 . 
المجلات والصحف في رحلاته الأخرى كما يذكر في رحلته )بلاد    يذكروكذا  

، وذكر صحف ألمانيا  64حفي الألماني له على رقم صـ/  ذكر الصديق الص    ، فقدالله(
وسيطرة   اليهود  قضية  الص  في  على  والمجلا  اليهود  صـ/  حف  رقم  على  فيها  ، 67ت 

الص   المصري  واقتباس من  ظهر  حف  الأول على  منصور على سفره  أنيس  ة عن سفر 
، واقتباس من الإعلان في إحدى الصحف الإيطالية وعن 70الباخرة على رقم صـ/  

على   السويسري    حفي  ، وعن الص  125تها فيها على رقم صـ/  الصحف الكوبية وإعلانا
في رحلته )أطيب تحياتي من موسكو(    روسيا ة في  حف الأجنبي  ، وكذا عن الص  144صـ/  

، وفي رحلته إلى اليمن )اليمن ذلك المجهول(، اقتباس من الخبر الذي  17على رقم صـ/  
ت لا  المج ، وعن  2نشره جريدة )الإهرام( عن سفره في الباخرة إلى اليمن على رقم صـ/  

ولها إلى الجزائر البيضاء في رحلته )أيام في الجزائر البيضاء( على ة وصحفها ووصالمصري  
 .  16رقم صـ/ 

 . موضوعات الصحفية في رحلات مستنصرولم نجد أمثلة والشواهد لل 
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 : لبلاداجغرافيا  -ا  ثالث

كما نجده يقول    ،الاستواء  الجغرافية بتفصيل خط    للجوانبأنيس منصور    تطرق 
((  الاستواء هو ))حزام    الاستواء.. وخط    عن خط الاستواء: "فنحن هنا في منطقة خط  

الن    عريض   تلفه الأرض حول وسطهامن  تتمايل وتتعو    ،ار  ع.. ج وتتقص  وهي لذلك 
وصدرها.." وساقيها  واستواء  (1) بكتفيها  الاستواء  خط  تفصيل  يستخدم  وهكذا   ،

 أندونيسيا، وعن الحرارة والرطوبة بقوله: الأرض بالبحر في 
الأرض هنا في مستوى البحر.    "وليست فيها مراوح ولا تكييف مع أن  

أي    جنوب خط    6  ني على خط  وإن   الامتداد بين كولومبو   الاستواء،  على نفس 
  (2) ." %90و  80طوبة تصل إلى ا.. والر  جد   نيا حارة  ونصف جزر المالديف.. فالد  

ها  ستخدم قول العلماء الجغرافيين عن القارة النائية أي أستراليا وعن جو  وكذا نجده ي
، والنصف ملايين ميل مربع، ونصف هذه المساحة حار    3  التي تبلغ   مع سعة مساحتها

، وهكذا نلاحظ  (3)اجد    هذه القارة قديمة    .. ويعتقد علماء الجغرافيا أن  الآخر معتدل  
اصيل لخط الاستواء كما نجده فبل يستخدم معه ت   ،للبلاد فقطه لم يستخدم جغرافيا  أن  

يستخدم تفاصيل الخطوط لجاكرتا وطوكيو: "وسألت إن كانت طوكيو التي تقع فوق  
، (4)وعلى مستوى البحر.."  6أكثر حرارة.. من جاكرتا التي تقع على خط    35خط  

لط الجغرافيا  يستخدم  )هاواي( وخطوطوكذا  وهونولولو  الزماني   الطول  وكيو  والتقدم 
صـ/   رقم  على  الرحلة  نفس  في  الموضوعات 508بينهما  لذكر  عديدة  أمثلة  وكذا   ،

الجغرافية في رحلاته. وعلى الجانب الآخر لم نجد الأمثلة والشواهد في رحلات مستنصر 
 عن تفاصيل لخط الاستواء وخطوط الطول والعرض. 

 وعات:ذكر الفلسفة والنتيجة والخلاصة في الموض -رابعا   

 
 .112يوم، ص/  200حول العالم في  (1)
 . 221نفس المرجع، ص/  (2)
 . 300نفس المرجع، ص/  (3)
 . 418نفس المرجع، ص/  (4)
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أنيس منصور درس الفلسفة وقام بتدريسها في الجامعة، ومنذ   كما نعرف أن   
(، بل  تماماً   وهو: )ألا تكون عبارته فلسفيةً   واحد    شيءذلك الحين كان حريصاً على  
والجمل لابد   العبارات  لهامعاني  فلسفيةً   أن      تكون  تكون  أن  وأيضا من مقاصده:   ،
الناس   لأقل  مفهومة  الرغم  .  وثقافةً   تخصصاً عباراته  أنيس    ؛ذلك من  وعلى  يلاحظ 

  ن منصور علم نفس قارئه ويذكر فلسفة خلف الموضوعات والمهمات فنجده عدة ألوا
يستخدم كلمة   أنه  الموضوعات  الأول من هذه  القسم  الفلسفة، كما نجده في  لبيان 

 يقول عن أحد زائري جزيرة البالي وعن نظام الفنادق: فالفلسفة: 
 صغيراً   ه لا داعي لتحطيم روح أناس أقاموا فندقاً في ذلك هي: أن    "وفلسفته

في جزيرة بدائية.. يجب تشجيعهم على إتقان عملهم وبناء فنادق أحسن وأروع.. 
ه جاء إلى هذه الجزيرة : أن  وعاش كالفقراء.. وثالثاً   ا ولد فقيراً : لأنه هو شخصي  وثانياً 

  (1) ." معقول    يضايقه.. كلام    أن    أو طعام    ليستريح. وهو لن يسمح لإنسان  
 بأسلوب  ه يبين  ع من القسم الثاني من بين الفلسفة أن  ضوقد يذكر النتائج في موا

الأرز وأسباب السمنة وقلة الحركة في   تناوليرة من  بكمية الكاليكتب عن  فالنتائج:  
 (2)النتيجة هي زيادة كمية الأرز ونقصان في الحركة وسوء هضم.  بأن   رحلته إلى الهند

 وكذا يذكر قول الفيلسوف الألماني نيتشه حيث ينصح كل واحد أن يعيش في خطر  
والقسم الثالث لبيان الفلسفة  (3) : الموت المؤكد.هو النتيجةبأن   ، ويستخدم لها النتيجة

مثلا في ف  ،حول الكلام الطويل أنه يستخدم كلمة الاختصار أو الخلاصة في رحلاته 
عن حقوق الحيوانات والمعاناة في المجتمع السويسري بعد سرد   ا يسردسويسر رحلته إلى 

ها إسهال اضطرها إلى أن تذهب دة عن: هذه القط  : "باختصار  مريضة    قصة عن قطة  
ة القط     الحديقة.. ولسوء الحظ رآها البواب.. وذهب البواب وأخبر الشرطة.. لأن  إلى

 
 .278يوم، ص/  200حول العالم في   (1)
 . 222نفس المرجع، ص/  (2)
، وأيضا:  470، وهكذا على رقم صـ/ 223 -  222، وكذا ذكر النتيجة على رقم صـ/ 356نفس المرجع، ص/  (3)

 .544، وعلى رقم صـ/  484على رقم صـ/  
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بعد ذكر جو طوكيو ومجتمعها وسفرها (1).."مريضة   يستخدم كلمة الخلاصة  ، وكذا 
  استقبال طوكيو لشخصي كان سيئاً   وخيبة الأمل لرحالتنا عن طوكيو: "والخلاصة أن  

على محو هذا   أرى طوكيو أجمل وأروع، كأنها هي الأخرى حريصة    يوم    .. وكل  اجد  
وكذا يستخدم كلمة الاختصار في رحلته إلى الهند بعد ذكر حكاية الحيوانات   (2)الأثر."

أكثر   كبير    شيءالأربعة في حكاية الملكة وحواشيها حيث يكتب: "الخلاصة: لا يوجد  
يوجد   اللازم ولا  اللا   صغير    شيء من  فالكبير في حاجة  أكثر من  الصغير،   زم..  إلى 

 (3).والصغير ينفع الكبير.."
 .سفية وموضوعاتها في رحلات مستنصرالفل  هذه الملامحولم نجد مثل 

 مستنصر حسين تارر
 كثرة ذكر جنس المرأة  -أولا  

أثناء رحلاتهما، لكن يذكرها   تعرض للمرأةالفي  مستنصر وأنيس منصور  يشترك   
يشتمل   خاص    ز بأسلوب  نا مستنصر فيمي  التللمجتمع، أما رح    منس منصور جزءً أني

  ، ذكر جنس المرأةقد مستنصر بأسلوب  ترحلة الحج، فين  على جنس المرأة في رحلاته إلا
الجنس وازن في كتابة الجنس. يغلب عنصر  ه يترك ذيل الت  من أجل تمتع القارئ، فإن  بأنه  

  اً في رحلاته جو    يخلق  مستنصرو   (4)في هذا الأسلوب الأسطوري، ونادراً ما ت رى الرحلة.
مع عناصر الماضي والحاضر وإحساس الجمال والطبيعة والخيال، وبعد   اً وجنسي    رومانسيا  

القارئ بأي   نتيجة كمال فن غرابة    قراءتها لا يشعر  ، بل يرى صورته فيها. هذا هو 
 ( 5)كتاباته قابلة للقراءة.  لأن    ون؛قارئيه لا يحص  ة فكره، وبسبب ذلك فإن  مستنصر وذرو 

 : ه لوان الروائية في رحلاتالأيكتب ذوالفقار علي عن 

 
 . 148بلاد الله خلق الله، ص/  (1)
 .411يوم، ص/  200حول العالم في  (2)
 . 144نفس المرجع، ص/  (3)
 ء۔2008، مغربی پاکستان اردو اکیڈمی، لاہور217ء کے بعد(، ذوالفقار علی احسن، ص/ 1947) اردو سفرنامے میں جنس نگاری کا رجحان (4)

 ۔ 138مستنصر حسین تارر کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/  (5)
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و"نسو رگ  کے  خوشبو مستنصر  کی  حسن  بھی  انی  جہاں کہیں  ہے۔  ہوئی  بسی  میں  پے 

اور اس حسن کی منظر کشی  خوبصورت عورت کا ذکر آتا ہےمستنصر عالم مدہوشی میں گم ہوجاتے ہیں 

اور جزئیات نگاری میں اس کا قلم کچھ زیادہ ہی رواں ہوجاتا ہے۔ وہ بعض اوقات اس خاتون کی ایسی  

سراپا نگاری اور مدح سرائی کرتے ہیں کہ قاری سفرنامے کو بھول کر اس خاتون کے حسن، اداؤں  

اور سحر میں گم ہوجاتا ہے۔"

(1)
 

أينما    الجمال الأنثوي    عبق   يسري  ترجمة المقطع:  ذكر  ت  في عروق مستنصر. 
في تصوير   أكثر من المعتادقلمه    سيلوي  ،دهشتهامستنصر في عالم    تيهامرأة جميلة، ي

وتف الجمال  تجعل  اهذا  بطريقة  ويصورها  المرأة  تلك  يمتدح  الأحيان  بعض  في  صيله. 
 وسحرها. ، وتغن جها، جمال تلك المرأة وصف  في يستغرقالرحلة و  ىالقارئ ينس 

 في الرحلات  صلى الله عليه وسلمحب النبي  -ثانيا
موضو   مستنصر  رحلات  في  في   ،صلى الله عليه وسلمالنبي    حب    عنجد  يبالغ  لم  أنه  رغم 

في باكستان، لكن مع ذلك   اقد الفرق الدينية وأعمالهتبل قد ين  ،الموضوعات الدينية
 : حيث يقول ، نجد حب النبي صلى الله عليه وسلم في رحلاته

استنبول میں حضور صلى الله عليه وسلم کے لبادہ مبارک کے صندوق نے مجھے چشم نم کی جس کیفیت "

رواں جذبے اس قندھاری تانگے والے کی آنکھوں میں چھلک رہے تھے کیا .  میں ڈبودیا تھا، وہی 

تب پیدا ہو اگر اس ہستی سے موسوم کوئی بھی شے کسی  خرقہ شریف اصلی ہے؟ اس سوال کا جواز تو  

(2) "اور کی ہوسکتی ہو تو!
 

  كيف و ضعت في إسطنبول  اغرورقت عيناي بالدموع وأنا أرى    ترجمة المقطع: 
الروح تتدفق في عيني هذا الرجل   تلك كانت نفس    في صندوق،  صلى الله عليه وسلمملابس الرسول  

ان، هل تلك الملابس حقيقية؟ ينشأ تبرير هذا السوال  صالح عربة  لسائق  الالقندهاري  
، يمكن أن ينتمي إلى شخص المقدس  يحمل اسم هذا الكيان  شيء  فقط إذا كان أي  

 آخر.
 

 ۔281، ص/ 26 –مستنصر حسین تارڑ کی سفرنامہ نگاری میں افسانوی عناصر، ذوالفقار علی، بازیافت  (1)

 . 35ص/ ، خانہ بدوش  (2)
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  ته رحلته إلى الحج وزيار   فيحيث يسرد    ،صلى الله عليه وسلم  نبينا المصطفىلعن حبه    عبروكذا ي 
 صلى الله عليه وسلم: لروضة الرسول 

کہتا ہوں کہ میرے ماننے نہ ماننے سے کیا  کیا آپ مرزائیوں کو مسلمان مانتے ہوتو میں   

یوں بھی روضہ رسول پر حاضری کے بعد یہ مجبوری شدید     تو روز حشر فیصلہ ہوجائے گا ۔ہوتا ہے یہ

ہوجاتی ہے ۔۔ مجھ سے اپنے بابا کا کوئی بھی شریک برداشت نہیں ہوسکتا۔"

(1) 
المقطع:  ما  ترجمة  هل  كنت    غالبا  أل:  مسلمين؟    د  تع  أ س  المرزائيين 

ماذا   فيها    ؟!عدمه  بإسلامهم مناعترافي  من  يحدث  سفأقول:  القضية سيبت   هذه 
، فعندئذ يمكنني أيضا قبولهم  إذا كانوا يعتبرونني مسلماً   لكن حالياً   ؛شريوم المحبالحكم  

فكيف أقبلهم؟ اضطرار.. هكذا هم لا يعدونني مسلما؛ً  ، لكنإلى حد  ما  كمسلمين
لا أستطيع أن أتحمل أي     روضة الرسول صلى الله عليه وسلم..  إلى  ضورالحلاضطرار بعد  يزيد هذا ا

 .صلى الله عليه وسلمشريك  لأبي 
صلى الله عليه وسلم وإن كان أكثر تمسكا حب النبي    عولم نجد في رحلات أنيس منصور موضو  

 بدينه من مستنصر.
 موضوعات المقارنة -ثالثا  

، مركزا على طبقاته   وأخلاق أهله  يرصد مستنصر مجتمعه ناقداً وبأسلوب  أدبي  
ختلفة فيه بنظرة الناقد والمقارن كما ينظره بمنظار الأديب والراحل، فهو  المتجاهات  الاو 

ونظامه وتقاليده  أهله  وأخلاق  المجتمع  يترك  وسياستها    ، لا  واقتصادها  البلاد  وكذا 
وشعوبها وطعامها  قارنه  ؛وطقسها  إلا  والمتاحف  المباني  الأخرى. وكذا   ا حت  بالبلاد 

 لبلده وأهله أيضا.   لبلده أو نقداً  وتعلياً  اً لبلاد المرتحلة ببلده حب  يقارن ا

الأسلوب المقارن والمقابل في العديد من الأماكن من رحلات مستنصر،   فنجد
ا يشبه بلده أو  م    كلما يرى مكاناً ،خارج البلد    ه عند كتابة رحلات  خاص    ل  لكن بشك

 
 . 56، ص/ موسکو کی سفید راتیں (1)
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ه قلمه  وثقافتهم بثقافة واجتماع وطنه، فيضطر  تشابه أسلوب حياة سكان ذلك المكان  
 ( 1) إلى المقارنة، وهكذا يكتب الرحلات باستخدام تقنية المقارنة.

 الفرق الدينية التلميح إلى اختلاف -رابعا  
الفرق  حيلم    إلى  يكتب عن   الدينية  مستنصر في رحلاته  المختلفة كما نجده 

 : الشيعةاختلاف السنة و 
گا مگر  " رہے  تو بے شک مستنصر ہی  آیا۔ ویسے سنی افغانستان میں  نام مجھے بہت پسند  کا  آپ 

 (2) "شیعہ ایران میں صرف حسین ہی کہلائے گا۔ ایرانی بنو عباس کو پسند نہیں کرتے۔۔
في أفغانستان سيبقى  السني . بالمناسبة، قد أعجبني اسمك كثيراً  ترجمة المقطع: 
ون بني  لا يحب    ملأنه  الحسين فقط.    ت دعىبع، لكن في إيران الشيعية، س بالط    اً مستنصر 

 عباس. ال

كل  ل الاعتقادات في  وكذا يسطر عن المذاهب المختلفة حسب الظروف وتبد  
    (3).وبلاد شبه القارة الهندية روسياوآخر وكذا الفرق في  حين  

 المجتمع الباكستاني نقد -خامسا  

بلده،  يحب   يرتقي  و مستنصر  أن  وشعبه يريد  تخلفاً بمجتمعه  شاهد  فكلما   ، 
، وكذا يقلق على أهل بلده هالحياة نقد  جانب من جوانب   للمجتمع الباكستاني في أي  

زه من بين أدباء  يحمس يم، وهذا الت  وحماسة    صدق    الباكستاني ويظهر رأيه بكل    هتمعمجو 
سيف    على بحيرةافظة  المحالمجتمع الباكستاني في ظاهرة عدم    قدتينعصره، كما نجده  

 الملوك: 

 
 . 57مستنصر حسین تارر کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/  (1)
 . 49، ص/ خانہ بدوش  (2)
 . 12، ص/ موسکو کی سفید راتیں (3)
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۔۔ وہ مجھے اپنی سیف الملوک لگی کنیڈا کی سب سے لاڈلی اور واقعی پرشکوہ جھیل لوئیس تھی۔"

اس کے ساتھ ایک طوائف کا  جس نے کنیڈا میں آبسرام کیا تھا، کہ وہاں اس کی قدردانی نہ ہوئی تھی۔ 

 (1)"برتاؤ ہوا تھا۔۔
أحسستها   روعةً،و   دلالاً   ات كنداير أكثر بحكانت بحيرة لويز هي    ترجمة المقطع:

ا لم تكن موضع تقدير هناك )في  مثل بحيرتنا سيف الملوك التي انتقلت إلى كندا، لأنه  
 اهرة.عالمل كاعباكستان(. كانت ت  

تعدد    قدتينوكذا   المسائل    طبقات كثرة  وعن  والهندي،  الباكستاني  المجتمع 
النا بسبب كثرة  ئشوالمشاكل  ياسة  الس    قدتينوكذا    (2)ندا،جتمع كبم  مقارنةً   السكانة 

  ءً علماأهل باكستان    أيضا  قدتينو   (3)ة وزعماءها في رحلته إلى روسيا وأمريكا،الباكستاني  
 الهلال:  تحر يفي ظاهرة  بلده علماء قدتناو  (4).البلدوأخلاقهم خارج  أدباءً و 

دیکھیں اگر ملک بھر کے جید علمائے کرام دوربینوں اور ہوائی جہازوں کی مدد سے بھی  "

ہوپاتا کہ آج چاند نکلاہے یا نہیں تو یہ گمراہ کفار کیسے جان    چاند تلاش نہیں کرسکتے۔۔ یہ فیصلہ نہیں

 سکتے ہیں کہ ہم چاند تک پہنچیں گے تو وہ نکلا بھی ہوگا یا نہیں؟

ے ہیں۔۔  

 

کلی

 

ن
یہ نرے احمق ہیں ہمارے علماء کرام سے مشورہ کئے بغیر چاند کی جانب چل 

 (5)" رکھتا۔۔تو ان اخلاق باختہ جھوٹے اور فریبی لوگوں پر کچھ یقین نہیں
! إذا كان العلماء البارزون من جميع أنحاء البلاد لا يمكنهم لاحظ    ترجمة المقطع:

قد   لال بمساعدة المناظير والطائرات.. لا يتقرر ما إذا كان الهحت    لالالعثور على اله
لا أم  اليوم  الض    ؟!ارتفع  الكفار  هؤلاء  يعرف  أن  فكيف  القمر  الون  إلى  وصلنا  لو  نا 

 !سيرتفع أم لا؟

 
 . 20، ص/ الاسکا ہائی وے (1)
 . 68، ص/ الاسکا ہائی وے (2)
 . 133، ص/ سو رنگنیویارک کے ، و 231، ص/ موسکو کی سفید راتیں (3)
 . 606، ص/ 565، ص/ نیویارک کے سو رنگ (4)
 . 526نفس المرجع، ص/  (5)
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هؤلاء مجرد أغبياء يسيرون باتجاه القمر دون استشارة علمائنا. لذلك أنا لا  
 من بهؤلاء الكذابين المخادعين الفاسدين. ؤ أ

المجتمع الباكستاني في ظاهرة محو الآثار   وقد عبر عن قلقه من بعض تصرفات  
هذه ، لكن على الجانب الآخر لم نجد مثل  (1) في رحلته إلى الصين.ى  تجل  و   ،التاريخية

أنيس منصور على مجتمعه وشعب بلاده كما نجده في رحلات اللفتات النقدية لدى  
 .  حسين تارر مستنصر
 الشرق على الغرب  فضيلموضوعات ت -سادسا   

على أنني أسارع فأقرر أن  نقده لمجتمعه وأهله لم يح ل  بينه وبين رصد ما للشرق   
في رحلاته إلى خارج البلد،   ، فراح يقارن بين ثقافة الشرق وثقافة الغرب هتميز   من سمات  

ذيل الحقائق   ويكشف الستر عن المجتمعات الغربية وتقاليدها وعن حقائقها متمسكاً 
ة،  ة الغربي  يستمتع بقلمه، لكن لا يرسم صورة للحريات الجنسي    فمستنصر  ،والاعتدال

، ويبرز مظهره الرهيب، فاترة    بطريقة    من ذلك، يكشف عن وجه المجتمع الغربي    بدلاً 
 (2) .أداةً  مستخدماً المقارنة  

الموضوعات   يسرد  منصور  أنيس  بأن  المبحث  لهذا  البيانات  حسب  نجد 
الصحفية وجغرافيالمبالتفصيل واستخدم   والنتيجة   ةوضوعات  الفلسفة  البلاد ويرصد 

تنصر حسين تارر يدرج ذكر جنس المرأة وموضوعات المقارنة  وأديبنا مس   ، والخلاصة
 لشرق على الغرب.ا تفضيلو  ،والنقد

  

 
 .294، ص/ 138، ص/ پتلی پیکنگ کی (1)
 . 42مستنصر حسین تارر کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، ص/  (2)
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 المبحث الرابع 

 في الأفكار والآراء الأديبينالاختلاف بين 
 قد نجد،  وغيرها  روسياو   ،أمريكا، والصين، و أوروبا  إلى  يبيندكلا الأ  ارتحلقد  

المجتمعات من جوانب هذه اتجاهات تلك البلاد و راء والأفكار عن الآفي  اً اتفاق بينهما
و  والمساواة  والسياسة  واللغة  والأدب  الفكر  وسعة  والاقتصاد  الفرد،  حرية  في  حيث 

البلاد،    هما وبين شعوب تلك يهما المقارنة بين شعبيوالفرائض، وكذا نجد عند كل   الحقوق
ار ولم يكتب عن أنيس منصور عن الأندلس لأنه لم يزر أو ز لدى    آراء ولكن لم نجد  
شيئاً  االأندلس  وعلى  لد،  نجد  لم  الآخر  عن   اً أفكار   و أآراء  أية  مستنصر    ىلجانب 

خصوصة والموضوعات التي قد ذكرناها الماليابان، وكذلك بعض الأفكار في الاتجاهات  
لرحلات كلا الأديبين،  اتحت موضوعات    ، وخصوصاً لغوي     استخدام  و ،  تحت أسلوب  

الاختلاففتلك   نفس  هي  مثل  ات الاختلافات  والأفكار،  الآراء  ظاهرة  المرأة،    : في 
 وغيرها. والصحف ،والمجتمع، والاقتصاد ،ة، والأدب والحري  

اليهود، وهذا الاختلاف    حول  بينهما  والأفكار  راء الآ  اً فياختلافلكن نجد  
العبادا  تباين  ه سبب وطرق  اليهود  حياة  مستنصر  فشاهد  والتعامل،  بنظرة  النظرة   ت 

بالاع   ،واحدة   إياها  العبادات   قادات تمقارنة  بين  التشابه  فيجد  للمسلمين،  الدينية 
منصور  و وغيرها،   يعاأنيس  عاصراليهود،    شيلم  بين مصر وقعت    التي  الحروب   بل 

اتية. فنجد م على رأي مستنصر لأجل تجربته الذ  وإسرائيل، فقول أنيس منصور مقد  
آرا يئبينهما الاختلاف في  اليهود، فمثلا  وأفكارهما عن  ور عن أنيس منص  رصدهما 

وجه  العالمية على    وعلى السياسة  ،ة خصوصاسة الأمريكي  االيهود وسيطرتهم على السي  
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الذي    (1) العموم، تاريخهم  وكيدهم،  امتلأوكذا  التجارة    (2)بمكرهم  على  وسيطرتهم 
 ( 3) العالمية.

 حوله وأفكاره  ئيختلف في آرا  نجد رحالتنا مستنصر  ؛ فإنناالجانب الآخروعلى  
وكذا   (4)لمسلمين،من ا  وتمسكاً   اليهود هم أقرب الناس اعتقاداً   كما يذكر بأن    ،اليهود

بسبب تمسكهم    هلكن    ،يذكر عن تاريخهم الذلة والمسكنة  يثبت لهم  أن  دينهم  بيميل 
وكذا يذكر الأمور المشتركة بين اليهود والمسلمين،   (5) واعتقادهم دون مكرهم وكيدهم،

 (6) الملابس والتوحيد والعبادات. في
 خلاصة القول:

السردية،   .1 أنيس منصور بين أساليبه  أو روائيةلم نجد لدي  ،  أية أعمال مسرحية 
بأقسامه الثلاثة    وأسلوب السرد الموضوعي الروائي، وأسلوب السرد الشعري مطلقاً 

)الموضوعي، والذاتي، والمتداخل(، وأسلوب السرد الذاتي الحكائي، وأسلوب السرد 
المتداخل الحكائي. ولم نجد لدى مستنصر من بين أساليبه السردية هي: أسلوب  
السرد   الروائي،  أسلوب  السرد الموضوعي  القصصي، أسلوب  السرد الموضوعي 

 الشعري المتداخل.
 لمرأة والجنس، لكن يفرق بينهما أن  با   المتعلقةالموضوعات    الأديبينكلا  يستخدم   .2

يذكر   منصور  اسم المأنيس  عليه  يطلق  ولذا  المرأة كثيرا،  الخلافية عن  وضوعات 
المرأة   )عدو   وذكر  الجنس  يستخدم  مستنصر  نجد  الآخر  الجانب  وعلى  المرأة(، 

 رحلاته إلا وبها جنس المرأة. ه لا تخلو بأن    للتشويق ولتلوين رحلاته بجمالها ويتهم  

 
 . 68بلاد الله خلق الله، ص/  (1)
 . 108أيضا: بلاد الله خلق الله، ص/ ، وينظر 620يوم، ص/  200حول العالم في  (2)
 . 570، ولمزيد من التفصيل: حول العالم ، ص/ 23أطيب تحياتي من موسكو، ص/  (3)
 .219، ص/ ماسکو کی سفید راتیں، وينظر أيضا: 339، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (4)
 . 321، ص/ نیو یارک کے سو رنگ (5)
 . 220، ص/ ماسکو کی سفید راتیں (6)
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الحوارات كثيراً  .3 العامية في  اللغة  منصور  أنيس  يستخدم  من وكذا  والاقتباسات   ،
ل الثقافة  ل القرآن والسنة أحيانا، والألغاز  للمجتمع  و تلميح إلى  المجتمع، والنكت 

الآخر  الجانب  وعلى  القارئ.  لتنبيه  الملحوظات  يستخدم  وكذا  المخصوص، 
في مستنصر  والبنجابية   يستخدم  الأردية  اللغة  من  والأبيات  الأشعار  رحلاته 

العناوين المتكررة والعناوين المقتبسة    موترجمتها من اللغات الأجنبية، وكذا يستخد
 والخيالية ومن اللغة البنجابية. 

الموضوعات   .4 منصور  أنيس  والجغرافي  والص    التحليليةيسرد  يسرد   ،ةحفية  وكذا 
والخلاصة والنتيجة  يسرد    الفلسفة  مستنصر  وكذا  رحلاته،  موضوعات  بين 

وكذا   وخارجها،  البلاد  داخل  رحلاته  معظم  في  المرأة  بجنس  تتعلق  موضوعات 
صلى الله عليه وسلم والمقارنات بين البلاد والشعوب والمجتمعات  موضوعات تنتمي إلى حب النبي  

 تمع الباكستاني.المج نقدوالتلميح إلى الفرق الدينية و 
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 خاتمة البحث 

التاريخ وثراء    ، في سمات الدول الكبيرة  وباكستانتشترك مصر   ثقافة  العراقة 
و الورسوخ   تمتد  الاتقاليد  الصالة  أدين  بل  تلك  الاشتراك  سمات  تقف  ولم  جتماعية. 

السياسي    لتشمل أيضاً في أنهما احتل ة،  ة والفكري  ة والاقتصادي  الأوضاع  ا  هموتشتركان 
على أحد تفو ق مصر على باكستان في وضع اللغة،    ى، ولا يخفنجليز، وبهم تأثرواالإ

ية نظراً لكونها اللغة الأم مجال اللغة العربحيث لغة مصر هي اللغة العربية، وهي من  
ودراسةً  وتلاوةً  حفظاً  به  يهتمون  الذي  الكريم  القرآن  نزل  وبها  وأم  لأهلها،  اللغة ،  ا 

العربية ومتأل  و هي مفالأردية   اللغة  بنات  والكلمات بهثرة  دة، وهي من  ا في الحروف 
وعليه من المنطقي أن تترك العربية  والجمل والكتابات وكذا في القواعد والآداب أيضاً.  

 . آثارا واضحة على اللغة الأردية، تغري الباحثين بإجراء بحوث مقارنة بينهما
قد  حلات والن  موسوعياً، اشتهر بكتاباته في الفلسفة والر    أنيس منصور كان كاتباً 

ه )حول ترجمة المسرحيات والروايات، وكذا في الصحافة، لكن كتابو ة،  يرة الذاتي  والس  
ولى في أقل  عته الأطب  ت القبول لدى العوام والخواص، ونفذ  لقي يوم( قد    200العالم في  

الرحلات   فكان أول كتاب في أدب الصحافة،    في مجالسبب شهرته  بمن أسبوعين،  
  أدبية    في أدب الرحلات. وأديبنا ورحالتنا مستنصر أيضا شخصية    ل جائزة  نال بسببه أو  

 حفيةواية والمسرحيات والقصص والأعمدة الص  ، له أعمال في الر  مختلفة   إبداعات  ذات  
ظر في شهرته وسببها، فلا بد لوجود أثر الرحلات فيها،  الن    قنادق    ، لكن إن  والتمثيل

 الرحلات الخارجية والداخلية.كتب 
يحبان  ثمة   لا  وكلاهما  الأديبين،  لدى كلا  والمعاصرة  والثقافة  الدين  في  اتفاق 

قال والارتحال للتعليم الهجرة والانت  ظاهرة  عشق  والاتفاق فية،  الاجتماعي    قاليد والقيودالت  
د الاختلاف  هما الأدبي والفني.  وكذا نججفي معظم نتا  يشتركان  السبب  لهذاو الجامعي،  
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حصول التعليم داخل البلد وخارجه، وفي حفظ  في اللغة و   في أوضاع حياتهما، خصوصاً 
 .  متوسطة وميسورةن الكريم وعدمه، والانتماء إلى الأسرة آالقر 

تعددت أنماط الكتابة لدى أنيس منصور، فلم يقتصر على أدب الرحلة، بل 
الأدبية من مسرحية وقصة ورواية من اللغات امتد إلى السيرة الذاتية وترجمة الأعمال  

ياسة  ن المرض والموت، وأثر الس  مالآخرين، والخوف رحلات  استوفى  ، وكذلك  الأخرى
 في كتاباته، وكذا الخجل والعزلة عن الحياة العائلية والناس. 

نرى مستنصر يمارس المسرح كتابةً وتمثيلًا، وكتابة الروايات  وعلى الجانب الآخر  
وبن زماناً    .جابية أردية  اتساعها  تارر  حسين  مستنصر  عند  الرحلة  أدب  ميزات  ومن 

وأمكنة، فشمل بلدانا تنتمي لقارات عديدة، ولم يقف الأمر عند الخارج، بل التفت 
،  إلى داخل باكستان، لا سيما المناطق الشمالية البعيدة مشاركاً آل بيته زوجة وأبناءً 

 اسي. كما صبغ مقالاته بالفكاهة والنقد السي
 سلوب الحواري  بالأة  ة والمسرحي  ة والروائي  الأساليب القصصي    في  يشترك الأديبان

، ويق، وسرد عجيب وغريبس من الت  مناخ  حداث لإالخيال    توظيف ، وكذا في  والوصفي  
ريعة والقصيرة دون الطويلة. وعلى ، وفي الجمل الس  ذاتهما وفي انطباق الحكايات على  

خر، كما  الآعند الأديبين بعض الميزات التي لم نجدها  كل  من  لدى فإنه الجانب الآخر
الصحفي   المقابلات  يستخدم  منصور  أنيس  الصورنجد  ويعرض  التقطها   ة،  أثناء    التي 

للعج ويسرد  دعواه،  لتوثيق  آخرها  في  أو  وسرد اً خاص  عنواناً   يبوالغر   يب الرحلة   ،
الآخرين ولم نجد هذه الأساليب في    ةرحلات للرحال تلخيص للرحلة في آخرها، وسرد  

كتابات مستنصر، لكن نجد لدى مستنصر الألوان الشعرية واستخدامها في الرحلات 
حيث يتخيل الفراشة والإوز في   والأسلوب الشعري في بنية الجمل، ولون الخيال القوي  

يور في كتابه )منطق الطير الجديد(، ولم نجد هذه الأساليب رحلاته وكذا التكلم مع الط
 نيس منصور. أفي كتابات 
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بة، وكذا  اذ  هلة الجوفي الاستخدام اللغوي نجد كلا الأديبين يستخدم اللغة الس  
  شيوع   ، وكلاهما يستخدم الأشعار، ونجداستخدام الكنايات والتشبيهات لديهما شائع  

، وكذا استخدام ضرب الأمثال، اللغات الأخرى في كتاباتهما  مفردات مناستخدام  
 .رينقيق، واستخدام أقوال الأدباء والمفك  حقيق الد  وتوضيح الكلمات مع الت  

 وكذلك نجد الاختلاف بينهما في ظاهرة الاستخدم اللغوي، فمثلا يستخدم
نة رآن الحكيم والس  قتبس من القية، وكذا قد  رجة المصري  اة الد  اللغة العامي    أنيس منصور

واستخدام الألغاز   –على صاحبها أفضل الصلوات وأزكى التسليمات    -   المشرفة  ة النبوي  
 القارئ   تنبيهعب والبلد، واستخدام الملحوظات لرف حسب الش  كت والط  ها، والن  وحل  

 .  وتنشيطه
الآخر الجانب  الش    فإننا  وعلى  الأبيات  يستخدم  مستنصر  وقد   ،ةعري  نجد 

ال القصائد  والبنجابية  عري  ش يستخدم  الأردية  اللغة  من  الصفحات  على  تحيط  التي  ة 
ة بين عنوان الكتاب والباب، واللغات الأخرى حسب البلاد، ويستخدم العناوين المكرر  

أيضاً  الشعرا  ويستخدم  وأشعار  الأدباء  أقوال  من  المقتبسة  العناوين العناوين  وكذا  ء، 
 البنجابية، والعناوين الخيالية التخييلية. 

الغرب خصوصا أمريكا يبين في أفكارهما وآرائهما عن  دثم ة اتفاق كبير بين الأ
ة  ة والسياسي  الاجتماعي   لا سيما فيما يتعلق بالجوانب ، همائ والصين وآرا روسياو  أوروباو 

 من الأدب والملابس واللغة  الأخرى  نواحي الحياة ة وفي  ة والأخلاقي  ة والثقافي  والاقتصادي  
 يتحدث   أنيس منصور  هما وأفكارهما فمثلا نجد  ؤ تلف آراتخ، وقد  الموسيقىوالتعليم و 

في  ، وكذا نجد بعض الخلاف  وهو ما لم نجده عند مستنصر حسين تارر عن اليابان  
 كن  ل،  احتلالإسرائيل بوصفها دولة    كلا الأديبين يكره  مع أن  اليهود    آرائهما حول

،  تنصر إلى اليهود بمنظاره المخصوصوينظر مس   ،ة النظرهينظر أنيس اليهود بمنظاره وبوج
 ويرد هذا الأمر إلى ه  فيسرد أنيس منصور سياستهم واقتصادهم وسيطرتهم على العالم كل  
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اهتممكرهم وكيدهم،   إياهم  طرق عباداتهم  ب مستنصر    بينما  ويسرد   بالمسلمينمقارناً 
الد   في  رسوخهم  هو  تقدمهم  سبب  ويذكر  الطائفتين،  بين كلتا  المشتركة  ين الأقدار 

 بتاريخهم. همتمسكع الجديد و اد بين جالياتهم وتتب  والاتح  
وأخرى متفقة فحص نجد في رحلات كلا الأديبين موضوعات بعد البحث وال

المتفقة بينهما التشابه في المسائل الفلسفية،  مختلفة، فنلاحظ من الموضوعات العلمية  
التشابه في مسائل الخيال،   :فقةوالتاريخية، والجغرافية، وكذلك من الموضوعات الأدبية المت  

والس   الاوالمقارنة،  الموضوعات  ومن  والنقد،  بينهما يرة،  المتفقة  في   :جتماعية  التشابه 
المجتمع في  المرأة  حرية  وحقوقه  ات مسائل  والس  الغربية  والاعتقاد ا،  والاستعمار،  ياسة 

قافة والاجتماع، واللغة والأدب والتعليم، وكذلك نجد من الموضوعات والاقتصاد، والث  
فة والتفكه، وحب الوطن وأهله، وعلم النفس ار التشابه في مسائل الط    :فسية المتفقةالن  

 الإنساني.
نجد    :، فمثلاً ما أيضاً ين الموضوعات المتناولة في رحلاتههكذا نجد الاختلاف ب

يستخدم كل   منصور  الصحفي  االتفدق  بأ  موضوع    أنيس  الموضوعات  ويسرد  ة صيل، 
،  وعرضها  ناطول البلدذكر  ي  حت    ووضوح    شرح    ، ومسائل الجغرافيا بكل  ووفرة    بكثرة  

 ، وحب  ووفرة   ذكر المرأة بكثرة  يمعه، ونجد مستنصر  وخلاصةً  نتيجةً  لة  أمس  وذكر لكل  
والإيماء  المجتمع،    نقدة المختلفة، و ي  لميح إلى الفرق الدينبي صلى الله عليه وسلم، ومسائل المقارنة، والت  الن  

 رق على الغرب في نواحي الحياة المختلفة.الش   بتفوق
 منها:  ة  وهام   ة  مهم   في بحثي هذا إلى نتائج  توصلت 

 الفترة   في  معاصران  تارر  حسين  ومستنصر  منصور  أنيس:  الأديبين  من  كل •
   .الأدبية  كتاباتهما  باكورة وأنتجا فيها، عاشا التي الزمنية

  أنيس   الكتاب،  وعمالقة  الأدباء  مصاف  في  مرموقة  مكانة  الأديبان  يحتل •
 .الأردي الأدب  في تارر حسين ومستنصر العربي، الأدب  في منصور
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صاحبه    يتفوق • على  منصور  مجالأنيس  من   الترجمة  في  عددا  ترجم   حيث 
ق مستنصر بكتابة المسرحيات  لمسرحيات والروايات، وعلى الجانب الآخر تفو  ا

 الأردية والبنجابية.  تينوالروايات باللغ
لم العربي في أدب الرحلات وسرد رحلات  أول جائزة في العا  أنيس منصور   نال •

الآخر  ةلرحالا الجانب  وعلى  بذل    فإن  الآخرين،  قد  في  مستنصر  جهودا 
الر  أدب  لبزوغ  أنيس  حالتأسيس  على  تفوق  الباكستاني، كما  الأدب  في  لة 

فكثر  والكيف،  الكم  في  باكستان    ت منصور  داخل  وتنوعت،  رحلاته 
 وخارجها. 

ابة، مدعمين رحلاتهما بآليات   • يشترك الأديبان في إيثارهما اللغة السهلة الجذ 
 . والشعر والحكاية يةمتنوعة كالقصة والرواية والمسرح

  أو إبهام    تعقيد    ريعة والجمل القصيرة من دون أي  كلاهما يستخدم اللغة الس   •
تخدم الكنايات والتشبيهات، والأشعار واللغات الأخرى وتوضيح  س يكلاهما  و 

 الكلمات.
وأفكاره عن مجتمع البلدان وثقافتها واقتصادها وسياستها    هآراء   يبديكلاهما   •

 والصين واليهود.   أوروبا وأدبها ولغتها، خصوصا عن الغرب من أمريكا وروسيا و 
ة،  ة، والمقارنة، والخيالي  ة، والفلسفي  ة والجغرافي  كلاهما الموضوعات التاريخي  يتناول   •

والنقدي  والس   والاجتماعي  يرة،  والسياسي  ة،  و ة،  والثقافي  الاقتصادي  ة،  ة،  ة، 
 ة.والنفسي  
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 التوصيات والاقتراحات

بين اللغة العربية والأردية، لكن علينا أن نوسع نطاق    ثم ة دراسات مقارنة  •
ة  الإنجليزي    :مثل  ،الأخرى  الأجنبية   للغات بااللغة العربية    نة مقار إلى  المقارنة  
والصيني  والفرنسي   والألماني  ة  وكذا  وغيرها  ةة  الباكستانية،  ،  الشعبية  باللغات 

 .وشعراً  البنجابية والبشتوية والسندية وغيرها من اللغات نثراً  :مثل
 الرحلات دورا بارزا في نقل الثقافات بين المجتمعات، فنحن في حاجةتلعب   •

الغرب  إلى ين، قأي المستشر   يينأن نشاهد أحوال مجتمعاتنا بمنظار الرحالين 
  الدراسات حول رحلات المستشرقين إلى الشرق والبلاد   إكثار  من  فلا بد  

هم عن البلاد  ئوجه الخصوص، وتحليل آراالإسلامية عموما وباكستان على  
 . سياسةً و  اً قتصادا و  ثقافةً مجتماتنا الإسلامية و 

 أمريكا و   أوروباننكر مجهودات الغرب    الجانب الآخر لا يمكن لنا أن  وعلى   •
نوسع    الات الاقتصادية والعلمية والأدبية في العصر الحديث، فعلينا أن  المجفي  

  وفق   دون العلوم علىنطاق الدراسات عن أدب الرحلات عن الغرب، ون
 ، كي نتعرف على المغرب.يالمنهج الاستشراق

ردية  من اللغة العربية وإلى اللغة الأ  هأدبو   الآخر  ثقافات لترجمة لنقل  العناية با •
 من اللغات الشعبية الباكستانية.  وإلى اللغات الأخرى

الاهتمام بسعة مجال المقارنة بين اللغة العربية واللغة الأردية في اتجاهات أدبية   •
وأدب  الأطفال،  وأدب  بالمرأة،  يتعلق  الذي  الأدب  في  خصوصا  حديثة 

 شعر الحر وغيرها. الدب البوليسي و الأالسجون، و 
أو  • الأسلوب  أو  الموضوعات  من  مخصوص،  اتجاه  حول  البحث  تحديد 

الأفكار السياسية والثقافية والاجتماعية، كي يكون البحث على نهج واحد 
 مثمر.
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ممن أبدعوا في الحقول  آخر    عربي  الدراسات حول روايات مستنصر مع أديب •
 . صر حسين تاررالتي برع فيها مستن

بين   • المسرحيات الأنجد  منصور  لأنيس  الأدبية  لغات    عمال  من  المترجمة 
أنيس منصور مع أديب  من قِبل  ترجمة  المسرحيات  الم، فعلينا أن نقارن  أخرى

 .إلى الأردية قام بترجمة المسرحيات  ةلغة أخرى شعبيبأردي أو أديب 
ا،  موضوعاتهالحج والعمرة وإبراز    التي تناولت  يةرحلات الحجاز لالاهتمام با •

  )الببليوجرافية(   فهرسة دقيقةقام د. إبراهيم بن محمد البشطان بكتابة    وقد
 ، وكذا الرحلات الأروبية والأمريكية. حولها 
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 الفهارس الفنية 

 
 فهرس الآيات القرآنية

 الصفحة  الآية الكريمة
 244 مَثَلًا مَا بَ عُوضَةا فَمَا فَ وْقَ هَا...الآيةنَّ اللَََّّ لََ يَسْتَحْيِي أَنْ يَضْرِبَ إ ِ

 474 إِنَّ الْمُلُوكَ إِذَا دَخَلُوا قَ رْيةَا أفَْسَدُوهَا ... الآية 
 37 ....الآية وَأذَِ نْ فِ النَّاسِ بِِلَْْجِ  يََتْوُكَ رجَِالَا 

 56 . والله مع الصابرين
 474 أمَْريِ.. الآية يََأيَ ُّهَا الْمَلََُ أفَْ تُونِ فِ 
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 فهرس الأحاديث النبوية 

 الصفحة  نبوي الشريف الحديث ال
 475 .. الْديث الإيمان يمان، والْكمة يمانية

 475  ... الْديث الفخر والخيلًء فِ الفدادين أهل الوبر
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 فهرس الأشعار العربية
 الصفحة  الشعر

 433 ديدصنفارس ال النا أ
 10 طلب العلى تغرب عن الأوطان فِ 

 9 سافر تجد عوضا عمن تفارقه 
 237 فما أطال النوم عمرا 

 238 كره ليالي الهجر تطلع الشمس بُ 
 432  وبيقولوا بِلقمر موجود عيبه

 480 يَ آل إسرائيل ... لَ يَخذكم الغرور
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 فهرس الأشعار الأردية
 الصفحة  الشعر

 477- 202 بھی ہے کیسےےتو کیسے اب ان موسموں میں پنپ گیا اور خوش 

 195 شراب کے بخارات لمبے راستے کو مختصر کردیتے ہیے

 478 ےشہر دل کی گلیوں میںے

 478- 260 ہمیں خبر ہے کہ ہم ہی چراغ آخر شے

 478 ے ےیہ گلیوں کے آوارہ بے کار کتے
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 فهرس الأشعار البنجابية
 الصفحة  الشعر

 480 اساں اندر باہر لال ہےے

یب ا ں والےتینوں 
صی

ن

ن
 گے 

ن

ی

ئ

 

 479- 263 پ

ی ںے

ٹ

 
 479 وچ روہی دے رہندیاں نازک ناز دیاں ج
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 للغات الأخرىا المترجمة عن فهرس الأشعار
 الصفحة  الشعر

 480 اے آلِ اسرائیل ایسا اترانا بھی کیے

 480 جب چوانگ چو نے خواب دیکھا کہ وہ تتلی بن گیا ہے۔۔ے

 264 میں سے گزرا تھا۔۔ےمیں ایک مرتبہ ایک پر ہجوم شہر ے
 239 النماذج السيئة كالمرض تعدينا 
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 المصادر والمراجع  فهرس
 المصادر والمراجع للغة العربية

 القرآن الكريمد  بع
 أ 
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 م. 1962  / 1الجديد بيروت، ط/ 

 /  دارالأندلس بيروت، ط أدب الرحلة عند العرب، د.حسني محمود حسين،   6
 . ه 1403 /  م 1983، 2

القاهرة،   ،أدب الرحلة فِ التراث العربي، فؤاد قنديل، مكتبة الدار العربية لكتاب 7
 ه . 1423 /  م 2002، 2ط/

أدب الرحلة فِ المملكة العربية السعودية، د.عبدالله حامد، إصدارات نادي أبها  8
 ه . 1421م/ 2000الأدبي، 

، 538الأدب المفرد بِلتعليقات، محمد بن إسماعيل بن إبراهيم البخاري، ص/   9
 م. 1998 -ه  1419، 1ريَض، ط/   –مكتبة المعارف للنشر والتوزيع 

المفرد مخرجا، ص/   10 الإسلًمية336الأدب  البشائر  دار  ، 3بيروت، ط/    - ، 
 م. 1989 -ه  1409

 . العالمية  المدينة جامعة  مناهج  ، (بكالوريوس) المدينة  جامعة –  المقارن  الأدب 11
 م. 1983الأدب وفنونه، د. عز الدين إسماعيل، دارالفكر العربي القاهرة،  12
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 م.1965مصر،   - أدبِء فِ صور صحفية، محمد نصر، القاهرة 13
 أدبيات أدب الرحلة، د.حسين نصار، الشركة المصرية العالمية للنشر.مصر،  14

 م. 1991 /1ط/
الأستاذ أنيس منصور )الفيلسوف، الصحفي، الأديب، الإنسان(، سمير فراج  15

 م.2017 -1القاهرة، ط/    -ابن الشاطئ، مكتبة جزيرة الورد
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الأسس الَجتماعية للتربية، د. محم د لبيب النجيحي، مكتبة الأنجلو المصرية  17

 م. 197،  4القاهرة، ط/  
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 م. 1945النهضة المصرية، مصر، ط/
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 م. 1970الإطار النظري للجغرافيا، عبدالرزاق عباس حسين، بغداد، ط/   21
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، 2  الأجزاء/  الْميد، عدد  عبد   الدين  محيي  محمد :  ، التحقيق(ه   463:  المتوفى)
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 / ط  بيروت،   –   والنشر  للدراسات   العربية   المؤسسة  خطيب،   حسام   دكتور 
 . م1987

نظرية السرد من وجهة النظر إلى التبئير، )جيرار جنيت وآخرون(، ترجمة: ناجي  168
 م. 1989، 1مصطفى، منشورات الْوار الأكاديمي والجامعي، ط/ 
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ويليك   169 )رينية  السرد،  وارين(    –نظرية  صبحي، أوستن  الدين  محيى  ترجمة: 
 -ومراجعة: دكتور حسام الخطيب، الناشر: المؤسسة العربية للدراسات والنشر

 م. 1987بيروت، ط/  
نظرية المنهج الش كلي، نصوص الشكلًنيين الروس، ترجمة: إبراهيم الخطيب،  170

 المتحدين. بيروت، الشركة المغربية للناشرين  –مؤسسة الأبحاث العربي ة  
المنهج  171 ضوء  فِ  وعناصره  الأدب  لدراسة  )مقدمة  التحليلي،  التطبيقي  النقد 

، دارالشؤون الثقافية 85النقدية الْديثة(، دكتور عدنان خالد عب د الله، ص/  
 م. 1986 -1بغداد، ط/   –العامة  

 ه 
مراجعة:  172 منصور،  أنيس  ترجمة:  دورينمارت،  فريديش  بِبل،  فِ  الملًك  هبط 

،الدار المصرية للتأليف والترجمة 182م ح مد عوض م حم د، عدد الصفحات/ 
 م. 1960، 1القاهرة، ط/    –

، المكتب 263هي وغيرها وقصص أخرى، أنيس منصور، عدد الصفحات/   173
 م. 1974،  1القاهرة، ط/    –المصري الْديث  

 و
،مكتبة الزهراء 198وجع فِ قلب إسرائيل، أنيس منصور، عدد الصفحات/   174

 م. 1986،  2القاهرة، ط/    – للَعلًم العربي  
 – ، دار الجمهورية للصحافة  165الوجودية، أنيس منصور، عدد الصفحات/   175

 م. 1956،  1القاهرة، ط/  
، الدار القومية للطباعة 225وداعا أيها الملل، أنيس منصور، عدد الصفحات/   176

 م. 1964،  1القاهرة، ط/    –والنشر والتوزيع  

 الجزائر،  الَختلًف،  منشورات  محفوظ،   اللطيف   عبد  الرواية،  فِ   الوصف  وظيفة  177
 . م 2009  ، 1  /ط بيروت،   –   للعلوم  العربية  الدار
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 ي
الصفحات/   178 منصور، عدد  أنيس  الرابع،  الْائط  الكتاب 501يسقط  دار   ،

 م. 1967،  2القاهرة، ط/   –العربي للطباعة والنشر  
المجهول 179 ذلك  الصفحات/  اليمن  منصور، عدد  أنيس  القومية 118،  الدار   ،

 م. 1968القاهرة،   –للطباعة والنشر  
  

 البحوث والرسائل العلمية 
 أ 

أدب الرحلًت عند "أنيس منصور" )سماته وقيمته اللمضمونية(، رسالة مقدمة  1
لنيل درجة التخصص )الماجستير( فِ الأدب والنقد، الباحثة: رشا السيد محمد 
عيسى، تحت إشراف: أ. د. عبد الله حسين علي سليمان و أ. د. أحمد عبد 

للبنات   والعربية  الدراسات الإسلًمية  عبيد، كلية  فرع   – بِلإسكندرية  الغفار 
 م. 2007  - ه   1428جامعة الأزهر الشريف، 

أنيس منصور: دراسة نقدية لكتابِته حول الرحلة والسيرة الذاتية، رسالة مقدمة  2
لنيل شهادة الدكتوراه، الباحث: أيَز أحمد، الإشراف: د. مح مد عفان، قسم 

ولَية جامو   –ري  جامعة بِبِ غلًم شاه بِدشاه، راجو   –اللغة العربية وآدابها  
 م. 2016ه  / 1437وكشمير )الهند(, 

 ح
الرحلًت 3 أدب  فِ  الأشراف:   ، الْجاز  تحت  بِدشاه،  محمد  حافظ  د. 

أ.د.كفايت الله همدانِ، الجامعة الوطنية للغات الْديثة، إسلًم آبِد، بِكستان، 
 . م2013
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 ع
شهادة  4 )رسالة  نموذجا  فضلًن  ابن  رحلة  الرحلًت:  أدب  فِ  العجائية 

اللغة   العربية الماجستير(، علًوي الخامسة، الإشراف: حمادي عبد الله، قسم 
منتوري   جامعة  الشعبية،   – وآدابها،  الديمقراطية  الجزائرية  الجمهورية  قسنطية، 

 . 2005العالم الدراسي/ 

 م
 –الموروث الثقافِ فِ أدب الرحلة الجزائري )نمازج من رحلًت القرن العشرين   5

رسالة ماجستير(، يسمينه شرابي، إشراف: علي لطراش،كلية الآداب واللغات، 
أولْاج   مهند  أكلي  العربي، جامعة  اللغة والأدب  الجمهورية   – قسم  البويرة، 

 م. 2013  –  2012الجزائرية الديمقراطية الشعبية، السنة الجامعية/  
 المنشورات العلمية  

 ب
 –  1924ببليوجرافيات خاصة: )أنيس منصور( الأديب والكاتب الموسوعي  1

م، غادة عبد المجيد ونشوة مصطفى، الهيئة المصرية العامة للكتب، 2011
 م. 2012،  78، المجلد/ ع6عدد الصفحات/  

 ت 
تقنيات السرد فِ رحلة فيض العباب وإضافة قداح الآداب فِ الْركة السعيدة  2

قسنطينة والزاب لَبن الْاج النميري، إسماعيل زردومي،مجلة العلوم إلى  
 . 2005 -، يونيو 8جامعة محمد خيضر بسكرة، العدد/  –الإسلًمية  

 ر
رحلًت الْج الهندية، )الببليوجرافية(، د. إبراهيم بن محمد البطشان، مجلة  3

ه  / 1433ذوالْجة،    –، رجب  2، ع 18مكتبة الملك فهد الوطنية، مج/  
 م. 2012نوفمبر،   –مايو  
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 ص 
، 9الصور الَجتماعية فِ الرحلة المغربية لأمين الريحانِ، محمد سرير، المجلد/ ع  4

 م. 2017العراق، سبتمبر،   –مجلة تاريخ العلوم، دار المنظومة  

 ع
، 184  – 172العجائبي فِ أدب الرحلًت العربية، سميرة مداح، ص/   5

 ديسمبر.،  15مؤسسة كنوز الْكمة للنشر والتوزيع، المجلد/ ع  
 المقالات في الصحف والجرائد  

 أ 
 م. 2001/ 10/ 20بتاريخ    –حوار مع الشباب    –أخبار اليوم   1

 ث
الثامن   :نسخة محفوظة ر،وفاة أنيس منصو   ، جريدة الريَض ،ثقافة اليوم 2

 .واي بِك مشين  على موقع   م،2011ديسمبر   والعشرون من

 ر
الرحالة الغربيون فِ بلًد العرب؛ أهدافهم وغايَتهم، أسعد الفارس، جريدة  3

 م. 2002 -6 -1،  810الأسبوع الأدبي، العدد/ 

 ل
 . 2001/ 6/ 23ساحة الْوار    – حوار : الأمير كمال فرج    – لقاء مكاشفة   4

 م
 دارالكاتب  /ط م، 1966 سبتمبر  عشر،   التاسع   العدد   المعاصر،  الفكر  مجلة 5

 العربي. 
 -   أبريل  14  بتاريخ/   الصادر   الأهرام  بجريدة   الصليحة،   سناء  مقال  من 6

 . م1999
 

http://www.alriyadh.com/2011/10/22/article677943.html
https://web.archive.org/web/20111228145055/http:/www.alriyadh.com/2011/10/22/article677943.html
https://web.archive.org/web/20111228145055/http:/www.alriyadh.com/2011/10/22/article677943.html
https://web.archive.org/web/20111228145055/http:/www.alriyadh.com/2011/10/22/article677943.html
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%A7%D9%8A_%D8%A8%D8%A7%D9%83_%D9%85%D8%B4%D9%8A%D9%86
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 المصادر والمراجع للغة الأردية 
 ا

1 
(K2  ،کہانی ) ء۔1994لاہور،  ے -پبلی کیشنزمستنصر حسین تارڑ، سنگ میل 

2 
ڈاکٹر ے ے1980 ، سپر وائزر:   ، حنا فردوس  کے بعد کے سفرنامے کا تحقیقی مطالعہ، )پی ایچ ڈی مقالہ( 

ےء۔2018انڈیا،  –امتیاز احمد، اردو ڈپارٹمنٹ علی گڑھ مسلم یونیورسٹی 

3 
 ء۔1991لاہور،  -اردو  ادب میں سفرنامہ ، ڈاکٹر انور سدید ، مغربی پاکستان اردو اکیڈمے

4 
 ء۔1988لاہور، ے –ی صدی میں ، پروفیسر حق نواز، مقبول اکیڈم اردو ادب بیسے

5 
 ء.1990اردو ادب بیسی صدی میں ، تالیف: رشید احمد گوریحہ ، علمی کتب خانہ لاہور، اشاعت/ 

6 
اردو ادب کی تصویری تاریخ، ڈاکٹر عرفان پاشا، شعبہ اردو،  یونیورسٹی آف ایجوکیشن ، لاہور، سن ے

 ء۔2020 -طباعت/ نومبر

7 
، رحمانی پبلیکیشنز ، اسلام پورہ ، مہاراشٹرا ، ے56 ے-55اردو اصناف ادب، عطاء الرحمن نوری،  ص/  ے

 انڈیا۔

8 
اور تکنیک کے تجربات )مقالہ پی ایچ ڈی اُسلوب  اردو(، فوزیہ اسلم،  نیشنل ے ے-اردو افسانے میں 

ےء۔2005 -یونیورسٹی آف ماڈرن لینگویجز، اسلام آباد

9 
اثرات، سید علیم اشرف جائسی، ترجمہ: محمد طارق، قوم کونسل ے ادب پر عربی کے  و  زبان  اردو 

ےانڈیا۔ -برائے فروغ  اردو زبان، نئی دہلی

10 
ڈائرکٹر، قوم کونسل برائے فروغ اردو زبان،  ےاردو سفرناموں کا تنقیدی مطالعہ، ڈاکٹر خالد محمود، ے

ے۔2011ہلی۔ انڈیا، سن اشاعت/مکتبہ جامعہ لمیٹڈ، جامعہ نگر، نئی د
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11 
ر ز، حیدری مارکیٹ، امین ے

 

یش
 ب لی
پ

اردو سفرنامے انیسویں صدی میں، ڈاکٹر قدسیہ قریشی، نصرت 

ےء۔1987انڈیا، سنِ اشاعت/  -آباد، لکھنؤ

12 
ےء۔1999اردو بازار ، لاہور،  ے-اردو سفرنامے کی مختصر تاریخ، ڈاکٹر حامد بیگ، کلاسیک پبلی کیشنز

13 
ےء۔2014نامے میں جنس نگاری کا رجہان، ذوالفقار علی احسن  ،  نقش نگر راولپنڈی  اردو سفر

14 
یونیورسٹی پٹنہ اردو پٹنہ  ڈاکٹر شہاب ظفر اعظمی، شعبہ  اسالیب،  ناول کے  -ےدسمبر ےانڈیا، ے ے-اردو 

ےء۔ے2005

15 
ےانڈیا۔  - 95کیشنز، دہلی آزادی کے بعد اردو سفرنامہ )تنقید وتجزیہ(، سعید احمد، عرشیہ پبلی 

16 
ے۔2015لاہور۔سن اشاعت/   -آسٹریلیا آوارگی،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

17 
ےء۔1983لاہور۔سن اشاعت/   -الاسکا ہائی وے،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

18 
ےء۔2001لاہور،  –اسلوب، سید عابد علی عابد، سنگ میل پبلی کیشنز 

19 
ےء۔ے2008اصناف ادب، رفیع الدین ہاشمی،سنگ میل پبلی کیشنز لاہور، 

20 
ےء۔2003لاہور،   -امریکہ نو، اے حمید، سنگ میل 

21 
(، بانو قدسیہ، ماورا پبلشرز  یپ  ے۔2005لاہور،  ے–انجمنِ آرزو  از انیس الرحمن)اندرونی فلی

22 
ےء۔1972لاہور۔سن اشاعت/   -اندلس میں اجنبی،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

23 
ے۔2015لاہور۔سن اشاعت/   -اور سندھ بہتا رہا،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

24 
ےء۔ے1960لاہور،  –اے بنی اسرائیل، قدرت اللہ شہاب، مکتبہ نقوش 

 ب
25 

ر ز 

 

یش
 ب لی
پ

ےء۔1968 -)مکتبہ جدید ( لاہورے –بجنگ آمد، کرنل محمد خان، غالب  
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26 
ےء۔1990لاہور،  –مقبول اکیڈم ، ڈاکٹر انور سدید،  برسبیل تذکرہ

27 
ےء۔ے2001لاہور۔سن اشاعت/   -کیشنزبرفیلی بلندیاں،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی 

28 
ر ز 

 

یش
 ب لی
پ

ےء۔1965لاہور۔  –بزم آرائیاں ، کرنل محمد خان،  غالب 

29 
ے۔1990لاہور،  -صدی کا نثری ادب ، ڈاکٹر رشید احمد گوریحہ ، علمی کتب خانہ   بیسی 

30 
مقالہ( ، غضنفر سعید، ےبیسی صدی کے اردو سفرناموں کا فکری اور تہذیبی مطالعہ، )پی ایچ ڈی ے

 ء۔2018انڈیا،  ے-نگران : پروفیسر نوشابہ سردار، شعبہ اردو الہ آباد یونیورسٹی ، الہ آباد

 پ
31 

پاکستان میں اردو ادب )محرکات اور اجحانات کا تشکیلی دور(، ڈاکٹر معین الدین عقیل، مولانا آزاد ے

ےء۔ے1995-طبع اول -کراچی ے-ریسرچ انسٹی ٹیوٹ، پاکستان

32 
ل روڈ ے ے-3سے تا حال(، پروفیسر غفور شاہ قاسم،بک ٹاک  میاں چیمبر ے ے1947پاکستانی ادب )

ب 
م

ٹ

ٹ

 ے–

ے۔1995لاہور، طبع/ 

33 
ے۔2003لاہور۔سن اشاعت/   -پتلی پیکنگ کی، مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

34 
ےء۔2017لاہور۔سن اشاعت/   -پیار کا پہلا پنجاب،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

 ت
35 

-Hتارڑ  شخصیت        اور فن ، ڈاکٹر غفور شاہ قاسم، اکادم ادبیات پاکستان ، پطرس بخاری روڈ، سیکٹر ے

ے۔ے2018، اسلام آباد، ط/ 8/1

36 
 ادب ے

ن
ی

ے۔2007ایجوکیشنل پبلشنگ ہاؤس دہلی، ط/  ،3ج/  شرف،اب ہاو ڈاکٹر      ، اردوےتاري
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 ج
37 

ےء۔1982لاہور،   -دیگر، قرۃ العین حیدر، مکتبہ اردو داستان جہان 

 چ
38 

ےء۔ے2004لاہور۔سن اشاعت/    -چترال داستان،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

38 
ےء۔ے1967کراچی،  –چلتے ہو تو چین کو چلیئے، ابن انشا، مکتبہ دانیال 

39 
ےء۔1993-کتب خانہ پشاورےچہار نامہ ، ڈاکٹر ظہور احمد اعوان، تاج 

 خ
40 

ےء ۔1973لاہور۔سن اشاعت/   -خانہ بدوش،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

41 
ے۔ے2010لاہور،  –خس و خاشاک زمانے، مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز 

42 
ے.95-1994خیابان )اصناف نثر نمبر ( مشمولہ ،  پروفیسر منور رؤوف  ، شمارہ 

 د
43 

ےء۔1995لاہور،  –دلی دور است، عطاء الحق قاسمی، جہانگیر بک ڈپو 

44 
ےء۔2000لاہور،  –دنیا خوبصورت ہے، عطاء الحق قاسمی، دعا پبلی کیشنز 

45 
ےء۔1974 –دنیا گول ہے، ابن انشا، لاہور اکاڈم ے

46 
ےء۔2003لاہور ۔سن اشاعت/   -دیو سائی،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

 ر
47 

ےء۔2015لاہور۔سن اشاعت/   -راکا پوشی،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز
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48 
ےء۔ے2005لاہور۔سن اشاعت/   -رتی گلی،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

 ز
49 

و ے زبان  ادارہ  بیگ،  مرزا خلیل  ڈاکٹر  اُسلوبیات،  اور  اُسلوب  گڑھزبان،  علی  انڈیا،  ے-اسلوب، 

ےء۔1983

 س
50 

ےء۔ے1991لاہور۔سن اشاعت/   -سفر شمال کے،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

51 
ےء۔2005لاہور۔/   -سنہرے اُلو کے شہر میں،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

52 
ےء۔ے2000لاہور۔سن اشاعت/   -سنو لیک،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

53 
ےء۔2003سیاہ آنکھ میں تصویر ، ڈاکٹر رشید امجد ، عالمی فروغ ادب ایوارڈ 

 ش
54 

ےء۔2002لاہور۔سن اشاعت/   -شمشال بے مثال،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

55 
ےء۔ے2003لاہور،   -شوق آوارگی، عطاء الحق قاسمی، دعا پبلی کیشنز

 ع

56 
،  مکتبہ عالیہ اردو بازار ۔ لاہور، ے)مقدمہ(، تحسین فراقی ےکمبل پوش ےخانے ےیوسف ے،ےعجائبات فرہنگ

 ۔ے1982سن اشاعت/ 

 غ
57 

ےء۔2004لاہور۔/   -غار حراء میں ایک رات،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز
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 ف
58 

ےء۔2006لاہور،  -سائنس بورڈےفرہنگ آصفیہ )جلد سوم وچہارم( ،  سید احمد دہلوی، اردو 

59 
ےء۔2012اسلام آباد،  سن طباعت/  -فنی اصطلا حات، پروفیسر انور جمال، نیشنل بک فاؤنڈیشن

60 
ےء۔ے1975لاہور،  –فیروز اللغات، مولوی فیروز الدین، فیروز سنز لمیٹڈ 

 ك
61 

دی اصطلاحات ، کشاف  ی

ق ن
ق

 ء۔1989 -زبان، اسلام آبادابو الاعجاز حفیظ صدیقی، مقتدرہ قوم ت

 گ
62 

ےء۔1996لاہور،  -گوروں کے دیس میں، عطاء الحق قاسمی، گورا پبلشرز  

 ل
63 

ےء۔2017لاہور۔سن اشاعت/   -لاہور آوارگی،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

 م
64 

ےء۔2009لاہور۔سن اشاعت/   -ماسکو کی سفید راتیں،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

65 
ےء۔2006لاہور۔سن اشاعت/   -منہ ول کعبے شریف،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

 ن
66 

ےء۔1991لاہور۔/   -نانگا پربت )بلتستان کہانی(، مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

67 
ےء۔1971لاہور۔سن اشاعت/   -پبلی کیشنزنکلے تیری تلاش میں،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل 

68 
ےء۔ے1999لاہور۔سن اشاعت/   -نیپال نگری،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز
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69 
کیشنزے پبلی  میل  سنگ  تارڑ،  حسین  رنگ،  مستنصر  سو  کے  یارک  اشاعت/   ے-نیو  لاہور۔سن 

ےء۔2011

 ھ
70 

ےء۔ے1999أكتوبر  ے11روزنامہ جنگ، قدس، ا، فاروق ہشت پہلو شخصیت، مستنصر حسین تارڑ

71 
ےء۔2006اگست  05جولائی تا   30ہفت روزہ عزم، مستنصر حسین تارڑ سے خصوصی انٹرویو، 

72 
 ء۔ے1985لاہور۔سن اشاعت/    -ہنزہ داستان،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

73 
ےء۔2011لاہور۔سن اشاعت/ -ہیلو ہالینڈ،  مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

 ی
74 

ےء۔ے1997لاہور۔سن اشاعت/   -یاک سرائے، مستنصر حسین تارڑ، سنگ میل پبلی کیشنز

ے

ے

 اللقاء الشخصي
ماڈل پارک ،  ماڈل ےمع الأديب الأريب مستنصر حسين تارر فِ متنزة نموذجي بلًهور ) 1

 م. 2021/ 07/02( على لاہورے -ٹاؤن 
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 والمنشوراتالرسائل 
 ا

اردو سفرنامے میں فکشن کے عناصر )قیام پاکستان کے بعد( ، مقالہ ایم فل لیڈنگ ٹو پی ایچ ڈی، ے 1

چنیوٹ(،  علامہ اقبال اوپن  -ظفر عباس،) شعبہ اردو گورنمنٹ ٹی آئی کالج، چناب نگر

 ء۔2010اسلام آباد،  –یونیورسٹی 

 پ

 بیک کی تکنیک  2

 

ش
ی فلی

)پی ایچ ڈی مقالہ( ،سید ے، تحقیقی وتنقیدی مطالعہپاکستانی اردو سفرناموں میں 

مانسہرہ، ے -اظہر حسین شاہ، نگران : ڈاکٹر محمد الطاف یوسف زئی، شعبہ اردو ہزارہ یونیورسٹی

ے۔2019

پاکستانی اسفار پر مبنی اردو سفرنامے )تحقیقی و تنقیدی جائزہ(، محمد ساجد نظام، نگران: ڈاکٹر عابد ے 3

دسمبر ے  -و ادب اردو، نیشنل یونیورسٹی آف ماڈرن لینگویجز، اسلام آباد حسین سیال،شعبہ زبان

 ء۔2012

 ش
شہر خالی کوچہ خالی، مستنصر حسین تارڑ:فکری وفنی مطالعہ تنقیدی مقالہ برائے ایم اے اردو، محمد  4

پنچاب، تعلیمی دورانیہ: ے ے-عثمان، نگران: ڈاکٹر نسیم عباس احمر، شعبہ اردو، یونیورسٹی آف اوکاڑہ

 ء۔ے2021 –ء 2019

 ص
جائزہ ( غیر مطبوعہ مقالہ ایم فل اردو پشاور صوبہ  سرحد میں سفرنامہ نگاری )تحقیقی و تنقیدی  5

 یونیورسٹی .ے
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 م
مستنصر حسین تارڑ کی تحریروں میں تاریخ، تہذیب اور ثقافت کی بازیافت، ڈاکٹر سلمی اسلم،  6

 جامعہ پشاور.ے

  -، جنوری 26مستنصر حسین تارڑ کی سفرنامہ نگاری میں افسانوی عناصر ، ذوالفقار علی ، بازیافت  7

 ۔ے2015لاہور،  –شعبہ اردو، اورینٹل کالج ، پنجاب یونیورسٹی جون، 

مستنصر حسین تارڑ کے سفرناموں میں تکنیک کے تجربات، سلمی اسلم سدوزئی کشمیری، نگران ے 8

 ء۔ے2014جامعہ پشاور۔  -پروفیسر ڈاکٹر روبینہ شاہین ،  ادارہ ادبیات اردو وفارسی زبان، شعبہ اردوے

کے شمالی علاقہ جات کے سفرناموں کا تحقیقی وتنقیدی جائزہ،   احمد اقبال، ے تارڑ حسینےمستنصر  9

 ۔2014 -15نگران : پروفیسر ڈاکٹر سلمان علی،  ادارہ ادبیات اردو زبان، جامعہ پشاور، 

اردو(، آسیہ بی ے -مستنصر حسین تارڑ کی مذہبی سفرنامہ نگاری کا فکری اور فنی جائزہ ، )مقالہ ایم فل 10

 ۔ے2019 -اسلام آباد، جون – یونیورسٹی آف ماڈرن لینگویجز بی، نیشنل

ے

 الجرائد والصحف
 ا

 ء . ے1978 ے-اوراق، ڈاکٹر انور مسعود، ڈاکٹر وزیر آغا ) جنوری،  فروری(، لاہور  1

 پ
اسلام ے  -(،  ثقافتی قونصلیٹ اسلام جمہوریہ ایران14 – 13پیغام آشنا، جاوید احمد قزلباش، )شمارہ/  2

ےء۔2003 –آباد، جون 

 چ
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، ویسٹریج 18ء ، گلی نمبر 2015اپریل،  –شمارہ: مارچ  34چہار سو )مستنصر حسین تارڑ نمبر( ، جلد  3

 پاکستان۔ -، راوالپنڈی3

 س 
 ء.1999مارچ  7سنڈے پاکستان، علی اصغر عباس ،  4

 م

ےء۔2000 -، لاہورے11ماہنامہ بیاض ، مشمولہ احمد ندیم قاسمی ، شمارہ/ 5

 ء۔2015اپریل/  –، شمارہ: مارچ 24ماہنامہ چہار سو )راولپنڈی(، مستنصر حسین تارڑ نمبر، ج/  6

هل ل )امجلہ  7

ل

ےء۔2016 جنوری/، کے ساتھ انٹرویو (، قاسم علی خانردوےا
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